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PLUTARCHI 


CONSOLATIO AD APOLLONIUM, 





! b/. / 1 / D 
α΄. ΑἹ πάλαι σοι σωυλλγησοι X4 oum Sip 
/ 0 » 

᾿Απολλώνιε, ἀχϑσοιρ «δα τῆς "IV “δϑσφι- 

: / : ^ “τω /, Ὁ (^ 

AeqUuTM πασὶν ἡμῶν | oU σου “οοϑώρου μεταλλαγὴς τὰ 

“ V ! 
βία, γεαγίσχει χοσμίθ πάνυ X9) oupesvos,; x2) διαφερόντως 
/ 1 Ν 1 1 1 fe A a^ e 

τῶ T€ (Qe9s )εοὺς X94 τῶ «qC3s novas xo) Φιλοὺς ὅσια, 
1 ! ML LZ 1 ^ 

10; X94 Jixsue, 2]gquAgLaros. Ὑότε μὸν ou» Αἰ ποὺ T τὴς 
FK. 1. ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ] Ef fane Plutarchi liber, fed a reliquorum librorum 
forma et ratione paulo diverfus. Credo, juvenis recens a lectione 


optimorum Au&orum, fententias inde collectas effündebat facco, 
non manu fpargebat, 


1. TAM inde ab eo tempore, alii obfervantem, immatura 

quo inaudivi filium tu- morte extremum vitz diem 
um, Apolloni, adolefcentem, — confeciffe : focium me tui do- 
modeftum plane atque frugi, loris agritudinifque habuifti. 
et pietatis in deos, parentes, Verum fub ipfum funeris tem- 
atque amicos, ita ut non multi pus, erat alienum te compellari 
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TA LT Hs χαιρὸν, ον τυγ yo σοι X9) (Co gata AY ày- 
θρωπίνως φέρειν ó συμθεξηχὸς, ἀνοίκειον; (ὦ, παρειυϑῥον 
τὸ, τε σῶμα, χρὴ "Td ψυχὴν Lari τῆς «΄ δαλύία συμ- 
Qoexs" xo συμπαϑεῖν δ᾽ ἰὼ ἀγαγκαίον, Οὐδὲ 32 οἱ 
βέλτιχοι TK) ἰατοῶν «ue3s Tus ἀϑρϑας T ρόυματων 
Ἐλιφορας εὐθὺς πορϑσφέρουσι ποὶς alg TY) φαρμάκων 
βονδείας, DX ἐῶσι τὸ βαρραῦον τῆς QXeypuonits, ade 
τὴς T ἔξωλεν ἐχυχρίτων ᾿ἐχίεσεως αὐτὸ δὲ αὑτῷ λαξειν 
πέψιν. 

β΄. 'Ecadw ouv x, “Δοῦνος ὃ πάνζᾳ. πεπαίνειν εἰωγὼς 
Py ye)ove TH συμφορᾷ; χϑὶ 1 "EA ce (ϑεσις ἀπαιτεῖν B 
ἔοικε lu) δὰ TX) φίλων βοΐϑειαν, χα λῶς ἔχφν Unt- 
AaGov, T (99. uro σοι μεταδοιῦοη λόγων, “σοὺς 
ἄνεσιν πῆς λύπης; χαὴ «avg TJ zero ἡ ματαίων 
᾿ὀδυρμῶν. ᾿ 

Ψυχῆς [γὰρ] νοσόσης εἰσὶν ἰατροὶ λόγοι. 
ΑΙ δ eeceenda ha τῶν δα υμάκτην Nai quod habet υἱοὶ Me τὸς rim 
ἔξ. (ententiam aeque frigidam relinquit. Ex incuria librariorum eft, 


quod priore loco δίχα τῆς τῶν φαρμ. habent Perizon. Jannot. Mez. 
Mox «ipxeizav Vulc. Jannot. B. C. D. Z 


abs me et moneri ut cafum 
hunc humaniter ferres: cum 
tu ob infperatam hanc calami- 
tatem et animo langueres, et 
corpore: miferari potius opor- 
tebat. Nam peritiffimi etiam 
medici confertim ingruentibus 
vitioforum humorum fluxioni- 
bus non ftatim medicamenta 
applicant, fed tumorem inde 
ortum patiuntur foris illitis re- 
mediis ipfum ultro concoctio- 
ne quadam emolliri. 

Il. Ergo nunc, poftquam 


tempus, quo maturari folent 
omnia, aliquod ab ifta effluxit 
calamitate, animique affectio 
tui requirere videtur amico- 
rum auxilium : exiftimavi me 
facturum officium, fi te ad con- 
folandum aptis rationibus im- 
pertirem, quibus et dolor tuus 
minueretur, et lugubres iftze 
inanefque tollerentur ejulatio- 
nes: 


Oratio faucii namque animi «fl reme- 
dium, 


ΠΑΡΑΜΥΘΗΤΙΚΟΣ ΠΡῸΣ ΑΠΟΛΛΩΝΙΟΝ. 407 


Ὅταν τὶς ἐν καιρῷ yt μαλϑάσση κέαρ. 
NA l ( 
Κατὰ 429 τὸν σοφὸν Eopzriblus, 
— ἀλλ᾽ it ἄλλη φάρμακον κεῖται νόσῳ" 


Αυκπεμένω μὲν μῦϑος εὐμενὴς Φίλων, 
" Aya» δὴ μωραΐνοντι, νυϑετήματα. 


c Πολλῶν “ὃ ὄντων ψυχοδνν παϑῶν, » λύπη χωλεπωτούτη 
πίφυχεν ei) πάντων. Διὰ λύπίω yp φασι καὶ μανίαν 
ywecgraty πολλοῖς X94 γοσήματ᾽ οὔχ ἰάσιμα" αὐτούς T. 
epi aut Je λύπίω τινές. 
oy. Τὸ μϑὺ oto ἀλγῶν Y dixe πελόυτήσανίς 
Uo, φυσυκϊοὺ ἔχει alu ἀρχὴν τὴς λύπης, X24 οὔκ ἐφ᾽ 
ἡμὴ. Οὐ “ὦ ἔγωγε συμφέρομαι τοῖς τίω ἄγριον ὑμγᾶσι 
χα σχληρὰν ἀπάθέαν, ἔξω κα τῷ δυνατῷ χα τῷ συμφέ- 
μοντος ὥσοιν᾽ ἀφαιρήσεται 2p ἡμῶν αὕτη τἰω C τῷ 
QuA&cDa| x94 Φιλδὶν εὔνοιαν, μὲ παντὸς μᾶλλον διασώζειν 


C. 1. πολλῶν γὰρ ἕντων---διὰ λύπην τιγές.7 Ita metro folutum reliqui locum. 


Menandri eft ut monuit Theod. Canter. V. L. I, 16. apud Stob, 
Serm, IXC. Philemonis nomen appofuit Grotius Florileg. p. 415. 
C. s. Τὸ μὲν ὃν ἀλγεῖν x. τι λ.] Credo hsec effe Crantoris verba. Certe ejufdem 
funt proxima Οὐ γὰρ ἔγωγε συμφέρομαι x. T. A. ut monuit jam Victo- 
«ius ad Cic. Tufc. III, 6. Forte Crantoris nomen a librario hie 


omitfum infra rcpofitum eft. 


Si qnis fuo cor egrum tempore molliat, 
Et fapienter Euripides : 

Remedia morbis diverfis diver(a funt. 

Dolentem amici fermo benignus fublevats 

Fatuo nimis debetur cafligatie. 

Cum enim animum multi af- 
fe&tus moveant, doloris ea eft 
natura, ut omnium hoc gra- 
viffime faciat: quem et infanize 
nonnullis caufam aiunt fuiffe, 
et aliorum infanabilium mor- 
borum: ac fuerunt, qui prz 
dolore fibi ipfis mortem con- 
Ícifcerent. 


III. Jam ex morte filii do- 
lorem zgritudinemque animi 
concipere, res eft talis, quze a 
naturali profecta principio non 
fit in noftre voluntatis fita li- 
bertate. Non enim eos probo, 
qui feram quandam laudibus 
ferunt duramque indolentiam: 
41:2 neque contingere nobis 
poteft, neque ut poffe fingas 
commodatura nobis effet: abo- 
litura enim erat, quam confer- 
vari maxime oportet, quae ex 
amore ultro cixoque exfiftit 
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ἀναγχαῖον. ᾿Γὸ δὲ πέρᾳ. τὸ μέτξου παρεχφέρεοϑαι χα Ὁ 
cuuawEav τοὶ πένθη, o. φύσιν eod φημι, X94 NC 
τὴς c) ἡμῶν φαύλης γίνεσθαι δίξης. Διὸ xg4 τῶτο LOU 
ἐατέον ὡς [Aa ee sy χρὴ φαῦλον; χρὴ απουδαιίοις ἀνδράσιν 
Augu, pP aho δὲ uere joma das Οὐχ zmdvu- 
μαφέον. Μὴ Jo voco, φησὶν ὃ ἀχαδυμιακῶς Κράν- 
qup, νοσήσοισι δὲ παρείη Tis αἰοϑησις, ἐἰτ᾽ Op τεμνοντό 
Ti.TY) ἡμετέρων, ἐἰτ᾿ TumaraTU τὸ JS ἀνώδυνον TWTO 
οὐχ. dydb μεγάλων ἐγγινεἣ μιοϑὼν τῷ ἀνθρώπῳ mOn- 
ριῶσϑαι 929 εἰκῶς, cxi JO σῶμα. τοιοῦτον, οὙταῦ)α δὲ 
ψυχίω. | E 
δ", Οὔτ᾽ ctp ἀπαϑεὶς "(Ai ek) τοιάτων συμφορῶν o 
λύγος ἄξιοι γίνεσθαι τῶς εὖ Qpovouz/d4, οὔτε duamujes" 
τὸ μὲν “δ. ἄτεγκτον κοὴ ϑηριῶδες, τὸ δ᾽, ὠχλελυρᾶμον 
Xs) “χιυαικοπρεπίς. Εὐλύγιφος d' ὁ τὸν οἰκέξιον ὅρον ἔχων 
xs) διινάμϑμος φέρειν δεξιῶς TU τε “υρϑσην xg τὰ 
λυπηρᾷ ΤΙ cy τῷ βίῳ συμβαινόντων, x94 “αδοειληφὼς 


benevolentiam. Moerore au- — non fine magna jactura homi- 


tem ultra modum efferri, eum- 
que cumulare immodice, prz- 
ter naturam effe affirmo, et a 
prava animi noftri opinione 
proficifci. Hoc itaque ut dam- 
nofum et vitiofum, et virtute 
przeditos viros minime decens, 
vitemus : mediocritas autem 
affectuum non eft improbanda. 
Optandum eft, inquit Crantor 
Ácademicus, ne zgrotemus : 
fed fi in morbo fimus, fenfus 
ejus aliquis adefle debet, five 
fecetur pars noftri aliqua, five 
avellatur. Indolentia enim illa 


ni poteft parari: quippe ne- 
cefle eft ut ibi corpus, ita hic 
animum plane efferatum efle. 

IV. Poftulat itaque ratio 
ut qui fana funt mente, in ta- 
libus cafibus neque nullos ne- 
que nimios animi motus fen- 
tiant: quorum alterum eft duri 
et feri, alterum diffoluti effe- 
minatique animi. Probe ratio- 
nes fubduxit, qui fe intra fuos 
fines continet, ac moderate 
ferre novit quicquid in vita 
vel jucundum obtingit vel a(- 
perum : matureque ita fecum 
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ὅτι χαϑάπερ c» δυμιοχρᾳτίῳ, 2965s ὅδ] 330 ἀρχῶν, xo) 
JU λαχόντα υδὺ, ἄγχει, “δπολαχόντοι δὲ, φέρειν ἀνε- 
παχϑως τίω τύὐχϊωυ, οὕτω χρὴ τῇ 2d gout "ves.l- 
μάτων ἀνεγκλήτως xg) τσειϑίωίως tuo. — Tovro δ 

Y οἱ μὴ διυυάνϑμοι “ποιξίν, V τὰς οὐραγίας ἂν εὐφρόνως 
φέρειν διωύαιντο x, μετρίως. "Tav μδν ὦ καλῶς λεγ»- 


play "Gy cy αἰ πσυϑήκης μέρει x24 τῦτο, 

Ms εὐτύχημα μηδὲν ὧδ᾽ iren μέγα 

Ὅ e ἐξεπαΐρη μεῖζον 3 χρεὼν Qportiv" 

M4" a» τι συμθη δυιχερὶς δυλοῦ πάλιν, 

᾿Αλλ᾽ αὐτὸς αἰεὶ μίμνε, τὴν σαυτοῦ Φύσεν 

Σώξων βιξαίως ors χρυσὸς ἐν πυρί. 
ἸΠπεκαιϑόυϑῥων 2p ὯΙ Xo σωφρόνων ἀνδρῶν, ποὺς πε 
101 τοὺς δυχούσαρ εὐτυχιᾶς (3g τὸν αὐτὸν ξι), X9) “ὧο9ς τῶς 
» 4/7 , / l / NE 
ἀτυχίας γενναίως φυλάξαι τὸ Ὡρέπον. ΤῊς y εὐλο- 
γισίας ἔγγον Ἄν καὶ $ φυλάξαοϊξ, ὦ χᾳχὸν Ἐλιφερομϑμον, 
» διορθωσαοῦτῃ γενόνϑμον, 9 συτειλαι (aes τὸ βεαχύ- 


Α. 4. ὃ συςεῖλαι] Exhibui ex Pol. Jannot. C. D. Venet, Voff. Requlritur 


enim quadripartita diftributio, 


conftituit, ficut in populari 


reipublicae ftatu forte magif- 
tratus leguntur, ut fi ea teti- 
gerit te, imperandum, fi prz- 
teriverit, quo animo ferenda 
fit fortuna: ita et rerum hu- 
manarum difpenfationi effe o- 
bedienter et abíque incufatio- 
nihus obtemperandum. Hoc 
qui przítare nequeunt, ii ne 
fecundas quidem res ferre pru- 
denter moderateque poflunt. 
Eft enim inter alia pulchre 
dicta et praecepta etiam hoc. 
Non ulla ra tam profpera accidat tibi, 


Jb μεσ: ob banc juflo ut snajores fpiritus, 
. Zfdverfa rurfus animum baud dejiciant 


tuum. 
Fac femper idem fis, ubique firmiter 
Naturam, ut aurum in ignibus, fervans 
tuam. 


Rede enim inftituti et cordati 
hominis eft, neque mutari ob 
eventum rerum quz videntur 
profperz, et conítanti animo 
decorum in adverfitatibus fer- 
vare. Et boni ratiocinatoris 
officium hoc eft, aut przca- 
vere malum ingruens, aut ac- 
ceptum corrigere et quam tni- 
nimum redigere, aut toleran- 
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ἀναγχαῖον. ᾿Γὸ δὲ mte τῷ μέτξου παρεχφέρεοϑαι χαὶ Ὁ 
σμυαύξειν τοὶ πένθη, 9. φύσιν éd Quia, χα NL 
τῆς c) ἡμῶν φαύλης γινεόϑαι δέξης. Διὸ χορ τῶτο LV 
ἐατέον ὡς βλαξερὸν χρὴ φαῦλον; χρὴ ασουδαιίοις ἀνδράσιν 
ἥχιςα, Cp «ἰὼ δὲ μετϑλοπάϑφαν οὔκ ἰπποδυχι- 
μαφέον. Μὴ «ὃ νοσοῖνϑν, φησὶν ὁ ἀχαδημιακὸς Κράν- 
τῶ; γοσήστισι δὲ παρείη dig αἰαθησις, &T OU πέμνοντό 
τι T)Ó ὑμετέρων, &T Tumaram. τὸ y ἀνώδυωον τῦτο 
Οὔκ. ἄνδν μεγάλων ἐγγινε μιοϑὼν τῷ ἀνϑρώπῳ πεϑη- 
ριῶσϑαι! "39 εἰκὸς, cux pop σῶμα. τοιοῦτον, οὐτοῦϑα δὲ 
φυχίω. | E 
J*. Οὔτ᾽ ot» ἀπαϑεὶς ἔχι αὔκ' τοιώτων συμφορῶν ὃ 
λόγος afi γινεοϑοι τὸς εὖ φρονοιζας» οὔτε dyanujus" 
τὸ LO 3» ἄτεγκτον Xa) Smpiads, τὸ δ᾽, ὠκχλελυρϑῥον 
χαὶ “κιναικοπροπές. Εὐλόγιςος δ᾽ o τὸν οἰκέιον ὅρον ἔχων 
x34 Suv vos Φέρειν δεξιῶς τοί τε «eoo m yg Tu 
λυπηρὰ ΤΠ c^ τῷ βίῳ συμβαινόντων, χρὴ “ἀὐδϑειληφὼς 


benevolentiam. Moerore au- 
tem ultra modum efferri, eum- 
que cumulare immodice, prz- 
ter naturam effe affirmo, et a 
prava animi noftri opinione 
proficifci. Hoc itaque ut dam- 
nofum et vitiofum, et virtute 
przeditos viros minime decens, 
vitemus : mediocritas autem 
affectuum non eft improbanda. 
Optandum eft, inquit Crantor 
Ácademicus, ne aegrotemus : 
fed fi in morbo fimus, fenfus 
ejus aliquis adeffe debet, five 
fecetur pars noftri aliqua, five 
avellatur. Indolentia enim illa 


non fine magna jactura homi- 
ni Put parari: quippe ne- 
cefle eft ut ibi corpus, ita hic 
animum plane efferatum effc. 

IV. Poftulat itaque ratio 
ut qui fana funt mente, in ta- 
libus cafibus neque nullos ne- 
que nimios animi motus fen- 
tiant: quorum alterum eft duri 
et feri, alterum difloluti effe- 
minatique animi. Probe ratio- 
nes fubduxit, qui fe intra fuos 
fines continet, ac moderate 
ferre novit quicquid in vita 
vel jucundum obtingit vel af- 
perum : matureque ita fecum 


ΠΑΡΑΜΥΘΗΤΙΚΟΣ ΠΡῸΣ ΑΠΟΛΛΩΝΙΟΝ. 


ὅτι χαϑάπερ οὐ δημοχρατίιᾳ, x56 61 αὐκὶ ἀρχῶν, xs) 
δε λαχόντα υδὺ, ἄρχειν, major δὲ, φέρειν ἄνε- 
mary os alu τὐχΐω, οὕτω χα τὴ 2d ϑνομὴ ὭΡΑΙ. 
μάτων ἀνεγκλήτως χοῷ ποειϑίουίως ἑπεόθα. — "Tovro Ὁ 
v οἱ μὴ δαυάρϑμοι “ποιδν, ἀδὲ τὰς οὐραγίας ἂν εὐφρόνως 


φέρειν διωύαιντο 3, μετρίας. 


Τῶν μϑν jo χαλῶς Ago» 


ἐϑῥων "iv c» αἰ χσυϑήχης μέρει sd τῶτο, 


Μηδ᾽ εὐτύχημα μηδὲν ὧδ᾽ icu μέγα 

Ὅ σ᾽ ἰξεπαίρη μεῖζον » χρεὼν Φρονεῖν" 
Μηδ᾽ ἂν τι even δυιχερὶς δυλοῦ πάλιν, 
᾿Αλλ᾽ αὐτὸς αἰεὶ μίμνε, τὴν σαυτοῦ Φύσεν 
Σώζων βιξαίως ors χρυσὸς i» πυρί. 


ἸΠεκαιδόυμϑμων 2p € χα σωφρόνων ἀνδρῶν, caes τ 


. weg τοὺς δυχούσαξ εὐτυχίας τὸν αὐτὸν i) χαὶ “σοϑς τᾶς 
4 , / l / 3» 
ἀτυχίας γενναίως φυλάξω TO Ὡρέπον. ΤῊς 2p εὐλο- 


sits ἔγγον Ὧν καὶ Ὁ φυλάξασξ, ὦ xgxov Ἐἔλιφερομϑμον, 
3 διορρώσχοϑτι γενόμϑμον, ἢ συτείλαι δὸς τὸ βραχύ- 


A. 4. ὃ συςεἴλαι] Exhibui ex Pol. Jannot. C. D. Venet, Voff. Requlritur 


enim quadripartita diftributio, 


conftituit, ficut in populari 
reipublicz ftatu forte magif- 
tratus leguntur, ut fi ea teti- 
gerit te, imperandum, fi prz- 
teriverit, aequo animo ferenda 
fit fortuna: ita et rerum hu- 
manarum difpenfationi effe o- 
bedienter et abfque incufatio- 
nihus obtemperandum. Hoc 
qui praítare nequeunt, ii ne 
fecundas quidem res ferre pru- 
denter moderateque poflunt. 
Eft enim inter alia pulchre 
dicta et praecepta etiam hoc. 
Non ulla res tam profpera accidat tibi, 


Βα: eb banc juflo ut majores fpiritus. 
. 4durrfa rurfus animum baud dejiciant 
fuum. 
Fac femper idem fis, ubique firmiter 
Naturam, ut aurum in ignibus, ferum 
tuam. 


Rece enim inflituti et cordati 
hominis eft, neque mutari ob 
eventum rerum quz videntur 
profperz, et conítanti animo 
decorum in adverfitatibus fer- 
vare, Et boni ratiocinatoris 
officium hoc eft, aut przca- 
vere malum ingruens, aut ac- 
ceptum corrigere et quam mi- 
nimum redigere, aut. toleran- 
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


τάτον, ἣ jud ud Cay αν alu αἰ πουμονϊωὼ ἄῤῥενα, Xj 
γενναίαν. Καὶ y2p «δὶ τοὐγαϑὸν ἡ φρόνησις "aes ua- 
τεύεται τετρουχῶς, 1 x TO Un τὠγαϑὰ, 1 QuAd-rlouau, 
3 αὔξουσα, À χοωμδῥη δεξιῶς. Οὗτοι τῆς φρονήσεως 
χα ΚΙ ἄλλων aped. doi χανόνες, οἷς τοὺς ἀμφότερᾳ 


Aene. 


οὐκ ipw [γὰρ] ὅς τις πάντ᾽ ἀνὴρ εὐδαιμονεῖν 


t 
14 n Δία, 


Τό τοι χρεὼν, GIC ἔγι μὴ χρεὼν sonis. | 

é. "(lautp 29 c» φυτοῖς ποτὲ LÓp “ππολυχαρπίαι 
/ L » » / EO / 3 «" 
γίνου)» ποτὲ δ' axgpzriop, χρὴ C^ ζώοις W'oTé lb “πολυ- 
“νίαν, ποτὲ δὲ χρὴ ἀγγρνίοι!. xs οὐ ϑαλά“ἤη εὐδία! τε καὶ 
χειμῶνες" οὕτω X54 c7 βίῳ “πολλαὶ 194 TODA GU πἶδα- 
quads γινόμϑμαι, κὐοὺς τὼς ογαρίιας τὐϑκμάγρυσι τοὺς 
ἀνθρώποις τύχας. Eis ἃς οἰσδλέψας ἄν τις C$x 


9 / Ι 
e7ZAEXOTOS E7000; 


Οὐκ ixi waci c ἰφύτιυσ᾽ ἀγαϑοῖς, 


᾿Αγάμεμνον, ᾿Ατρεύς. 


Aui δί σε χαίρειν καὶ λυπεολαρ. 


tía fefe mafcula et generofa in- 
ftruere. Quatuor quippe mo- 
dis prudentia circa bonum ver- 
fatur, aut parans id, aut con- 
fervans, aut augens, aut recte 
ufurpans: hz funt cum pru- 


dentie, tum reliquarum vir- ' 


tutum regula : quibus in utra- 
que eft utendum fortuna. 
Non «ivit, omnia cui contingant prof- 
pera. 
et mehercle, 


Souod oportet, baud. efficies ut. fit. mon 
opus, 


V. Sicut enim ftirpes ali- 
quando multos, aliquando nul- 
los fru&tus ferunt, et animalia 
copiofos alias, alias nullos pro- 
creant fcetus : et in mari tran- 
quillitatis ac tempeftatum funt 
viciffitudines: fic et in vita 
multe ac variz eveniunt cir- 
cumítantie, quz: homines in 
diverfos fortunze cafus trahunt. 
In quos difpiciens aliquis, non. 
inepte dixerit, 

Non te omnia ad leta genuit, 


O Zgamemnon, Atreus. 
Opus ef τε gaudere, et merrere : 
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Θνητὺς γὰρ ἔφυς" xà» μὴ σὺ ϑέλης, 
Τῶν Sui» οὕτω βουλομένων ἔγαι. 


j Y [4 Ὁ ς 
9j Tb αἰ χσὺ τῷ ἹΜενάνσιρει ῥηθὲν, 


Εἰ γὰρ ἐγένου σὺ Ὑρόφιμε ^P. πάντων μόνος, 
LÀ 


"Or ἔτικτεν ἢ μήτηρ σε, Q. 9 γε 


τελεῖν 


Πράσσων ἃ βούλει, X; διευτυχῶν aui, 

Καὶ τοῦτο τῶν ϑεῶν τις ὡμολόγησέ coi, 
᾿ορϑῶς ἀγανακτεῖς" ἔγι γὰρ ἱψευσμένος, 
᾿Ατοπόν τε πεποίηκ᾽" εἰ δ᾽ ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς γόμοις, 
"EQ οἷς περ ἡμεῖς, ἴσπασας τὸν ἀέρα 

Τὸν κοινόν" i»& σοι καὶ τραγικώτερον λαλῶ" 
Oirfor ἄμοινον ταῦτα καὶ λογιςέίον. 

Τὸ δὶ κιφάλαιον τῶν λόγων, ἀνϑρωπος εἶ, 

Οὗ μεταβολὴν Salor “πρὸς ὕψος, καὶ πάλιν 
Ἐκπεινότητα, ζῶον οὐθὲν λαμθάνοι. 

Καὶ μάλα δικαίως" ἀδδινέςατον γὰρ ὃν 
Φύσει, μεγίξοις οἰκονομεῖτει πράγμασιν. 
Ὅταν πέση δὶ, πλεῖγα συντρίθει καλά. 

Σὺ δ᾽ οὔϑ᾽ ὑπερδάλλοντα Τρόφιμ᾽ ἀπώλεσας 
᾿Αγαϑὰ, τανῦν δ᾽ igi μέτρια 95 τά σοι κακά. 
"Qs ἀνὰ μέσον που καὶ τὸ λοιπὸν δὴ Φέρε. 


D. 4. Olcho κι 7.3.) Leviter puto corrigendum : Οἷςέον ἄμεινον ταῦτα, καὶ λοῆσι 


E. 1e "AyaSà; €X.9.À. 


, 


7$10y. 


Τό δὲ κεφάλαιον x. τ. λ. Melius beec ferenda, et fumma (ubducenda 


€ff rationum, qua colligitur te bominem effe. 


In hoc verfu xa] τὰ omittunt Ald. Baf. Xyl. E. N. Ζ. 


Venet, Vofl. Parif. Recepit Steph. nec diffentiunt reliqui noftri li- 
bri. Grotius in Excerpt. p. 755. ita verfum exhibet 'AyaSa, τὰ γῦν 
δ᾽ ἔτ᾽ ie μέτριά σοι xaxd. Mez.'AyaSd, τανῦν δὲ ny ἐς ἰ σοι κακά, 


Bentlei. Emend. Menandr. p. 99. 'Aya9d τὰ vi 


xaxá* quod probo. 


ici μέτριώ cos 


E. 3. “Ὡς ἀνὰ μέσον x. 7. ^] In hoc verfu δὴ omittunt Ald. Baf. Χγὶ, C. D, 


E 


. E. Z. Venet. Vo 


Perizon. Addunt Pol. Jannot. unde habet Ste. 


phanus: nec diflentiunt reliqui noftri libri. Grotius I. 1. ως ἀνὰ 
μέσον τσοὺ xal τὸ yov λυποῦν φέρε.  Bentlei. "e τἀναμέσον «σου xal τὸ 


Mortalis enim natus es: et ut band 
velis, - 

Superi fic conflituerunt. 

t Menandri ifta : 


Si natus es tu, Tropbime, folus omnium 

Hac lege, partu cum te mater edidit, 

σι femper cant tibi res arbitrio tuo, 

Felicitatem banc fi quis promifit deum: 

Jrafcereris jure : nam mala is fide 

Et improbe egiffet. δῖα iifdem legibus, 

Quibus acrem nos ducimus, in lucem es 
datus 

Hanc publicam : tecum at liquido 
Jfabnier, dioc 


Ferenda funt bec, et putanda reflius. 
Summam rei quod continet totius, be- 
mo es: 
Quo celerius non. ullum extollitur ani- 
mal, 
Citiufve dejclum imo repit in folo, 
Moritoque fane : cum. fit enim infirmif- 
M5, 
Gravi[fimus involvit fe negotiis, 
Suaque plurima ruina perdit bona, 
gam tu neque rebus excidifli illuffribus, 
Mediocre et obtigit tibi infortunium. 
Reliqua ergo perfer fortune. in medio 
fus. 


"- 


412 "IAOTTAPXOYT. 


/ », EE DN . 
"AN ὅμως ποιότων ὀντῶν dX) “ϑαγμώτων, ἔνιοι alg . 
3» / el » , “ ἢ 
τίω αἀφροοσωυΐω τως εἰσὶν ἀξέλτεροι X, χεναυχέις, ὦτα 
V» / EY 1 / / 2} 
puxesr ἐπαρ)εντες, 9 Od ge χοημώτων «aeoiay ἄφθονον, 
E 1 / ^ 4 / ’Ὅ - 
ἢ jg. μεγεδος apes, » 2]g. τινας «aesedpias “πολιτι- 
1 4 1 1 LU , e cC κε 1 
Xg5, ἢ Δίῳ Tis χρῷ δοξας, ἐπαπειλείν τοῖς ioci Xg4 
4 3 / » » f^ 
ὀξυθρζφν" οὔκ οὐδυμάμϑμοι Ὁ ὃ τύχις ago καὶ ἀθδέ- r 
^N € V 74 M L 
Gao, ἀδ᾽ ὅτι ῥᾳδίως τῷ ὑψηλά γίνεται ταπεινὰ, χρή 
A / UM Eu —-  »$» »x/ / 
χϑαμαλα παλιν vere, ταῖς ὀξυῤόποις μελιςρδνα 
fe Ὁ "» , / , 
τῆς τύχης μετοίδολαὶς. Ζντειν oup CJ ἀξεξαίοις βέ- 
! M / 3 
(αιόν Ti; λσγιζομϑμων αὶ σερι adj Ὥθφγματων Οὔκ 
$9 Af 
0pjcws. 
Τροχοῦ [γὰρ “«εριΓείχοντος, ἄλλοϑ᾽ ἡτίρα 
᾿Αψὶς ὕπερϑε γίγνετ᾽, ἄλλοθ᾽ τέρα. 
/ / i 3o» / / e A! fe. , 
ς΄. Kesmgw δὲ «69s ἀλυπίαν φάρμακον o ^9jos; 
€ 1 / N . / " ἡ 
$2]9 τότω qIonco «3e3s mucus τὸ [ài με. 
λοισὺν εὖ φέρε : ut intermedium quondam bene tulifli, etiam reliquum Bene ͵ 
να: : quod non probo. ᾿Ανὲ μέσον, five ἀνάμεσον, Atticse elegantiae 
adverbium, eft in medio, mediocriter, Vott. diferte habet ἀγάμεσον. Pro 
ϑὴ φέρε, Mez. δεῖ φέρειν. Perizon. exhibet “Ὡς ἂν μέσον πὰ καὶ τὸν Aut- 
srov φέρε. Nil prseterea varize lectionis in codicibus inveni. Ego vel 
Grotio affentiar, vel legam Ως ἀνάμεσον πὰ xal σὺ τῶν λοιπῶν φέρει : 


fn medio loco fortwner inter reliquos bomines «erjaris ; media adam 
fortuna uteris. 


Sed tamen cum hic fit rerum 
humanarum ftatus, nonnulli 
prie ftultitia eo progrediuntur 
ftolida: atque vanz jactantiz, 
"ut cum aut divitiarum mag- 
nitudo, aut magiftratus fubli- 
mitas, aut in republica feffio 
fuperiore loco, vel honores aut 

loria eos aliquantulum fuftu- 
1t, minentur etiam et inful- 
tent inferioribus, non cogitan- 
tes quam inftabilis fit et lu- 
brica fortuna, et quam facile 


fublimia dejiciantur, humilia» 
que in altum celeribus mo- 
mentis mutationum fortune 
extollantur. Eft vero non recte 
rationes rerum putantis, fir- 
mum aliquid in rebus inftabi- 
libus quzerere: 

Wertente enim rota, pe altera orbitae 

Superior, inferior altera fubinde fit. 

VI. Ad porro 
doloris vacuitatem non eft cer- 
tius medicamentum ratione, 
indeque petita ad omnes vitae 
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Gods. Χρὴ 92 ἀ μόνον ἑαυτὸν ϑνητὸν ἐἀδένωι ὄντα 1. 
φύσιν, δλλὰ χρὴ ὅτι ϑνητῷ σύγκλυρὁς "€ βίῳ, xod 
γος “Ὀργμασι ῥᾳδίως μεϑιςαμϑβοις ποὺς τϑναργτίον. ᾿Αν- 
θρώπων 2p ὄντως Svr pp i ἐφήμερα. τὰ σώμαϊα, 
ϑηιτα δὲ τύχαι τὴ m x πάνϑ᾽ ἁπλῶς τὰ XI 


τὸν βίον" ἅπερ 


— οὐχ fri φυγεῖν βροτὸν, οὐδ᾽ ὑπκαλύξαι 


τοπαράπαν. ᾿Αλλὰ ταρτάρε TUS Apa. πιέζεις ἀφανῶς 


σφυρυλάτοις ἀνάγχαις, ὥς φυσι ΠΙνδδιρος. 


Ὅλεν ὀρλῶς 


Q Φαληρεὺς Δημήτριος, εἰπόντος Euprzriów, 
'O δ᾽ ὄλθδος οὐ βέδαιος" ἀλλ᾽ ἐφήμερος. 


3 uu 


Καὶ 0 Ti 
Mi 


κρότατα τὰ σφαλλοντα, καὶ μ᾽ ἡμέρα 


Τὰ μὲν καϑεῖλεν ὑψόϑεν, τὰ δ᾽ 3p. ἄνω" 


P τὰ m ὥλα Xs ἢ ἔφη λέγάν αὐτόν βέλτιον δ᾽ dy 
| ener ὃν; ὦ μὴ μίαν ἡμέρφν, δλλὰ φιϊμίω em Acn. 


A. 6. evSuiea enifu:] Codices variant. Optime B. αυϑμὸὴν enitu σ᾽. 


A11. Mispérala τὸ c 
kenarii 


correo, Ὡς μικρὰ τὰ 


Diatrib, p. 177. 


mutationes przeparatione. Sic 
enim cuique endum eft, 
non modo mortalem fe efie, 
fed et vitam fortitum morta- 
Jem, refque facillime in diver- 
fam mutabiles partem. Vere 
nimirum hominum mortalia 
funt inque diem durantia cor- 
pora, et fortunze affectionefque 
caducze, omniaque in vita fluxa, 

Stu non poffit bomo quifquam evitara 

ceveudo : 


fed, quod eft apud Pindarum, 


qéoxesla] Bt hic varie diffentiunt Codices. Placet Valc- 
σφάλλοντα" 


ad Eurip. Phen. p. 211. 


Orci fundum obfcuri calcamus 
ferreis. neceffitatibus, | Euripi- 
dis funt hzc: 


Non funt opes flabiles, fed durant in 
dian. : 


Item: 

Vel sminima nos eertunt : wna adeo dies 

Degjicere fumma, extollere infima poffet. 
Hzc omnia recte dicta aiebat 
Demetrius Phalereus: id ta- 
men rectius habiturum fuiffe, 
fi pro una die momentum tem- 
poris dixiffet. 
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ΠΛΟΥΈΑΡΧΟΥ 


Κύκλος γὰρ αὐτὸς καρπίμοις τε γὴς Φυνοῖς, 
Θνητῶν Ti γενεᾷ" τοῖς μὶν αὔξεται βίος» 
Τῶν δὶ φϑίνει τε καίκϑερίζεται πάλυ. 


Ὁ σὲ Πίγνδεοιρος οὖ ἄλλοις, 


Τί δέ τις; τί δ᾽ οὔτις ; 
Σκιᾶς ὄναρ ἄνϑρωπος, 


ὠχφαϑικῶς cQód'es. x94 φιλοτέχνως Aa poA aenau- 
pos; τὸν TX) ἀνϑρώπων βίον ἐδήλωσε. Τὶ jS σχιᾶς 
ἀαϑενέφερον ; τὸ δὲ ταύτης ὄναρ οὐδ᾽ ἂν ὠχφράσα Tt 
tn" διυωνθείι σαφῶς. Τάτοις δ᾽ ἕπομϑῥως χαὶ ὃ 
Κροίντωρ, πο“ δα μωθούμϑμος 'Ckt τῇ «Κ᾿ τίχνων TEAdUTH c 

τὸν Ἱπ'ποκλέα, Qwoi, Ταῦτα «ὃ πᾶσα ἡ ἀρχαία αὕτη | 
φιλοσοφία λέγη τε x9) «9 δακελεύεν᾽" ὧν & δὴ τι ἄλλα 
μὴ “ἐποδεχόμεϑα, τό γε πολλαχὰ ci) ἐργώδη xs) δύσκο- 
λον τὸν βίον, ἄγαν ἀλυθές' xg yop εἰ μὴ QUod τοιῶτον 
ἔχει τὸν τρύπον, αἰ “σὺ "ye ἡμῶν εἰς τῶτο ἀφικ). 21g 
φθορᾶς ἥτε ἄδηλος αὕτη τύχη crop e ἡμὰν καὶ ἔτι ἀπὲ 


B. 3. KuxAO- γὰρ αἰ τὸς Xyl. dedit ἕρπει pro αὐτὸς, fine dubio e Stobaeo, 
p. 561. ubi exftat idem Euripidis fragmentum. "Valckenarius Dia- 
trib. p 6. évr&. Mox uterque γέννα. 

B. 12. ἔτερες Legendum videtur ἑτέρως, cum Mez. 


Redeunt in orbem rey generis mortalium, 

Telluris infar. frutiumm:/ atque. abi 
vigent, 

Decerpit alios et metit necefftas : 


Et Pindarus alibi: Quid 2f? 
4r aliquem ? quid nullum ? 

omnium umbre efl bomo : ap- 
tiffima ad perípicuitatem et 
admodum artificiofa ufus hy- 
perbola vitam hominum de- 
pinxit. Quid enim eft imbe- 
cillius umbra? aut quibus ver- 
bis fomnium ejus effari poffis ? 
Hac fecutus eft etiam Cran- 


tor, qui in confolatione ad Hip- 
poclem, cui liberos mors eri- 
puerat, in hanc fcripfit fen- 
tentiam. Hec ergo funt que 
univería illa vetus pbilofopbia 
docet atque precipit : que fi 
non omnia admittimus, 1d fet- 
tem nimis οὐ verum, vitam 
noflram multis modis laboriofam 
effe ac difficilem. Quod fi non 
15 «efl natura. comparatum, 
certe a. nobis ipfis. bec ei in- 
vecla efl corruptela : et incerta 
ifla fartuna eminus nos ac jam 


ΠΑΡΑΜΥΘΗΤΙΚΟΣ ΠΡῸΣ AIIOAAQNION. 415 


ἀρχῆς ἡκολούθηχεν, οὐδ᾽ ἐφ᾽ ἑνὶ ὑγιει" φυορμϑῥοις τε μί 
/ 9 ““Ὕ ΄΄᾿Ὃ᾽ὈΉ Ὁ 
γυταὶ τις οὐ πᾶσι XgXoU μόιρᾳ Τὰ 2p τοι απσέρμαΐᾳ 
9 || J, “ ^ 5 4 
εὐθὺς ϑνητὰ ὄντα, ταύτης Xowava τὴς αἰτίας, OE ἧς 
3 | Ὁ | / 1 e 
auia, μὃν "Joys, γόσοι τε Xg4 χήδεα, xg4 μιόϊρφι Svr 
3 fto € “ |. , e 
ὠχεῖϑεν ἡμὰν ἕρπε τῷ δῊ api ἐτραπύμεϑα. δεῦρο ; ἵν 
D εἰδώημδιν ὅτι χαινὸν a Ty Ew φὐϑὲν ἀνθρώπῳ, Sd πᾶν- 
] / uL 
τες ταυτὸ πεπούγαρϑν. ᾿Ασχοπος yp τύχη, Quow 
/ 
δ Θεύφραξος, xs dun παρελέοϑοη τὰ “ωρϑπεπονήρδμα, 
4 52 ι ad , / »n! |. 
xs] μεταῤρίψαη τἴω δοχούσοιν εὐημερίαν, οὐ)ενα, χαιρϑν 
3 / “ ἡ 3 » e 1 3 
ἔχουσου τατον. Ἴαυτο δὲ x4 ἄλλα τοιαυτα X94 χαθ 
ἑαυτὸν ἑχάσῳ Ayuda) ῥοίδγον, χαὶ ἄλλων ἀχῶσω πα- 
Aguay x34 σοφῶν ἀνδρῶν" ὧν τρῷτος my ὃ Sa" 
e t 
Opywpos; εἰπῶν, 
Οὐδὲν ἀκιδνότερον γαῖα τρίφει ἀνϑρώποιο. 
Οὐ μὲν γάρ ποτε Quoi κακὸν πείσεσθωι ὀπίσσω, 
"Ofp ἀρετὴν παρέχωσι ϑιοὶ καὶ γάνατ᾽ ὀρώρη" 
᾿Αλλ᾽ ὅτε δὴ καὶ λυγρὰ ϑεοὶ μάκαρες τιλέεσι, 
Ἑ Καὶ τὰ φέρει αἰκαζόμενος τετληότι ϑυμῷ. 


inde ab initio comitata mibi] bore parta funt, et quz appa- 


Janum aut (alutare nobis infert. 
Mali quedam fatalis portio om- 
mibus noflris rebus jam tum 
adrufcetur cum nafcimur : tpfa 
femina mortalia cum fint, par- 
tem bujus caufee fuffinent, unde 
fravitas ingeni, morbi, cures, 
aliaque fatalia incommoda inor- 
4ales infequuntur. Cur autem 
€o orationem avertimus ? fci- 
licet ut intelligamus, novum 
non efle fi homini infortunium 
accidat, fed omnes nos eidem 
cafui effe obnoxios, lImpro- 
vifa enim eft, ut T heophraftus 
ait, fortuna, habetque magnam 
vim auferendi quz nobis ]a- 


ret profperitatem  evertendi, 
neque ulla conftituta temporis 
utitur ratione. Hzc et alia id 
genus facile eft cuivis et apud 
animum fuum reputare, et dic- 
ta a prifcis ac fapientibus vi- 
ris audire: inter quos princeps 
divinus Homerus fic cecinit ; 


Nil bomine in terris infirmius, eiberis 
aura 

Vefeitur, aut. perregtat bumum : mibil 
ille malorum 


Poffe fibi (perat. contingere dum viget, 
et dum 


Permittunt. rebus. fuperi. gaudere. fe- 
cundis : 
“4: pofiquam cafus. immittunt. numina 
diros, 


dmvito telerat fatala tum mala corde, 


HAOTTAPXOT 


Τοῖος γὰρ νόος igi ἱπιχϑονίων ἀνθρώπων, 


Οἷον ἐπ᾿ ἥμαρ ἄγησι πατὴρ ἀνδρῶν τε ϑεῶν τες 


| o» » 
Και C ἄλλοις, 


Τυδιίδη μεγάϑυμε τίη γενετὴν ἱρεείνεις ; 

On orig Φύλλων γενεὴ, τοιήδε καὶ ἀνδρῶν. 

Φύλλα, τὰ μέν T. ἄνιμος χαμάδος χέει, ἄλλα di θ᾽ ὕλᾳ 
Τηλιϑόωσα Que, ἔαρος δ᾽ ἐπυγίνεται ὥρη" ΄ 
Ἃς ανδρῶν γενεὴ, ἡ μὲν QUu, ἡ δ᾽ ἀπολήγει. 


^s 9 δῷ / ἴω / 

Ταύτη δ᾽ ὅτι χαλῶς ἔχιρῆσουτο τῇ &xow τῷ dX9parreis p 
. a ad 9? — 5 / 1 ej 

βία, δῆλον ἐξ ὧν cJ ἄλλῳ τόπῳ Qu STO; 


— βροτῶν δ᾽ ἵνεκα αἰολεμίζειν 
Δειλῶν, οἱ φΦύλλοισιν ἰοικότες, ἄλλοτε μέντοι 
Ζαφλεγέες τελίϑουσιν ἀρούρης καρπὸν ἔδοντες, 
." AXXeri δὲ φϑινύϑουσιν ἀκήριοι, οὐδέ τις ἀλκή. 
4 Á ^^ l re - 
Σιμωνίδης δ᾽ o Tk μελῶν ποιντῆς, Παυσανίᾳ τῷ βα.- τος 
/ “ 
σιλέως “ἢ Λακεδαιμονίων μεγαλαυχουμᾶμου σευεχως 
22. od e (m / L / 9 ye FC 
6X1 ταῖς αὐτῷ ϑάξεσι, X94 xeAeuori OG" ἐπαγειλὼ τι 


αὐτῷ σοφὸν ut y Actacua, CtLUHS 


dub T αἰ πρρυφανίαν, 


σμυεξδούλόε ἹΜεμνηοϑω ὅτι ἄνϑρωπῦς GO. ducas 


ἐς 
Humanze talis flat enim fententia menti, 
SZualem | quotidie. [acm ipfe Dicfpiter 
adf. ert. 
Et alibi: 
Quid genus inquiris, Tydide firenue, 
noftrum ? 
ΔῊ] ortus nofter fsliorum diflat ab ortu: 
Que «ventus modo fundit bumi, modo 
tempore «verno 
Muaka renefcuntur. fylvas paffim per 
epacas. 


Sic bominum pars erta viget, pars de- 
Fnit fe Ἢ 
Qua eum imagine humanz vi- 
tz: ufum effe pulchre, manifef- 
tum eft ex iis quae alio Joco 


dixit : 
Cur bominum cawía tecum. contendere 
coner ? 
Qui foliorum inflar nati quandoque 
entes 
Gratis vefeuntur telluris frugibus: idem 
Difpereunt. quagdoque freguentes, ro- 
bore cafft : 


Simonides poeta lyricus, cum 
Paufanias rex Spartanorum 
continenter fefe ob res geítas 
jactaret, ipfumque fubfannans 
juberet fibi aliquid fapienter 
praecipere, cognita hominis 
fuperbia, monuit, ut fe bomi- 
nem effe memoria teneret, Phi- 
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δ᾽ à δ Μαχεδόνων βασιλεὺς, τριῶν avro τορϑσαγίελ-- 
θέντων εὐτυχημάτων ὑφ᾽ ἕνα, Xguesr" "QeyrTy tb, ὅτι 
τεθρίππῳ νενίκηκεν ὀλύμπια" δευτέρα δὲ, ὅτι ᾿Παρμϑνίων 
ὃ vex, js μάχη Δανρδανεις che τοῖτν δ᾽, ὅτι 
B ἄῤῥεν avrà παιδίον ὠχύησεν Ὀλυμπιάς ἀνατείνας εἰς 
9 1 | Pind Ψ ^ a / / / 
ϑέφινον τοὺς “χείρας, (Y δοοίμον, εἰπε, μετϑαῦν τὶ τύτοις 
ἀντίθες ἐλάωμα" ἐδὼς ὅτι τοῖς μεγάλοις εὐτυχήμασι 
φϑονεὶῖν πέφυκεν » TUM. Θηρᾳρϑύης δὲ ὁ yeu Q7 
᾿Αϑίωησι Ὁ τριάκοντα τυρϑννῶν, συμπεσέσης “Ὁ οἰχίας 
c » ut “πλειόνων ἐδείπνει; μόνος σωϑεὶς, X94 (ae: παν- 
τῶν eod rapi Cou , ἀναφωνήῆσας μεγάλη T» φωνὴ, 
"OQ τύχη; ET, εἰς and, pa X9ue o deg. φυλάηεις; ud] 
, | wN / M e. ἃ qj 
οὐ πολωὼ δὲ χρόνον χατωφρεολωλεὶς ποῦ σωστυ- 
don ἐτελεύτησεν. β 
ζ΄. Ὑπερφυῶς δὲ φαίνεται aep aho οἷδαμυϑίαν 
ὁ τσοιητὴς εὐδυχιμξιν, “ποιήσας τὸν ᾿Αχιλλέα λέγοντα 
A. 8. τιϑέπαν] Sic A. B. C. D. E. Voff. Perizon, Xyl. Reliqui et vulgo 
qiSporsron. 


B. 9. κατας,εὐλωθεὶς] Non cum hiftoria, cognita quidem, convenit, Forte 
verius fuerat καταςασιπσϑεὶς,) ab ad«eríaria factione oppreffus, 


lippus Macedonum rex, cum 
eodem tempore tres laetos ac- 
cepiffet nuncios : unum, quod 
quadrigz ipfius Olympia vi- 
ciffent : alterum, quod legatus 
ipfius Parmenio pugna Darda- 
nos fuperaffet: tertium, quod 
uxor Olympias marem ipfi 
. peperiffet: manibus ad coelum 
intentis, O fortuna, inquit, 
modico ifthec compenfa dam- 
no: fcilicet intelligens fole- 
re fortunam magnis invidere 


profperitatibus. eramenes, 
unus de triginta Athenienfium 
VOL. I. 


tyrannis, cum collapfa domo 
in qua cum aliis compluribus 
caenabat, folus evafiffet mor- 
tem, multique eo nomine ip- 
fum beatum przdicarent, mag- 
na voce exclamavit, O fortuna, 
cuinam me refervas occafioni ? 
ac non multo poít tempore 
excruciatus tormentis juílu 
collegarum e vita deceffit. 
VII. Sed fingularem lau- 
dem videtur commeruiffe Ho- 
merus, qui Achillem introdu- 
cit his verbis utentem ad Pri- 
amum, ad fe redimendi Hec- 


EC 
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’᾽ e 

“δὺς τὸν Τρία μοον 36ovrot "CA: λύτροι TOU "ExvoyO", c 
ταυτὶ, 

᾿Αλλ᾽ ἄγε δὴ κατ᾿ ἄρ ibo ἐπὶ ϑρόνω" ἄλγια δ᾽ ἔμπης 

Ἐν ϑυμὼ κατακεῖσϑαι ἰάσομεν αχνύμενοϊ sp. 

Οὐ γάρ τις uenis σέλεται κρυεροῖο γόοιο. 
Ὥς yap ἐπεκλώσαντο ϑιοὶ δειλοῖσι βροτοῖσὶ 
Ζώειν ἀχνυμένοις" αὐτοὶ δὲ T ἀκηδέες εἰσί, 
Δοιοὶ γάρ τε «σίϑοι κατακείαται ἐν Διὸς ὅδε, 
Δώρων οἷα δίδωσι, κακῶν, Ino. δὲ ἰάων. 
ὯΙ μὲν καμμίξας δῴη Ζεὺς τιρπικέραυνος, 
ἤλλλοτε μέν τε κακῷ ὅγε κύρεται, ἄλλοτε δ᾽ ἰσϑλῷ» Ό 
"02, δὲ κε τῶν λυγρὼν Qyn, λωδητὸν ἔϑηκε, 
Καὶ i κακὴ βούδρωτις ἰξὶ χϑόνα δῖαν ἰλαύνει" 
Qoira δ᾽ οὔτε ϑιεοῖσι τετιμένος, οὔτε βροτοῖσιν. 


Ὁ δὲ ut; τῶτον xo) τῇ Jte χῷ τῷ ,χεόνῳ, χαῖτοι Ὁ 
μιουσῶν ἀναηρρεύων ἑαυτὸν μαϑυτί Ἡσίοδος, χρὴ οὗτος 
οὐ πίθῳ χαϑείρξας τὰ xexg, τί ΤΠανδώραν ἀνοίξασαν 
vunpalva σχεδείσαη τὸ πλῆθος ᾿ἔλὶ πᾶσων "yl xs) ju 
Agrar λέγων adv, 

᾿Αλλὰ γυνὴ χέρισσι πίϑυ μέγα wipe ἀφιλοῦσω 

Ecxíduc " αἀνϑρώποισι δὲ μήδετο κήδια λυγραΐ. t 


Μούνη δ᾽ αὐτόϑι ἰλαὶς ἐν ἀῤῥήκτοισι δόμοισιν, 
"Ἔνδὸν ἔμεινε πίϑω ὑπὸ χείλεσιν, οὐδὲ ϑύραξε 
torei cadaveris gratia ργοίδ.ο. ^ Sedi fola dedit de diro triffia vafe, 
tum: Js wifer 7 » m Ἢ diis, bominum mec 
Nunc folio Trojase, fede : triffefque In terraque fuos lugubriter exigit annos. 
Siuantumis meli fac alto corde pre- Proximus ab noc gloria et tem- 
ἭΜΩΙΗΗΣΙ : : 
s δίχα ; pore, ac qui fe Mufarum pro- 
Pp pi e fupe: einn fiteretur difcipulum Hefiodus, 
Wadlorum 


.  inclufa dolio mala ipfe etiam 
Experte, bominum generi : nam dolia fingit; quo aperto Pandora 


BL VE mal 
Limine cecloflis. primo duo funt ρα Omne genus ma'orum per ma- 
aule, ες ria ac terras diffeminaverit : 
Unde duum generum Jupiter mortalibus 
effert Mila cadi ibus dimovi 
Munera: in boc bona fusty adwera ama pen mmt. Cimettfy ef 
. recendita im ilh: Perniciem immifit smiferis mortalibut a- 
Cui commixta TTonams depromit: dona, tram. 
Confedit [ub fubremis fpes unica labris 
Niomunguam a 1oer fit, rebus quandeque Nec volucri Ad τς ento ἐπ aw- 


fen We. F8, 
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Ἔξίπη)η" πρόσϑεν γὰρ ἰπέμθαλε πῶμα πίθοιο. 
Ν b » 9 " 9» 2 

A»a δὲ μυρία λυγρα καὶ αὐνϑρώπυς αλαλητας. 
Πλείη μὲν γὰρ γαῖα κακὼν, πλείη δὲ ϑαλασσα. 
Νοῦσοι δ᾽ ἀνθρώποισιν ἰφήμεροι, αἱ δ᾽ ἰπὶ νυκτὶ 
Αὐτόματοι φοιτῶσι, xaxa ϑνητοῖσι Qíouco, 
Za ἐπεὶ φωνὴν ἐξείλετο μητιέτα Ζεύς. 


ἡ. ᾿Απηρτηρδμως δὲ πότοις 0 κωμικὸς, Ἐλὶ aU. 
* δυασαβένων "CH ταῖς Toi (gis συμφοραῖς ταυτὶ A£J; 


Εἰ τὼ δάκρυ᾽ ἡμῖν τῶν xaxa» ἦν φάρμδικον» 
Αἰεί 9' ὁ κλαύσας τοῦ πονεῖν ἱπαύοτο, 
᾿Ηλλατϊόμεσϑ᾽ ἂν δάκρυα, δόντες χρυσίον. 

Νῦν δ᾽ οὐ προσέχει τὰ πράγματ᾽ δ᾽ areae 
Els ταῦτα, δίσαοτ᾽, ἀλλὰ τὴν αὐτὴν ὁδὸν, 
Ἔσν» τε κλαίης, ἄν τι μὴ » πορεύσεται. 

τί οὖν πλέον “ποιοῦμεν ; OvOír 3» λύπη δ᾽ ἔχει 
"flown τὲ δένδρα τοῦτο καρπὸν, τὰ δάκρυα" 


Ὁ δὲ οἷ δαμωϑούμϑμ: τί Δανάϊω δυασενϑοῦσαν 


l 
Δάίκτυς Q1; 


τοῦ 


Δοκεῖς τὸν ἄϑην σῶν 7 ep γόων, 
Καὶ παῖδ᾽ ανήσειν τὸν σὸν, εἰ ϑέλοις ςἔνειν 2 
Παῦσαι" βλέπυσα δ᾽ εἰς τὰ "P πίλας κακὰ, 


E. to. ᾿Ατηρτομένως] Dedi εχ A. E. N. Jannot. i.e. Bis eorfequenter.. Vulge 


᾿Απηρτημένυς quod accurate redditum exftat a Xylandro in Verfionc. 


Com. Pundora cado prius obderet im- 
proba tegmen. 
ΑΙ alie pefles dire, numeroque ca- 


Ple molis tellus, plonzm ef pe 
ena malis tellus εἴ. 
. ue malorum. 9 papi 


Fisemque pleratus dolori ponerent 

“Ἄκνο T edemptis uteremur lachrymis. 

ANusc res eas, bere, nil curam morta- 
lium, 

Nibil bis movéntur, eadem fed pergunt 
via, 

Sen tu fleas, feu ficca feroes lumina. 


Quid ep proficiemus ἢ κἰ] : fed babet 
dolor 

Hunc, arboris inflar, frutium, ntmpe 
lacbrjmas. ᾿ 


Invadunt bomines morbi notiaque, die. 
se 
Ultro. obrepontes et. triffia damna ft- 
rette, 


Ydgue (etenim Jupiter privavit oce) 
Jilentes. 


VIII. Ab his pendet Co- 
micàs, de iis qui hujufmodi 
cafus gravius ferunt, in hanc 
fcribens fententiam : 

Jem fi mederentar. noflris. lxbryme 


main, 


Di&ys quoque confolans Da- 
naen nimio luctui indulgen- 
tem, ita loquitur: 

Putafne Ditem InBibus feHi tuis? 

Natum: vemiffarusmve tibi ob. gemitus 

tuum 

Define ; intuenfque aliorum 1n infortunia 

EC2 


à20 gAOTTAPXOT 


"Pan γένοι᾽ ἄν, εἰ λογίζισϑαι ϑόλοις ᾿ 
Ὅσοί τε δισμοῖς ἐκμεμόχϑηνται βροτων, 
"Ocol τε γηράσκουσιν ὀρφανοὶ τέκνων, 
Τούς T ἐκ μεγίγης ὀλδίας τυεαννίδος, 
Τὸ μηϑὲν ὄντας" ταῦτά σε σκοπεῖν χρεών. 8 
/ | , | “ | »" | / 
XéAeuu «p αὐτί cjuod, τὰ q*) imu, X94 μείζω 
/ e 5 / . / 
δυφυχοιιστῶν, ὡς ἐσομδμίου Ag Qeyreego. . 
/ A 5 e / | || ^ 
9'. 'EXaUju γ à» τις excede χρῷ τίω τῷ Σω- 
/ | | / / 3 
xesTws φωνῖοῦ, alu) οἰομδῥίον, εἰ σωυεισενέγχαιμδν εἰς Ὁ 
1 / » 7 
Χοιγὸν τοὺς alas; ὥςε Jua f, Ὁ ἰσὸν eXaqu, ἀσμένως 
δ i / | ^—- 9 ’ 
ἂν τὸς πλείας τὰς αὐτὴν! λαξόνα, ame. — Exyph- 
l0 / ev | / € l,. 
σουτο d T» τοιαυτη aorys x94 Αντιμαχος 0 τῦοιττὴς 
, | e L 4 l j| 
θανούσης 9p τὴς yuudmes ovp Αύδης, τσοϑς ἰὼ 
/ Ψ / “ Jc e » 2 
Φιλοφύργως tn, 2-9.) iov τὴς λύπης αὐτῷ ἐποίησε 
ιν.» Ἰ ι / , / 
aluo ἐλείειαν τίωὐ χα λερμϑῥίου Λύδίω, ὀξαριθμησαρϑνος 
L| ς e. Yi 1 ^ . / ^ 4 / 
τοῦς "peiXes cuMQoegs, τοις λλοότρλοις χάχοις ἐλαίῳ C 
Α. 8. ἐκμεμόχϑηνται] Sic omnes libri noftri. Μες. corrigit ἐκμεμόχληνται. 
Bentleius ἐμμεμόχληνται, vel δεσμοῖσι μεμοχλεῦνται, Ep. ad. Mill. 
Pe15. 
B.2. ἴσα] Aid. Baf. Xyl. maleizze. Vulgatum Stephanus recepit ex Jannot. 
Pol. et forte aliis; nam noftri omncs cum vulgata confentiunt. 


B. 5. εἰ συνεισενέγκαιμεν] Hoc dedimus ex B. D, Z. pro vulgato δεῖν συνεισενέγο 
και μέν. 


Solare mentem : fict boc, fi cogites 
In vinculis quam. multi bomines mortem 
obier int » 
. P334 liberis orbi multi confenmerint, 


remus noftras adverfitates, ca 
conditione ut zqualem inde 
quifque portionem auferret, 


εἰ “ tyrannide ampla in infimum or- — plerofque libenter receptis 
1nEInm . . 
Pucrint reda : cogitauda δας funt quas attuliffentabituros. Hoc 


tibi. genere animum demulcendi 


ufus eft etiam Antimachus 


Jubet eam confiderare et mi- 
nora et majora advería per- 
pefforum cafus, ut animum in- 
de egritudine levet. - 

IX. Atque huc pertinet 
etiam Socratis fententia, qui 
cenfuit, fi in unum congere- 


poeta: cum enim morte ami- 
fiffet Lyden uxorem fuam, 
quam admodum charamPba- 
buerat, leniendi doloris caufa 
elegiam fcripfit Lyden nomi- 
ne, in qua enumeratis heroi- 
cis calamitatibus, alienorum 
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alu) ἑαυτῷ ποιῶν λύπζω. ἽὭὯκε χαταφανὲς εἰναι ὅτι ὃ 
τοαραμυϑούμδνος τὸν λυπούμϑμον, xoà δεικνύων χοινὸν xol 
“πολλῶν τὸ συμξεξηχὸς, cox 7T. xs) ἑτέροις συμβεβηκότων 
éAd^tlova, τίω δόξαν τῷ λελυπηρϑδῥα μεϑιφησι;: χαὴ ζριαύ- 
ql τινὰ ἐμιποιδι πίσιν αὐτῷ, ὅτι χα ἔλαῆον ἢ ἡλίκον 
ᾧοτο τὸ cuu ee emos "Ga. | 

ἐς. Ὁ δ᾽ Αἰογύλος xgXas ἔοικεν Ῥλτπλήγηειν Tos ν 
νομιίζεσι τὸν ϑάνατον δι) Xgxov, λέγων adt, 


Ὡς οὐ δικαίως ϑάνατον ἔχϑονται βροτοὶ, 
Ὅσπερ μέγιγον ἴαμα τῶν πολλῶν κακῶν, 


» ϑ ἢ 
'T9Tow γὰρ ἀπεμιμήσοωστο XS) ὁ εἰπὼν, 
Ὦ ϑανατε παιῶν ἰατρὸς μόλοις. 
AY yap ὄντως αἴδας a» alar. 
, / 5 | T / “1. ἢ, » ^ 
Μέγα 2p δι τὸ ul, πείσματος τελαιρρηχοτῶς εἰπτειν» 
τίς δ᾽ i5 δοῦλας, τοῦ ϑανεῖν ἄφροντις ὧν ; 
ι 
Καὶ 
* Adm δ᾽ ἔχων βοηϑὸν, οὐ τρίμω σκιάς" 


D..3. ἐν «ἴ.»} Legendum ἀνιᾶν, ut corrigit Mes. quocum confentit Ruhn- 
kenius ad Longin. p. 139. 


malorum commemorationefu- — pronuntians : 


um moerorem deterer et: ut dnjuria mors imvifa efl mortalibus, 
fatis evidens fit, eum qui con- — — Summum malorum plurimorum remedi-. 
folatur lugentem, oftenditque um. 


cafum hunc ei cum multis — Eumque imitatus is eft, cujus 
effe communem, his quz aliis hzc funt: ' 
evenifle demonftrat comme- O mors veni, noflris certus medicus malit, 
morandis, opinionem zgri de ^ o,i porri bumanis es tempeflatibus. 
fua calamitate diminuere, fi- M “πὶ eft confid 
demque ei facere, non effe dice enim eit conhdenter 
.fantumi quantum videbatur  PO'* Cicero, 
incommodum. Quis fervus efl qui mortem non medita- 
X. JEíchylus quoque rec- ti dT 
te videtur increpare eos qui εἴ hoc, . 
mortem malum putant, ita Orco adjwvante sen umbris ego terreor. 
Ee 3 
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τί γὰῤ τὸ χαλεπόν "624 χρὴ τὸ ϑυσανιῶν ἡ οὖν πῷ τιϑ- 
wu; Τὰ «ὃ TS uw μέποτε χαὶ λίαν ὄντοι ἡμῖν 
cuunOn χαὶ συμφυὴ, πάλιν Οὔχ οἷϑ᾽ ὅπως δυσοιλγΝ 
dex& εἰνω. Τὶ yp ϑαυμαςὸν εἰ τὸ τμητὸν τέτμηται, 
εἰ τὸ πηκτὸν τίτηχτω,, εἰ τὸ χαυκξὸν χέχαυται, εἰ τὸ 
φθαρτὸν ἔφθαρται ; Πότε y» o» ἡμῶν αὐτοῖς Οὔκ, fg 
ὁ ϑαναζς; Καὶ, » φησιν Ἡράκλειτος, ταυτότ᾽ ἔνι ζῶν E 
xxi Tw vios, χαὴ TO i9emyoe5s χα τὸ χαθεῦδον, χφὶ νέον 
χαὶ γηραιόγ' qud 2p μετωπεσόντοι, Cx, Gol, xd- 
x&v, πάλιν μεέζιπεσύντα, τοῦτα. Ὥς “ὃ CA τῷ αν 
qmAB διώατα τις πλάξαν ζῶα, συγχεῖν, χαὶ πάλιν 
πλάῆειν x9) συγχεῖν, X94 τῶτο ἕν παρ ἕν “ποιδὶν a2)g— 
Apes Bus χρὴ ἡ φύσις Cx τὴς αὐτὴς ὕλης mA 
μδὺ τὸς quey)ovas ἡμῶν ἀνέογεν, tit, στευέχεις αὐτοῖς 
ἐγέννησε τὸς πατίροις, εἰτου Tj, WT. ἄλλες ἐπὶ ἄλλοις T 
ἀνακυκλήσφ. Καὶ ὁ τῆς γενέσεως “ποτουμὸς οὗτος οἾδὲ- 


E. 1. ταυτίτ 7 Melius forte ταυτόγ᾽ quod habent C. D, Ζ. Perizon. Plura de 
hoc dicto in Animadverfionibus. 


Quid habet tandem mors ita 
difhcile, aut quod adeo mo- 
leftum effe debeat? neício e- 
nim qui fiat, quod cum adeo 
cognata nobis hit et familiaris, 
tamen doloris plena videatur. 
Quid vero admirationis me- 
retur res, ἢ fciffum eft quod 
erat natura fciffile, aut liqua- 
tum quod liquabile, aut cre- 
matum quod uftile, fi periit 
quod erat ita natum ut interire 
poffet ? Quando enim non 
ineft in nobis mors ? cum ut 


ita Heraclitus, idem βὲ vivum 


ac mortuum, vigilans et dor- 
miens, adelefcens εἰ decrepi- 
tum : quia bec in illa, υἱεῖ [νη 
que mutentur. Sicut qui ar- 
gilam tractat, fingere ex ea 
animalis formam poteft, rur- 
fumque diffingere, iterumque 
ac quoties libet perpetuo vi- 
ces iftas repetere: fic etiam 
natura ex eadem materia olim 
avos noftros, poftea patres pro- 
tulit, deinde nos, ac deinceps 
alios ex aliis evolvet: ac flu- 
vius ille ortus noftri abfque 


intermiffione labens nunquam 


3107 
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Aes ῥέων οὔ “ποτε φήσετωι Xj πάλιν ἐξ οὐγανίίας αὐτῷ 
ἃ πῆς φθορὰς erm ᾿Αχέρων, ἐπε Κωχυτὸς χαλέρϑμί()’ 
αἰτοῦ 43) ποῦ 'H τορϑότη oue αἰτία, ἡ δείξασοι 
ἡμῶν τὸ τῷ ἡλία φῶς, ἡ αὐτὴ x, τὸν ζοφερὸν d dA. 
Καὶ μύήπυτε τῶϑε εἰκὼν n 0 «dL ἡμᾶς dp, ἕν παρ ἕν 
ἡμέρφιν χαὶ νὐκζᾳ, “πον, ἐπαγωγὰς Cams TE χρὴ ϑανάτν, 
Xs) ὕπνο xe) £)ewyoprwos. Διὸ χαὶ μιοιρίδγον Abos τὴ 
λέγεται τὸ m, ὡς -στοδοϑησόμϑμον ὃ ἐδανείσωωντο ἡμῶν 
οἱ πρϑπιάτοροφ᾽ ὃ δὴ χα εὐκόλως χα]αξλητίον χαὶ aqu- 
γάχτως, ὅταν ὃ δανείσας ἀπαιτὴ" εὐγγωμονέςτωτοι "ys 
ἂν οὕτω φανείημϑμ. | 

ια΄. Οἴμᾳ δὲ xs) τἰω φύσιν ὁρῶσαν τό, τε ἄζαχζν 
3 βραχνχρϑνιον τῷ βία, ἄδηλον ποΐσω τίω € θανάτυ 
“οοϑϑεσμίαν᾽ τῷτο 3p M ἄμεινον. Ei ΨΥ e - 
Judy, κἀν πυρϑεξετήκοντό τινες τοῖς λύπαις» χρὴ Gpit 
money, ἐτεθνήχεσοιν. Ὅρα δὲ X94 τῷ βίου τὸ odV- 


γηρϑν, 14 τὸ πολλαὶς φροντίσιν ἐπίωυτληρϑῥον, ἃς ὦ 


fubfiftet, ficut et interitus lu-— quo animo et citra gemitus, 


: men hujus contrarium, five is 


Acheron eft, five Cocytus a ,, ratione fummam  modeftiam 


poetis appellatus. Prima ergo 
caufa, quz nobis Solis often- 
dit jubar, eadem ad caligino- 
fum orcum adducit. Ac mihi 
imaginem ejus rei przbere vi- 
detur aer duo cifcundamur, 
alternis vicibus diem ac noc- 
tem przftans, inducenfque vi- 
tam et mortem, fomnum et 
vigiliam. Hac de caufa etiam 
vita dicitur fatale efle debitum, 
quod contraxerint majores nof- 
tri, fitque a nobis.perfolven- 


dum: quod eft faciundum a- 


ubi creditor repetet: hac enim 


praeftabimus. 

ΧΙ. Exiftimo autem natu- 
ram, quod confufionem et 
brevitatem vitz haberet cog- 
nitam, voluiffe nobis terminum 
vite przfítitutum effe igno- 
tum: eft enim hoc in rem 
noftram. Nam fi prznoffe- 
mus, multi profecto immatu- 
ris luctibus contabefcerent, 
mortemque morte anteverte- 
rent. Jam hoc difpice, quot 
moleftiis et curis vita noftra 
inundetur: quas fi enumerare 


E € 4. 


LI 
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βουλοίμεϑα χαταριϑιμέϊοϑαι» λίαν dy dip χαιταγνοίημϑμ" 
ἐπαλυϑεύσαιμδν δὲ χα 1 σαρ οὐΐοις χρατῶσαν δόξαν, 
ὡς ἄρα xpertlov "603 τὸ τεϑνᾶναι τῷ C. Ὁ γριῶ Σι- 
μωνίδης, 

᾿Ανθρώνπων (φησὶν) ὀλί[ον ££ κάρῖος, ἄπρακῖοι δὲ μεληδόνες" 

Αἰῶνι δὲ παύρῳ, πόνος ἀμφὶ πόνω. 

Ὁ δ᾽ ἄφυκτος ὁμῶς ἐπικρέμαται ϑάνατοξ᾽ 


Κείνου γὰρ ἴσον λάχον μέρος 
Οἵ T ἀγαϑ)οὶ pig τε κακός. 


/ γ 
IIoc" δὲ, 
*E» παρ ἰοὐλὸν σύν 
Avo πήματα δαίνυνται βροτοῖς 
᾿Αϑάνατοι" τὰ μὲν ὧν 


Οὐ δύνανται νήπιοι κόσμῳ φέρειν. 
“ιν 
Σοφοχλὴς δὲ, 


Σὺ δ᾽ ἄνδρα ϑνητὸν, εἰ κατέφϑιτο, φένειφ, 
Εἰδὼς τὸ μέλλον οὐδὲν si κέρδος Φέρει ; 


Εὐριπίδης δὲ, 


Ta ϑνητὰ πράγματ᾽ οἶδας ἣν ἔχει Φύσιν ; 
Δοκὼ μὲν οὔ" πόϑεν γάρ ; ᾿Αλλ᾽ ἀχεέ μου. 


^ B. 4. ἄφυκτος ὁμῶς} Ita Stephanus recepit ex Pol. et Jannot. quibufcum con- 
fentiunt feptem ex decem noftris codicibus. "Tres reliqui fere con- 
fentiunt cum Ald. Baf. Xyl. ἄφυκτ᾽ ὠμός. 

B. 6. nilaeO-] Pyth. II, 145. unde hunc locum meliorem exhibuit Xylan- 
der, excepto δαίνυνται pro δαίονται. Pro τὰ μὲν ὧν omnes noftri libri . 
τὰ μένειν. Beolic eft in Ald. Baf. Xyl. A. E. Voff. male a Stephano 
mutatum in βροτοὶ, ctedo ex Jannotiano libro, qui ita habet. 


inftitueremus, valde equidem — — Jwxta bonis mahifgue. 
culparemus eam, et fententiam — Pindarus autem fic: 
qua apud quofdam obtinet, ὠ Semper uni funt duo 


confirmaremus, ua mors vita Bieno mala a diis annexa Jurtmis, 
potior ftatuitur. E: Ferre quee finiti probe wequeunt, 


imonides ea 
de re fic eft commentatus: Sophocles vero : 
Mortalis «fl quod abelitus, boc tu gemis, 


Hominum eff exile robur : - 
Cure plerumque inanes Ν Trans «x futura quid lucri adferane? 
Breve vite tempus urgent Euripides autem : 

"ii ex aliis labores, . Natura que fit rebus bumanis teues ? 
JTnevitabilifque Martis crudele fatum, JNen certe opinor ; unde enim P. fic ax- 
Gerte equa deflinatum ' cipe 
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Βροτοῖς ἅπασι κατϑανεῖν ὀφιίλεται, 

KoUx ir» αὐτῶν orig ἰξεπίγαται 

T αὔριον μέλλουσαν εἰ βιώσεται. 

Τὸ $ τύχης ydp αφανὶς οἵ προθήσεται. 
"our δὲ τὸ βία ο΄ ἀνθρώπων ὄντος οἷον ὅτοί φασι; 
πῶς Οὔκ εὐδειγμονίζειν μᾶλλον τυδοσήκει τὸς Σαολυ- 
Ob(q, τῆς οὐ αὐτῷ λατρείας, ἢ χατουυτείρειν τε χαὶ 
S pleut, ὅπερ οἱ πολλοὶ δρῶσι δὲ ἀμαϑίαν ; 

D ιβ΄, Ὁ δὲ Σωχράτης eo δρπλήσιον ἔλεγεν er) τὸν 
θάνατον ἤτοι τῷ βαϑυτώτῳ ὕπνω, 9 ἀποδημίᾳ, μακρᾷ 
xg πολυχρονίῳ, ἢ τρίτον φθορᾷ τινὶ χα ἀφανισμῷ τῷ 
τε σώματος Xsà τὴς "Lee χαϑ' ci ἐν δὲ Vm χα- 
χὸν μη Καὶ χαϑ᾽ ἕχαςον ἐπεπύρδιζο᾽ x34 τοοῦτον τῷ 
ces ra. Ei 929 δὴ ὕπνος “ἧς Cty ὃ ϑάνατος, καὶ «ἰδὲ 
τὸς χαϑεύδογζαις μϑέν "£94 xexóv, dWAov ὡς οὐδὲ cel 
τὸς TETA Ama, àx d» τι χαχόν. ᾿Αλλὰ uio y 
ὅτι Mos ΙΝ ὃ βαϑύτατος, τί δὲι x94 Aj ; αὐτὸ 
y» τὸ “ὠοάγμα, φανερόν 604 πᾶσιν ἀνϑρώποις᾽ μαρ- 
τυρδι δὲ χαὶ  Oumess ἐπ᾿ dug λέγων, 


JMortalibus mors imminet certa omnibus, 

ÀNec ullus eff'eorum qui certo [ciat 

Vitlurus an fit lucem porro craffinam : 

Nam quo fit evafura. fortuna baud li- 
quet. 


Cum ergo talis fit vita homi- 
num, qualem ifti tradunt, cur 
non eorum potius laudemus 
fortunas, qui ejus obeundis 
muneribus liberati funt, quam 
miferemur ac deploremus eos, 
ut quorundam fert infcitia ? 
XII. Socrates mortem per- 
fimilem aiebat effe vel profun- 


diffimo fomno, vel peregrina- 


tioni longinquz ac diuturnz, 
vel utique abolitioni animi 
juxta et corporis: quz fingula 
deinde examinans, mortem ha- 
rum rationum nulla malam fi- 
eri oftendit. Primum fi fom- 
nus quidam eft mors, dormi- 
entibus autem male non eft, 
conftat ne cum mortuis qui- 
dem male agi. Quid autem 
attinet differere fomnum eum 
effe fuaviffimum qui eft altit- 
fimus ? cum omnibus hoc fit 
notum hominibus. "Teftatur 
hoc etiam Homerus : - 
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Νήγρετος, ἥδιστος, ϑανάτῳ ἄγχιεα enge 


λλαχοὺ δὲ χρὴ ταῦτα λέγ, 


ἜΘ᾽ ὕπνῳ ξύμδλητο κασνγνήτῳ ϑανάτοιο. 


Καὶ 


"Tw καὶ ϑανάτῳ διδυμάοσιν, 
ὄψει τἰω ὁμοιότητα, arid. ϑυλῶν mb “ὦ δίδυμα, lo 
ὁμοιζτηΐζᾳ. μάλιςα παρεμφαίνε. Πάλιν τέ ποὺ Qwi ὃ 
ϑαάνατον 24) aeoouov ὕπνον, alu) ἀναιαϑησῖαν ἡμῶς δὲ- 
δαίξαι τυειρώμϑμος. Οὐκ ἀμούσως δ᾽ ἔδοξεν zona ἢ 
οὐδ᾽ ὃ εἰπὼν τὸν ὕπνον τὸ μιχρᾷ τῷ ϑανάτου μωυφήρια: 
“καρϑμύησις γδῤ ὄντως "621 τῷ 9ανάτῳ ὁ ὕπνος. Πάν 
δὲ σοφῶς xj 0 Xumxós Διογένης χατενε γϑεὶς εἰς ὕπνον, 
Xs) μέλλων χλείπειν τὸν βίον, διαγείροιντος αὐτὸν τοῦ 
ἰατροῦ, χαὴ πυθομϑῥου μή τι /GEA αὐτὸν tn χαλεπὸν, 
Οὐδὲν, ἔφη, ὃ ὃ ἀδελφὸς τὸν ἀδελφὸν χροολᾳμθάνει, 


€ el | / 
0 ὕπνος OY ϑανατον. 


ry. Er pie 2mwua. χυδϑσέοικεν ὃ ϑανατος, 
ἀδ᾽ ὅτως δὶ χαχόν' μὴ ποτε δὲ x, τοιώαντίον, ἀγαϑόν. 


Dukis et alta quiei, ρίπεϊ σφας femil- 
lima seri. 


Et, 
Hic fratrem letbi comvenit fedula fom- 


Et, 
Mortemque et. fomnum geminos : 

quafi oculis ingerens eorum 
imilitudinem, quod gemelli 
maxime exprimunt. Alibi eti- 
am mortem fomnum vocat fer- 
reum, conans docere nos, in 
morte nullum effe fenfum. Ne- 
que infcite pronunciavit hac 

re, quicunque verficuli au- 
torcít: - 


Nem parva mortis [omms cff myfleria. 


fomno enim vere initiamur. 
morti. Sapienter etiam Cyni- 
cus ille Diogenes, cum ante 
exitum νι obruiflet ipfum 
fomnus, medicufque excitaffet 
et an gravius aliquid accidiffet 
quzreret : refpondit, nihil effe 
mali, fratrem enim fratri an- 
tevertere, fomnum morti. 
XIII. Quod fi peregrina- 
tioni fimilis eft mors, ne hac 
quidem ratione malum eft, im- 
mo autem bonum potius. Bea- 


" 


) 
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τὸ 33) μὲ διδωλῶιϑαι σαριὰ χὴ τᾶς πάθεσι ταύτης 
αἱδνν»» ὑφ᾽ ὧν χαταασώμϑμος ὁ γῆς, πῆς ϑνητὴς ἀνα- 
108 πίμπλαται φλυαρίας, εὐδοωμόν τι χαὶ pax ριον. Μυ- 
βίας 2}. φησὶν, ἡμῶν, ὃ Πλάτων, ἀοσολίας παρέχει τὸ 
σῶμα, ale alu a ya,yx ior τροφῖού" ἔτι δὲ ἐάν τινες 
νόσοι χορλασέσωσιν, ἐμποδίζουσιν ἡμῶν T τῷ ὄντος Θήραν" 
ἐρώτων δὲ, χοὴ ἐχϑυμιῶν, χαὶ QiGav, χρὴ ἀδώλων τσα»- 
qoom, 54 φλυαρίας ἐμπύπλησιν ἡμᾶς ὥφε τὸ λε- 
σϑρϑμον ὡς ἀληθῶς τῷ ὄντι ALxY dug, oid Qesmou 
ἡμὶν ἐγγίνεται Gilmore οὐδέν᾽ xs yp πολέμους χοὶ 
quod; χὴ μάχαις obit ἄλλο παρέχει ἢ τὸ σῶμα, αὶ dd 
πὸ τότ Ὀχϑυμία 2j γὸῤ ché 43 χουμάτων 
χτῆσιν πάντες οἱ “πόλεμοι ἐγγίνοντω τὰ δὲ Agnum, 
Β ἀναγχᾳζόμεθα, χτάχϑαι «ἰδ τὸ σῶμα, δουλεύοντες τῇ 
τύτυ 3εραπειᾳ" χα CA τότῳ ἀοολίαν ἄγομϑν φιλοσο- 
φίας πέρι 2j. ταῦΐζᾳ πάντα; τὸ δ᾽ ἔογατον πάντων, ὅτι 
ἐάν τις ἡμῶν χρὴ qe yénla, ἀπ᾿ ἀν, χρὴ τραπώμϑα 
“δὸς τὸ σκοπῶν τι, OP ταῖς ζπτήσεσι παντουχοῦ παρα- 


tum enim eft liberari a fervi- 
tute carnis, et affeCtionibus 
eam comitantibus, 402 men- 
tem occupant, ac ftultitia hu- 
mana implent. * Innumeras," 
inquit Plato, * nobis faceffit 
* moleftias corpus ob victus 
* fui necefflitatem : quod fi 
« praterea morbi aliqui inci- 


* dunt, ii impediunt veri con- . 


* templationem : ad haec amo- 
* ribus, cupiditatitibus, timo- 
* ribus, omnifque generis fi- 
** mulachris et vanitate nos 
* opplet, ut revera eveniat, 


« quod ille dixit, nos nihil un- 
« quam fapere pofle. Bella 
« enim, feditiones, et pugnas 
* nulla alia res excitat quam 
* corpus et ejus cupiditates : 
* ob parandas enim opes om- 
« nia funt bella: opes autem 
* cogimur parare propter cor- 
« pus cui fervimus curando: 
* qua re occupati philofophize 
* vacare non poflumus. Id- 
* que extremum eft, quod eti- 
* am nactos aliquid otii, et 
* ad confiderandam veritatem 
* converíos ubique corpus in- 


418 ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


πίλῆον, θόρυβον παρέχει χαὴ ταρφυχϊωὺ, Y: cx morte 
ὥτε μὴ ϑωύαοϑαι «χ᾽ die χαϑορᾷν τάλυθες" 2d, 
τῷ ὄντι spy Ad?) ὅτι εἰ μεέλλομδῥ ποτε χαϑριρῶς Tt 
ἐἰσεογαι» ἀπαλλακτέον αὐ.» χαὶ αὐτὴ τῇ ψυχὴ ϑεατίον 
αὐτὸ τὸ "Ge "y uam X2) τότε, ὡς EOXEY, ἡμῶν emu P 
Ἐχϑυμομϑμ, καὶ οὗ φαρδὺ ἔρωτα, c1) φρονήσεως, ἐπειδοὶν 
τελόντήσωμδν, ὡς ὃ λόγος σημαίνει, ζῶσι δὲ οὔ" εἰ “ὃ 
μὰ οἷόν τε μ᾽ τῷ σώματος μηδὲν χαϑαρῶς γνῶναι, duo 
τὸ ἕτερον, 9 ὀδαμοὺ "63. x mieu X, TU εἰδέναι, ) nAdS- 
miner τότε γὰ αὐτὴ xal. ail ae ἡ ψυχὸ aa 
T€ σώματί)’, meynes δ᾽ οὔ" x4 c? ὦ ἂν Cay, 
ὅτως, ὡς ἔοικεν, ἐγίυτούτω ἐσόμεθα, τῷ εἰδέναι, ἐὰν ὅτι 
piu pud ev ὁμιλῶμδν τῷ σώματι, qund χοινωνῶμϑμ, 
ὅτι μὴ πᾶσα ἀνάϊκι, μηδὲ ἀναπιμπλώμθα τῆς TT 


C. 1. ἔρωτα εἶναι φρονήσεως] Pro ἔρωτα in exemplis Platonis Phzedon. p. 66. E. 


eft lpzcai, in qua voce omnes noftri libri mire variant. Iidem omnes 
cum Ald. Baf. Xyl. habent φρόνησις. 
C. 4. μὴ οὖν τε] Μὴ revocsvi ex Ald. Baf. Xyl. A. E. Z. Μοῦ. Perizon. ἐξ 


4 


€ terpellat, turbafque dat et 
« percellit, obftatque quo mi- 
«€ nus veritatem cernamus. I- 
* taque revera demonftrat Pla- 
€ to, quod fi aliquando volu- 


« mus pure aliquid cognof-. 


* cere, corpus exuendum fit 
«€ ipfoque per fe animo res in- 
« tuendz, ita demum confe- 
“ quemur quam expetimus, 
€ et eujus amatores nos effe 
« profitemur fapientiam : eam 
** autem ratio docet non vi- 
€ ventibus, fed mortuis nobis 
« adfuturam. Si enim feri 
* non poteft ut corpore prae- 


ita Platonis exempla. Omifit Stephanus. 


« diti quicquam fincere cog- 
* nofcamus, alterum horum 
€ fit neceffe eft, ut aut nun- 
* quam, aut mortui fciéntize 
* fiamus compotes: tunc enim 
« jpfe fecum erit animus 4 
€ corpore feparatus, non ante : 
€ ac dum vivimus, quam fieri 
€ poteft proxime ad fcientiam 
« accedemus, fi nihil cum cor- 
« pore rei habeamus quatenus 
* omnino licet, neque cum eo 
* quicquam nifi fumma ur- 
« gente neceffitate communi- 
* cemus, neque contagio ejus 
* naturz nos oppleamus, ícd 
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φύσεως, Dd χαϑαρεύωμδν ἀπ dUb, ἕως ἂν ὃ ϑ9εὺς 
D αὐτὸς Σσολύση "uis ig) ἅτως jp χαϑαροὶ ἀπαλλαῖ- 
voli τὴς TV σώματος, ἀφοϑσειύης, ὡς πὸ εἰχὸς, μετα 
τοιάτων ἐσύμεβα, δὲ ἡμῶν vii πᾶν Ὁ εἰλικρινὲς δρῶν- 
Tw, τῦτο δὲ ὯΔ] τὸ ἀληθές μὴ χαϑαρῷ ὦ καϑαροῦ 
éQdcilexX, μὴ S ϑεμιίδν γ. “Ὥχε εἰ x94 παροσέοικε μετ- 
djdv τινὰ ἐς ἕτερον τόπον ὃ Juva es, CWX ἔξι χακόν' 
μή ποτε 2. χαὶ τὴν ἀγαϑὼν ἀναφαίνηται, χαϑάπερ 
ἀπέδεξεν ὃ Πλάτων. Διὸ x94 πάνυ δαιμονίως ὁ Σω- 
ms «ae5s τὸς Jiuagus (aur e, Τὸ “δ δεδιέναι, 
ἄνδρες, ὃ θάνατον, ἀδὲν ἄλλο ᾿δοὴν ἢ δυχέιν σοφὸν $1) 

E μὴ ὄνζᾳ" δυχέῖν “ὦ εἰδάνοι ᾿δδὶν ἃ ἀκ oidw* oid fL 3 ὅ- 
due ὃ θάνατον, ud εἰ τυϊάν ᾧ ἀνθρώπῳ μέγιζον ὃν 
πάνων T ἀϊαϑῶν δωΐασι δὲ ὡς εὖ εἰδότες ὅτι Ὁ χακῶν 
Ibis "£y. Οὐκ ἀπάδϑειν δὰ τύτων ἔοικεν ἐδ᾽ ὃ ὀπῶν; 


Μηδεὶς Φοξείσϑω ϑανατον ἀπόλυσιν πόνων, 


δλλὰ xs χακῶν T). μεγίφων. 


E. 6. 434 καὶ κακῶν 1,7. 5.] Xylander, ut profaicum, ab antecedente verfa 


« ab ea puros nos conferve- 
« mus, donec ipfe nos Deus 
«* eo exíolvet: tum demum 
«€ puri, et ftultitia corporea ex- 
« onerati cum diis erimus, om- 
* nia nobis ipfis fincera cer- 
* nentes, fcilicet ipfam veri- 
€ tatem. Nefas enim eft pu- 
ἐς rum ab impuro contingi." 

Quare etiamfi ad alium locum 
mors nos traducat, malum non 
eít, adeoque bonum potius, 
ficut Plato demonftravit. Ita- 
que divinitus omnino dicta 
mihi hzc videntur a Socrate 
ad judices; Mortem metuere, 


aliud nihil eft, quam falfo pu- 
tare fe fapere. ' Qui enim mor- 
tem metuit, videtur fibi fcire 
quod ignorat: fcit enim ne- 
mo, an mors fit omnium quz 
homini contingere poflunt bo- 
norum maximum: metuunt 
autem eam, quafi certo fciant 
effe fummum malum. Nihil 
ab his difcrepare videtur qui 
dixit hzc, 
JNemo metuat mortem, laborum termi- 
"ume 
illa vero malis etiam maximis 
nos folvit, 
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εν, Abi) δὲ τότοις μαρτυρῶν καὶ τὸ Sdn Ta 
Ads y2p παρήληφαμδν δὲ εὐσίφειαν o Osav ταύτης - 
eus τῆς Jupes" ὧν τὸς μδὲν ἄλλας, φειδόμϑμος ᾧ 
συμμετρίας τῷ συγίράμμαΐζδε, ἀπολείψω" μνηοϑύσομαι 
δὲ cJ ὄντων ἐμφανεςοίτων χα πᾶσι οἱ sux TO. 
Πρῶτα JW σοι v eA KAoow xs4 Βίτωνα τὸς "ÁAp- f 
ydus νεανίσκους διιγήσομαι. Φασὶ y5p, T$ purreós 
eur) ἱερείας ἔσης Ts “Ἥροις, ἐπειδὴ τὴς εἰς τὸν ved 
ἀναξάσεως ἧκεν ὃ xgue9s, v) ἑλχόντων clu) armo 
ἡμμόνων ὑκερησοίντων, χρὴ τῆς ὥρας ἐπειγούσης, TV TU 
Lzgod uar αἰ πὸ lo aqna, ἀγαγάϊν εἰς τὸ ἱερὸν E 
pareat alo δ᾽ ἰπρηϑεέισαν τῇ TX) ἠὼν εὐσεβείᾳ, 
χατεύξαογαι TO χράτιον αὐτὸς (Qe τῆς jeu dO Lco 
ΑΙ c» ἀνθρώποις Tes δὲ xalaxoquüi(as μηκέτι ἀνα-- 
φῆναι, τὴς 9εοῦ τὸν θάνατον αὐτοῖς τῆς εὐσεβείας ἀμοι- 
GL.) δωρησοιμϑύης. Καὶ eA ᾿Αγαμυήδοις δὲ χαὶ "Tes- 


disjungit. Mihi continuatum antecedentibus videtur ita Ἰᾶμα τ᾽ aj 


καὶ 
E. το. συμ 


ὧν μεγίς ων---. 
plac] Reftituiex Ald. Baf. Xyl. B. C. D. E. N. Z. Venet. Voff, 


erizon, Αἱ Stephanus ἀμενρίας cum Pol. Infra candem induxit 


permutationem. 


XIV. His teftimonium 
ferre dicuntur etiam dii. Mul- 
tos enim accepimus pietatis 
ergo id muneris a diis confe- 
Ccutos: quorum reliquis ob 
modum commentarii przeteri- 
tis, eos duntaxat commemo- 
rabo qui funt maxime illuftres, 
et in ore omnium verfantur. 
Primoque tibi loco referam, 
quid Bitoni et Cleobi ufuve- 
nerit, adolefcentibus Argivis. 
Hos ferunt, cum mater ipfo- 
rum facerdos effet Junonis, ac 
infante momento temporis 


quo adícendere ad fanum de. 
bebat, mulique vehiculum tra- 
here foliti tardius venirent, 
fubiviffe ipfos vehiculum, ma- 
trem que ad templum pervex- 
ifle: eam vero majorem in 
modum delec&atam filiorum 
pietate, a dea flagitaffe hoc illis 
ut largiretur, quod effet ho- 
minibus optimum : ibi eos in 
fomnum folutos nunquam evi- 
gilaffe, dea pietatem ipforum 
morte ut proemio compenfan- 
te. Porro de Agamede et T'ro- 
phonio Pindarus ícribit, €os 
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φανία, ol IInduess, τὸν γεὼν τὸν C3 Δελῷοις oixode- 
μσανίᾷς, αἰτεῖν οἷν TÉ ᾿Απὦῶλωνς μμοϑόν' oy δ᾽ 
αὑτοῖς ἐπαγίιλασϑαι 6 εἰς eGdbulu ἡμέραν ᾿ἀποδῶσήν, οὖν 
τοσούτῳ ᾽ ela oy co gae eum, τὸς δὲ, “ποιᾶ-- 
vu Yd, τὸ i T4 (dba νυκτὶ χαταχοιμη- 
θέας τελόγτῆσαμ Λέγεται δὲ χρὴ αὐτῷ τῷ Lin ipo 
Ἐδεισκλαή, τοῖς οἷ qi pri πεμφθεισιν εἰς ^n, 
wU)icgu) 7t pig ὧν ἔριν ἂν zona, T e? 

5 ,ιαγτιν ὅτι " αὐτὸς dro, & απὸ γοκρέπα «el 
ροφωνία χα ᾿Αγαμήδους, catu GOY εἰ di xg) τεῦς 
irae μετ᾽ οὐ πολὺ ne aud aged 

| οὕτω πυϑύμϑνον ὃ IYncweyy, συλλογίξραζ, ταὶ τῷ “δὸς 
«ry τὸν λένωτον. διελθόντος. δ δ᾽ ὀλίγου agir, T dT. 

ἼΤΩ δὲ O4 τὸν Ἰταλὸν Εὐθόνοον τοιαῦτώ φασι "yec- 

Su" ei μδὲ M αὐτὸν "EDuciou πατεὸς τῷ Τεριναίπ, 

ΚΙ ixi τορϑύτν χαὶ ἀρετῇ καὶ πλότῳ χα δύξη, τελόῦ- 

“ρα δ᾽ ἐξαπίνης αἰτίᾳ Tw) ἀδήλῳ τὸν ouv ἬΛλίσιον 


vum templum Delphis zdifi- 


caffent, ab Apolline mercedem 
poftulaffe: refponfumque fuif- 
fe, fore ut eam feptima die re- 
ciperent, juffofque interea ge- 
nio indulgere, obtemperaffe 
eos, feptimaque note fopitos, 
vitze extremum diem eum ha- 
buiffe. Ferunt autem ipfum 
Pindarum, cum mandaffet his, 
qui ad oraculum fcitandum 
communi Boeotorum nomine 
miffi erant, ut, interrogarent 
quidnam optimum effet ho- 
mini, hoc ab antiftita refponfi 
tulife, Ne ipfum quidem id 


ignorare, fiquidem autor effet 
criptorum de 'T'rophonio et. 
ede: fi tamen experiri 
velit, non mülto poft tempore 
rem ipfi fore perípicuam : ita- 
que Finarum fis audit ἃ ad 
mortem fe com e; et paulo 
ft vivendi finem cs Tan 
e Euthynoo Italo talis hifto- 
ria fertur, Mortuum effe eum 
fubito, nulla caufa cognita ca- 
ripe Ibi tum Elyfio pa- 
ui hanc unicam prolem 
habuic divitiarum et opum 
ampliffimarum hzredem, vir 


inter populares fuos 'T'erinzeos 
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


ἐἰσελϑέιν, ὅπερ ἰσως X2 ἄλλον εἰσῆλθε, μή ποτ᾽ 8 
φαρμάκοις ᾿Σπολωλώφ' Tiv "yhp δια μώνον αὐπῷ, ἐπὶ 
οὐσίᾳ, “πολλὴ Xs γοήμασιν᾽ Σπορϑαῦτα δὲ ὅτῳ τοῦπῳ c 
βάσανον Ag ooi τῴτων, d pucr "(A τι ψυχομαντέιον, 
κορϑϑυσοίμϑμον δὲ, ὡς νόμος, ἔγχοιμάοϑαι» χρὶ ἰδὼν ὄψιν 
τοιάνδε δόξαι rapuere, T πατίροι τῷ ἑαυτῶ" dog. 
δὲ, διεξέρχεα, πρὸς αὐτὸν «KA τὴς τύχης τὴς x0 ὃ 
Qv, xg avro τε χα dWa S, σωυεξευρέιν τὸν αἴτιον 


| ow 


τῷ ϑανάτν, χῳ T, 


ἔλι τύτῳ ἥκω, Qdw Dd δέξαι 


«o9. τῦδε & σοι φέρει, ἐκ, γὸΡ τότων ἅπαντ᾽ (uy ὧν 

"UA Aum 4) δ᾽ ὃν ἐσήμαινε, νεανίσκον ἑπόμϑμον arg, 

ἐμφερὴ τε τῷ ὑῷ, χρὰ τὰ τὸ χοόνα τε xg) τὰ τῆς ἧλι- D 

χίας ἐγγύς tpe) Ou vig ἔα, χαὶ τὸν φάναι, δαίμων 

τῷ ὑέως σου χα οὕτω δὰ, ὀρέξωη οἱ γραμματιδιον' 

ἀνειλήσαντα oy. αὐτὸ, idu ἐγίερλραμρμϑδῥα, τρία TOUR, 
Ἤρου νήπιε ἡλίϑιοι φρένες ἀνδρῶν, 


B. 11. τῦτον] Sic A. B. N. Z. Μοῦ, T. V. Xyl, Mez. Vulgo τῶτο. 


D. 5. Ἥρω νήπια $30]. Ita Stephanus dedit, quocum unus E. confentit, quippe 
ex quo nil varietatis annotatum, Pro ἡλίθιος habent Ἡλίσιε Ald, Baf, 


virtute, fortunis, gloriaque 
rimus) incidiffe fulpicionem 
C; fortaffis veneno necatum 
effe filium: quod cum quo- 
modo exploraret certum non 
videret, veniffe in Pfychoman- 
teum, facrifque, ut erat in le- 
ibus, operatum indormiviffe 
oco. Tum fibi per quietem 
tale fuiffe vifum oblatum. V e- 
nire ad fe patrem fuum, et abs 
fe fuiffe narrato filii cafu mag- 
nopere oratum, ut in cauía 
mortis invenienda fe adjuva- 
ret: refpondiffe patrem, Équi- 


dem in hoc adfum, fed ab ift. 
hoc accipe quz tibi adfert, in- 
de enim omnia cognofces prop- 
ter quze mcaeres: quem vero 
pater indicabat, plane Euthy- 
noi fuifle ftatura et annis, ut 
apparebat, fimilem : interro- 

atumque quis effet, retuliíle 

zc: Genius fum filii tui: 
fimulque porrexiffe codicillos, 
quibus evolutis Elyfius tres 
hos verfus invenerit intus exa- 


ratos, 
Jgnaris bomines in vita memibus eraut, 


"a 
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Ἐὐϑύνοος xtiTat μοιριδίω SasxTw. 


Οὐκ ἦν yap ζώειν καλὸν αὐτῶ, οὔτε γονεῦσι. 


Τοιαῦτα, δὴ σοι gj τοὶ τῶν διηγημάτων «o τοῖς ἀρ- 


χαίοις ἀναγελραμρϑύων. 


E ἐς.  EWye ul ὁ ϑάνατος τελεία Tte "603 φθοραὶ χαὶ 
2] ϑλυσις TE τε cujos x94 τῆς dope τὸ TOATOy » 
Lo τῶτο TH; Σωχραᾳτιχὴς εζῳ σίας οὐδ᾽ οὕτω χᾳχόν 
"621v ὁ θαγατος. ᾿Αναιοαϑγσία, γάρ τις X&T αὐτὸν 36; 
χαὶ πάσης ἀπαλλαγὴ λύπης χρὴ φροντίδος. "aue δ 
οὔτ᾽ ἀγαϑὺν ἡμῶν tame, οὕτως Θόδὲ xgxov «BA γὰρ 
τὸ ὃν X94 τὸ ὑφεςηκχὸς, χαϑαάπερ ó ἀγαϑὺν πέρυχε γι- 
veoQou, τὸν αὐτὸν τρόπον xg Ὁ xaxov «OL δὲ τὸ μὴ 
ὃν, ὅλ᾿ ἥρυϑῥον & Ὁ dv), ἐδ᾽ ἕτερον TUTOY ὑπάρχει. 
Εἰς Y αὐτίω oz τάξιν οἱ τελόυτήσαντες χαϑίςανται 
Ε T) e) Ὁ γενέσεως. “Ὥασερ ὃν ἀϑὲν ἡμῶν ἰὼ me) ὃ 
γενέσεως ὅτ᾽ ἀαϑὺν, ὅτε χακὸν, ὕτως δὲ pU * τελευ- 


N. Venet. Voff. Ἠλύσιμ A. B. C. D. Z. Perizon. Xyl. Puto veram 


le&tionem effe Ἦ «rcu νήπιε Ἡλύσι᾽ ἠλίϑιοι 


φρένες ἀγδρῶν, ac fic habent 


jonius et Mez. | Porro, φρένες item Stephani eft ex Collat. Muret. et 
ta A. E. At φρένας Ald. Baf. Xyl. B. C. D. Z. N. Venet. Vofl: 


Perizon. 


E. 6. isz:co] Malim, ut Mes. ἔτ᾽ ic. 


FEutbynous potitur fatorum munere lato: 
Sic fuit utilius finiri ipfique tibique. 


"Tales funt narrationes hac de 
re ab antiquis perícriptae. 
XV. Denique fi mors per- 
feCtus eft interitus et diffipatio 
corporis animique (ea enim 
tertia pars fuit Socraticae com- 
parationis) ne fic quidem mors 
in malis numerari poterit: om- 
nium namque fenfuum priva- 
tionem gigneret, omnique nos 
dolore et folicitudine liberaret: 
VOL. 1. 


et ut nullum bonum, ita ne 
malum quidem ullum porro 
nobis adeffet: ut enim bonum, 
ita etiam eodem pacto malum 
necefle eft rei alicui quz fit et 
fubfiftat inhzerere: quod nihil 
eft, et e rerum natura fubla- 
tum, ei neutrum horum adeft. 
Ergo mortui ad eam redeunt 
conditionem, qua ante ortum 
fuum fuerunt: ut ficut non- 
dum natis nobis nequc bene 
fuit neque male, ita neque 
poft mortem fit futurum: ac 


Ff 
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τἰώ, αὶ χῳϑάπερ qu, «e ἡμῶν Gb ἰῶ ae 
ἡμᾶς, οὕτως οὐδὲ τὼ μεϑ᾽ ἡμᾶς φέδὲν ipu qe* 
ἡμᾶς. 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


ἤΑλγος *yap ὄντως οὐθὲν altra νεκροῦ" 
Ἰὸ γὰρ μὴ γενέσθαι, τῷ ϑανεῖν ἴσον λέγω. 


'H γὰρ αὐτὴ χατακασις dl τῇ e τὴς γενέσεως 3 
Tu τἰω πελευτίώ. ᾿Αλλ᾽ oii σὺ αἰ φορὰν éay m 
γενέοϑαι, ἢ “γενόμϑμον “Στογένέος, Εἰ μὴ χαὶ τὴς οἰκίας 
χαὶ τὴς ἐοδῦτος ἡμῶν μὲ clus D] φφϑορὰν, angu 
(ώνεις τινὰ 2d ϑφορᾶν &va| δὸς τὸν ὃν οὐδέπω χατε- 
OX£udoOy Ac. Ei Jn τύτων ebdty "69, δῆλον 
ὡς οὐδ᾽ 'Óki τοῦ JaxTw eges "lub wey τὴς γενέσεως 
χατοίςτωωσιν ἔςι 2Ja-0oes- Xd pier yap τὸ τοῦ Apuci- 
λάου, Τῶτο, φησὶ, Ó Ἀεγόμϑμον χαχὼὸν 0 ϑ)άνατος, μόνον 
ΚΙ ἄλλων a3 νενομισρϑέων xoxXb, παρὸν μϑὲ οὐθένα 
F. 6. ἵντως] Plutarchi e(t qui hac formula fignificare folet, fe Au&oris cujuf- 


dam fententiam adferre. ZEfchyli ex Philo&tete eft ap. Stob. Grot. 
P. 491. Gefner. p. 602. Item proximum γὰρ a Plutarcho additum. 


F. 12. κα]εσκευάσϑη] Sic Xyl. E. N. Z. Venet. Voff. Perizon. Καϊεσκεύασϑαι 
Ald. Baf. vitiofe. κατεσχεύασαι Steph, et reliqui noftri codices. 


quomodo ad nos nihil attine- 
bant quz ortum przcefferunt 
noftrum: ita etiam quz finem 
fubfequentur noftrum, nihil 
noftra referent. 


Etenim dclor revera baud. tangit mor- 
(uos ὃ 


Quia 

ldem puto effe prorfus non nafci, et mori, 
Eadem enim eft conditio poft 
mortem, qua. fuit ante ortum. 
Nifi fortaffe ftatuis differen- 
tiam aliquam inter non effe 
ertum, et definere effe: quo 


autem id pacto, nifi aliam pu- 
tas rationem efle domus aut 
veftis nobis vita defun&is, 
quam fuit eo tempore, quo 
nondum erantiíta parata : quod 
fi in his difcrimen nullum fit, 
fatis eft manifeftum nullam e- 
tiam efle ftatus ante ortum a 
ftatu poft obitum diverfitatem, 
Elegans eft Arcefilai dictum, 


AMors que mali nemine cenfe- 


tur, boc unum babet peculiare 


ex omnibus que mala judican- 
tur, quod prejens neminem un- 


τσ 
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ἡτώποτ᾽ ἐλύπησεν, ἀπὸν δὲ xe) “ρϑσδυκώμϑμον, λυπέι. 
Τῷ γάρ ὄντι tool αἰ alu) οὐϑενίαν xg) lo) τρὸς 
40v θάνατον αἰ σθολζω, mS vhexouciw, Ta, μὴ πυθά- 
γωσι. Καλῶς ouv ὃ Ἐσίχοιρμος, Σωυεχρίϑη, wi, χρὴ 
διεκρίθη, χαὶ ἀπῆλθεν ὅθεν ἧλϑε πάλιν, γᾷ μδὲ cis γᾶν»; 
oven δ᾽ ἄνω" τί TY) δὲ χαλεπόν ; ei e. Ὁ 
Κρεσφόντης di πε ὃ δὰ ῷ Εὐριπίδη «EA TE Ἥρα- 
χλέοις λέγων, 2009 
E! μὲν γὰρ οἰκεῖ [φησὶ] νεγτέρας ὑπὸ χϑονὸς 
» τοῖσιν οὐκέτ᾽ οὖσιν, δὲν ἂν σϑένοι. 
TíTO μετοαυποιήσοι, ἔϊποις ἂν, 
Ei μὲν γὰρ οἰκεῖ νερτέρας ὑπὸ χϑονὸς 
Ἔν τοῖσιν ζχ, ἔτ᾽ οὖσιν, ἀδὲν ἂν πάϑοι. 
T'ewaioy δὲ x24 τὸ Aaxavixov, 
Νῦν ἄμμες, ipid ἄλλοι ἐϑάλλεον, αὐτίκα δ᾽ ἄλλοι, 
ὯΩΟν ἄμμες γενεὰν ἐκέτ᾽ ἱποψόμεθα. 


Pd 


Καὶ wáAn, : 


A. το. ὠπῆλθεν ὅθεν ἦλθ} Ita omnes libri. Attamen Doricum ἀπῆνθεν 996 Se 
verius eft ; ut correxit Gatakerus ad M. Ant. p. 225. et jam ante 
ita memoravit J. Scaliger Con]. Varron. p. 28. Mox pravam diftinc- 
tiofhem—áre τί χαλεπὸν οὐδὲ ἕν quam Stephanus ab Aldo acceptam 
propagavit, correxi ex Baf. Xyl. A. B. N. Z. Vo(f. Perizon. 


quam affecit moleflia, abjens et — phontes de Hercule dicit, 
dum in expectatione efl, mole[- —— pud inferos qui β fub terra nunc apit, 
tiam adfert. Reveraenim mul- — 4" δὲ nibil qui jam fumt, ipfe mil 
ti ob utilitatem animi, et con- ME 
ceptas adverfus mortem ca.  !utatis verbis fic efferas licet: 
lumnias moriuntur, ne mori- ὀ 4fpsdisfzros qui fi fub terra mune agir, 
antur. Praeclare i gitur Epi- In bis nibil qui jam funt; nil feret mali, 
charmus, Concretum, inquit, Generofum eft etiam Laconi- 
fuit et. diferetum efl, rediitque “ΤᾺ 0€: ΝΣ | 
unde venerat, terra deorfum, Nunc noi ante alii viguere, aliique 


ος . . vigebunt 
fpiritus furfum. Quid ex bis S)uorum moi evum cerrere Jta vt- 
omnibus iniquum £f? mibil. tant. 


Quod autem Euripideus Cref- — Et rurfus, 
Εἴ Δ 
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οἱ SZ», ὁ 8 τὸ m » ϑέμενοι καλὸν, ἐδὶ τὸ ϑνήσκειν» ς 
᾿Αλλὰ τὸ ταῦτα καλὼς ἀμφότερ᾽ ἐκτιλέσαι. 


Πάνυ δὲ xgAGs xo ὁ Εὐριπίδης Ἐλὶ d) τὰς μαχρὰς 
γοσηλείας “' πσομϑμόντων Quai; 


. Μισῶ δ᾽ à ὅσοι χρήζεσιν ομετείνοιν Bir 
Βρωτοῖσι καὶ ποτοῖσι καὶ μαγιύμασι 
Παρικτρέσοντες ὃ δχετὸν, ὥςε μὴ Sani». 
οὗς xp, reda» μηδὲν ὠφελῶσι y" 
Oa»rórra ἔ ἔῤῥοιν, κακποδὼν εἶ T] γέοις. 


Ἡ δὲ Mee smi λύγρες ἀνδρώδεις κδοφέρομϑμη Xi TU Ὁ 
ϑέατροι,, Ἀέγουσο ποιαῦτοι, 
Τιϑιᾶσι παῖδες ςὔκ ἐμοὶ μόνῃ βροτῶν, 


Οὐδ᾽ ἀνδρὸς ἐρερήμε" ἀλλὰ μυρία 
Τὸν αὐτὸν ἰξήντλησαν ὡς ἐγὼ βίον. 


/ |» 7 J re , 
πότοις ὙΣΡ οἰκείως dy τις τοῦτον σωνα νει, 


Ποὺ γὰρ τὰ σιμνὰ κεῖνα, “ποῦ δὲ Λυδίης 

Μέγας δυνάζης Κροῖσος, ) E Ξέρξης βαρὺν 

Ζεύξας ϑαλάσσης- αὐχέν ἝἙ λλησποντίας ; 

"Asrarrig ἀΐδαν ἤλθσί καὶ λάϑας δόμους, E 


J ! ^ / 
TY Aena μα, τοῖς σωμασι 2 αφϑαρέντων- 
D. 1. προφερομένη]) Sic A. D. E. Vulgo et reliqui πτροσφερομένη. 


Periere nati, ron mibi mortal'um 
Soli : nec fola marito fum «iduata ego: 
Τα γε caídem calanutates plurima. 


His neque defungi vifum efl, neque vi- 
vere pulchrum : 
Cura fuit recie vivere, ficque mori. 


Admodum autem recte Euri- quibus non abfurde hzc fub- 


pides de his qui diuturnas ze-* jungas : 
grotationes tolerant, pronun- 
ciat : Ubi enim nunc inclyta illa ubi ifle 
Lydie . 
Odi fuam qui vitam extendere expetunt Potens tyrannus Crecfus ἢ aut. Xerxes 
Cibifaue potibufque, et magicis artibus gravem 
Fati curjum acertentes, et mortis anam: SQwi ponte junxit cervicem Helle(pon- 
tiam ? 


pi cun mibi terret profint, oportuit 
«Ἄδιτε morte, et juvenibus locum dare. 
At Merope virilibus dictis 
fpectantium in theatro animos 
commovet, hzc dicens : 


Omnes ad orcutn, oblivionis et domos 
lore, —— 


opibus una cum corporibus 
Ícilicet abolitis. 
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ς΄. Νὴ ΔΙ, δλλὰ τοὺς πολλές κινεὶ (03s τὰ 
πίνϑη χαὶ τῶς Dphwes ὃ ἄωρος γ)άνατος. ᾿Αλλὰ χαὶ 
ὅτος ἕτως δξὶν εὐωϊδοιμθηΐος, axe χα Nu Tid τυ- 
χόντων “ποιητοῦ σευεωρᾶ γι, χαὴ τετυχοκέναι co δχμω- 
Sia. Θέασαι “ὃ oin «EA TWTw φησὶ T3) κωμιυδ τις 
«ge3s τὸν ἔχί τῷ ἀώρῳ λυπέρϑμον ϑανάτῳ᾽ 
Εἶτ᾽ εἰ μὲν ἥδοις δὅτῆ, τοῦτον τὸν βίαν 
Ὃν οὔκ ἰδίωσε, ζῶν διεντύχησεν ἄν, 
Ὁ ϑάνατος οὔχ εὔκαιρος" εἰ δ᾽ ἤνεγκεν ὧν 
Οὗτος ὁ βίος τὶ τῶν ἀνηκέξων, ἴσως 
Αὐτός σου γέγονεν εὐνάγερος. 

Ε᾽Αδήλου ouv oos “ύτερϑν συμφερόντως ἀνεπαύσουτο “τὸν 
βίον ὠχλιπῶν, χαὶ μειζόνων SAU xgxXp, ἢ ὃ, Ae 
μὴ φέρειν οὕτω βαρέως ὡς Σ-πολωλεχόζις muy) oou 

φήθημϑν τεύξαοϑαι wp cq. Οὐ φαύλως γὰρ ἂν 

due ὃ waeg τῷ τοιητὴ Αμφιάρεως ταρφμω- 

Saco, alo ᾿Αρχεμώόρου μητέροι, δυσ-χερφιίνουσαν ὅτι 

vim" ὧν ὁ «ais x54 ἄγαν ap", ἐτελευτησε᾽ φησὶ 


y» οὕτως, 


Gravis aliqua eventura calamitas ei, 


XVI. Enimvero immatura 
mors luctum nonnullis ejula- 
tufque exprimit. Verum et 
haec adeo expeditam habet con- 
folationis viam, ut etiam de 
vulgo poctarum quifque eam 
obfervaverit atque indicaverit, 
Confidera enim quam oratio- 
nem quidam Comicus tribuit 
. confolanti aliquem qui imma- 
turam mortem lugebat : 


$i cenflitiffet bac de re certo tibi, 

Reliquum quod. ille vite curíum prof- 
fee 

Fuifjet exa&lurus, mortem dicere 


dntempefliam tibi liceret : fen erat 


Mors. melius. illi, quam tu, confuluit 
quidem. 

Ergo incertum cum fit utili- 
terne e vita difceflerit, majo- 
ribufque ita fit miferiis libera- 
tus, necne, non ita graviter 
mors ejus ferenda eft, quafi 
omnibus amiffs quz a vivente 
confecuturos nos eíle opina- 
bamur. Etapud poetam Am- 
phiaraus non inepte videtur 
confolari matrem Archemori, 
aegram animo ob filii infantis 
mortem admodum intempefti- 
vam; TC 


rf3 
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"EQv μὲν ἀδεὶς ὅςις ὁ πονεῖ βροτῶν" 
Θάπε 71 τέκνα, x; aia αὖ κτὰ δ νέα, 


Αὐτός τε ϑνήσκει, 2? sz) 


᾿ ἄχιϑονἢ βροτοὶ 


Ei; γὴν φέροντες" τὴν δ᾽ ἀναγκαίως ἔχοι 
Βίον ϑερίζοιν dct κάρπιμον γάχυν, 

Καὶ τὸν μὲν εἶναι, τὸν δὲ μή" τί ταῦτα δεῖ 
Στένειν ἅπερ di κατὰ Φύσιν διεκπερᾶν ; 
Δεινὸν γὰρ οὐδὲν τῶν ἀναγκαίων βροτοῖς. 


(ζ΄. Καϑύλου yp ΕΥ͂Σ ΔΙ ϑνοδιοϑαι πάντα. τινὰ 
Xd) «aes αὐτὸν xs) caes ἄλλον διεξιόντα ut). avvulis, 
ὡς BY 0 paxes(g os fiios & pius, 2XX o axvudtut(aos. 
Οὐδὲ S ὁ πλᾶκα χιϑαρωδήσαρ, καὶ prreleaz, καὶ κυβερ- 
vicus, Δ᾽ ὃ χαλῶς, ἐπαινέίτω. Τὸ ye χαλὺν ΟΥ̓Χ 
c μήκει Διοόνου Sero, 3X c» dpeTw χοὴ T χαιρίῳ Β 
συμμετοίᾳ" Tio yp eudtupuv χαὶ ϑεοφιλὲς *) γεγό-- 
μέρ. Διὰ τῷτο γριῶ τὸς αἰ ωροχωτοτως «ΚΓ ἡρώων, 
χαὶ φωΐζαις, ἀπὸ ϑεῶν, eue γήρως ἐαλιπύναις τὸν βίον 
οἱ ποιηταὶ W'avpédoguw "AY ὥασερ καἰκέινον 


Ὃν περὶ κῆρι Φίλοι Ζεύς τ᾽ αἰγίοχος τὺ ᾿Απόλλωκ 
Παντοίην Φιλότητ᾽, dd. ixtro γήραος οὐδόν, 


Mortalis nemo efl. quem. non attingat 
- 
Morbufque : multi funt. bumandi liberi, 
Rurjum creandi : mor[que efl. finis om- 
nibus 
Sue generi buwaro angorem necquic- 
quam adferunt. 
Redd.nda efi terra terra, tum «ita om- 
ribus 
Metenda ut fruges :. fic jubet neceffitas, 
Ut p «ivuats ille non : nibil bec opu' 
6 " 
Lugere, natvree qua fiunt legibus. 
Grave efl nibil bomini quod fert necef- 
Jftas. 

XVII. In univerfum au- 
tem quifque et fecum cogitare, 
et cum aliis ferio commentari 
debet, non vitam longiffimam 
efle optimam, fed qua virtute 
maxirhe adminiftratur; neque 


enim qui plurimum fidibus 
cecinit, aut oravit, aut naves 
gubernavit, in laude eft, fed 
qui recte ifta fecit. Nam rec. 
tum non in temporis longitu- 
dine, fed in virtute et tempef- 
tiva moderatione pofitum eft : 
hoc beatum et diis gratum cen- 
fetur. Atque hanc ob caufam 
excellentiflimos heroum et a 
diis prognatos poete nobis 
proponunt, qui ante fenectu- 
tem vitam cum morte com- 
mutent: quando ille etiam 
Stuem fummo Divum genitor complexus 
amore 
Dilexit, Pbebo seque carior. exflitit 
alter, 


Nen potuit fenii fupremum limen adire. 


n 
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Too ΣΡ εὐχαιρίαν μᾶλλον, οὐ alu εὐγηρίαν, παντοι χοῦ 
χαϑορώμδν τοοορτεύουσοιν. Καὶ ΣΡ ἄριςαι φυῦκί qu 
C σλειςυν χαρπὸν ο᾽ Beg & Qo29.s ποιάρϑνα, xol ζώων, 
ἀφ᾽ ὧν οὖ οὐ πολλῷ “ρόνῳ πολλίω cess τὸν βίον 
ὠφέλειαν ἔχγομϑν. Τό, τε τοολὺ δύήστουθεν ὃ puxesv, οὐ- 
δὲν οἰ αφέρειν δόκει (Cs τὸν ἄπειρον ἀφορῶσιν αἰῶνα. 
Τὰ γάρ qoa χαὶ TOL μώρια, XP^ Σιμωνίδϑίου, ἔτη, 
φιγμή τις ᾿δδὶν dípigos, μᾶλλον δὲ μόριόν τι βραχύζαζον 
σιγμὴς. Ἔσπε χὰ T5 ζώων ὠχείνων ἅπερ ἱφορϑῦσι 
τὖδλ τὸν “πόντον γινόμϑμα, alo ζωϊω ἔχειν ἡμερησίαν, 
ἕωθεν μϑν γεννώμϑμα, μέσης δ᾽ ἡμέροις ἀκμάζοντου, δεί- 
λησ δὲ γηρῶντου; XJ τελειοιίντο, τὸ Cm, οὐχὶ χακχεϊνων 
(ὦ ἂν τὸ χαᾳϑ᾽ ὑμᾶς wdjos, tme ψυχὴ τις ἀνϑρωπῖνη 
D χαὶ λογισμὸς ἑχάχοις οὐϊῶ; xg) ταὐτὰ ϑήπο γ᾽ dy 
σιυξπιηηεν' ge τοὶ «ae3 μέσης τὴς ἡμέρας ἐχλείπονίᾳ, 
ϑρζωώες παρέχειν χα δαίκρυα, qu, δὲ διημερεύσουντοι πᾶν- 


Videmus enim quavis in re 
priores partes tribui non zetati 
longas, fed maturitati. Nam 
et inter plantas ez habentur 
preftantiffimz, qua plurimum 
fructus minimo tempore fe- 
runt: et inter animalia, ex 
uibus non longo temporis 
(batio plurimum utilitatis vita 
nóftra percipit. Praeterea fi 
cum zeternitate compares vitae 
tempus, nihil inter breve et 
longum invenies difcriminis : 
nam de Simonidis quidem fen- 
tentia anni mille aut decem 


millia punctum quoddam funt 


infiniti, aut minima potius 
pun&i portio. Juxta Pontum 
animalia quzdam memoriae 
traditum eft nafci quorum vita 
unius diei termino includatur, 
cum mane naícantur, meridie 
vigeant, vefperi confenefcant 
vivendique finem faciant: cen- 
fefne, fi his animus hominis 
et ratio ineffet, eodem quo nos 
more affecta fore, eademve il- 
lis eventura? fcilicet ut quz 
ante meridiem morerentur, 
lu&us et lachrymarum caufan 
praeberent ? quorum autem 


totum diem duraffet vita, heata 


F f 4 
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πάσας Ts ἄλλοις, ταὐτίων αὐτῷ ϑοιῶαι lo "67i τοῖς 
τελόυτήσασι γιϊνουϑῥίω, οἷον δοίκρυα χρὴ λύπατ' Gaptg 
ὅν τὸς ἄλλες δαίμονας ὑφ᾽ ὧν τιμῶν τύτως ἀγαπᾷν, 
T αὐτὸν τοῦπον χῷ τὸ Πένθος, ἐὰν μϑὺ αὐτὸ ἀτιμάσῃς 
ὦ )upo4, οὐ rgesseAwocero) Cof ἐὰν δὲ τιμῶται αἰ χοῦ B 
σου ὕλιμελως ταῖς decus αὐτῷ τιμαῖς, λύπαις X94 
ϑρζούοις, ἀγαπήσᾳ τε, χαὶ ἀεί τι σοι παρέξεται τοίξτον 
ἐφ᾽ ᾧ τιμιϑήσεται «xy. σοῦ σωυεχῶς. Θαυμασίως δὰ 
aie?) τῷ λύγῳ «σείσας αὗτος mupeA£oQu, τὴς ἀνθρώπι 
τὸ πίένθοο χα τὸς ϑρζούυ. 

x. Τὸ δ᾽ ὅλον ἐΐποι τὶς ἂν «pls τὸν πεϑϑοωῦτα, 
Ἡότερα παύση “πόϊὲ δυσφορῶν, ἣ ἀεὶ δὲϊν oimow λυπεον 
xu παρ ὅλον τὸν βίον; Ei μδὺ yp ἀεὶ μδιέις ᾿ὁλὶ τὴ 
δυασαϑείᾳ. ταύτη, τελείαν ἀϑλιότητο σεαυτῷ παρέξεις, 
χαὶ “ποκροτουτίωυ χρχοδειιμονίαν, 2Jg ψυχῆς ἀγέννειαν X) 
μοιλφκχίαν" εἰ δὲ μεταιϑήση ποτε, τί Οὔκ ἤδη μετατί-ς 


B. 1. ἐγαπήσει τε] Re&ius ἀγαπήσει σε N, Perizon. 


Atque hac oratione ille ufus, 


nibus pm in alios infumptis 
mirabili arte feminam eam a 


honoribus, Luc&ui largitum 


efle dolorem et lachrymas quz 
mortuis impenduntur. "Tum 
fic intuliffe: Sicut ergo alii 
daemones eos diligunt a qui- 
bus coluntur, ita ad te quo- 
que, regina, Lucus non ac- 
cedet, 1 nullo honore ipfum 
afficias : quod fi iis eum ho- 
noribus qui ipfi funt attributi, 
ftudiofe venereris, (lachrymis 
inquam et lamentis) diliget te, 
femperque aliquam tibi fup- 
peditabit materiam ob quam 
abs te continenter honorctur. 


luctu et lamentatione deduxit. 

XX. Denique ut in fum- 
ma dicam, quzrere liceat ex 
lugente, ftatueritne finem ali- 
quando zgritudini imponere, 
an vero exiftimet eam fibi per 
omnem vitam effe continuan- 
dam? Hoc enim (dicerem) ft 
decrevifti, omnibus abfolutam 
numeris miferiam acerbiffi- 
mamque infelicitatem tibi ipfi 
ob animi tui ignaviam atque 


mollitiem imponis : fin eft ut . 


aliquando finem facere lu&tui 
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Sir χϑὴ σεαυτὸν ἀνέλκεις QA τῆς ἀτυχίας: Οἷς yop 
λόγοις τῷ Au qsesürros Aen AG" Σστλυϑήση, 
TbTog Yup “υρϑοζὼν, ἀπαλλάγνθι τὴς χαχθγίας. Καὶ 
S Ἰλὶ T5. cupa mot, παϑημαίτων ἡ Gon τῆς ἀπαλ- 
λαγὴς ὁδὸς ἀμείνων. Ὃ οἷν μέλλεις τῷ Ace χαρί- 
ξαϑα, Toro πῇ λόγῳ χάρισαι, χὴ τῇ ug, χὴ σε- 
κα΄, AX οὐ γὰ ἤλπιζον, Qr, ταῦτα πεσεζ, 
€i “οοϑσεδόκων. CAD ἔχριω σε κὐρϑσδοχᾷν, 1d 
p “αρϑιατακεχριέναι T). ἀνϑρωπείων τίω ἀδηλότητα, χαὴ 
ὀθένειαν" χαὶ ΟΥ̓Χ ἂν νωῶ ἀπαράσκόϊος, ὥασερ ^ia 
“πολεμίων ὀξξαίφνης ἐπελθόντων ἐλήφϑης. Καλῶς γὸὺῥ. 
6 δα τῷ Εὐριπίϑῃ Θησεὺς παρεσχαγάσϑαη φαίνεται 
(ae3s τὸ τοιαῦτα ὐχέϊνος yap Qnon, 


"Exys δὲ τοῦτο παροὶ σοφοῦ τινος μαϑὼν, 
Eie φΦροντίϑαις νοῦν συμφοράς T. ἰδαλλόμην, 
Φυγάς τ᾽ ἐμαυτῷ προτιϑεὶς πάτρας ἐμᾶς» 
Θανάτους τ᾿ αώρους, καὶ κακῶν ἄλλας ὁδές. 


ftatueris, cur non jam nunc  fjeclationem evenit. Enimvero 
mutas, teque ipfum miferia ex- — oportebat exfpe&tare, przeme- 
folvis? quibus enim rationi-  ditatum animo incertitudinem 
bus ad liberandum te decurfo  vilitatemque rerum humana- 
aliquo tempore uteris, iis ipfis rum: ne nunc imparatus ve- 
in prafentia animum adverte luti ab hoftibus repente in- 
exoneraque te moleftiaa Quan- — gruentibus opprimereris. Prze- 
do etiam in corporis affectio- clare enim T'hefeus ille Euri- 
nibus quz ratio maturrime  pideus videtur ad id genus e- 
malum tollit, optima ducitur: venta fuiffe praeparatus, fic lo- 
itaque quod eras tempori tri- — quens, 
buturus, id rationi ac doctri- ^ Nam gui bec audite 4 docto meminif- 
mal deferens, exime. teip fum Futuras metn commentabar sniferias, 
XXI. At,inquiunt, fre n am fem dnd 
ter fpem mibi bic cafus et ex, 4M [enfer aliguam mien mediaber 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 
Ἵν n mde! ὅν ἐδόξαζον φρενὶ, 
Μή μοι νεαρὸν προσπεσὸν μᾶλλον δάκη, , 
Οἱ J* ἀγκενέξεροι χα ἀνασκήτως ad σκείμϑμοι 653i ἀνα-- 
ςροφίω οϑίοτε λαμβάνουσι (ae3s τὸ βελεὐεοθοή τι 7 
εὐγγημιόνων χαὶ συμφερόντων, DO. ὠχτεέποντοι “ὧδϑς 
qus o eu, ταλαιπωρίας, TO μηδὲν αἴτιον σῶμα τιμω- 
ρούμϑμοι, X54 τοὶ μὴ YOU TOL, χατὰ TOY " Age, (uu- 
ἀλγέιν ἀναγχάζοντες. 

x. Διὸ χα πάνυ καλῶς ὃ ΤΠ]λάτων ἔοικε ὖαι- 
γέιν οὗ ταῖς τοιαύταις συμφορφὶς ἡσυχίαν ἔχειν, ὡς ὅτε 
ϑύλου ὄντος τῷ χαχοὺ xg τῷ ἀγαϑῶ, ὅτε εἰς τὸ “ωοὖόο- 
So οὐθὲν axes aiv τῷ χωλεπῶς φέροντι" ἐμποδὼν “ὃ 
yea τὸ λυπειοϑω τῷ βουλεύεοῦχαι "eA TO γεγονός" F 
x94 ὥασερ c? “Ἰώσί XU Ga, πρὸς τοὶ πελϊωχότα, πἴθεσ-- 
uj τὼ ἑαυτῷ “οάγματα, o7 λύγος αἰρξι βέλτις᾽ 
ἔχειν οὐ δὲιν οἷν «mesas (giow(aL, χαϑαάπερ παιδας. 
Polus τῷ πληγένος βοᾷν, δλλ᾽ eji cea alo ψυχΐω, 
δτιτοίχεςοι γινεοϑωι «EA τὸ ἰχοϑο Tt χα ἐπανορϑοιῦ τὸ 


Ut β qua ἱπυεξῖα diritas cafu feret, 
Ne me imparatum cura laceraret repens, 


Sed degeneri qui funt ingenio 
et exercitatione nulla ufi, nun- 
quam eo convertunt animum, 
ut ulla de utili ac decora re 
cogitent: ad extremas tantum 
exorbitant miferias, innoxium 
corpus adflictantes, ct quz z- 
grota non funi, fecundum A- 
chaeum, uza dolere cogentes. 

. XXII. Ideo admodum rec- 
te videtur przcipere Plato, ut 
in hujufmodi cafibus quiefca- 


mus, cum neque conftat bo- 
numne an malum acciderit, 
neque proficias quicquam z- 

re ferendo: dimoveri enim 
dolorem confultando de eo 
quod factum eft: itaque. jubet 
ut in talorum jactu quidquid 
cafus tulerit, id eo ponere, u- 
bi maxime videbitur effe com- 
modum ; non debere ergo nos 
ficubi offendimus, pueros imi- 
tari; qui manibus lzfz parti 
injectis vociferantur : fed ad- 
fuefacere animos noftros, ut 
quamprimum ejulatiopem mc- 


Στ 


3 
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ὑπεσύν τε Xg4 νοσῆσαν, ATO JDON TA ἀφανζοίαε. 
Τὸ 78 Avia νομιοϑέτίω φαοὶ πρϑςάξοι τοῖς αὑτοῦ 
“πολίταις, ἐπὰν πενθῶσι, “κωναικεῖαν ἡμφιεσμένας ἐοϑῦτοαι 
πενθεῖν ἐμφαίνειν βουλυθέντο,, ὅτι "χιωαικῶϑες τὸ mios 
"ta, 194 οὐχ, ἀρμυδῆον ἀνσιράσι χοσμίοις χαὶ xad vds, 
ἐλόδύθερε μεταπεποιημϑμοις. — Aw Jo ὄντως 194 ἀαϑενὲς 
χρὴ ἀγεννὲς τὸ πενθεῖν" “ιυαῖκες "yp ἀνδρῶν φιλοπενθέ- 


/ 
φεραῇ εἰσι; 


χαὶ οἱ βάρβαροι sj) Ἑλλζούων, 194 οἱ χείρας: 


cades qx) ajdvev xg) αὐτῶ δὲ δῦ βαρβάρων ovy 
οἱ γγεγναιότουτοι Κελτοὶ σ᾽ Γαλάται χρὴ πάντες οἱ ΦφΘ-. 


viales add στίρα πεφυκότες ἐμπλεῳ, μάλλον δ 


δ᾽ ἐπε 


ἄρᾳ, Αἰγώπηιοί τε xs) Σύροι χρὴ Λυδοὶ, χοὴ πάντες ὅσοι 
τύτοις ym. Ἰότων 2p τὸς Bs εἰς βόβροφες 
B τινὰς χατοιδειύζαις i pucr Ἰλὶ πλείους ἡμέρας "y 
. pud τὸ τῶ ἡλίου Φῶς ὁρᾷν Boss, E 


τετελόυτηκὼς ἀπεφίρυται τύτου. 


Ἴων oiu ὃ τραγοίος 


1 3 4 ἴω / / 
“ποιγτῆς, ΟΥ̓Χ. ἀνήκοος ὧν τὴς TuTGY εὐγϑείας πεποίηχε 


7 
τινα, λεγρυσαν, . 


dica arte abolentes, fanandze 
feflituendzeque parti affectz 
operam demus. Eum qui Ly- 
ciis leges pofuit, aiunt man- 
daffe civibus, ut in luctu vefte 
uterentur muliebri: fignificare 
volentem rem eam muliebrem 
effe, neque convenire viris mo- 
deratis et liberali doctrinz de- 
ditis. Eft enim revera mulie- 
bre, imbecillifque et degeneris 
animi luctus: et ut ad eum mu- 
lieres viris, ita barbari Graecis, 
ac deteriores praftantioribus 
funt propenfiores. Ac de ipfis 


barbaris, fi qui lu&tum exer- 
cent, non animofiffimi hoc 
Celtz, non Galli, aut qui alii 

enerofo pleni funt fpiritu id 
Éciunt, fed /Egyptii, Syri, Ly- 
di, aliique horum fimiles. Ho- 
rum quofdam ferunt in foveas 
certas fefe per dies complures 
abdere, neque folis lumen vi- 
dere fuftinere, quo is quem 
lugent privatus fit. Et Ion 
tragcediz fcriptor, ut qui ali- 
quid de ítulttia hac inaudi- 
viffet, quandam introducit fic 
loquentem : 
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To» / ’ 
ὡς εὐδιαιμονέςουτον xg) τελειότουτον 2f greesacu (a, Dior, 
Εἰ σὲ 2d ϑχοσίων éPj) ἰώ, dv ἐχᾳτὸν ἐδ Κ΄ TRA UTh- 

; ; NEP 
σαντα, πάντως dy ἄωρον νομίζοντες τῇ, (ae9s οδυρμδς 

ἣ , t4 
xs) ϑρζούας ἐτραπόμεθα. 

“Ὁ / 3, / 

xd. Δῆλον ou ὅτι Xgl ὃ λεγουϑνος ἄωρος 9uya.- 

, / / / -“ 1 | 

q0$, εὐπαρα μυυῶπτος 66], 2jg. "T€ ταῦτα, X94 TU, (09- 
epa, οὖν Tos QQuaesege. Mey jJ ὄντως Τρωΐλος 
. he E / » , ! s, 
eo xpucw, ἢ [Πρίαμος αὐτὸς. εἰ “ωρδϑετέλευτῆσεν; ETI 
». 2) , - / om / 
ax dors aum Tus βασιλέας, XgÀ τὴς τοσαύτης ^TU- 
qus ws ἐϑρίούε ola, uz «ae3s τὸν ἑαυτῷ διελέχθη ὑὸν 
e e 5 ων » V |. , 
Ἔχτορα, «δακινῶν αἀγαϊχώρειν στὸ ? e» 1 Αχυλέα 
μάχης, c? οἷς. φησιν, 

᾿Αλλ᾽ εἰσέρχεο τεῖχος, ἐμὸν τίκος, ὄφρα σαώσης 

Τρῶας τὸ Τρωϊάδας" μηδὲ μέγα κῦδος ὀρέξης 

Πηλείδη, αὐτὸς δὲ Φίλης αἰῶνος ἀμερϑης. 


Πρὸς δέ με τὸν δύξηνον ἔτι Φρονέοντ᾽ ἐλέησον, 
Δύσμορον, ὅν ῥα πατὴρ Κρονίδης imi γήραος iiv, 


E. 10. ὃ Πρίαμος αὐτὸς,] Revocavi veterem le&ionem ex Ald. Baf. X yl. confir- 
matam a compluribus libris T. V. B. C. D. N. Z. Perizon. Reliqui 
et vulgo 5 Πρίαμος, ὗτος δὲ, quod Stephanus fumpfit e Pol. et Jannot. 
Callimachi eft, ut apparet e Cic. Tufc. I, 39. Ὅντως eft a Plu- 
tarcho, 


nino ejus fortunaslaudaremus, Priamus erat ploraturus, fi 
ut vita feliciffima ac perfectif- ^ mortuus fuiffet florente eti- 
fima functi. Sin ducentis an-  amnum regno et opibus quas 
nis definiremus curriculum,  amiífas deflevit. Vide enim 
utique deploraremus eum qui qualia funt quz ad filium 
annos natus centum exípiraíf- fuum FHectorem dicit, hor- 
fet; plane immaturam ejus tans eum utíea praelio adver- 
mortem J'ricantes. fus Achillem fubducat : 


XXIV. Liquet ergo cum δε, πὸ fl, marin, f 
: ptrd nunc urbis, m δέ!) 9neerd, jeroes 
ob haec, tum ea quae iupertus Troadas ut T roefque, mc eximium de- 
differuimus, eam quoque mor- cus addas | 
tem qua intempeítiva dicitur, ^^ Peide, fuavis fpeliarus munere eite. 
confolationem admittere. Ve- ἢ γκίσεα miferare rum, dum vivo, 
riffimum enim utique eft, »πὶ- Me miferum, im feni "Jupiter quem 
nus lacbryma[fe droilum, quam limine durus 


Hd 


n4 
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Ata» ἐν ἀργαλίη φϑίσει, κακὰ ex^. ἐπιϑόντα, 
Υάς τ᾽ ὀλλυμένυς, ἑλκηθείσας τε ϑύγατρας, 
Καὶ ϑαλάμες κερωϊξομένους, τὸ rima, τέκνα; 
Βαλλόμενα «ροτὶ γαίη, ἐν ain δηϊοτῆτι, 
Ἑλκομένας τι νυοὺς ὁλοῆς ὑπὸ χερσὶν ᾿Αχαιῶν, 
Αὐτὸν δ᾽ ἂν πύματόν με κύνες σσρώτησι ϑύρησι 
᾿Ωμηκαὶ ἐρύσωσιν, ἐπεὶ κέ τις ὀξῆ χαλκῷ 
Tola €i βαλὼν, ῥιϑέων ἐκ ϑυμὸν ἵληται. 
᾿ΑἈλ᾽ ὅτε δὴ πολιόν τε κάρη “πολιόν τε γένειον, 
Αἰδὺ τ᾽ αἰαχύνωσι κύνες κταμένοιο γέροντος, 
Τοῦτο δὴ οἴκτιςον πέλεται δειλοῖσι βροτοῖσιν. 
Ἧ P ὃ γέρων" «πολιᾶς δ᾽ ἄρ a vd τρίχας ἕλκετο χερσὶ, 
Τίλλων on κεφαλῆς, ἀδ᾽ "ExTop ϑυμὸν iuo. 


Ὄντων ouu σοι παμπόλλων τοἷδαδενγμάτων «OA τύτυ, 
cori T ϑαίνατον Οὔχ ὀλίγος ἀπαλλάῆειν μεγάλων 
x94 aee χαχῶν, ὧν, εἰ ἐπεξίωσαιν, πάντως ἂν ἐπά- 
es. mau», ἃ, φειδόνϑνος Ts τῷ Able cu Uere las, παρ- 
C ἔλιπον, ἀρχεαϑεὶς τοῖς εἰρημϑύοις, ae3s Ὁ μὴ δῶν πέρα 


A. 7. Ἑλχομένας] Hic verfus abeft in Ald. Baf. Xyl. C. D. Voff. Perizon. 
Alii habent codices item Schott. et Jannot. unde recepit Stephanus, 
B. 1x. Τύψας δὲ βαλὼν, Qui, inter hunc et proximum verfum, in Vulgatis 
Homeri exemplis leguntur quinque verfus 1]. X. 69 : defunt.in Plu- 
tarcheis libris editis et fcriptis, exceptis T. V. B. Schott, Coll, 


Muret. Mez, 


B. 10. ew«atlpac] Ite omnes libri noftri: editi, Ald. Baf. X yl. fcripti decem, 
A. B. C. D. E. N. Z. Venet. Voff. Perizon. nec diffentit ulla colla- 
lationum. Stephanus tamen hic iterum, nefcio unde, dedit ἀμετρίας. 


“Δδυενίο perimet fato, mala plurima 
τ 


gefen. 

Oxcidi poflquam natos, natafque idere 

Raptari, exfcimdi tbalamos, dureque 
sifellos 

"Milidi infantes terrae me cernere adegit 

Excidie in patrie diro: mea denique 
memóra 

Poflremi, cum quis ja£?u vel cominusittu 

Infelici anima gelidos exfolvverit artus, 

In primis foribus raptabit. faa canum 
vis. 

JI vero nimis efl bomini miferabile vifu, 
camum Caput, et. CaWum mentum 
atque p 

Occifi feedarecanes fenisa[piciendum eff. 

Sic alt evellens manibus de vertice cama 


VOL. I. 


Longevvus : mentem fermo tamen Hec- 
toris ifle 

Non fixit. —— 
Cum itaque habeas exempla 
permulta hujus rei, intelli- 
gere debes morte non paucos 
a magnis fuifle ac difficilibus 
fervatos calamitatibus, in quas 
omnino deveniendum ipfis fu- 
erat, fi vixiflent: qua ego 
exempla, ne nimium exten- 
datur oratio,contentus his quze 
retuli, omitto: fufficientibus 


demonflrare, non debere nos 


Gg 
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τῷὸὟδφυσικοῦ χαὶ μετοίθ, τοὺς ἀωρακτοῶ πίνϑη xg) 
ϑρζωύας, ἀγέννεις χτοέπεργαι. 

xé. Τὸ 325 μὴ δὶ αὑτὸν xexos "Gegen, o Ly 
Κράντωρ φησὶν οὐ μικρὸν εἰναι κούφισμα, eyes τος qU- 
y ἐγὼ θ᾽ ἂν ἐΐποιμι φάρμακον ἀλυπίας £1) μέγιςον. 
Τὸ δὲ φιλεῖν τὸν μεταλλάξαντοαι χα φέργᾷν, Οὔκ c* 
πῷ Awmey ἑαυτὰς ᾿δδῖν, DA. οὐ τῷ τὸν ἀγαπώμϑρον 
ὠφελέν. ᾿Ὠφέλεια δ᾽ "(ài τοῖς ἀφηρημϑύοις, , ΟΥ̓ T 
ayaSms μνήμης τιμή. Οὐδεὶς δ ἀγαϑὸς ἄξιος ϑρίωων, 
SAX ὕμνων χαὶ ἐπαίνων᾽' φέδὲ Tto, ϑλλὰ pnpats D 
GU A etis" οὐδὲ δ ακχρύων ἐπὼδ' uUa, DX ἀφείων ἅπαρ-. 
χων dye ὃ μετηλλαυχὼς θειότερον τινα, βίον μετείληφεν, 
ἀπαλλαϊεὶς τὴς TB σώμοιΐζος λατξείας, χρὴ ΤᾺ] ἀτεύτων 
ἕγεχα, τούτῳ φροντίδων τε χαὶ συμφορῶν, ἃς ἀνά [χη τὰς 
ema τὸν ϑνητὸν βίον κ΄ πσομϑύειν, ἕως ἂν CXTIAM- 


D. 1. ἐπαίνων} τυαιάνων malit J. D. Lennepius ad Phalar. p. 280. Cum vul. 
gato confentiunt omnes libri. Caeterum dictio poetam (apit. 

D, 2. ἀλλ᾽ ἀςείλν)] Ita omnes libri. Probo tamen Pierfoni conje&uram Veri- 
fimil. p. 158. ἀλλὰ θείων, Reifkius ἀλλ᾽ ἐτείων : quod placet J. Tou- 
pio Ep. Crit. p. 7. 


ultra quam natura et medio- 
critas ferunt, ad inanes luctus 
et degencres ejulatus exorbi- 
tare. 


ftiteris, fi eum bona memoria 
honoraveris. Nemo enim bo- 
nus lamentis fed hymnis 
dignus eft et laudationibus : 


XXV. Crantor ait, Va- 
care culpa in calamitatibus 
maximum efle folatium. Ego 
ad liberandos dolore animos 
habere id vim vel maximam 
dicere non vereor. Ad hzc, 
apare et bene velle ei qui 
mortuus eft, non in hoc pofi- 
tum eft ut tibi ipfi dolorem 
inferas, fed ut dile&o aliqua 
commodes ratione: quod prze- 


non luctu, fed honorifica re- 
cordatione: neque lachrymis 
a dolore extortis, fed primitiis 
quibuídam fcitis: fiquidem is 
qui inter mortales effe defit, 
divinioris cujufdam vitze factus 
eft confors, liberatus fervitute 
corporis, et zrumnofis iftis 
folicitudinibus atque cafibus, 
quos neccíle eft ut perferant 
quibus mortalis hzc vita.ob- 
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L / d 9 e c ᾽ ς τ“ 
σώωσι “τὸν "Gne sro τὴς Came Dior by ἐδῶχεν YAT 
€ 3 1 4 3.6 
ἡ φύσις Οὔχ. εἰς ἅπανζᾳ. TOY Acor, 3a xe eus 
» / || 1 e e / 
ἀπένειμε τὸν μερισϑέντο, χατὼ τοὺς τὴς εἰμαρμϑμὴς 


νόμους. 


xg. Διὸ τὰς tU QpovouXd, ἘΧῚ τοῖς -ὠποθνήσχεσιν 
E οὗ χοὴ πίρα τῶ Qucud χρὶ μέτοιε τὰς “δε τίω 
ψυχίω λύπης, εἰς dopax(g καὶ βαρθαρικᾷ πένϑη πα- 


ρεκτξέπεοϑαι᾽" χα TUD, ὅπερ 


πολλοῖς ἤδη σωυέθδη, τἰρα- 


ωϑύοιν, qe piv ἀπώσαοϑαη qui πένϑη, χαχουχθρϑῥους 
Te Unos, πὸν βίον, χϑὴ c^ «vis πεϑθίμοις τὴς Xgxodai- 
puvos ταφῆς ug oy ἅμα “δ τε ἀνιαρῶν; χα T 
CA τῆς ἀλογιφίας χαρδίν συγχλιδευομδῥων αὐτοῖς de 


Ἐλιφθέγξαοϑαὶ τὸ Ὁμηρικὸν, 


Μυρομένοισι δὴ τοῖσι μέλας ἱπιέσαερος ἦλθε. 
Διὸ χρὴ πολλάχις αὐτὸς ποϑσα  ϑιλέγεοϑαι en, Τί 
r δαὶ, παυσύόμϑα ποτε λυπέάρϑμοι; ἣ ἀχᾳ)απαύξῳ συμ- 
φορᾷ σιυεσύμθα μέχρι παντὸς τῷ βίου ; LT yp 


tigit, donec conficiant fato def- 
tinatum ipfis vitz curriculum: 
quam quidem vitam nobis na- 
tura non ut perpetuam poffeífi- 
onem conceffit, fed pro fati le- 
gibus unicuique certa ratione 
attribuit. 

XXVI. Quiergo fanafunf 
mente, non debent amplius 
quam natura et mediocritas 
poftulant, animo in luctus 
inutiles et barbaricos efferri, 
idque exfpectare, quod multis 
evenit, ut prius zzrumnofz vi- 
tz fuz finem, quam lugendi, 
faciant, inque lugubri (quem 


propter alios ceperunt) habitu, 

infelici. fepulturz ipfi man- 

dentur: eaque obruantur fi- 

mul et maerores ifti, et mala 

quz fua fibi paraverunt im- . 
prudentia : de quibus Homeri- 

cum illud commode ufurpari 

poffit: 


Hos lamentantes atra ncx obruit umbra. 


Proinde in tali re fzpe nos 
ipfos ita compellemus: quid 
igitur faciemus ! an per om- 
ne vitz tempus mifcriz con- 
tinenti tempus prorogabimus ? 
an potius lugendi aliquando 
finem faciemus? Nam infi- 
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δὴ ἀτελεύτητον νομίζειν τὸ πένθος, ἀνοίας "οἷν ἐογα της" 
χαίτοι γέ opa (d, ὡς χαὴ οἱ βαρυλυπώτατοι X94 “πολυ- 
πεϑέςαίζδι, "Ge aora To. “πολλάκις yv? aiam τὸ A€- 
vu, X9) CÀ Οἷς ἐδυογέραινον σφόδρα, μνήμασιν ἀνοιμεώζοντες 
X94 qeprorvare uot, λαμπρᾷς εὐωχίας σωυίςαντω μετὼ 
μιουσουργῶν X94 τὴς ἀλλὴς 2f δύσεως. ἹΜεμηνότος our 
Vel τὸ dirus αἰ πυυλαμθάνειν τοϑοίμονον ἕξειν Ὁ πένθος. 
᾿Αλλ᾽ εἰ λογίζοινϑ᾽ ὅτι «awe, τινὸς γενουϑῥε, “ρ9σ- 
αναλογίσοιιντ᾽ ἂν, Δοῦνα δηλαδὴ τι “ποιήσαντος τὸ Á 
»» γεγένηυϑμον, οὐδὲ θεῷ δυωατόν ᾿δδ! “ποιξὶν ὠγένητον" 
οὐκοιὼ τὸ νωῦ παρ ἐλπίδα cuu domos χαὴ δὴ rl 
ἡμετέραν ϑύξαν, ἔδειξε τὸ εἰωθὸς «EA “πολλοὺς γίνεσθαι 
JY αὐ X) ἔργων. Τί οἷν, apkcy ἡμεῖς πῦτο διὰ 
TE λύγε μαϑεῖν S διωάμθα, ἀδ᾽ Ἐχιλογίσαα, s ὅτι 


IDuín μὲν γαῖα κακῶν, «λείη δὲ ϑάλασσα, 


Α. 1. προσαναλογίσαινϊ ἃν] Ita dedi ex E. Venet. Vulcob. pro vulgato wears 
Aoyüraivr ἄντ quod nihili eft. Vel fic tamen locus, nec ipfe fecum 
fatis nec cum fequentibus confentit, B. «ergo; avaMneias. C, D. στρὸς 

ἂν ἀλγήσαιντ᾽ dv. 


A. 5. οὐδὲ 8ε2] Dedi ex B. D, Baf. Xyl. Jannot, Vulgo οὐδὲ $12». 


nitum velle lu&um facere, 
extremz: eft infanie: cum 
videamus qui in fummo gra- 
 viffimoque fuerunt moerore, 
f.epiffime fuiffe temporis pro- 
greffu adeo demitigatos, ut 
apud monimenta, quz fine a- 
cerboejulatu et pectoris planc- 
tu ante non vifebant, jam 
convivia muficis aliifque ad 
laetitiam excitandam facienti- 
bus rebus adhibitis celebra- 
rent. Infani ergo eft, fecum 
ftatuere velle fe in lu&u per- 
fcverare. δὶ vero decreveris 


aliquando eum definere, fimul 
et hoc reputato, tempus effe 
quod leniturum fit zegritudi- 
nem. Etenim quod factum 
eft, infectum reddere ne deus 
quidem poteft: ergo quod 
nobis nunc przter fpem opi- 
nionemque evenit noftram, 
id ipfo facto nobis demon- 
ftravit quid plerifque accidere 
folea. Quid ergo? an nulla 
nos difcere doctrina neque 
ratiocinari poffumus ? quod 
Terra ma/is [catet, acwverfis pelagufque 
redundat. 
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᾿ Κακῶν ἀμφί τε κῆρες εἰλεῦνται, 


ἹΚενεὴ δ᾽ εἴσδυσις ἐδ΄ αἰϑέρι. 


xc . Πωολῶς γᾺ χαὶ coQois ἀνδράσιν, ὥς φησι 
Kegyrap, οὐ vug δλλὰ πάλαι κξιλαυξαι TU prm, 
τιμωρία» γγρυρϑέοις &ya τὸν βίον, xod ἀρχζω πὸ γινέσ.. 
ὃ; ἄνϑρωπον συμφορὰν alu μεγίεῖον. Τοῦτο δέ, φησιν 
᾿Αρικυτέλης, χρὴ τὸν Σειλζουὸν συλληφϑέντο, τῷ Μίδᾳ 
᾿δἰποφήναοϑαι!. Βέλτιον δ᾽ αὐτὸς qus TE φιλοσόφου 
λέξεις «eji Qui δὲ c» τῷ Exe Ἐχῃραφο- 
4o καὶ ἹΤερὶ ψυχῆς, ταυτί, ““Διόκῇρ, ὦ χράτιζε πάν- 
“τῶν Xgi μαχαριφύτατε, χοὴ “δὺς τῷ μαχαρίους χα 
-** εὐδαίμονας *) τὸς τετελόϊτηκόζας νομίζειν, 194 τὸ 
C ““ ψεύσαοϑι Ti χατ᾽ αὐτό. xs τὸ βλασφημέιν, ovy. 
** ὅσιον, ὡς XT^ βελτιόνων, ἡγρύμθα, χρὴ xpertlóvay ἤδη 
* γεγυόταων᾽ x: TRU)" οὕτως a pata. χα παλαιὰ δια- 
"€ TAA γενομεσμένα, παρ ἡμῖν, ge τὸ κυζδοίπαν φέϑεὶς 
€€ οἷἶδὲν οὔτε TU Aeon T apy lu, οὔτε τὸν 9έντα Qer- 


Item illud, 


Tales circum mortales miferice 
Fundunt, totque fatalia mala, 
Siuibus ne in lucem banc vacat exitus. 


XXVII. Multi quippe, ut 
ait Crantor, iique fapientes 
viri, non nunc primum, fed 
pridem deploraverunt res hu- 
manas, fupplicium judicantes 
vitam hanc eífe, et fumme 
calamitatis loco ducentes nafci 
hominem. Hoc ipfum Arifto- 
teles ait, Srlenum, cum capti- 
vus ad Aidam adduceretur, 
pronunciaffe: cujus hec funt 


(przftat enim opinor ipfa ap- 

onere) in Eudemo five libro 
De animo, verba. Ztaque, in- 
quit, ?relanti/fime omnium et 
beatifftrie, cum felices cenfemus 
effe et beatos qui vita bac de- 
funzli funt, tum nefas putamus 
quicquam de iis. falfo aut con- 
tumeliofe dicere :. quippe qui 
melioris. jam. preflantirtfque 
nature fach: fint. compotes. 
4ftque bec noflra fententia ita 
vetufla eff, ut ejus et initium et 
autor prorfus ignorentur, fed 
ab ipfimta u[que «ternitate 
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** qoy, δλλὰ τὸν ἄπειρον αἰῶνα, τυγχόνεσι ΟΥ̓ τίλοις 
** Pet) νενομισμένα" (aes δὲ δὴ τύτοις, aja ζύματος 
οὖ τοῖς ἀνθρώποις ὁρᾷᾷς, ὡς £x. “πολλῶν ET), C/x πα- 
** Agug Acn αἰἷδιφέρεται ϑρυλλάμϑιον᾽ τι TET, ἐφ" 
* xdx&vos ὑπολαξὼν, Ὥς aes. μὴ γίνεα S pip, ἔφζωυ, 
Νὰ ἄριςον πάντων, σὸ δὲ τεϑνανου» τὸ ζιν "601 xperilov D 
* χαὶ πολλοῖς ὕὅτω «QD τῷ δαιμονία μεμαγτύρηταν 
* Tyro LOU, ὠχείνω πῷ Mida. λέγρυσι δήπου ut, alo 
** Θήραν ὡς ἔλαξε τὸν ΣΣειλζευὸν, διερωτῶντι xoà πιωϑα- 
“ vocc qi mw ὯΔ ao βέλτιον τοῖς ἀγϑρώποις, χα 
di τὸ πάντων αἰρετώτοαυτον, τὸ μὲν «pP, δέϑδὲν 
ω ἐθελάν εἰπεῖν, δλλὰ σιωπῶν ἀῤρητως" ἐπειδὴ δὲ συτε 
« μόλις πᾶσαν μλυχουδεὺ | EOM κυρϑσηγάγετο 
** φθέγξαοϑοή τι 63s αὐτὸν, ἅτως ἀναγχαζόυϑι(Θ’ , 
* dorey, Δαίμονος "extzrova x τύχης χουλεπτης ἐφήμερον 
** σέρμα, Ti με βιάζεοϑε Afjdjw ἃ vpüv ἄρειον μὴ 
d rav s μετ᾽ ἀγνοίας yp TOÀ οἰκείων χαχῶν, &ÀU- E 


ec 


ec 


D. 7. dfpi:w;] Ita omnes libri. Nec repudiem. "Neque etiam repudiem Reif- 
kii agparrec. 


petendum effet, principio refpon- 


continenter ea fic efl propagata. 
dere  noluiffe, vocemque  com- 


“4 bac, vides in ore bominibus 


effe omnibus jam inde a multis 
annis tritum illud. Quodnam ? 
inquit ille. Ouod ὧν omnium 
.eptimum efl non nafci : preffat 
'autem mori quam vivere : ejuf- 
que rei multts funt. drvinitus 
perbibita teflimonia. A3ue buc 
pertinet. quod. narratur, Sile- 
num a Mida iflo captum, et a 
venatione ei fcifcitanti quidnam 
eptimum bomini maximeque ex- 


Pref fe :- tandem cum urgendi 
ut aliquid diceret. finern nullum 
Mida faceret, in bec invitum 
erupiffe verba : * /Erumnofige- 
* ny, et difficilis fortune fe- 
« men in diem durans, quorjum 
« me capitis ea vobis dicere, 
« Que vobis nefcire erat. me- 
€ lius? maxime enim vacantes 
« dolere vivunt, qui fua tg- 
« norant mala. Hominibus au- 


F 
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Y ^L , ἝΝ ἊΝ 
** αοτῶτος 0 βίος" ἀνϑρώποις δὲ. πάμπαν Οὐχ ἐςι γέε- 


ἐς 


cc 


€c 


«c 


' 1 . " c e fo 
ec véada4 τὸ πάντων ἄριζον, δὲδὲ μεΐζᾳογειν τὴς τὸὁ βελ- 
! ὔ o0 0; ^v νι. / No 
aiqwu Φύσεως dapigoy *ybp πᾶσι χρῷ πάσαις Ὁ [M γέ- 
; ἕω ' PAY ᾽ 
νέοϑα" τὸ υϑῥζι μὲ; τῶτο X94 T6 τοῦτον 15) ἄλλων 
. l » C € 
ἀνυφῦν, δεύτερον δὲ, τὸ γενομδμεις δστθανειν ὡς τοί- 
Δῆλον oup ὡς WOW xpértlovos τὴς c τῷ T- 


* γᾷναι δια [ὠγὴς ἢ Ὁ ἐν ᾧ Cm, ϑτὼς aepo. Μυ- 
pia. δ᾽ ἔχ: μυρίοις ἄν τις ἔχοι ζριαῦτοι «grito JS “δὸς 
τὸ αὐτὸ χεφάλαιον᾽ XXX Cx ἄνα [κι ᾳῖον pax prope. 
x». Οὐ Ae οἷν Tws cum vuzxo (du, νέες ϑρζουειν 
ὅτι 7) c» τῷ μαχρῷ βίῳ νομιιζομϑμων ἀγαϑῶν ἀπεφε- 
ββυται τῦτο 2p ἄδηλον, ὡς πολλάκις ἐγπομδμν, &Te 
aya uv ἀπεχερηυϑῥοι τυγγχούνουσιν, ἐΐτε XsoOto. Πολλῷ 
yp πλείονα τῷ χαχά χα τῶ μὸν μόλις χα ale 
πολλῶν φροντίδων χτώμεθα, qu. δὲ χαχά, πάνυ ῥαιδίως. 
Στρογγάλα δ éo4 (Qai ταῦτα χαὶ eue 494 2635. 


ἄλληλᾳ Q«osudua, χατῶ πολλὰς aras τοὶ dV 


« term omnino optimum efl non 
« nafci, neque participem fieri 
€ praflantioris nature; opti- 
€ mum enim omnibus utriufque 


€ fexus bominibus boc efl : prox- 


* imum buic, et inter ea que 
« confequi bomo pofht primum 
« ef], quam celerrime mori." 
AManifeflum vero. eff fic eum 
pronuntiaffe, quod melior fit 
mortuorum quam vivorum con- 
ditio. Sexcenta alia, rurfuf- 
que totidem alia fimilia adfer- 
re ad hujus capitis demonítra- 
tionem poflem: fcd opus non 
eft protrahere orationem. 


ἀγαϑὲ, 


XXVIII. Proinde lugendi 


. non funt qui in florente aetate 


mortem obeunt, quafi fpoliati 
lis quze in diuturna vita pro 
bonis cenfentur: incertum eft 
enim, ut aliquoties jam dixi- 
mus, bonifque an malis privati 
fint, cum multo plura fint mala 

uam bona: quorum hzc dif- 

culter, et multis impenfis 
curis confequimur, illa vel 


facillime obtingunt: ferunt 


enim mala effe teretia ac con- . 
tinua inter fe, invicemque fefe 


multis de caufis infequentia: 


bona vero dejuncta, et que 


G g 4. 
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jw Té χρὴ δυσχόλως σωυερχόμϑνα, τϑὸς αὐτοῖς Τοῦ 


βίῳ τοῖς πέρμασιν. 


᾿Ἐσιλελησρμϑῥοις ouu ἐοίκᾳ ϑν. Οὐ 


ι / e E 
ΣΡ vov, ὥς φησιν Εὐριπίδης . 
Τὰ χρήματα Gne ἴδια κέκτηνται βροτοὶ, 
2AX ἁπλῶς T) ἀνθρανπῖνων Gidh' διὸ χρὴ ἘΧῚ πάντων 


Ar χε)» 


Τὰ τῶν Dido ἔχοντες ἐπεμελούμεϑα... 
Ὅταν δὲ χρήξωσ᾽, αὐταὶ ἀφαιφοῦνἢ πάλιν. 
Οὐ JW ouv δυσφορειν ἐὰν ἃ Ey nou ἡμᾶν “αϑὸς ὀλίγον 
ταῦτα ἀπαιτῶσι. Οὐδὲ γὰ οἱ τραπεζ ἴται, χαϑάπερ 
εἰάϑα μδν λέγην “πολλάκις, ἀπαιτόμϑνοι τὸ ϑέματα,, δυσ- 
“εροείνουσιν Ot τῇ xodbe], ἐάν εὐγνωμονῶσι, ἹΠρϑς 
ὃ τὰς Οὔκ εὐμαρῶς Σστοδιδύνζα,, εἰκότως ἄν τις ἔζποι, 


/ e 3 
Ἔπσελαϑου ori ταῦτ᾽ ἔλαθες 


ἸΔὶ πῷ 2umdbucos ; Tm s 


Jw τοῖς ϑνητοὶς ἅπασι συμβέξηκεν. Ἔχρδν P τὸ Om, 


du ce ϑαχαταϑεμδύοις ϑεοῖς οἷ ἀνάγκης, x τότου 
Δοῦνος σέδείς ᾿δξῖν ὡρισμένος “τὴς zundbwes, Gant eiit 


B. 3. παρακαταϑεμένοις ϑεοῖς] Forte quis excidiffe putet εἰποδώτιντες.ς Nec ta- 


men neceff-. 


difficulter fub ipfum vitz ter; 
. minum coeant. [taque vide- 
mur obliti effe noftra fortis. 
Non enim tantum, ut eft apud 
Euripidem, 

JNon proprie funt quas bomines tenent 

epesi 

fed in univerfum nihil homo 
poflidet proprium: ac de fin- 
gulis ufurpare hoc licet, 

Re: procuramus a. Diis mis ereditas, 

"hrbitrio repojcunt illi quas fuo. 
Quapropter iniquius ferre non 
debemus fi repetunt quorum 
nobis exigui temporis ufuram 


Dauvus eft abfolutus pro Genitivo. 


concefferant : quando ne men- 
farii quidem, nifi animum pra- 
vum gerant, indignantur ubi 
apud eos depofita fors repof- 
citur: et non prompte red- 
denti dicere poffis haud inju- 
ria, Oblitufne es ea te hoc 
conditione accepifle, ut red- 
deres? Idem vero omnibus 
ufuvenit hominibus, Vita no- 
bis contigit, diis eam apud nos 
fatali deponentibus neceffitu- 
dine, neque certus eft defini- 
tus terminus ad quem redden- 
dum illud fit depofitum: ficut 
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πῶς τεχπεζέταις τῆς τῶν ϑεμάτων, 3A. ἄδηλον πότε 
ὃ δοὺς ἀπαιτήσί. Ὁ ouo ἢ αὐτὸς μέλλων ἐπυθνήσχειν, 
3 τέχνων τοθανόντων MmpajavaxTk), πῶς οὐ χατα- 
φαγῶς GN ὅτι xs αὐτὸς ἀἄνϑρωπός Ἐδϊ, xg) τὰ 
τίχνα, Sw, ἐγέννησεν ; Οὐ γὰῤ "el φρένας ἔχοντος ἀν- 
ϑιώπυ ἀγνοξὶν ὅτι ὁ ἄνϑρωπος ζῶόν 21 ϑεητὸν, ἀδ᾽ ὅτι 
γύγρνεν εἰς τὸ azm ovi Εἰ γριῶ » Nub», χατο τὸς 


c uos, ey y ee era als ACaboan ταύτζων, ὅτι 
Οὐκ αἰεὶ ϑαλέϑοντι βίῳ, 
Βλάγαις τέκνων βρυϑομένα, 
Σλυκερὸν φάος ὁρῶσα 


mA bind, Οὔκ dy οὕτως Edo pavor ὡς Xj τὸ Cm 
Ou ὠχλιυπέιν, “19 τὸ μέγεϑος τῆς cujuQopg4 χαὶ 
τοὺς 9εὸς ὀλιχαλέιοϑαι» ἀνάρπαφον αὐτίω γενέα X, “σοὺς 
ἀπώλειαν alu χωλεπωτάτζω. Δύ "621 τῶν Δελφιϑ 
γραμμάτων τοὶ μρίλις᾽ ἀναγχᾳιότωωτα. χοροὺς τὸν βίον, 
τὸ, Tia*: σαυτὸν, χρὴ τὸ, Mw ἄγαν CA τότων 

npn? χα τὰ λοιπὰ πάντα. Ταῦτα. δὲ 'fdiy δλλήλοις 
ne menfarii quidem fcire pof- 
Íunt, quando repofcenda fit 


apud eos depofita fors. Qui 
ergo vel ipíe moriturus, vel 


Non femper fore liberum, 
Viteque curíu srofpero 
Ozufia, [uave pis intueni jubar 


liberis morientibus nimis in- 
dignatur, nonne perfpicuum 
ef eum oblitum effe morta- 
Jem fe natum fuiffe, et mor- 
tales genuiffe liberos? neque 
enim fani eft hominis, igno- 
rare hominem animal efle 
mortale et ad hoc natum ut 
moriatur. Itaque fi, ut in fabu- 
Jis eft, Niobe hanc fententiam 
in promptu habuiffet, quod - 


,em abriperent. 


moritura effet: nunquam pro- 
fecto eoindignationis prolapía 
fuiflet, ut et vitam cuperet 
abjicere ob calamitatis molem, 
et deos precaretur ut fe ad 
quamvis graviffimam pernici- 
Duz funt 
Delphis infcripte fententiz, 
maxime ad vitae humanze ufum 
neceflariz, ANofce teipfum, et, 
Ne quid nimis. Ex his depen- 
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


σύμφωνα, xo σμυῳδὰ, χα ale ϑατίρα θάτερον tonu D 
dWAsoju| X^ δαύαμιν. "Ev τε yp a γινώσκειν ἑαυ- 


|. |. E. à» / 1 ’ 
τὸν, ᾿ξ μέχεται τὸ μηδὲν ἄγαν, X94 Οὐ τῶτῳ, τὸ γινώσ-. 


/ 1 | VN ,, Voce»! ei 
χειν émuTOY. Διὸ xg4 "GA [é τῶτων φησὶν o lev TU, 
Τὸ γνῶϑι σαυτὸν, 8T. ἔπος μὲν οὐ μέγα, 
Ἔργον δ᾽ ὅσον Ζεὺς μόνος ἱπίγαται Sir. 


ὃ δὲ Πίνδαρος, 


Σοφοὶ δὲ, φησὶ, τὸ τὸ μηδὲν ἀΐαν ἔπος αἴνησαν περισσῶς. 


[a] L| 3 / 
x9. Ταῦτα ouv οὐ Δ᾽ ϑνοίῳ Tis ἔχων ὡς πυϑο- 


aem. οἰ δογγίλμαΐζᾳ, ποὸς πάνζᾳ τὰ δ᾽ Dis esl- 
μαῖα, ῥαιδίως ἐφαρμόζῳν, διιυησεῖ), καὶ φέρειν αὐτοὶ δεξιῶς, 
ds πε al) αὑτῷ φύσιν ἀφορῶν, xg) εἰς τὸ μὴ πέρφι τῷ 
“αρϑσήχκοντος οὐ τοις “αρϑαρίηισιν ἢ 2J gaps (aes 
ἀλαζονείαν, ἢ ταπεινοῦ ΚΘ, χα χατωπίλίειν χορὸς oxcTWs 
χαὶ ὀλοφυρμοὺς 2e alu πῆς ψυχὴς ἀοϑένειαιγ, χρὴ TOY 
ἐμφυόψϑμον μὲν τῷ uvas φόξον, 9. alu ἄγνοιαν 
δ εἰωθότων c» τῷ βίῳ συμβαίνειν, XT ql 4s ἀνά[- 
χης ἢ πετοοφμϑύης μοῖραν. Καλῶς δ᾽ οἱ Πυθα ρρεοι 


: / , 
τὐαρεκελευσοντο, λέλρντες; 


dent γε] 418 omnia : ipfa autem 
inter fe concinunt, alterum- 
que alterius videtur vim de- 
clarare, alterumque viciffim in 
altero ineft. Itaque Ton fic de 
his cecinit : 

Brevisefl, Teipfum fac noris, fententia : 

Preflare fous rem fed novit Japiter. 
ct Pindarus: 

Sapientes. banc evcem, Ne quid nimis, 

AMffa:im ccllaudaverunt. 

XXIX. Hzc ergo aliquis 
animo infixa tenens tanquam 
Apollinis Pythii oracula, facile 
ὅς ad omnes quas fert vita res 


accommodare poterit, eafque 
dextre ferre, cum in fuam intu- 
ens naturam, tum operam dans 
ut ne amplius quam convenit 
vel arrogantia efferatur ob for- 
tung eventa, vcl animum 
abjiciat, inque luctus et eju- 
latus, ob fortune vel animi 


potius imbecillitatem, nobif- 


que infitum mortis metum, 
profeétum ab ignoratione co- 
rum quz nobis in vita neceffi- 
tatis fative decreto contingere 
folent. Egregium eft Pytha- 
goreorum preceptum: 


td 
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Ὅσσα ài δαιμονίησι τύχαις βροτοὶ ἄλγε᾽ ἴχυσιν, 
Ὧν d» μοῖραν ἴχοις, ταύτην ἔχε, μηδ᾽. ἀγανάκτει. 


e 


X94 0 τραγικὸς Acor, 
᾿Ανδρῶν γάρ iw ἐνδίκων Ti καὶ σοφῶν, 
Ἔν τοῖς κακοῖσι μὴ wer ϑεοῖς. 
χαὶ ὃ Εὐριπίδης, 
Ὅς τις δ᾽ ἀνάγκῃ συγκεχώρηκεν βροτῶν, 
Σοφὸς cap Sui», καὶ τὰ Di ἐπίγαται. 
xul οὗ ἄλλοις, 


Τὰ «οσαισόντα δ᾽ ὅς τις εὖ φέρει βροτῶν» 
᾿Αρισος εἶναι σωφρονεῖν τέ μοι δοκεῖ, 


A. Οἱ δὲ πολλοὶ πάντα χατοιμέμφονῆ, x94 πάνᾳ 


τὼ ("Dy τὰς ἐλπίδως αὐτοῖς cuu odeur, ἐξ ἐπη- 
μίας τύχας χα διιιμώνων yarn vopá Carat δ χαὶ 6n 
πᾶσιν Mies), φένονες, e alu ἑαυτὴσ à ἀτυχίαν αἰτιώ-. 


Bv «ae3s obs A πουτυχῶν ἄν Tis ἐγποι; 


Θεὸς δέ σοι «p ᾿ 8d», ἀλλ αὐτὸς αὑτὼ, 


σὺ σοὶ, χα ἡ ἡ 219 dl) ἀπαιδευσίαν ἄνοια χοὶ ofs- 
Qescum Καὶ αἰ quil nouo alo Juramnóylw, 


F. 1. ἴων ἂν μοῖραν ἔχοις Ἣν ἂν μοῖραν ἔχοις Ὁ. Pol. Schott. Mez. 
ὧγ. ln vulgato exemplo Aur. 


μοῖραν ἔχης. 


Injungent divina tibi quos fatá dolores, 


Hos, utut eveniant, animo fer. leniter Ὁ 


equo. 
et tragicus /Efchylus : 


et. fapientium, 


Firtute preditorum € 
: advverfis dec. 


JNon fuccenfere im rebu 


et Euripides : 


Neefftati qui cedit sortalium, 
Sepiensapud sos, ct divorum gnaruseff, 


atque alibi: 


E«venta quiíquis ree. fert mortalium, 
Mibi modeflus is videtur et optimus. 


XXX. Atplerique omnia 


At N. Ἣν 


arm, Ed. Needbam. verf. 18. ἴων a» 


vituperant, et quidquid eis 
praeter fpem evenit, exiftimarit 
malignitate fortunze ac geni- 
orum accidere; itaque ad 
omnes cafus cjulant et inge- 
mifcunt, ac de fuz: queruntur 
adverfitate fortunz : quibus 
hoc dicto occurrere non in- 
epte liceat, 
Non tibi deus nocet, fed ipfe tu tibi 

offcis, et tua male infílituti 
vecordia. Hzc fcilicet falía 


et fallax opinio facit ut quodyis 
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HAOTTAPXÓT 


xoà A448 δύξαν, πάντα, χατομέμφονἢ ϑιίγατον. Ἐὰν 
Lb γδῤ ch ἀποδημίᾳ τὶς ὧν oum, φένουσιν, Ἔζι- p 


λέγοντες , 


Δύσμορος, δ᾽ ἄρα τῷ γε vaThe τὸ πότνια μήτηρ 


Οσσι καϑαιρήσουσιν. 





Ἐλν δ᾽ ἸΧῚ Ὁ οἰκείας πατρίδος, araesrray T γρνέων, 
ὀδύρονται, ὡς ὀξαρπαοϑέντος cx ax χιϑιρῶν, x94 τίω 
ἐπ᾿ auo ὀδυύίω αὐτοῖς ἀφέντος. Ἐὰν δ᾽ ἄφωνί᾽, 
pud χοροσέπῶν «O4 pros, κλαίοντες Ἀέγυσιν, 


[A VÀ Υ - A» Y» 9» 
Οὐδὲ τι μοι εἰασες πύκινον ἔπος, OUTÉ πεν αἰεὶ 


Μερνήμην.---- C 

Ἐὰν “ρϑσομαλῆσαο d, TET αἰεὶ e yy He ἔχουσιν, 
ὥσπερ e eor gut T λύπης. Edv τωχέως, ὀδυρονῆ), 
λέγοντες» ἄνηρπάοϑη. Ἐὰν μαχρῶς, appo?) ὅτι X&- 
ταφϑινήσαρ xs τιμωρνθεὶς ἀπίθανε. Πᾶσα “οοόφασις 
e N 1 1 1 / 1 l / / 

I(qX4 “Ὧδ9ς τὸ τὰς λύπας XgÀ τὸς ϑρζουους cuveytipar, 
Ἰαῦτα δ᾽ ὠχίνησαν οἱ “ποιηταὶ, XS] μάλιςα. τύτων ὃ 


B. 7. is' aire] ἐν ὀφθαλμοῖς A. B. D. E. Venet. Voff. Collat. Muret. Schott, 


Anon. Mezs. T. V. B. 


C. 6. συνεγείρειν] συναγείειν A. E. Voff. Collat. Muret. Schott. T. 


mortis genus incufent. Mo- 
ritur aliquis in peregrinati- 
one: cum gemitu hac adfe- 
runt, 

4b nmiler! baud illi genitor vencran- 


aque mater 
Compre[Jere oculos. — 


Moritur in patria, et apud 
parentes: lamentantur quod e 
manibus abreptus nihi] prz- 
ter fui luctum iis reliquerit. 
Moritur filens, neque ulla de 
re mandavit quicquam: intet 


plorandum proferunt hoc, 


e—ueque te (uprana «ce monentem 
4dudivi, femper qua condita mente te- 
nerem, 

Si collocutus ante exceffum 
fuit, extremam eam vocem 
veluti alimentum doloris fem- 
per habent in promptu. 'Tol- 
litur cita morte: deplorantes 
dicunt eum effe abreptum: 
tollitur lenta morte: quiritan- 
tur excarnificatum contabuiffe. 
Denique nunquam deeft prz- 
fcriptiolu&us etlamentationes 
excitandi. Hzc poeta intro- 
duxere, primufque adeo Ho- 
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Ὡς δὲ “ατὸρ οὗ παιδὸς ὀδύρεται ὁ ὀγία καίων 
Νυμφίε, ὅγε ϑανὼν δειλοὺς a. ἀκώχησε τοκῆας, 
ΚΑβῥντον δὲ τοκεῦσι γόον καὶ πένϑος 


Ὁ Ka' ταῦτα LO 
ἴα τὸ dn 


οὔπω JWAov εἰ das Opera 2A. 


Μοῦνος; τηλύγετος, πολλοῖσιν ἐπὶ κτεάτεσσι. 


Aa. Τίς γὰῤ odw εἰ ὃ λεὸς πατορῶς endis 
χρὴ χηδόμϑμος τὸ ἀνϑρωπεῖε yes, “πελορώμδμος τα 
μέλλονϊα, uu ow Ge AA τινὰς & € (m ἀώρες; 
"Of: oidtv φόύχτὸν νομιφέον αὐτὸς πάρειν. 

Οὐϑὲν γῶρ δεινὸν τῶν ἀναγκαίων βροτοῖς, 
οὔτε Ti X^ χορϑηγρύμϑμον λόγον συμξαινόντων, ὅτε T 
EX£T ἐπαχολούθησιν᾽ χα ὅτι οἱ πλέιζοι θάνατοι “οϑ 
ἄλλων ϑυοερῶν μειζόνων γἴνονται; xs ὅτι τοῖς υϑὺ ciis 
| yecgu, στιυέφερε, τοῖς d' ἅμα TO eeu, 2omuvav, 
τὸς δὲ «seseXkuow Ἐλὶ μικρὸν, Tos δ᾽ dx Ja OUT. 


E. 1. καὶ ὅτι οἱ πλεῖροι ϑάνατοι---ἀκμάζουσι) Hsec fuo loco, unde mota funt, 
reponenda videntur infra poft ἐκφυγεῖν 


merus, ita canens : 
Ut genitor nati lamentans concremat offa 
Sponfi, qui infando miferos merrore pa- 


Afi. δ 
Atque hzc quidem an recte 
deplorentur, nondum liquet. 
Vide autem quid adjiciat, 


Unicus im. fenio natus, magnaígue pa- 
rentum 


Pofeffurus opes. —— 

XXXI. Quis autem no- 
vit, an deus paterna quadam 
providentia et procuratione 
humani generis, cernens quz 
eventura effent, nonnullos im- 


matura morte tollat? ut nihil 
iis accidiffe fentiendum fit, 
quod fuerit abominandum. | 
Grave eff nibil enim bomini quod. fert 
neceffitas : 
five adeo id przcedente ra- 
tiocinatione contingat, five 
confequatur: multique matura 
morte calamitatibus graviori- 
bus fubtracti funt: et utile 
fuit quibufdam ut ne nafceren- 
tur quidem: aliis ut nati il- 
lico extinguerentur: aliis ut 
aliquantifper viverent, aliis ut 
in vigore atatis morerentur. 
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Ileje mi(g, JW TéTws τὸς ϑανάτως ἐλαφρῷς GxToN 
ejia, ὅτι alu μόραν Géx ἕξιν ὠχφυγῶν πεπαιδὲυ- 
εϑύων δ᾽ ᾿δὶν ἀνθρώπων “ωδϑειληφένοι» Mri Regum 
Δρόνον ποδϑειλάφασιν ἡμᾶς οἱ ϑοκοιίτες ἄωροι τῷ Cm 
ἐφερηοϑο χαὶ 92 ὃ μακρότωτος βίο’ ὀλίγος ' xs 
ςιγμαῖος ποὺς τὸν ἄπειρον αἰῶνα" χὰ ὅτι πολλοὶ “δ 
"Gu πλέον πενϑησοίντων, μετ᾽ S πολὺ τοῖς ὑπ᾽ cur) E 
χαίοδυρθεισιν ἐπηκολρύθϑησαν, σὐϑδὲν ἐκ, τῷ πένθες ὄἄρελος 
“ἰδ ποινσοίμϑμοι, patus δὲ αὑτὸς καταρισώρϑμοι ταῖς 
χαικουχίαις. Begyvntre δὲ τῷ τῆς ὀλιδημίας oos οὖ 
τῷ βίῳ xeu, Οὔκ, c» ταῖς quy uegis λύπαις, οὐδ᾽ 
c» τῷ χαχοδαιμονεςοτῳ Te αἱ σα φθείρειν ἑαυτῶς δῷ, 
τοὺς ὀδωώΐαις χοὶ τοῖς τὸ σώματος αἰκίαις τεῖνο- 
ione, δλλὰ μετοιίξάλλειν Ῥλὶ τὸ κρθιοστον 3s) ἀνϑρω- 
πικώτερον τσειρωμϑύες, χϑ) aco oe, οὐτυγχούνειν 
ἀνδράσι μὴ τοῖς συλλυπερϑῥοις, X94 διεγείροσι qui πένθη 


E. 10. χαὶ ὅτι sed] Hzc pendent ab antecedente εἰδότας ὅτιο 


Hzc ergo omnia mortis genera 
boni funt confulenda, cum 
fciamus fatum effe inevitabile : 


tem, fed fponte fua miferiis fefe. 
afflictaviffent inanibus. Jam 
cum peregrinationi in hac vita 


eftque hominis probe inftituti 
prameditatum effe quod qui 
videntur ante tempus naturz 
debitum perfolviffe, exiguo nos 
tempore przecefferunt, cum 
vel longiffimum tempus ex- 
. iguum punctique inflar fit, 
fi cum infinita zternitate com- 
paretur: et quod multi eo- 
rum qui luctui indulfiffent, 
paulo poft fubfecuti funt eos 
quos luxerant, cum nullam 
ex luctu percepiflent utilita- 


noflra breviffuü«num tempus 
fit preefcriptum, non debemus 
profecto in fqualidis luctibus 
infelicifimoque maerore nof- 
metipfos doloribus conficere, 
corporaque noflra doloribus 
diuturnis excruciare, fed co- 
nari potius ut humaniorem 
fectemur melioremque vivendi 
rationem, iifque ftudiofe nos 
adjungamus hominibus, non 
qui fe luctus noftri focios 
praebeant, eumque adulando 
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1: αἱ δ χολαχείαν, Dd, τοόῖς ἐάφαιραμϑῥοις qus λύπας 
1 ὦ | e ἢ 
2a τὴς γενναίας χα σεμνῆς παρηγρρίαε, ἐπακδβούζας, x9) 


» Ξ 09 vt l “Ὁ 
ya, οὐ νῷ τὸ Ομρηρυων τῷτο ἔπυς, 


γ2 


/ 
ocPo' ExTop 


1 |» / H e 9 V7 e 
mess T Ανδρομαχην, ἀντιπαργγορῶν αὐτίωυ, εἰπεν ὡδὶ, 
Δαιμονίη, μή μοι τι λίην ἀκαχίξεο ϑυμῶ. 
Οὐ γάρ τις μ᾽ ὑπὶρ αἶσαν ανὰὴρ aid προϊάψει. 
Μοῖραν δ᾽ οὔ τινα φημὶ πιφυγμένον ἔμμεναι ἀνδρῶν, 
Οὐ κακὸν οὐδὲ μεν ἐῶλὸν, ἐπὴν τὸ πρῶτα γένηται. 


"αύτίω δὲ al μίόιραν c? ἄλλοις ὃ “ποηγτής φησι; 


Γιμνομένω ἔπένησε λίνῳ ὅτε μιν τέκε μήτηρ. 


Ag . Ταῦτα es διανοίας λα( ὄντες, T d/Geg xTM 
1 X&Ynó ἀπαλλαγυσόμεθα. βαρυπεϑίας, ὀλίγου δὴ παν- 
τάπασι τῷ μεταξὺ “Διοῦνα τῆς ζωῆς ὄντος. Φειφέον ouv 
ὅπως εὐθυμόν τε χρὴ ἀπαρενόχληζον TÉ TOY (gis πεϑιχᾳῖς 
λύπαις αἰ ϑγάχῳμϑμ, τὸ τῷ πένθους «o Loa μεϑέ- 
μϑνοι, xgà τῆς τῷ σώματος Ἐλιμελειας φροντήσοιντες, x 
πῆς Ὦ συμξιέντων ἡμὶν σωτηρίας. Καλὸν δὲ xe μεμ- 
δ» ! * oto t s Po 
wicOo4 4^k) λόγων οἷς X9 vb TO εἰκὸς ex poete. “ποτε 
«ge5s cvyleüs X» φίλοις Ch ταῖς (QD πλυσίοις γένο- 


excitent, fed qui generofa ac 
vi confolatione dolorem 
iant; et audire debemus 
animoque tenere Homericailla, 
quibus Hector Andromache 
refpondet, eamque confolatur : 
Infelix, animum nimio ne confice luctu, 
JNemo equidem. injufu poterit me occi- 
ere fati. 
dft fatum nemo mortali feriine cretus 
Exvitere [uum  poruit s aut malus 
8B 


unquam, 
quod fatum alibi fic expreffit : 
Stamina ncevit ei nafcenti qualia Parca. 


XXXII. Hzc in animum 


noftrum inducentes, vano et 
inutili luctu fuperfedebimus, 
prafertim cum admodum bre- 
ve fÍuperfit vivendi tempus: 
cui parcendum eíl, ne id lu- . 
gubribus moeroribus contur- 
bemus, et luctus infignia de- 
ponenda funt, habendaque cor- 
poris ratio, et eorum qui nobif- 
cum vivunt falutis. Conducit 
etiam memoria repetere quibus 
aliquando rationibus ufi fi- 
mus apud cognatos vel amicos 


in fimili calamitate verfantes; 


464 ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


ovas cuu Qoesgas, «Dopo dy χρὴ πέΐϑοντες τὰ 6 
χοινὰ τῷὸ βία συμηώμωτα, χοινῶς φέρειν, Xgà τοὶ ἀνθρώ- 
ara, ἀνθρωπίνως, χαὶ μὴ τοῖς. μὸν ἄλλοις Expl. reos 
ἀλυπίαν δωύαοϑαι, ἑαυτοῖς δὲ judi ὄφελος eie τἰω 
τύτων αἰ πσόμνησιν, μηδὲ τὸ ὠληριῶ τὴς ψυχὰς ἀππυ)ε- 
φυτεύειν παιωνείοις λύγῃ Quppuixoi ὡς πάντων μᾶλλον 
3 ἀλυπίας ἀναξολζοὺ dui modo, Καΐτοι γε τὸν οὖ 
ὁτῳοῦν ἀμβολιεργὸν ἄταις Quoi araAgien, τὸ κυκώρϑμον 
τοῦ οὐκ πᾶσιν ἔπος' πολὺ δ᾽ οἶμαι μᾶλλον ὃ κἷωρ- 
τϑέμϑμον το τὴς ψυχῆς ἀχϑεινὰ πάϑῃ χϑὴ δυσώντητα, D 
“δὸς τὸν Ἐλιόντα, Acor. 

Xy. ᾿Αποδλέόέπειν δὲ xq) eis τὸς εὐγενῶς x4) 
μεγαλοφρόνως Tes ἘΧῚ τοῖς ois γενομϑμός ϑαινάτους 
Ge us A Sot (4 ' Ava£anyppas Ty Kae Cooper, x 
AnuocO eo T 'A9twaio, xe Δίωνα. τὸν Συῤραικούσιον, 


C. 8. χυκώμενον] Ufus nondum obfervatus hujus verbi pro θρυλλώμενον. Meque 


multo magis xoxMjaswy quod eft in T. V. B. Anon, Mes, vel χυκλώ- 


(«tv in. Pol. Leonic, Schott. 
D. 5. epic] Lege xal πράως, 


cum confolaremur eos et hor- 
taremur ut communes vitz 
cafus communiter ferrent, ac 
humana humaniter: neque 
. enim committere debemus, ut 
cum ad aliorum animos dolore 
levandos fuerimus íatis in- 
ftructi, nobis nihil profit ifta- 
rum coníolationum recordatio. 
Ergo partem animi quz in do- 
lore eft, ftatim pzoniis ra- 
tionis remediis fanare cone- 
mur: cumin quavis re, quam 
In vacuitate doloris quzren- 


da, commodius dilatio admit- 


tatur. Cum enim tritum illud 
apud omnes dictum Dilatorem 
quacunque in re pronuntet 
cum exitio conflictari : multo 
(opinor) magis hoc quadrabit 
in eum, qui animi moleftis 
ac difficilibus perturbationibus 
amoliendis tempus prorogat. 

XXXIII. Intuendum eft 
etiam in eorum exempla qui 
generofe magnoque animo fili- 
orum mortes placidi pertu- 
lerunt : quales funt. Anaxa- 
oras Clazomenius, Demof- 


thenes Athenienfis, Dio Sy- 
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χρῇ τὸν βασιλέα. "Arroyo, χαὶ συχνοὺς ἄλλοις τῶν TÉ 
τυαλαιῶν χα τῶν χα ϑ᾽ ἡμᾶς. Τούτων Ὁ ᾿Αναξαγόραν 
τοαρειλήφαμϑν, Gs φασι, φυσιολογθντοι gi αἰ Φλεγ- 
μϑνον. τοῖς γνωρίμοις, ἀκάσαντα, οὐ τινὸς v) ἀναγ- 
ήλάντων αὐτῷ chó EA τὸν ὑὸν τελόυτίωὐ, μικρὸν 
E "roov. “δϑς τὸς mues(cu, «mar, Ἢ δὲιν ὅτι ϑυητὸν 
Ama, uw ἹΠεροιλέα δὲ, τὸν χαὶ Ὀλύμπιον eaeso- 
αγρρόϑλενται alg. alus “αἰδὶ τὸν λόγον xs) τίω usen 
ἰπροεδληρδύϊωυ δωωώα μιν, πυθόμϑμον ἀμφοτίρους αὑτῷ. 
τὸς ὑοὺς μετηλλαχέναι τὸν βίον, ἸΠάρᾳλύν τε x9) Ξάν- 
OwrTY, ὥς φησι IIpyrw opas, εἰπὼν οὕτως, ““ Tay » 
** day γεϊουιῶν ὄντων xg) χαλῶν, C) ὀχτὼ δὲ ταῖς πά- 
** gygiy ἡμέρησιν τὐπυθανόντων, γηστεθέως ἀνέτλη" εὐδίης. 
ec γὰρ yero! OE Ws πολλὸν ὥγητο XL πᾶσαν ἡμέρζευ 
E. 6. εἰπὼν ὕὅτως} Recepi ex Pol. Schott. Turn. Leonic. Jannot. Horum duo 


po£remi notant drefl aliquid. Locus Protagorse accipiendus in paren- 
thefi, Credo eum poftea vel ab alio vel ab ipfo Plutarcho, margini 
infcriptum fuiffe. 

E. 9. siysre. i£ ἧς πολλὺν] Βἴχετο fumpfi ab. Jannot. Anon. T. V. B. Mez. 
Vulgo et reliqui ἐχεῖτο Ante εὐδίης D. habet lacunulam. Mox ἐξ 
ἧς dedit Stephanus pro vulgato i£zc: illud jam Jannot. Collat. Muret. 
Schott, praebuerant; nec diffentiunt noftri codices. Denique ewAM» : 
furmppfi ex A, C. pro vulgato σσολλῶν. 


racufanus, rex Ántigonus, 
, complurefque alii qui vel 
majorum vel noftra vixerunt 
memoria. Dehis Anaxagoram 
narrant, cum rerum naturalium 
caufas auditoribus explicaret, 
interque diflerendum de filii 
morte nuncium fermone cu- 
jufdam acciperet, paululum 
oratione inhibita iis qui una 
aderant dixiffc, Sciebam filium 
me genuiffe mortalem. Peri- 
cles, qui ob excellentem elo- 
quentiz et fapientiz vim O- 

YOL le - 


Hh 


lympius eft ufurpatus, cum 
flos fuos ambos, Paralum 
videlicet et Xanthippum,. in« 
audiviffet extremum diem obi- 
viffe, qualem fe gerit Pro- 

ras his verbis exponit. 
« Cum filii, inquit, ejus zetate 
* florentes atque egregii intra 
* nonum diem vita deceffiffent, - 
«* cafum illum abfque luctu 
* fuftinuit. Erat enim animi 
* tranquillitateinftructus: un- 
* de in fingulos dies. magna 
« percipiebat emo]tünenta ad 
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HAOTTAPXOT 


** εἰς εὐποτμίζωυ X) vaduviu, xs lw οὖν τοῖς “πολ- 
** λρῖσι δέξαν' πᾶς ὙΣΡ τις μὲν ὁρῶν qu ἑαυτῷ πένϑεα T 
“ εἐβρωμϑῥως Φέροντο; μεγαλύφρονά, τε X ἀνόβρξιον ἐδὺ- 
*€ χει P Xg) ἑαυτῷ κρείοσω" χάρτω εἰδὼς aho ἑαυτῷ 
* οὐ ποιοισδὲ «aes [μασι apum. Ἔδτον “ὃ eujus 


ut diu) παοοσαγίελίαν ἀμφοτέρων a^). ἡέων, dev wrior 
᾿ἐτερανωμϑύον χαταὶ τὸ πάτοιον ἔθος xal λόζγχειμονέντα, 
δυμργρρειν; βουλάς τε oed perra ἀγαϑας, “δός τὲ σπὲν 
πόλεμον ᾿λιπαρορμῶντα τὸς ᾿Αϑηναίοες, Ξενοφῶντα 
δὲ τὸν Σωχρατοιὸν ϑύοντοί ποτε, «o T) ἀγγέλων 
zus τὸ πολέμα πυθέμϑμον ὅτι ὁ Us αὐ T ρύλλος ἀγω- 
γιζέμϑνος ἐτελεύτησε, αἰϑεελόνϑμον ὃ φέφανον, ὀξεταίζειν 
qua, τρόπον ἐτελεύτησε" δ δὲ ἀπαγίειλέντων ὅτι *ye- 
ναίως ἀριξεύων, xg) “πολλοὺς Y) πολεμίων Σστυκτεῖνας, 
Juxpov παντελῶς αἰ σ «ἤσοιντα Ac eovoy, X94. τῷ λογισμῷ 
τὸ ajos το δαχατουούντοι, Ἐχϑέμϑμον πάλιν ὃ φέφανον, 
Ἐχετελειν T ϑυσίαν, X94 «ge9s τὸς ἀγγέλες εἰπέιν, ὅτι 


« felicitatem, doloris vacuita- 
* tem, et parandam apud cives 
« gloriam: quicunque enim 
« videbat eum fuos cafus ita 
* obfirmata mente tolerare, 
* magnanimum eum fortem- 
« que judicabat, ac multo 
« quam ipfe effet pra-ftantio- 
« rem, probe fibi confcius fuze 
« in tali re imbecillitatis :" 
contra Periclem Íftatim poft 
acceptum de morte filiorum 
nuncium, nihilominus pro 
patrie. confuctudine, albifque 
indutum veftibus verba ad con- 
cionem habuiffe, bonorumque 
fuifle confiliorum principem, 
et Athenienfes ad fufcipien- 


dum bellum animaffe.  Xe- 
nophontem Socraticum hifto- 
ria tradunt, cum facrificanti 
ipfi nuncium e bello allatum 
effet Gryllum filium in pug- 
na periifle, fertum capiti de- 
traxiffe, et quonam modo ce- 
cidiflet perquifivifle: cumque 
refponderetur, eum  generofe 
fortiterque prae cxteris proe- 
liantem, multis hoftium inter- 
fectis occubuiffe : exiguo ad- 
modum temporis fumpto in- 
tervallo, dum ratione motum 
animi compefíceret, rurfus im- 
pofita capiti corona reliquum 
facrificii abfolviffe, nunciifque 
hoc refpondiffe: Non ut imn- 
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Θεοῖς ηὐξάμζω, Οὔκ. ἀϑάναζον οὐδὲ πολυχρϑνιον γενέ κα 
77 τὸν uo Óó y» τοιθτον ἄδηλον ὅτι συμφέρει" ἀγα- 
9v δὲ x9) φιλύπατοιν" $ δὴ xo) γέγονεν. Δίωνα, δὲ τὸν 
Συῤραχούσιον στουεοπρεύοντοι ut TX φίλων, XV τἰω οἱ. 
χίαν ϑορύξου γενομϑῥου x94 μεγάλης κραυγῆς, πυθόμϑμον 
τί αἰτίαν, «4| τὸ συμξεξηκὸς ἀκάσαντα, ὅτι ὁ ws 
αν, πεσὼν 2U τῷ Téyots ἐτελεύτησεν, οὐθὲν ὠχπλα- 
γέντα, τὸ m» σωμα τιον χελεῦσα! Ty μεταλλάξαντί): 
τοῖς uar «9-9 d tuyau “δὸς alo γόμαμιον ταφίω, 
αὐτὸν δὲ «eL ὧν διεσχέδιετο μὴ ωὐἰἶϑαλιτειν. Ἔοῦτον 
ζηλῶσαι λέγε χαὴ Δημοοϑενίευ τὸν ρήτορφι, Tl μόνε 
χρὴ ἀγαπητί ἰπολέσαντα ϑυγατέρφι, «EA ἧς φησιν 
Αἰράνης, X. TW) ope cu δύξας, quum, “ Ἑξϑύμίω δ᾽ 
** ἡμέραν τί ϑυγατεὸς αὐτῷ πετελόϊτηκήας, Ὡρὶν πεν- 
** Ogg) χρὴ τοὶ γομαζόμϑνα ποίησαι, φεφαγωσα μϑμος χαὶ 
* χόυκί ἐοῦνγται ἀναλαξὼν, ἐξεϑότει χρὴ παρηνόμει, T 
** Lau o δείλφιος x94 πορορτίωυ αὐτὸν mates. ποοϑσή- 
** ποῦσαν ττολέσαρ.. Οὗτος pp cur pirToppuss “0 9- 


mortalemautlongzvum filium 
meum redderent, a diis poftu- 
lavi: (cum incertum fit an 
hoc expediat) fed ut probum 
ac patria amantem : cujus 
quidem nunc voti fum damna- 
tus. Dio Syracufanus (ita 
enim accepimus) cum federet 


confultandarum rerum caufa ' 


cum amicis, et domi tumul- 
.tus magnaque vociferatio ex- 
titifet, fcifcitatus quid cau- 
fz effet, edoctufíque filium de 
tecto lapfum periiffe, nihil con- 
fternatus, corpufculum mortui 


juffit tradi mulieribus ut id fi- 


Hh2 


cut confuetudines ferebant fe- 
pelirent, ipfe autem delibera- 
tionem inítitutam profecutus 
eft. Huncimitatus fertur De- 
mofthenes orator, cum unicam 
et dilectiffimam fibi filiam 
amififlet, qua de re /Efchines - 
ita eum accufat: Septimo a 
morte filie die, antequam luctu 
defunctus effet, aut mortue 
Jufla perfoloiffet, coronatus al- 
butufhue rem [acram | fecit, 
legejque violavit improbus, uni- 
ca amifja filia, et que prima 
eum patrem appellarat. Hec 
ZEíchines oratorio more pro- 
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θύυϑνος dut χατυγρρησοη, TOUT, διεξηλθεν, ἀγνοῶν ὅτι ᾿ 
Ojo. τύτων αὐτὸν ἐπαινέι, τὸ πενθεῖν παρωσοίμϑμον χοὴ Ὁ 
φιλόπατοι cae) τὴς T ἀνα καίων συμπαϑείας ᾿ἔλιδειξά- 
(vov. " Avrrovoy δὲ Tv βασιλέα πυθόμϑμον T AA- 
χυονέως τῷ wu "Ad c» waegTuia γενομδύϊου, 
μεγαλοφρόνως τε «eos τὸς ἀπαγίειλαγζᾳᾳ, αὐτῷ lw 
συμφορᾷν ἀπιδὲιν, χαὶ μικρὸν Ἐλιοῦντα χοὴ χατηφιά- 
στιντοι πιρϑσάπειν, € ᾿Αλκυονεῦ, ὀψάτερον μετήλλαξας 
τὸν βίον, οὕτως ἀφειδὼς ἐφορμῶν “ρὸς τὸς πολεμίοις, D 
Xs) οὔτε τῆς ἑαυτῷ σωτηρίας ὅτε d ἐμῶν παραινέσεων 
φροντιζῶν. 'éTys δὴ τὸς axdpa; θαυμάζουσι υϑὲὺ πῆς 
μεγαλοφροσωύης πάντες xg] ἄγανται,. μαμειοῖγαι δὲ Ἰλὶ 
ΚΙ ἔργων οὐ δωιύανται, 2]ge τί ὡκ τὴς ἀπαιδευσίας 
ἀεϑένειαν “τῆς ψυχῆς. Πλίω πολλῶν ὄντων arapadWwy- 
μάτων “Ὁ ΟΥ̓ τὴς ἱφορίας ἡμῶν παραδεδομϑμων τῆς τε 
᾿Ἑλληνικὴς xg τὴς Ῥωμαϊχὴς 4) γενναίως χαὶ χαλῶς 
c) ταῖς T) d Yd yx eda πελόῦταις αἰ ϑυγινομϑῥων, ὩΣ στο- 


D. 1. ἐφορμῶν]} ἐξορμιὰν B. C. D. E. Perizon. 


tuli! cum vellet criminari 
Demofthenem: neque ani- 
madvertit fe eum laudare po- 
tius, qui luctu reje&o ftudi- 
um in patriam fuum miferati- 
one domceflicorum antiquius 
fefe habere oftenderit.  An- 
tigonus rex, ut accepimus, 
audita morte filii fui Alcyo- 
nei, qui in proelio cecidiffet, 
conftante animo in nuncios 
calamitatis intuens, paulu- 
lumque vocem moratus, et 
vultu ad moeítitiam compofi- 
to: O Alcvoney, inquit, feri- 


us opinione noftra occubuifti, 
adeo fecure in hoftes irruens, 
et neque tuz falutis, neque 
noftrarum admonitionum rati- 
onem habens. Hos quidem 
viros nemo non admiratur oba- 
nimi magnitudinem atque prze- 
dicat: imitari autem facta c- 
orum ob imbecillitatem malc 
inftituti animi non poflunt. 
Caterum cum extent permul- 
ta in hiftorüs et Graecis cet 
Romanis exempla eorum qui 
praeclare et decenter mortes 


neceflariorum tulerunt: qua: 
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of 0» / Ya! mc t 
QLencd τῶ εἰρηρᾶμα rae$s T 2m)w T warns ἀνια-- 
/ / S gc 4 Uo. ,. 
E paTUTW 7r6)o, X94 Ὁ Οὐ τύτῳ (ae3s Gidiv 2 οὐσίρίον 
’ 
αταιοπονιαο. 
/ 3€ "- 5 ^ / e 
λό, “Ὅτι 32 οἱ ταῖς ἀροτοίις διενείκόντες ὡς 9εο- 
e"; ΝΗ, l | Y l / 1 
Φιλεις νέοι μετεφησον mes TO χρεῶν, Xg4 σάλῳ Lp 
A ! / / 1 ^" N 
als r2] «e3oder ^t Ζυέμνησοα, λύγων, x94 νῶν δὲ aru- 
/ M / 9 ““ / . 
ρασομ δια βρφιχυτώτων χιδραμειν, τορϑσμαρτυρησαρ 
-" t / / / 
τῷ χαλῶς ^30 Μενάνδρου ρηλεντι τύτῳ, 
Ὃν οἱ ϑεοὶ φιλοῦσιν, ἀποθνήσκει νέος. 
3 ,» » L| 4 / / / ) 
AN ισως ALAVA αν Φαιὴς, ᾿Απολλώνις φίλτατε; 
7,» «47 / / / 4 
XQ Lu Ὀχιτετόνγμδίος δ νεανίσκος ᾿Απολλώνι(Ὁ)" ἐν 
Zu UY y» T l l 
pulesus, xg4 σὲ ἔδει ^u» c/xwvou τελείου "yevouduoU 
fv / | ’, ^ 47 
F xaudYu9 iuuay μεζφλλάξαντα TOY [Diov, ττο yop &yo. XT 
/ à € / / | Ó 0» / 
φύσι. — Tio) nuerépae δηλονότι χρῷ loo. ανϑρωπινίωυ, 
E. το. irüeriiwc] Forte ἀπαετευϊμένος, rarius quidem fed e Philofophorum 
fcholis ductum qui ἐπίτευγμα et ἀπότευγμα frequentant. Senfus erit 
4PBpollonius iniquas babuit Parcas. Melius adhuc neque conjectura ex- 
cogitare nec ex libris expromere potui. A. D: E. VofT. ἐπιτέευμεένος. 
N. ἐπιτεταμένως : unde quis forte faciat ἐπιτετα μένος brevi. fpatio in- 
clufus, ex juflo fpatio in brceius redatius.. Mox D. ὁ νεαγίσκος ᾿Απόλ- 
Aew xal μοίραις. B. ὁ νεανίσκος ᾿Απολλύνιος καὶ μεοίραις. annot. c v. 


᾿Απυλλώνιος μοίξφαις. Nec Reifkius hic filet, cujus eft zie tu: μένῷ. 
et ἐπιτεταχυ-: jo O-. 


ego retuli, fufficient puto ad 
permovendum te, ut omnium 
rerum moleftiffimam luctum 
deponas, fuperfedeafque inani 
quz in eum nulla utilitate pro- 
fita infumitur opera. 
XXXIV. Nam quod ho- 
mines virtute przítantes, in 
prima zetate mortem obiverint, 
dcorum quibus cari erant be- 
nevolentia, et jam ante mo- 
nui in fuperiore orationis nof- 
{8 parte et nunc denuo 


quam breviffime indicabo, tef- 


, timonium ferens infigni huic 


Menandri dicto : 

guvenis relinquit vitam quem dii dili- 

gunt. 

Sed fortaffis, Apolloni ca- 
riffne, ita nobis occurres: 
fut Apollonius meus fato 
ad hoc conftitutus, oportuit- 
que me vita defunctum ab 
ipfo funerari. Fateor fane ita 
naturam noílram, id eft hu- 
manam, ferre, fed alia «ft 


Hh 


470 HAOTTAPXOT 


JAM οὐ X^ alo vj ὅλων χυθόνοιαν, χρὴ alo) xocpu- 
xlo aga κείνῳ δὲ TO μαιχαριαϑέντι οὔκ ἰώ 
χατοὺ φύσιν περαιτέρω τῷ Σστνεμαθέντος αὐτῷ Ye», 
αρὸς τὸν cA jud βίον τόδαμϑμειν, 3X. εὐτοίχτως τῦτον 
ὠχπλήσαντα wess al εἰἱμαρρϑῥίω ἐπανά;γάν “πορείαν, 
χαλέσης αὐτῆς, Qc; »dy πρὸς ἑωυτίυύ" ἀλλ᾽ ἀώρως 
ἐτελεύτησεν; Οὔκχδν εὐπόϊμοτερος ΟΥ̓, τοῦς, χαὶ χαχδν 
ὠπειρᾳτὸς δον" ' 
Ὁ βίος γὰρ, φησὶν Εὐριπίδης, ὅνομ᾽ ἔχει, πόνος ἐγώ σ΄. 

Οὗτος δ᾽ "Gri τῆς εὐωϑεςώτης ἡλικίας πωρϑαπεφοίτησεν 
ὀλόκλυρος ἤΐθεος, ζηλωτὸς χα "GEAGAeThos πᾶσι τοῖς 
στιυΐϑεσιν ard" φιλοπάτωρ γενόμϑιννος χρὴ φιλομότωρ; χαὶ 
Φολσίκειος, χα φιλόσοφος, τὸ δὲ σύμπαν ETE, φιλάν- 


F. 8. φησινῖ Non debebat offendere viros do&tos. Eft ur ait poeta ille unde boc 
Jumprum cf. Vidit hoc εἰ Reifkius. Correxi verfionem. De Tra- 
gici dicto in Animadverfionibus dicetur. 


Δ. 1. πόνος ἐγώ σ᾽. Vitiofam le&ionem reliqui ; quod in omnibus effet libris 
noftris. Nam qnod Grotius Exc. p. 433. hinc fecit, πόνος δ᾽ ἔργω πέλει 
valde quidem illud eft verifimile, fed tamen e conjectura, non ex li- 
bro. Vidcndus item Valckenarius ad Phan. p. 402. Poft ὄνομ᾽ ἔχει 
codex D. definit in hoc quidem libro: his additis a librario verbis e 
(nia, λείπεται x&v τύτω πάλιν. 


ratio providentie univerfum atqui eo felicior eft, qui tot 
gubernantis, et ordinis quo 
totus mundus eft difpofitus. 
Illi enim beatitatem nunc ad- 
epto filio tuo fecundum na- 
turam non conveniebat diu- 
tius quam praftitutus ei tem- 


poris ferebat terminus, in hac 


dixit Euripides, 
Heec vita nomine vita eft, ipfa re laber. 


Enimvero Apollonius tuus 
in pulcherrimo flore zetatis 
deceffit, perfectus juvenis, 


mala non fenferit: vere enim" 


vita commorari, fed ita pof- 
tulabat natura ut hoc ex- 
pleto fatale quod aiunt iter 
conficeret , revocante eum jam 
ad fe natura. Dices imma- 
tura morte abreptum efle: 


fufpiciendus etzemulandus om- 
nibus zqualibus fuis: cum 
et in patrem matremque fu- 
iffet pius, et domefticorum 
ftudiofus, philofophize deditus, 
denique (ut uno dicam verbo) 
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Spurs αἰδούμϑμος υϑὺ τὸς ωρεσθυτέροις ak) φίλων, 
ὥσπερ wraTépag, φέργων δὲ τῶς ὁμήλιχας χαὶ σωυήϑεις, 
τιμυντικὸς δὲ «0 χαϑηγησοαρϑῥων, ξένοις δὲ x94 ἀςοὶς 
Ὡὡρᾳότατος, πᾶσι δὲ Atos χρὴ φίλος, αἱό τε alw 
OE ὄψεως χάριν xs τίω εὐπροσίνγορον φιλορμϑρωπίαν. 
᾿Αλλὰ γὰρ οκέινος μδὺ πῶς τε σὴς εὐσεθείας xg τὴς 
ἑαυτῷ lu) ρέπουσαν εὐφημίαν ἔχων, We9s τὸν ἀεὶ 
,ἀούνον χροϑαπεφοΐτησε τῷ ϑυητῷ βίου, χαϑαπερ ἐκ τοῦ 
1 JUI / * S | 

συμποσία, opi ἐἰς τινα τοαροινίαν ἐχπεσειν alu τῷ 
μακρῷ γήρᾳ παρεπομϑύῖω. ἘΠ δ᾽ ὁ τῶν wra^guav τε 
“ποιητῶν χοὴ Φιλοσύφων λόγος "fdv ἀληϑῆς, ὥαπερ εἰκὸς 
ἔχειν; οὕτω χαὶ τοῖς εὐσεβέσι τῶν p (Na Ear an "i ms 

l L , / / | e p 
TAM X94 «esedpia, xo]u7rep λέγεται), χρὴ 2055 Tis 
2wreratypdos, c» à 2] ome ooucw aj TET OY Nery oit 
C χαλᾶς ridus ἔχειν σε Ju "ei TÉ LXX pii ὑέος σθ; 
e/ / Y / 
0T! τϑτοις συγχαΐαριϑ μλϑεις ouvezuJ. 

λέ. Λέγεται δὲ A um my TU μελιχοῦ IIlwéxesu 


C. 3. Πινδάρου] Pindari verfus diftin&os exhibui ex Xyl. Prioris loci pars eft 


prorfus humanus: ut qui fe- 
niores non aliter quam paren- 
tes revereretur, ct :equales 
fodalefque amaret, et przecep- 
tores veneraretur, et cum pe- 
regrinis tum hofpitibus man- 
fuetifünus cflet, et vultu 
gratiofo, comique humanitate 
omnibus fuaviscarufque. Er- 
go 6 tuz fuzque pietatis 
comitante eum faufta acclama- 
tione, ante nos ad zternita- 
tem ex hac mortali vita di- 
greffus cft, tanquam e con- 
vivio abiens, priufquam in 
errorem ex temulentia aliquem 


Hh 


incideret, quales in longa fc- 
nectute accidere folent. Jam 
fi, ut probabile eft, vera funt 
quae veteres poeta ac philo- 
fophi perhibuerunt, piis, poft- 
quam vitam hanc cum morte 
commutaverunt, efle (uos quof- 
dam honores, dignioremque 
in confeffu tribui locum, def- 
tinatamque eile piis animis 
certam in qua degant regio- 
nem: bene tibi fperandum 
eft de beato tuo filio, qui inter 
605 vivet, 

XXXV. De flatu piorum 
apud inferos Pindarus pota 
4. 


472. ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 
᾿παυτὶ «eA τῶν εὐσεξέων c4 dd, ᾿ 


τοῖσι λάμπει μὲν μένος ἀελίου 

τὰν ἰνθάδε νύκτα κάτω, 
Φοινικοροδιο τε λειμῶνές 

Eie: «ροάξειον αὐτῶν, 

Καὶ λι aw σκιαρὸν 

Καὶ χρυσοκάρποισι βίδριϑε. 

Καὶ τοὶ μὲν ἱππείοις γυμνασίοις, 
Toi δὴ σ“πεσσοῖς, τοὶ δὲ Φορμίγίεσι τέραονταρ" 
ΤΙαρὰ δὲ σφίσιν εὐανθὴς 

“Λαας τέθηλεν ὄλθος, 

᾿οδμὰ δ᾽ ἱρωτὸν 

Κατὰ χῶρον κίδγατου ἀεὶ» 
Θύματα μιγνύντων συρὶ τηλεφανιῖ 
Παντοῖα ϑεὼν iori βωμοῖς. 


Ko) μικρὸν ese) Qon οὐ ἄλλῳ ϑρδωύῳ "aA Nus M- D 
jay Qai, 


᾿ολδία δ᾽ ἅπαντις αἴσα 
Δυσίπονον τελευτᾶν, καὶ 
Σῶμα μὲν σσάντων ἵπεται 
Θανάτῳ απεριδϑενεῖ, ζὼν 

Δὲ λείπεται αἰῶνος εἴδωλον" 
Τὸ γὰρ μόνον igir OK Sion. 


Evàv, ài αρασσόντων μελέων, 


ΒΡ. Plutarch. Drs focmpí Vivendó. p. 1130: pofterioris in Romule 
p.35. F. Σκιαρὸν fumpfi ex B. pro vulgato exupáv. Ti, t 
τέρψινται ex B. Pol. Schott. Jannot. Anon. Mez. T. V. e. 'E ΡΝ 
pro ἐρατῶν e Μες. Initium alterius loci habet quid labis: haud í fcio 
an corrigendum—'OXCia δ᾽ ἁπάντεσ᾽ (pro πᾶσι) alza λυσιπόγω τελευ- 
τᾶς. Mox ala O- εἴδωλον τὸ γὰρ cum. Xylandro dedi ex Romul, 


pF 

lyricus in hanc fententiam — — deribus conjePlis Incidum 

ifferit : Droum [uper ara:. 

Fulget illis jubar Titanit ] 

Cum terras nox obumbrat, Pt r aululum p rogreffus n 

Prataque puniccis ornata rofis la amentatione; ubi de ani- 

Forum funt fuburbium, mo loquitur ) hzc habet: 

9f buriferis arboribus, 

Fit aureos ferentibus fruFtus opacum, Felix fors obtigit ommbus, 

Jixercent ali fe * equitatu, Fue exfolvens laboribus 

fii fidibus οδίεξίαπι. Mors et calamitatibus. 

Floret apud illos leta rerum F5 fumma letbi corpora deffruit, 

Omnigenum copia. Suferefl imago viva at «evi, 


Regioque amarna femper «4 diis que [οἷα prcpapgo duéta eff. 
fragrat variis in ignem Hec dirmii LA S olereatiónt 
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᾿Ατὼρ εὑδόντεσσιν, ir «τολλοὶς ὀνείροις 
Δείκνυσι τερπνὼν ἰφίρπυσαν 


Χαλιπὼν τι κρίσιν. 


Ag. 


Ὁ δὲ 94»; IIa πολλὰ n" c? T "GEL 


Ψυχὴς «WA τε τῆς ἀθανασίας αὐτῆς ἐίρηκεν, ἐχ ὀλία 
δὲ οὖ τῇ Πολιτείᾳ, χοὴ τῷ Μένωνι, x9j τῷ Γοργίᾳ; X94 
x apocgd!u c» Tos ἄλλοις αἰ φλόγοις. ᾿Αλλὰ qu. μδὺ 
c» T) «Ei Ψυχὴς διαλύγῳ ῥηθέντοι, xs] iar αἰ πυ- 
μινηματισοίμϑμός σοι παρέξομαι; ὡς ἐθαλθης. "Τὸ παρὸν 
δὲ χαίρια, χα Aena. qui Ae vro. ge3s τὸν ^ ASm- 
vdiov, ἑτοῦρον δὲ xe4 ua Sms T opyta TE pnoess. duoi 
ΨΥ ὃ δὰ IDZTow Σωχράτης, « ἼΑχρυε δὴ, φησὶ, 
* μάλα χαλβξ λύχου, ὃν σὺ μδὺ ἡγήσῃ, ὡς ἐγὼ οἶμαι» 


«c po, ἐγὼ 


δὲ λύγον᾽ ὡς aon 2 ὄγτον σοι λέξω 


* à μέλλω λέγει. “Ωσπερ yp "Ouny λέγει» 
** διενείμαντο alU ἀρχίω ὁ Ζεὺς χοὶ o ἸΠοσειδῶν χαὶ 
* ὃ Πλούτων, ἐπειδὴ «S9. τοῦ τσατρὸς παρέλαθον. 
“Ἦν ον vu Ux uel ἀνθρώπων χὰ OR 


J'ique fomnia monfirant, 
καὶ comitetur uoluptas 
Bene facia, quaeve poene 
Maneant inccflos a£ius. 


XXXVI. Divinus vero 
Plato de immortalitate animi 
multa in libro qui Phazdo feu 
de Animo inícribitur, non 
pauca etiam in libris de Re- 
publica, Menone, Gorgia, ali- 
ifque fparfim difputavit dia- 
logis. Sed quae in dialogo de 
Animo funt ab eo ícripta, ea, 
ficut petiifti, feorfim ad te 
mittam commentario meo il- 
luftrata. Nunc ea adducam, 


quz hujus loci funt, utili- 
terque hic poni poffunt, So- 
cratis ad Calliclem verba A- 
thenienfem, focium et difci- 
pulum Gorgiz rhetoris. So- 
CRATES. /fudi ergo fermonem 
perelegantem, quem tu, puto, 
fabulam arbitraberis effe, ego 
verum cenfeo nam pro veris 
tibi dicam, que fum expofitu- 
rus. Diviferunt, ut eft apud 
Homerum, acceptum bereditate 
patris regnum inter fe "Tupiter, 
ANeptunus, εἰ Pluto, — Fuerat 
autem de bominibus regnante 
ettam Saturno bec lex, valuit 


474 
ec / (oot ἊΝ 
Kesve, xo) a4 xad 


e. 5» 


γω ετιί 


ΠΛΟΥΎΥΤΑΡΧΟΥ 


y c» ϑεῦῖρ' IU ἀνθρώ- 


/ l ’ 06! 

€ Y Uy ωϑὺ δικαίως διελθοντου τὸν Div x94 ὁσίως, 
ἐς 5 | / , / J/, ? / 3 

éd τελόυτήση, εἰς μαχᾷρων νησοὲς amo (a ox y 

, AMA. δι. ἢ 1 1 

* cp πάσῃ euówipuig, ἐχτὸς XsoO τὸν dv ἀδίκως x2 
Δ] , 0 ^v V 4 J |. 

* ἀθέως, εἰς TO τὴς buts Te χα τίσεως δρσμωτήριον, Ὁ τι 

^ , U e | 

* jy τοίρτωρον χαλοῦσιν, iva. Τούτων d οἱ Jig. 

» 1 3 1 ^ 1 1 3 1 ΕΝ 
«(xi Κρόνου, χαὶ ἔτι veu€i τῷ Διὸς τω ἀρχὴν ἔχονίος, 


cc - “ w “. 4 e cte Jj / 
Cavres "aw Cavran, £A ΤῊ "uepo δικάζοντες Ἢ 


kA 


/ nud 3 e φω 4 ^ 
“4 μέλλοιεν “λόταν᾽ ἔπειτου Qu δίκαι πὼς οὐ χᾳλως 
ι fo. | e 
* ὠκχρίνοντο, Ὅτε ouu Πλούτων x94 οἱ δλιμελυτῶ ὦ 
ec " / 4 » l L ^ d 
CX μαχᾷρων νησὼν ἰογτὲς ἔλεγον «ess τὸν Aa, oTi 
€c e / »! e / * J . 07 «v 
Φοιτῶεν σῷισιν dy paroi £9 TED t ea Ao &7r€y ὃν 
l » V5 ^ / . ^ 
** 6 "Zeus, ᾿Αλλ᾽ ἐγω, ἔφη, παύσω τῶτο γινόμϑμον Yun 
1 1 ^e t / . ἢ / M 
* d) 2 χαχῶς a4 Jiu Jugo?) αμπεχουϑμοι «ὦ» 
, ν L 
** ἔφη, οἱ χρινόυϑμοι κρίνον)" ζῶντες yp κρίνον) “πολ- B 
ες M | ^60 y "^w o€ | t 1 » 
λοι pp oun ἰσως, ηδ' 05, “πονηρφις ψυχος ἐχόντες, 
, » 1 / / 1 l / | 
“ ἡμφιεσβιένοι εἰσὶ σωματου τὲ X99. X94 "yen x94 πλού- 
ec 3 5 l € , ^* UA y ro 1 
Tus, Xg4 ἐπτειδοιν Ἢ χρίσις 9, fpyovra, αὐτοις “πολλοί 


que femper, etiamnumque obti- 
net. apud deos, wt. quicunque 
bominum vitam fuam jufle pfc- 
que exegilfet, 1s ea defunctus in 
Beatorum. infulas proficifcere- 
iur, ibique omnis mali expers 
in fumma. viveret. felicitate : 
qui vero vixi[fet injufle et im- 
pí^ó τς m vindicte ac juffitie 
carcerem, quen Tartarum ap- 
pellant, αὐϊγεί. 70 2. δὶς fub 
Saturno, et primo imperii 70- 
vis tempore judicabant tivi 
viventibus, ea ipfa die fen- 
tentiam. ferentes qua rei erant 
viortem obituri : quo fiebat, ut 


judicia male exercerentur..— I- 
taque et Pluto et precuratores 
ex infulis Beatorum ad '"fovem 


fe contulerunt, queflique funt 


utroque indignos commeare.. Ne 
in poflerum ergo boc fiat, 
qfieiam ego, inquit. "Fupiter. 

unc quod male feruntur. fen- 
tentiz, caufa efl quia rei amic- 
t1. ad tribunal adducuntur, 
dum adbuc vivunt. — Multi 
enim pravos gerentes animos, 
vefliti funt pulchris coghoribus, 
natalium nobilitate, et dioitiis : 
et quando judicio fifluntur, mul- 
(i veniunt qui teffimonium ipfis 
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€*€ μαγτυρήσοντες ὡς διχαίως βεξιώχᾳσι" οἱ ou Jugeu 


€*€ Atub τε ττων ἐχπλίγήονται ἅμα, xg) αὐτοὶ ὠμπε- 
«« χόρϑροι δικάζουσι, (Qe3 τὴς ψσχὴς Τὴς terri), ἐφ- 
“«ϑαλμές τὲ X94 ὦτα X94 ὅλον τὸ σῶμα, “αδϑχεχαλυμ- 
** υϑῥοι ταῦτα δὴ αὐτοῖς πανίᾳᾳ ἔλιπρϑοθγσις νεται, 
ἐς χρὴ τῷ enr) ἀμφιέσματα xg τοῦ d) χρινουϑῥων" 
** «aeger μδὺ οἷν παυφίον δ] χυροϑειδόζαις αὐτὸς τὸν 
C* ϑαγατον vuo jV "Bp “υρϑίσοισ᾽ iro E ouv καὶ δὴ 
* (ra τῷ Iles), ὅπως ἂν παύση αὐτό" ἔπειτα 
* γυμνὰς χριτέον ἁπάντων TeTaY τεθνεώζας, γὰ» dW 
€ χρίγεο Ὁ. χαὶ T. κριτίωὐ dii γυμνὸν τὴ, τεθνεωΐζᾳ, αὐτὴ 
ec Ta doy αὐτί t Ju Θεωρδντου ὀξαίφνης 2mja- 
* γόγτος ἐχάς8, ἔρημον ἁπάντων aX) συγίενῶν, χαταλι- 
*€ πόντα, "Xi τὰς γῆς πάντοι ἐχεινον τὸν χόσμον, ἵνα, ἡ 
* χρίσις δικαία x. Ἐγὼ ouv ταῦτα ἐγνωκὼς καόϑτερον 
* 3 ὑμές, ἐπουσο uiuo διχαςὰς vs ἐμαυτῷ, δύο Op 


B. 9. ἱπιτρίσϑησι: Dedi ex B, loco vulgati ἐπιπρόσϑεσις. In Platonis exem- 


plis eft ἐπίπροσθεν. 


vite jufle acte  perbibeant. 


Sfudices igitur cum bis rebus 


percelluntur, tum ipfi quoque 
amidli judicant, cum | animi 
eorum oculis, auribus, denti- 
bus, toto denique corpore οὐ- 
velati fint ; itaque omnia. baec 


ἮΝ impedimento. funt, cum 
ui tum reorumamicius.  Pri- 


mum ergo eximenda bomini- 
bus efl mortis prenotio :. nunc 
enim terminum vite provident : 
£fique ἃ ntbis Prometheo in- 
punctum, ut efficiat ne porro id 
pufnt.— Deinde in. judicium 


venire debent. exuti iflis rebus 
quas dixi omnibus :.— mortui 
enim ad tribunal venire debent. 
Sed et. judices de iis cognofcent 
nudi ipfi et vita. defuncti, ut 
ipfo animo animum cujufque ft- 
mulac is vita deeft contem- 
plentur, cum is defertus  om- 
nibus a cognatis omnem iflum 
ornatum in terra reliquerit : 
Με enim jufle pronunciari pote- 
rit. ue ego cum mecum prius 
confuutusjem quam a vobis fum 
admonitus, judicium. commen- 


davi filiis meis, duobus dfia- 


476 ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


“ ἐκ πῆς ᾿Ασίας Μίνω τε χα Ῥαδάμανθων, ἕνα, δὰ ἐκ 
“ς πῆς Εὐρώπης, Αἰακόν U(»i δὲ δὴ, ἐπειδὰν τελόντή- Ὁ 
** σωσι, διχάσεσιν c» πῷ. λειμῶνι Οὗ ΤῊ τολύδῳ, ob ws 
Φέρετον τὸ δὼ, ^ μὲν ἐς μαχῴρων vncotc, ἡ δ᾽ εἰς 
τοίρταρον᾽ x9) τὸς μδν ἐκ τῆς Ασίας, Ῥαδείμαϑῆυς 
xpvét Tes δ᾽ &x τὴς Εὐρώπη, Αἰαχύρ' Mito δὲ 
“ φρεσζξια δώσω Ἔχιδιακρίναι ἐὰν darn τι ἡ τῷ 
ἐτέρῳ, Wu, ὡς διχαιοτούτη χρίσις » «EA τὴς “πορείας 
* quis ἀνθρώποις. Ταῦτ᾽ 'àw, ὦ Καλλίκλεις, ἃ ἐγὼ 
** ἀχμχοὼς “πισεύω ἀληθὴ ei) χοὴ & Tw Tav v) "a 
TOIUTO τι λογίζομαι συμβαίνειν, ὅτι ὃ ϑάνατος τυγ- 


/ A , ^v 5 1 ! EY ^ 
χάνει ὧν, ὡς ἐμοὶ dba, Θόϑεν ἄλλο 3 δυοῖν "egry- 


.'* μάτοιν 2] g-Auois, τῆς ψυχῆς x94 τῷ σώματίθΘ’ dm x 


* / 
€ δαληλοιν." 
/ 
A 


ζ- "Tav σοι δ᾿ φγαγῶν, ᾿Απολλώνις φίλτατε, 


3, συνθεὶς 2 πολλὴς ἔχιμελείας, ὠπάργασοίμην T σα- 
pau Om toy σοι A9, ἀνα [χαιότοιζον ὀγίᾳ σοι “δός τέ 
T Ὁ παράσης λύπης ἀπαλλαγὴν, xj τῷ πάντων ἀνιαρω- 


nis, AMinot et. Radamantbo : 
uni Europeo, /Eaco. — Hi ergo 


jofiquam vivendi m terra finem 


fecerint, judicia. obibunt in 
prato, in trivio, ubt itinerum 
eff divortium, uno ad infulas 
Beatorum, altero ad Tartarum 
pergente..— In Afia itaque mor- 
Juos. judicabit. Radamantbus, 
in Europa /Eacus, Minei pri- 
mariam judicandi poteflatem 
concedam, ut. fii quid. alterum 
eorum. fugerit, ipfe. [ententiis 
eorum examinandis  dijudicet, 
Jtaque. jufliffimo. judicio decer- 
^hatur utrum cutque. bominum 


iter fit. ingrediendum. | Heec 
fent, Callcles, que ego au- 
ditu percepta, vera effe arbi 
tror, indeque fic rattocinor ba- 
bere rem : mors, mea quidem 
opinione, aliud nibil efl, quam 
duarum rerum, anuni fcilicet 
et corporis, a fefe invicem 
diffolutro. 

XXXVII. Hzc ego col- 
lecta, Apolloni cariffime, accu- 
ratiffime compofui, orationem- 
que hanc confíolatoriam tibi 
confeci, apprime neceflariam 
et ad luctum prazfentem ex- 


Cutiendum, et πιο ει πιο do- 
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— ! ^ 
τοῦτο πείλοὺς τραυλαν. ΠΠεριέχει δὲ X2) alo) /Ge3s τὸν. 
OsopiAégu (ov ὑόν σου ᾿Απολλώνιον ωρέπουσαν τιμϊώ, “ο- 
/ Y σῳ f Y ων 
Οφνοτουτίωυ οὐσαν τοις ἀφιερωϑέισι πίω αἱ δ τῆς ἀγα- 
m / l ^ , / |. L » 1 
Jus pynpans XgA Τῆς a2] g-Xetlov («QC95s τὸν αει Διθόνον 
, Li e "o / l / 
εὐφημίας. Καλῶς oup “ποιῆσής, χρὴ τῷ λόϊῳ πειοϑεὶς, 
l / to / | 
χα τῷ μαχαρίτῃ σου Ug χαρισουμδνος, χρὴ μεταβαλὼν 
9 e" 5 e | 04 ^ 1 L Y 
£x. τὴς ἀνωφελῶς «EA TD σῶμα, χα lw) ψυχΐω χα- 
/ t ^ Uop a / 
κώσεως X94 χατοφθορᾳς, "oot lw σμυνηϑὴ σοι xg4 χατοῦ 
/ 1 e» € l » ^ Carl 
φύσιν 2jenarytr ἐλθέν. Ὡς 29 φέδε συμριῶν ἡμῶν 
« e (e J, » /!/ ! / 
ἡδίως eae. Xa TMPus ofaL, οὔτε σε, ὅτε alo prmieege, 
/ » nu »“" A ^ ἃ | / 
οὕτως GíJt vun μετο θεῶν ὧν, xg) τύτοις σουεφιώμϑμος, 
/ 4 γω / Ὁ -“ 
εὐαρεφήησήεν ἂν T" τοιαυτηὴ ὑμῶν D]goeys. Ἀνδρὸς 
“. AE t ! ! 
Ou ἀγαϑοὺ χα γενναίου x94 Φιλοτέκνου Qesvnpun aaa, 
Gà / l 1 / e: / L 
Aged», σεαυτὸν τὲ X394 τίου puris. ToU νεανίσχου χρὴ 
4Ἁ “ 3 A, 2 Y / 
τοὺς συγίενεις χα φίλοις, ἔχλυσωι τὴς τοιαύτης χαχο- 
F. 3. xarà φύσιν διαγωγ᾽ν»} Ita Ald. Baf. Xyl. et fcripti quidam. At Pol. et 
Jannot. repetierunt antecedens cvi, unde Stephanus perperam dedit 
κατὼ φύτιν σὼ διαγωγήν, 
F. 4. 915] Ita omnes libri. Attamen aut ἐλθὼν corrigendum aut delendum, 


A. 2. inAvza;] Sic A. B. E. Venet. Voff. Pol. Schott. Jannot. Anon. Xyl. 
T.V.B. Vitiofe ἕλκησαι Ald. Baf. Unde vulgatum ἕλκυσαι fecit 


vitz: rationem reverti. Cum 
enim filius tuus, nobifcum ad- 
huc communis hujus lucis ufu- 
ra fruens, illibenter plane 
moaeftos te matremve viderit : 
jam cum diis agens, eorumque 


lori hnem imponendum. Com- : 
plexus fum etiam eum hono- 
rem quem abs me deferri 
diis acceptifhmo filio tuo A- 
pollonio confentaneum fuit: 
quo honore nihil optabilius eft 


iis qui faufta memoria fui per- 
ennique famz profperitate con- 
fecrati jam funt. Tui eft 
officii obtemperare doctrinz 
noftre, filioque eum te quem 
par eft, prebere, repudiataque 
inutili illa corporis animique 
tui afflictatione et corruptela, 
ad confuetam tibi et naturalem 


confuetudine potiens, utique 
hunc veftrum vivendi modum 
probare non poteft. Proinde 
animum boni, generofi, libe- 
rofque fuos amantis viri reci- 
pe, et teipífum, matremque - 
adolefcentis, cognatoíque et 
amicos miferi& {ΠῚ exime: 
tranquillioremque vitz am- 
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/, 4 ᾽ ed 4 
δαιμονίας, εἰς γαλϊωυότερον μετελθὼν βίου oru x9) 
“ορϑσφιλέςωτον, τῷ - Uo σου χα πᾶσιν ἡμῖν τοῖς XM- 
δουϑῥοις σου Xs TU. τὸ “υοϑστκον. 


Stephanus. Sic fupra p. 112. C. ἔχλυσαι omnes habent libri, exceptis C. 
N, Perizon. ξλχυσαίς 


plectere formam, quae cum nobis omnibus, quibus tu 
fio gratifima tuo erit, tum — quantz: convenit es curas 
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α΄. Mo. Y δὴ Γλαῦχον xs, ὦ Zebra, τὸν 
» ἰατοὺν ἀπετφέψω συμφιλοσοῷειν nua 
βουλόύμϑρον. 
Z&£ Or aeree autw, à φίλε Μορίων, οὔτ᾽ 
ἐξούλετο συμφιλοσοφεῖν ὠχεινοσ DA ἔφυγον χα ἐφο. 
c G9 Aa Ghé φιλομαχοῶτι eyed. Ἐν μϑὺ 2p 
ia eno xa9' "Owesr, 


B, 5. ἡμῖν βουλόμενον] Sic omnes libri. Ratio tamen poftulat 24: quod et 
Mez. vidit. 


I. Mosca. (GL^Uc UM  Mofchion, neque nobifcum il- 
tu Zeuxippe le philofophica tractare vole- 

medicum averfatus es heri, bat: fugi autem hominem, 
cum is de philofophicis rebus — quod nolebam contentiofo an- 
nobifcum vellet colloqui. fam digladiandi prebere. Eft 
Ζευχ. Equidem neque e- enim in rebus quidem medi- 
um averfatus fum ego, mi cis, qualem Homerus effe vult, 


VOL. I. Y1 


482 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥΤ 


— ὃ ανὴρ πολλῶν ἀντάξιος ἄλλων, 

οὔκ εὐνϑνὴς δὲ “πρὸς φιλοσοφίαν, δλλ᾽ ἀεί τι τραχὺ 
χαὴ δύσκολον ἔχων C τοις ^ oye; xs vuo οὐωνήίος ἐφ᾽ 
xus ἐχώρει, βοῶν ἔτι πρόσωθεν, ὁ μικρὸν φὐδὲ ᾿ὁλτεικὲς 
ἔργον ἡμὰν σύγχυσιν ὁρῶν τετολ μλιοῖγα!» αἰφλοχϑεισι 
"EA 2j g«ems ὑγιεινης. Χωρὶς y», ἔφη, τῶ φιλοσόφων 
xs) ἰατρῶν, ὥασερ τινων Μυσῶν χαὶ Φρυγῶν, δρίσμιατοι" 
χῷ τινα Ti) s μ᾽ acude, οὐ plo ary pius εἰρημδῥων 
παρ ἡμῶν, 19) φύματος ἔχων PamWesciler. 


Mox. ᾿Αλλὰ xg) τύτων ἔγωγε xe TX ἄλλων, ὦ 


Lr d 


Ζεύξιππε, τοοόϑυμος ἀκροατὴς ἡδίως ἂν γενοίμζου. 

LE. Φιυλύσοφος 2p à alo φύσιν, ὦ Meatan, 
134 τῷ μὴ φιλιατεοιῦτι χουλεπαίνης φιλοσύφῳ, καὶ ἀγα- 
ναχτεῖς εἰ μᾶλλον αὐτὸν oi£?) χορϑσήκειν γεωμετρίας χαὶ 
Δἰϑλεκτικῆς χρὴ μωυσικὴς ὀρβοϑται μετουποιούμϑμον, ἢ 
rriv χα μανϑϑείνειν βαλόμϑμον 


D. 6. αὑτὸν οἴεται] Μες. Salmaf. αὑτῷ οἴεται. 


e multii dignus componier unus : 


fed erga philofophiam animo 
eft parum amico, femperque 
afperitatem quandam in ái - 
rendo et morofitatem ufurpat, 
ac tum quoque adverfum no- 
bis fe ferebat, eminus vocife- 
rans, nos qui aggreffi effemus 
de falubri vitz ratione difpu- 
tare, confundendis artium fi- 
nibus facinus neque parvum 
neque zquum commififfe, dif- 
tinctaque inquiens effe philo- 
fophica a medicis, perinde ac 
.À de limitibus Phrygum et 
"Myforum ftatuendis ageretur: 
W«uinetiam a nobis quzdam 


neque ferio et non famen inu- 
tiliter dicta in ore habebat at- 
que laniabat. 

MoscH. Ego vero, Zeux- 
ippe, cum hzc tum alia luben- 
ter animoque prompto audi 
verim. 

Ζευχ. Philofophico nimi- 
rum, Mofchion, es ingenio, et 
fuccenfes philofopho qui ftu- 
diofus rei medicae non fit, in- 
digneque fers, fi exiftimet ma- 
gis fui effe officii ut videatur 

eometriz, diale&icze et mu- 
fica deditus, quam ut inqui- 
rere ac difcere cupiat, in fuo 
corpore, hoc cít 


TTIBINA ΠΑΡΑΓΙΈΛΜΑΤΑ. μ48:. 


*O, τῆι τοι i» μεγάροισι κακόν v ἀγαϑόν τε τέτυκται 
τῷ σώματι. Καΐτοι πλείους dy ἰἴδὴς cei ϑεατῶς Uma 
k ϑεωρικὸν τι νέμ6) τοῖς σωυιοῦσιν, ὥασερ ᾿Αϑίωώησι. Τῶν 
ἐλόυϑεριῶν δὲ τεχνῶν kvre “ὃ Lp γλαφυρὸν χαὶ 
ἰδ ῆὸν χαὶ Ὀλττερπες, σέϑεμμᾷς οὐδεότερϑν ἔχει" 3εω-- 
ppuov δὲ μέγα τοις φΦιλομαϑουσι alo σιστηρίαν 194 al 
ὑλειαν Ἔλιδίδωσιν. “Ὥκε οὐ «o atv ὅρων Ἐχιχαλδιν 
JW τὸς "EA ὑγιεινῶν αἰαλεγουϑῥοις φιλοσύφοις, DA. εἰ 
μὴ παγτοίπασιν ἀνελόντες οἴωνται δὲν τῶς deste ὥασερ 
c4 μιᾷ em χοινῶς ἐμφιλοχφαλδὶν» ἅμα, Tb ἡδὺ zy λῤίῳ 
xj τὸ d Yay gov διώχοντες. 
Mow. ᾿Αλλὰ Γλαῦκον 4Óp ἔῶμϑν, m Ζεύξεππε, 
v αἰ χοῦ σεμνότητος αὐτοτελὴ βολόμϑμον 1)» X2 ἀχυοϑο- 
JV» φιλοσοφίας σὺ δὲ τὸς λόγρες ἡμῶν δίελθε πάν" 
εἰ δὲ βούλει, «Ges Tws κείνους ὧν ἔφης οὐ πάνυ μετὰ 

«πουδὴς εἰρηνϑύων ᾿λιλαμβράνεοϑαι τὸν Γλαῦκον» 


effet dandum, fi non fublatis 


4Edibus in. propriis quid recie, ! tid 
male fiat. : 


Atqui plures ad fpectaculum 
confluere folent, ubi püblici- 
tus pecuniz aliquid inter fpec- 
tatores diftribuitur, ficut fit 
Athenis. Et vero medicina 
de reliquis liberalibus artibus 
nulli nitore, copia, jucundi- 
tateque cedens, fui ftudiofis 
premium fpectandi porro lar- 
gitur, incolumitatem corporis 
atque fanitxtem. Non itaque 
intentandum id crimen philo- 
fophis de fanitate difputantibus 
eft, quafi vero limites tranfi- 
lierint: immo id potius vitio 


omnino terminis locum hunc 
fibi communem cum medicis 
ducerent, in eoque fuavitatem 
cum neceflitate junctam egre- 
gio ftudio confectarentur. 


MoscH. Proinde miffum 
faciamus Gilaucum, qui ex fefe 
perfectus ob affectatam quan- 
darn vult videri gravitatem, et 
philofophia nibil opus habere 
ad fuam profeffionem. 'T'u au- 
tem, Zeuxippe, totam nobis 
narra difputationem, et fi libet, 
ea primo loco, quz ais cum 
non prorfus ferio effent di&a, 
reprehenía a Gilauco fuifle. 
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B. Ζευξ. Ἔφη τοίνων ὁ ἑταῖρος ἡμῶν ἀχευσ 
τινος λέγοντος ὡς τὸ τοὺς χέιρας ἀεὶ ϑερμαὶς ἔχειν; x24 
μὴ “ὐϑμορξὰν ψύχομϑμας, οὐ μικρὸν ΗΝ (e3s Uta X9l ix 
τοι ανγήίον, ἡ “ὦ ἄκρων ἰδάψυξις εἰς τὰ μέσα, σιωε- 
λαύνουσον τὸ 9ερμῶν, ὥασέρ τινα cuv Kar ἢ μελέτίω 
ἐμυποιξι πυρετοῦ τὸ δ᾽ ἔξω ςρέφοντα, Ut τῆς ϑερμώτητος 
ἕλχειν Ἐλὶ πάντα,, X94 2f gue τίω ὕλζου, ὑγιεινόν" 
ἐὰν μδ ογεργριιστές τι ταῖς χερσὶ χαὶ “εώρϑροι τυηά- 
You; aul lw χίνησιν ἐπάγήν οὕταῦθα, x2 στευέχειν 
τὸ ϑερμόν' ἔργων δὲ τοιούτων ορλζω ἀἄσρνζῷ,. ἵκιςα du 
κα ϑσδεχεοῖγαι τοῖς ἄχροις τὸ eyes 

"oy. "Ev μϑν oüs τῦτο TJ γελαοϑέντων hoo. dVo- 
τερον δὲ οἶμαι, τὸ “ἰδὲ Tus τεοφὰς ἃς “δϑσφέρετε τοῖς 
χάμνουσιν. — l" Aatlecgray y auTk) ΟὟ “Διεόνου παρήνει Β 
Xo4 "yeu, σοιυεϑιζούζῳ, αὐτὸς οὐ πῷ ὑγιαίνειν, χρὴ 
μὴ τρέμον: (DEP τὰ παιδοίρια, po μισοιζᾳ ὠχεί- 


A. τὸ iz μὲν I2»] Mez. ἐὰν μὲν οὖν ἕξω. 


TI. Ζευχ. Aiebat ergo fo- 
cius nofítrer, auditum abs fe 
ἀπε quendam, qui diceret fi 
femper calerent manus, neque 
finerentur frigere, non leviter 
hoc ad fanitatem conducere: 
contra extremitatum refrige- 
tationem, qua calor introrfum 
cogitur, quafi confuetudinem 
quandam et affectationem fe- 
bris ingenerare: qui calor fa- 
lubriter foras in omnes partes 
eliciatur ad differendam ac dif- 
tribuendam materiam: atque 
hoc quidem motum praftare, 
ubi aliquid manibus agimus, 


ut ad eas vocetur, ibique con- 
tineatur calor: quando autem 
nullum opus manibus facimus, 
tunc nequaquam nos debere 
ad extremas corporis partes 
frigus admittere. 

II. Hoc unum fuit ex iis 
quz rifu excepta funt: fecun- 
dum, fi re&te memini, fuit de 
cibis quos zegrotantibus exhi- 
betis. Hos ille interdum vo- 
lebat fumi a nobis et guftari, 
ut iis nos fani etiamnum ad- 
fuefcentes, neque puerulorum 
inftar formidantes invifarnve 
habentes vicus illam ratio- 


ὙΓΙΕΙΝΑ ΠΑΡΑΓΓΕΛΜΑΤΑ. 48ς 


ἴων lo) δίαιταν, δλλὰ “ποιουυᾶψες ἀπεέμα, Y ees 
ταῖς ὀρέξεσι χρὴ σμύτρορον, ὅπως Ch TQ νοσᾶν μὴ dvc- 
γεραινωμδυ ὡς φάρμαχᾳ τὰ σιία, μηδὲ ἀοάλλωμϑμ 
ἁπλδν Ti χαὶ ἄνοψον χαὶ axvioxov λαμβάνοντες. “Ὅθεν 
GiJi ἀλάτως ποτὲ φαϊχτίον ἐλϑεν "(Al Tesphu, ςἐδὲ 
ὕδωρ Tni, οἴου παρόντος, Gili ϑερμῶν c? ipei γεν» 
dd qus μϑὺ ouv GnAwems x94 ceptus 
c gem £a. 2 ma omis Tj) τοιώτων χαὶ μεγαλαυχίας | 
Ἐχὶ ταῖς Dum aereo, αὐτὸς δὲ xe ét TVs Cia τὴν 
τε ὄμεξιν ὃ ἅμα, τ συμφέροντος ὑπήροον QI Pa 
d εὐχολίας, Xg) TM eee aqaa a εορραθεν ET 
τὴν «EA Tog. μικρολογίαν οὖ Tuis νόσοις, X9) ὃ τὰ 
ϑρζωνειν ἀνοδυφομδῥης ὡς ὦ ἡδονῶν μεγάλων χα ἀγα- 
r5 ε ts azyem x94 quiu ἀπεληλα δίαιταν. ἘΦ 
ὃ εἰρηυϑύον τὸ, "EAou βίον τὸν ἄριχον; ἡδὺν δὲ αὐτὸν ἡ 
σωυήθήα, crono], xs) χατῶὼ μέρος ὡς ἕχαφα πειρωρϑῴύῳ 


B. ro. τὰς μὲν ὦν] Abeft ὧν in Ald. Baf. Xyl. Voff. Stephanus affumpfit ex ^ 
Pul. ec jannot. Nec in rel;quis fcriptis defideratur. Nolim dcelerc. 


vitandz funt, et earum jacta- 
tiones: ipfi apud nofmetipfos 
condocefaciamus appetitum, ut 


nem, fed paulatim appetitui 
noftro familiarem reddentes, 
zegrotantes olim non ab iis tan- 


quam medicamentis abhorrea- 
mus, neque molefte feramus 
cibum nobis apponi fimplicem, 
' et fine condimentis, ac nul- 
lum culinz nidorem referen- 
tem. Eandem ob caufam eti- 
am aliquando illoti capere ci- 


bum non verebimur, aut a- ^ 


quam vino pyatfente bibere, 
tepidumve z'ftate, cum ad ma- 
nus fit nix. Atque hic ad of- 
tentationem fa&tz et fophifti- 
cz talium rerum abftinentiz 


non invitus utilitati pareat, e- 
minufque animum avertamus 
ab illiberalibus propter victus 
rationem in morbis parum lau- 
tam querelis ac lamentis, qui- 
us alii deplorant fuas fortu. 
nas, a magnis jucundifque vo- 
luptatibus ad b rdidum deruf 
abjectumque alimentorum 
nus. Praclare dictum eft, 
tam delige optimam, dulcem eam 


conuerti efficiet, Verum hoc 


eft ctiam in fingulis vitz 
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aeo ὯΙ, μάλιςα, δὲ T) eA τὸ σῶμα αἰ gemi 
μαΐτων c4 τοῖς ὑγιήνοτώτοις ἐπάγοντα. τω cuui gar eu- 
μδιὴ τῷ γώριμα τὴ Qua] xe ona, co yox dud ur, 
μεμνημδῥον ἃ πάογουσιν ἔνιοι 434 τῦοιοῦσιν οὐ τοῖς ἀῤῥω- D 
φἴαις, χαλεπαίνοντες xs4 δυσωναοχτοιῶτες ὕϑουτος epus 
περνφαομδέν, i ἱοφήμαζε καὶ ἄγτυ, μιαρὰ f mif 
αὶ ax, μμιαρὰς δὲ χαὶ χουλεπτοὺς τὸς ἀναγχάζονζα, 
zumxgAcusTés. ἸΠολλὲς δὲ χαὶ λετεὺν ἀπώλεσεν, ἀδὲν 
οὖ ἀρχὴ μέγα X&xov ἔχονζας, 2A ἣ τὸ μὴ δωυαοῖϑαι 
quid ὑπορϑῥειν γγεύσαα f, τροφῆς ἀλότως ὧν χα "ios 
fo ὁ αὐτοχρ (τώρ, ὥς φασιν οἱ γοσηῃλεύσοιντες. 

δ΄. Ἔτι τοίνων ἐλέχϑη τοιούτον' ὡς ἀεὶ μδὲ ὕγωι- 
ἡύτεροι. ᾿σώματι qu &UTEAEque 9." μάλιζα δὲ φυλαχτέον 
πλυσμονὰς X94 μέθας χαὶ ἡδυπαθείας, ἑορτίω τα μέλ- g 
Aucuy 9» φίλων ὑποδυχίω c) “χερσὶν ἔχονζᾷς, 9| “δ9σ- 
Jui (gu, ἑξίασιν βασιλικὴν x4 γγεμωονοιζοῦ, a4 συμνωώθα- 
C. 1c. μάλιςα δὲ] Revocavi ex Ald. Baf. Xyl. A.E Voff. pro vulgato κάλ- 


2uc« δὲ quod Stephanus dedit ex Pol, et Jannot. Sed vcl fic nexus 
non aptus. Credo addendum δεῖν 


partibus conari, maxime in magnum, tantum eo quod non 


victus ratione, ut maxime fani 
confuetudine nobis familiaria 
ifta naturzque noftrz non ad- 
ες verfantja redigamus, memoria 

tenentes quid nonnullis ufu- 


veniat in morbis, qui zgre aut : 


ne vix quidem ferre poffunt 
aquam aut forbitionem vel pa- 
nem fi calida exhibeantur, im- 
pura hzc et molefta, impuros 
et importunos qui uti iis co- 
gunt appellantes. Multos eti- 
am lavacra perdiderunt cum 
ab initio malum. non fuiflet 


po ent neque fuftinerent ci- 
um capere non loti ; e quo- 
rum numero etiam 'T'itus fuit 
Imperator, ut affirmant qui 
aegrotum curaverunt, 

IV. His additum fuit il. 
lud, femper ea corpori faniora 
effe quz tenuiora effent: max- 
ime vero fugiendam redundan- 
tiam, crapulam, deliciarumque 
ufum, cum prz manibus eft 
feftivitas aliqua, aut amicorum 
convivium, aut epulz a 
vel duce exhibenda, aut ubi 
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φορὰν ἀπαραίτητον, ζῇ ᾿ὁχιόντος ἀνέμου χῷ κύματος, 
eUqULA£s τὸ σῶμα. Xg) κῶφον οὖ εὐδία, guru Cof (au 
Ἔργον 2p ὅν c» σωυεσίαις xg) Φιλοφροσμύαις αὑτὸν 
"(ài v) μετρίων xg) T ouvrir QuAdEa, μὴ πᾶσι ut 
ἀνδίας dus ἐπαχ m φανέντα, x24 Φορτικόν. Ἵνα uu 
μὴ πῦρ Ἰλὶ πυρὶ, ὥς φασι, πλησμονὴ τὶς "(A πλυσο- 

p uo, χαὶ ἄχρατος ἐπ᾽ ἀχράπτῳ γένηται, τὸ παιχϑὲν 

daas αἰ ποῦ Φιλίππε, μ᾿ σπουδὰς μιμντέον" ἕω δὲ 
(ιῶτον. "Ανθρωπος αὐτὸν Ἐχεγώριος ὡς cuo ὀλίγοις Og. 
dua wu, παρεχάλεσεν, & TU, ὁρῶν “πολλᾶς ἀἄνγρζᾳ. παρε- 
σχδυασμένων ἃ “πολλῶν, ἐταρϑιἥετο᾽ σωναιοϑϑόνϑμος cuv 
0 Φίλιππος, “ἰ χέπεμπε v5) φίλων ἑχάρῳ, χελεύων 
94 πλακουῦτι XQ TUE χώραν οἱ δὲ, τοεϑύμϑμοι χαὶ 
κυρϑσδυχϑύτες, ἐφείδοντο a3. «οὐ ϑδακφρϑῥων᾽ ἥἤρχεσεν ouv 
ἅπασι τὸ dWmww Οὕτω δὴ “ωροπαρασκόϊαφεον au- 
τὼς ὯῚ a 4d ἀναγχαᾳίων cuj ae AQopan, χα be x 
σέμματι, xe νὴ Δία μέϑη χώραν φυλάτΊ)οντας c* 


alias largius fefe invitaturi funt 
cibis et poculis, ita ut tibi de- 
trectare non liceat: tum enim 
velut tranquillo ccelo corpus 
tenue et leve preparandum eft 
adverfum ventum et undas in- 

ruentes. Difficile enim eft 
jn conviviis mediocritatem 
confuetamque edendi ac bi- 
bendi rationem ita tueri, ut 
non omnibus aliis moleftus, 
injucundus, importunufque vi- 
deare. Ne igitur crapula cra- 
pulz, vino vinum, tanquam 
ignis igni (ut in proverbio eft) 
upe r, ferio imitandum 


cft quod Philippus joco fatis 


eleganter egit. Invitarat eum 
rure quidam ad ccenam, pau- 
cos habere fecum comites opi- 
natus: cum autem modice ap- 
paratam ad coenam Philippus 
plures adduceret, perturbaba- 
tur: quod ut fenfit Philippus, 
ad fingulos amicorum fubmifit 
qui moneret, ut locum placen- 
tze relinqueret: ita amicis ob- 
temperantibus, placentamque 
expectantibus, ac ideo parcius 
veícentibus appofttis cibis om- 
nibus ccena ea fuffecit. Sic er- 

praeparare nos debemus ad 
P eceffarias iftas invitationes, 


ut obíonio, bellariis, adeoque 
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


τῷ σώματι, X9) “αοϑσφατον ἔλὶ ταῦτα [Aou opio 


Tio ὄρεξιν ἄγρνζα,. 


/ 


U "^" | J e » e m 
&. "Eav δὲ τοιαυτωι τινες ἄφνω βαρεῖς OY(qy, γμᾶς 


x2 aj gxeudius φαύλως ἀνάγκχου xo Ag aci, γγέ- . 
μόνων παρόντων 91 ξένων ᾿ὁλιφανέντων, ὑπ᾽ aidtus Ba X- 
ζειν εἰς ταυτὸ τοῖς ἱχανῶς ἔχουσι xg4 συμπίνειν, cy] 
μάλιςα du «o gerer yu “κδὸς alo μέγα, σινομϑῥίου 5 
ἄνδρας αἰδὼ χαὶ δυσωπίαν, τὰ τῷ τραγικοῦ Κρέοντί)", 


Κρεῖσσον δί μοι νῦν πρός σ᾽ ἀπιχϑεῖολαι ξένε, 
'H μαλϑακιδένϑ᾽, Urteor μέγα τένειν. 


T^ 29 ἀγροικίας φοξηϑέντα δύξαν, εἰς πλόῦριτιν ἢ 
φρενιτιν ἐμθάλλειν ἑαυτὸν, ἀγροίκου τινὸς ὡς ἀλη)ως 
"Éedv, χαὶ νοωῦ Οὔκ ἔχοντος ebd AO, axóU κώλικος X) 
χνίοσης ἀνϑρώποις "Üktgpdyov ὁμιλέινν. Ἥ τε γὰρ 
παραΐτησις, ἂν τὸ Ἐλιδέξιον χαὶ Ὁ ἀσέιον ἔχη, uy, vtov 


B. 3. λέγοντας] Sic Pol. Lzonic. Schott. Turn, Bong. Mez. "Vulgo et reliqui 


λέγοντΘ’. Xyl. λέγοντα, 


etiam ebrietati locum relin- 
quamus in corpore, novumque 
ad ea et paratum adferamus 
appetitum. 

V. Cum vero talis nos fu- 
bito invadit neceffitas, ut cor- 
pore onuftlo et ad edendum 
bibendumque inepto ob pre- 
fentiam principum virorum 
aut hofpitum pudor videatur 
nos cogere potare cufn probe 
ad potzndum affectis: ibi tum 
maxime armatum effe oportet 
contra ineptam iftam verecun- 


diam; qua magna adfert homi- 


nibus damna: ufurpandaque 
illa funt Creontis in tragce- 
dia : 
Preflat inimicum fieri, bofpes, tibi me 
"m 


Suam gomere poflea, nunc agam ff mol- 
lius. 


Fugiendo enim rufticitatis o- 
pinionem in laterum dolorem 
vel infaniam fe conjicere, re- 
vera agreítis eft et vecordis 
hominis, qui rationem cum 
hominibus citra pocula et ni- 
dorem verfandi ignoret. Ipfa 
enim zecufatio, {1 dextre fiat 
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854 χρχουρισμένη τῆς UJ 7 ép Dog aus" dy τέ τις τ αρέχων 

C ἑσίασιν, ὥασερ θυσίαν ἄγευςον, αὐτὸς ἀπέχηται 9g. TÉ 
τῇ κύλιχι xu τῇ τραπέζῃ MT, προϑῆυμίας xà φιλοφρο- 
σης ἅμα, di παίζων X9) λέγων εἰς ἑαυτὸν, ἡδίων φανεῖ 
79 συμμιεϑυσχουϑέου χαὶ στυοψοφανγρωῦτος. Ἔμνήοϑγ 
δὲ qx p παλαιῶν, ᾿Αλεξάνσιρα μετὰ “πότον “πολωὼ 
αἰσμιϑθέντος ἀντενπειν Μηδίῳ παρακολριῶτι χαὶ χατα- 
Θάλλοντι αὖϑις dE apyns αὐτὸν εἰς ἄχρατον d οὗ 
διεφθαρ a5 δὲ xaÜ ὑμᾶς Ῥίγλου τῷ παγχρᾳτιαξῶ. 
χαλοιῦτος γὰρ "Óki τὸ λουτοὺν ἅμα, ἡμέρῳ "try Καί- 

p σοιόος, T χρὴ σιιυελούσουτο, χρὴ “πιὼν ἁπαξ, ὥς Queiv, 
ὡσοπληξίας χαζαλαξόσης, εὐλὺς ὠπίθανε. Ταῦύζᾳ »yav 
ὃ Τλαῦχος c γέλωϊι πυρϑύφερεν ὡς mulwyayxg: "€ δὲ 
ἄλλων αὶ πάνυ χυρόθυμος ἣν ἀχόφν, ἀδὲ ἡμᾶς ἐχείνῳ Jm- 
yia A. Σὺ δὲ 'Guexómu T λεχθέντων ἔχᾳςον. 


C. 8. Ῥιγλου] Salmaf. Mes. “Ρήγλου, Regali. 
D. sy. ὥς φησιν] Praftat ὥς φασιν : ita et Reifk. 


D. 5. Σὺ δὲ ἐπισκόπει] Ratione poftulante, recepi ut Mez. et Reifk. correxe- 
rant. Vulgo οὐδὲ ἐπεσκόπει. Graco-Latina Parifienfis 1624. οὐδὲ 
ἐπισκόπει. Verfionem item correxi, 


et urbane, non minus gratiofa 
eft quam obíequium : et fi 
quis ab iis quae apponuntur in 
convivio fe tanquam a facra re 
abítinens, ad pocula interim 
meníamque alacriter et hilari- 
ter aliquid in feipfum laudat 
aut dicat, jucundior videbitur 
una fe inebriante aut obíonia 
vorante. Ác mentionem facie- 
bat focius ille nofter ex vetuf- 
tate Alexandri Magni, qui 

ftquam adbibiffet liberalius, 

edio prae pudore non aufus 
adveríari hortanti, et ad novam 
&rahenti compotationem, de- 


nuo merum potavit, ex eoque 
periit: ex iis qui noftra vixe- 
runt zetate, Rigli pancratiaftae, 
qui prima luce ad balneum vo- 
catus a Τ᾿ Czfare, venit una- 
que lavit, cumque femel inde 
bibiffet, apoplexia correptus 
fubito vitam finiit. Hzc nobis 
per rifum exprobrabat Glau- 
cus ad pzedagogos dicens per- 
tinere : neque ad reliqua audi- 
enda ille animo prompto erat, 
neque dicenda nos illo pra:- 
fente putabamus. Tu vero 


fingula dicta confidera, 
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ς΄. Πρῶτος μδὺ ὃ Σαχράτης τ δαχελευόμϑι(θ)" 
φυλάει «ΑΙ βρωμάτων ὅσα, μὴ πεινῶν, toO 
dare, χα vh πομάτων ὅσα, 7rWY μὴ δεψώνας, ὄχ 
ἁπλῶς τὸ γχοίαϑαι τύτοις ἀπηγόρευσεν, DAN. vere 
δεορδῥεις ἐδίδασκε, x94 τὸ 300 xg(ocmutlorrag aur ἐς 
τὸ ἀναγχαιον, ὥασερ οἱ το ϑεωρικᾷ “ποιοιυστες οὗ ταῖς 
“πόλεσι ges Tuam. Τὸ y29 ἡδὺ τῇ Quod μέχρις ἃν 
» μέρος TU τεέφοντος, οἰκεῖόν COT χρ dW πωνῶντας ἔτι 
vk) ἀναγχαίων ἀπολαύειν TK) ἡδίων, ἰδίᾳ, δὲ μή χινεὶν 
ἑτέροις ὀρέξεις TI) κοινῶν ἀπηλλαγρμϑῥας. "lanto yp 
em Σαχράτει γυμνάσιον ἰώ Céx, ἀνδὲς ἡ ὄρχησις, οὕ- 
Tos ᾧ Ti τὸ πέμμα, χα τὸ τράγημα, Jum G3 xg) 
σιτίον; γον βλάπιεταν τὸ δὲ ἀπέχοντα, ΤῊ quad τὸ 
TEC. πεπλυηρωρμϑύον, Ἐλιδράκηεογαι “ΚΓ τοιούτων, 
φυλαχτίον c? τὸς μάλιςα. ᾧυλαχτίον δὲ τὴς ἰδὲ p 
D. 6. πρῦνϑ.] Malim eara. 
P. 5: τῷ πα babeant: lernen, ut feecenten) ex antecedente m Pro qmi 


fumpfi μὴ ex Veneto. 
E. 7. αὐτῷ Σωκράτει] Mes. αὐτῷ τῷ Σωκράτει, Forte αὖ τῷ Σωκράτει. “ 
tritioni infervit, ufurpare con- 
venit: efurientefque frui de- 
bemus neceflario aut fuavi ali- 


VI. jam primum Socrates 
hortabatur ut caveremus a ci- 
bis qui non efurientes ad e- 


dendum invitant, et potu, qui 
non fitientes ad bibendum pel- 
licit : non ufum eorum in uni- 
verfum ille interdicens, fed do- 
cens tum utendum effe cum 
eft neceffe, voluptate quae in- 
de percipitur ad neceífitatem 
accommodata, ut cum civitas 
pecuniam alias fpectaculis im- 
pendi folitam in ufu militiz 
convertit. Quod enim fuave 
fuapte natura eft, id dum nu- 


mento, non communi appetitui 
ubi fatisfactum eft, invitamen- 
tis novos ciere, Sicut enim 
ipft Socrati exercitatio corpo- 
ris non injucunda erat faltatio, 
ita cui bellaria pro cibo funt, 
minus is lzditur: id fummo- 
pere cavendum eft, ne cum 
pro naturze modo fatis accepi- 
mus, ac faturi fumus, ifta ap- 
petamus. Studio voluptatis 
ingluvieque circa has res non 


wu 
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χαῦτα, φιληδονίας xu γαςριμαργίας δέ δὲν γγῆον ἀπειρο- 
χκαλίαν xs] φιλοτιμίαν" 19 yop a) “πολλάχις σμυαΣ 
ναπτείθουσι μὴ “πεινῶντας Sc ἔνια, x, “πίνειν μὴ δὺψ- 
ὄντας, Geddes wp v) φορταὰ xa eda 
Auc φαντασίας, ὡς ἄτοπόν ὯΙ] “ὠράγματος απανίου 
χα πολυτελῶς μὴὶ Ὡπολαύσαι παρόντος, οἷον ἔθατος, ἢ 
punirray Ἰτολιυδῶ, ἢ Σαμίου πλακῶντος, ἢ χιόνος οὗ 
Αὐγύπίῳ. Ταῦτα «ὃ δήπου πυοϑάγεν πολλάχις 26055 
τὸς πἰδιξοῆτοις χαὴ ασανίοις, ὥσπερ “' ποὺ χνίοσης τῆς 
xems δόξης ἀγομδῥους, ἡ τὸ σῶμα, χοινωνεὶν μὴ δεόμϑμον 
ava xg erras, ὅπως ἔχωσιν ἑτέρφις διτγξιοῖχαι» QT 
$ ὡσολαύσεως CT ὕτω δναχορίζων xs) westlaw “Ὅμοια, 
δὲ 3s] ποὺς )uuaiXgs οὐδάξους πάογουσιν. ᾿Ιδίαις μδὺ 
ΟΡ ἕξιν ὅτε χαὴ χαλαῖς χρὴ ἀγαπώσοαις στιναναπαυό- 
mE ἡσυχίαν ἄγουσι" pui δὲ τελέσαντες ἀργό- 
piov ἢ Aa, x94 TO σῶμα φαύλως χαὶ 63: CULUOUOTOM 
apos ἔχοντες 2J ακειμϑνὸν, ἐγείρασιν ἅμα, xl QX&- 
Aguci τὸ ἀχόλαςον Ἐλὶ aluo sd, NE. τῆς κενῆς 


minus vitanda eft ambitio, et nidore quodam ille&to, corpuf- 


modi decorique imperitia, qui- — que nulla ejus neceffitate ei 
bus fepe adducuntur homines — infervire cogente, ut aliis nar- 
ut quzdam edant non efurien- — rare poffint quod veíci ipfis 


tes, et bibant non fitientes: 
dum illiberales plane et intem- 


|peftiva illze fubjiciuntur opi- 


niones, abfurdum fcilicet effe 
fi rara re et pretiofa appofita 
non fruaris, ut ubere, fungis 
Italicis, placenta Samia, nive 
in ZEgypto, Hzc enim fz- 
penumero impellunt ad vef- 
cendum nobilibus rebus et ra- 
ris, animo yanse gloriose quafi 


obtigerit rebus paratu diffici. 
libus et fupervacaneis, eoque 
fcilicet nomine in admiratione 
fint. Quo modo etiam non- 
nulli cubantes in lecto cum 
fuis uxoribus, caris etiam et 
Phy Venere abftinent : 

nz aut Laidi perfoluta 
mercede, corpus male paratum 
ad coitum vana opinione ducti 


extimulant et ad libidinem ir- 
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δύξης. Αὐτὴ opu. ἔλεγεν ἡ Dpum «pec Guripa, γεγέννε- 
LA», alu TCU) πλείονος "WO GUY DV) qiu δόξαν. Β 
ζ΄. "Es: δὲ μέγα χαὶ ϑαυμαφὸν ἂν ὅσων ἡ φύσις 
διουϑῥη Je«) T γδονῶν «escipÓpo τῷ σώματι, μᾶλ- 
λον δὲ ἂν τοὶ πολλὰ οἷδῷ Tus "Ges Lus aur) “]α- 
μαχόμϑμοι xe ἀναξαλλόμϑιοι, X, μόλις πάνυ (gis axal- 
χαις Agnum orm, ἢ, ὡς Quo o IDérav, 15 δείχ- 
vovros χρὴ Xe (ag. τεινονς οὐδιδύντες, aaa Gus ἀπαλλάτ- 
τωρδν. "Tác δὲ ἀνάπαλιν ἐχ T6 ψυχῆς Ὠλὶ TO σῶμα, 
χαιτιούσως ᾿ἔχιϑυμάας, x9 xara eia Copias τοῖς ὠχείνης 
αἰ zanpélé xs) στινεξανίςα αι πάϑεσιν, δέϑεμία, yam 
τὸ μὴ cQodyortras βλάξας χα peyieas c^ ἡδοναῖς ς 
ἀοϑενέσι χρὴ ἀμαυρᾳαῖς ογαπολιίπεν. “Ἧχιςα δὲ oops 
χϑυμίᾳ σῶμα ποὺς ἡδονὰς κινητέον" ἡ 2p a py 
δὰ φύσιν os Καὶ χαθαπερ αἱ T μαοαλῷν ψιλα- 
φίσίς Οὔκ OY» δὲδὲ “ὠρᾶον οὐδ᾽ ἵλεω γήλωτα τῇ 
ψυχῆ παρέχουσιν, DA! ἐοικότου ασασμῷ χαὶ necem 


ritant. Ipía quidem Phryne 
ztate jam gravior dicebat, /z 
fecem. pluris vendere propter 
juam nobilitatem. 

VII. Mirum profecto eft, 
et incomparabile hoc commo- 
dum, fi quis conceffis corporis 
quas nature exigit necefhitas 
voluptatibus, immo autem diu 
corporis defideriis in actioni- 


bus obluctatus, ac obfequi 


cunctatus, diffüculterque ad- 
modum ejus necefhtati grati- 
ficatus, aut, ut Plato ait, mor- 
denti atque urgenti obíecutus 
tandem, illatum fe poteit con- 


fervare. Viciffim cupiditates 
quz in corpus ex animo de- 
fcendunt, idque fuis cogunt in- 
fervire et comitari motibus, 
fieri non poteft quin poft ob- 
Ícuras et languidas voluptates, 
maxima ac vchementiffima il- 
lata damna relinquant. Mi- 
nime vero animi,concupifcen- 
tia ad voluptatem permoveri 
corpus finendum eft: ipfum 
enim principium nature re- 
pugnat: et ficut axillarum ti- 
tillatio rifum ab animo elicit 
non lenem aut placidum, fed 
convulfionis fimilem et mo- 
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εὕτω πάλιν ὅσας τὸ σῶμα, νυϑόμϑμον “' ποὺ τὴς dos 
ἡδονὰς ὕχει xs) Tueprilipipov, ἐχςατιχαὶ χαὶ ζαραχτιχαὶ 
αὔται Xy) δλλότριω πῶς φύσεως tow. Ὅταν οἷν τι 
Ὁ T' ἀσανίων “Σπολαυσμάτων ἣ οὐδύξων co ymmo, (gis 
meta μάλλον φιλοτιμυπτέον ἣ ταῖς Φπολαύσεσι, 
μεμνημϑῥους ὅτι, χαϑάπερ ὁ Σιμωνίδης ἔλεγε, μηδέποτε 
αὐτῷ μεταμελῆσαι σιγήσομτι, φϑεγξαρϑῥῳ δὲ πολλάκις" 
οὕτως ἡμῶν οὔτε ὄψον ττωρωσοαιμϑῥέοις μετεμέλησεν, ὅτε 
ὕδωρ ἀντὶ φαλλερίνε crow. ᾿Αλλὰ τοιμυομτίον ἃ μόνον 
ὁ κυρϑσξιαηίον '621 1' φύσιν, δλλὰ x&v Jodi" qesc- 
φέρητω τι T) τοιάτων, Xt τῶ Aures xg, σωυήϑη πολ- 
λάχις Ὡστστϑεηεον, deus EYEX 9. X24 μελέτης; alu ὀρεξιν. 
Εἴσιρ γὰρ ἀδικεῖν χρὴ», 
φησὶν ὃ Θηδαῖος, Οὐχ ὀρθῶς λέγων, 





Κάλλιχον ἀδικεῖν" 


Τυραννίδος πέρι 





ἡμέις δὲ βέλτιον, ὡς ἐπερ Φιλοδοξειν “ὐϑὸς τὰ (ia, 


letum: ita quas compunc- 
tum ab animo corpus volup- 
tates et turbatum concipit, ez 
a natura alienz funt, et ad íta- 
tum ejus convellendum atque 
tumultibus exagitandum faci- 
unt. Cum ergo vefcendum 
offertur rarum aliquid aut no- 
bile, abftinendo potius quam 
fruendo quaerenda: eft. gloria, 
cogitandumque, ficut Simoni- 
des dixit, nunquam fe propter 
Jilentium, fepe propter. fermo- 
nem panmitentia fuiffe correp- 
fum : ita nobis nunquam pae- 
nitentiam obortam fuiffe ob 


repudiatum aliquod obfonium, 
aut hauftum aqua Falerno 
praelatum, fed contra. Cate- 
rum tantum abeft ut vis faci- 
enda fit naturze dum vefci ali- 
qua re cupimus, ut appeten- 
tem etiam plerunque debea. 
mus ad vulgaria et nobis ufi- 
tata avertere, ut adfuefaciamus 
eum et coridocefaciamus. 

Δία fi viclandum efl jus, regnandi 

gratia 

V'iclandum efl :— 
inquit Thebanus ille, improbe 
quidem : nos rectius fic dice- 
mus, fi quaerenda eft gloria, 
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ἐγκράτεια χάλλιζον κι Ζνὲρ ὑγείας. Οὐ ul δλλὰ xd 
μικρολογία, χαὶ Ὑλισγρϑτης cius ἀναγχάζει “πιεζοιῦτας 
οἴκοι τοὺς ὄλχιϑυμίας Xs) χατιογναίνοντας, ἐμπίπλαοϑτι 
παρ ἑτέροις “κ΄ πολυτελῶν x9 “Σπολαύειν, χαϑάπερ ἐκ 
πολεμίας ἀφειδῶς Ὀὐλισιτιζομδῥες" erre χαχῶς 2] gm- 
θέντες, ἀπίασιν, εἰς T ὑσεροίαν, ἐφόδιον τῆς ἀπληςίας, 
"ho meli ἔχοντες. Ὁ μδὺ 0v Kegerne 2jg- τξὺ- 
Qao χαὶ πολυτέλειαν οἰόνϑμος OU ἥχιςαι qus quede καὶ 
τυραννίδας iqupoen S ταῖς πόλεσι, μ᾽ παιδίας παρήνᾳ; 
Μὴ erp) φακῆς λοπάδα αὔξων ἀεὶ ἐς τάσιν ἄμμι βάλης. 

αὐτὸς δὲ τις ἑαυτῷ «p δρχελεύεεϑω, μὴ qc) Quxic 
λοπάδα, αὔξων αἰεὶ, μηδὲ πάντως ᾿ἰχρθαίνων al χαρ- 
δαμίδα χρὴ alo ἐλαίαν, (Xi τὸ ϑρίον x24 τὸν Py Sus, 
εἰς quaw ἐχ, πλοσμονῆς τὸ σῶμα, YS) quesos ἐμξάλ.- 
λεῖν 154 αἱ αὐῤῥοίας. “ Τὰ y2p εὐτελῆ χρατέι τω peo 
E. 4. ἐγκράτεια] Puto legendum ἐγκρατείᾳ. Continentim pulcberrimum eff, (cen- 


tinentiam maxime decet, ) glorie fiudere, jJanitatis caua. 
E. 9. ἁπληςίας} ἀσιτίας A. Stobaeus $ xvii, p. 154. Ed. Trincavelli, 


nimam caufam, propter quam 


Optime quzretur continentia 
in civitatibus feditiones exif- 


ad fanitatem conducibili. Ve- 


"X 


runtamen funt, quos fordes et 
tenacitas eo adigunt, ut cupi- 
ditates fuas domi comprimen- 
tes atque attenuantes, apud a- 
lios pretiofis alimentis perfru- 
antur, iifque fe impleant non 
fecus quam fi ex hoftico com- 
meatum nulla cum parfimo- 
nia auferrent : deinde male 
affecti domum redeunt, viati- 
cum ingluviei in diem fubfe- 

uentem habentes cruditatem. 

rates, quod cenferet non mi- 


terent et tyrannides, effe lux- 
um et nimios fumptus, jocofe 
hortabatur cives, ze ultra len- 
tem fubinde augendis. patinis 
feditionum caufas preberent. 
Quifque vero feipfum horte- 
tur, ne identidem ultra lentes 
augendo patinas, przeteritoque 
nalfurtio et olea ad thrium et 
pifcem pergendo, corpus in tu- 
multum ac fluxiones ventris 
ex redundantia conjiciat. V ul- 
gares enim cibi appetitum in- 
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xi 22] φυσι μέτφων' ὀψοποιῶν δὲ τέχναι χοὴ dua- 
r6 ουργων» XS) TU. πανοῦργα ταῦτα ὀψάρια x94 ^ πυστείμ- 
μάται, X^ τὸν κωμικῶν, ἀεὶ τῶς Opus τὴς ἡδυγὴς Lu Q- 
diOnow εἰς τοὔμσοϑαϑεν, xal οδαλλάδει τὸ συμφέρον- 
Ovx οἷδὰν δὲ OT iyd, τούπον, ἡμῶν τοὺς “κιυαίκας ot 
QiA dpa. μηχανῶν ἡ γρητείας Ὄχι! τὸς ἄνδρας βδελυῆο- 
Minn καὶ ὃ yearly, μιαϑωτο is δὲ x) ϑύλοις eia). 
qui. Od, χα τὸὰὼ ὄψα μιονονὰ az arit 194 Papua fen. 
Ej Toiv ἡ “πριρϑτερον aye?) τὸ τῷ ᾿Αρχεσίλάει «ess 
τὸς μοιχρκοὺς χφὶ ἀχολάςυς εἰρημδῥον, ἸΜυδὲν Δ᾽ σφέρειν 
ὄπιοϑεν τινα ἃ ἔμιρϑεϑεν 1) xivaudty, ἔχ, ἀνά ρμοςῦν "621 
B τὸς ὑποκέρϑμοις. Τὶ “ὁ ὡς ἀλήδως οἰ αφέρ σου τύρια, 
“οοϑσούγοντο, χινῶν Xgà παροξωύειν τὸ ἀχώλαςον "Gl τοὺς 
ἡδονὰς, καὶ T γεῦσιν ὀσμαῖς αὶ καρυκείαις ἐρέλίζειν, ὥασερ 
τὸ “ψωριῶντα, χνησμῶν ἀεὶ Aa, χαὶ γαργαλισμῶν; 

A. 2. maTà ἃ τὸν κωμιιπὰ} Abeft in Stobzi editione Trincavelli et Cod. Parif. 

A. ab H. Grotio collato, p. 543. eíneri,. Comici fenarius eft 

Τὰ eripe ταῖν " ὀᾳάίρια καὶ S' dirimi ut monuit Mez, εἰ 


A. 6. epiipiSa] Sic Turn. et margo codicum A, et Voff. Vulgo προϊμεένων. 


tra natura modum continent: 


coquorum et opi&cum artes, 
et callidiffimz iftze aromatibus 


tametfi acerbius videri poteft 
Arcefilai ditum in adulteros 
ac libidinofos, ANihi/ differre 


Conditze cupediz, ut appellat 
Comicus, femper fines volup- 


tatum proferunt, utilitatemque 
fupplantant. Ac nefcio quo- 
modo fiat, ut uxores, cum fuos 
maritos veneficio et poculis 
amatoris adoriuntur, execre- 
mur averíemurque : . interim 
mercenariis et fervis permitta- 
mus ut Qbos et obíonija tan- 
tum non Jenocinio commen- 


dent atque veneficio. Ergo 


anticave an pofiea corporis 
parte cinedus aliquis fit : nof- 
tro tamen propofito non male 
congruit. Quid enim intereft, 

fi veritatem rei fpectes, fatyri- 
ifne aliquis libidinem provo- 
cet, aut guftatum odoribus et 
condimentis irritet, ac fcabio- 
fe partis alicujus inftar pru- 
ritu femper titilla&oneque ine 
digeat ? 
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x». "Are μδὺ ouv ee9s Tus ἡδονὰς Aextioy 
ἰσως, τὸ χαλὺν xg) σεμνὸν ἐφ᾽ ἑαυτοῦ τῆς ἐγχρατείας 
οἷόν "£4 δεικνύονζει," ὁ δὲ vun λόγος Lato “πολλῶν ἡδο- 
γῶν χρὴ μεγάλων Coi. Οὔτε γὰρ "aes. Lus, ὅτε ἐλπί- 
jus, ὅτε Σποϑημίας, οὔτε Djgoyaryas αἱ νόσοι τοσαΐζᾷς 
ὅσας ἡδονὰς ἡμῶν ἀφαιρφινται X94 δια φθείρεσιν. "Ofer 
ἥχιςα λυσιτελέι Xg.ToUDe 9vew TIS ὑγείας τοῖς μάλιςα Tec 
xXAwuo διώχουσι. Καὶ y» φιλοσοφειν ἀῤῥωςίωι “πολλοὺς 
παρέχουσι, χα φρατήγειν νὴ Δία xs4 βασιλεύειν ἡδονοὰ 
δὲ σωματιχαὶ x9) Σπολαύσᾳς tna pop. dd ὅλως *yeveany 
οὖ νόσῳ λαμράνουσιν, αἡ δὲ AnpÍodvovau, Beso τὸ οἱἷ- 
Y £ioy X94 οὐ χαϑαρϑν, 2d, συμπεφυρμϑῥον “πολλῷ τῷ 
δλλοτθίῳ χαὰ μεμωλωπισμένον, ὥασερ ὡὧκ ζάλης 14 
χειμῶνος ἀναφέρασιν. Οὐ ySp ἐν πλησμοναῖς Κύωρις, 
)λλὰ μᾶλλον οὖ εὐδίᾳ, σωωρκὸς χαὶ γαλϊωώη. Καὶ Κύ- 
yis εἰς ἡδουνϊοῦ TAUTA, Xo) βρῶσις xe) roig ἡ δὲ 


C. 2. πολλοὺς παρέχουσι “τολλοῖς παρέχυτι Mez, Turn. 


VIII. Fortaffis fuus locus — ceat tamen philofophari, atqué 


erit alias, ubi adverfus volup- 
tates dicamus, et quae pulchri- 
tudo ac dignitas continentize 
per fe fit demonftrabimus. In 
prafentia autem multis mag- 
nifque voluptatibus noftra pa- 
trocinatur oratio. Non enim 
tot actionibus, conatibus, pe- 
regrinationibus aut ludis mor- 
bi nos privant, quam multis 
voluptatibus nos fpoliant: ut 
qui maxime voluptates con- 
fectantur, minime iis expediat 
fanitatem negligere. Sunt qui- 
bus in advería valetudine li- 


etiam imperia gerere et reg- 
nare: at corporis voluptates 
alie omnino exiftere in morbo 
non poffunt, 4115 ut oborian- 
tur, parum habent genuini ac 
finceri, fed multis alienis con- 
fufz: contaminatzque affectio- 
nibus veluti ex aftu et tem- 
peftate emergunt. Non enim 
ἐπ redundantia corporis Venus. 
locum babet, fed carnis qua 

fereno et tranquillo ftatu Ve- 
nerem, cibumque et potum 
voluptas fubfequitur: et fani- 
tas voluptatibus, veluti fere- 
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Ὁ ὑγεία ταῖς ἡδοναῖς, ὥσσερ ἡ γαλζωώη ταῖς ἀλκυδσιν, 
ἀσφαλὴ x3 χαλί γένεσιν χαὶ. λοχείαν cM. 
Κομψῶως yp ἔοικ ΕΝ ὃ ITesfy«os εἰπεῖν, ὅτι Tk) "dyc- 
μάτων dpigov "o1 τὸ πῦρ. ᾿Αληθεζωτον δ᾽ ἄν τις ἔξποι 
T ὑγείαν »δύσμα δφστουτον ej) X) πυδϑσηνέςα τον. Ἔφϑα 
LX). 29 χαὶ Ta. χῷ πεῆϊὰ βρώματα νοσοῦσιν ἢ χραι- 
καλῶσιν 3 ναυτιῶσιν φέϑεμίαν xxi) Gidi χάριν Ὥο- 
δίδωσι, χαϑαρᾷ δὲ ἡ ἀχραιφνὴς ὄρεξις ὑγιαίνοντι σώματι 
πᾶν ἡδὺ “ποιέει, χοὴ ἁρπαλέον, ὡς “Ὅμηρος ἔφη, X ae3c- 
Qoesv. 

9. "Ema δὲ ὥασερ ὁ Δημάδης πολεμοιὰς axgipus 
τὸς ᾿Αθίωαίας ὄντας ἔλεγε μλιϑύποτε Yes move εἰρζούϊου 
ἄνα μελάνων ἱματίων, iG αὶ ἡμεῖς ἀδύποτε μεμνήμεθα 
λιτῆς διαίτης ἡ σώφρονος ἄνουν χαύσεων καὶ χατωπλασ- 
mim ἔν τε τύζδις γινόμϑμοι πιεζθμδν σφόδρα, qus ἅμα,- 
“ας, οὐαπερειδόμϑμνοι TH ponit; χαὶ χαϑαπερ οἱ “πολλοὶ, 


D. 4. ᾿Αληϑές αον δ᾽ ἃν] Sic Mes. Vulgo ἐλυϑέςατον γὰρ ἄν, Stob, ἐληϑέζερον 
yap ay p» 541. 


nitas alcyonibus, commodum — rapiantur atque umantur, 


tutumque ortum przbet. Ele- 
ter quidem dictum eft a 
rodico, omnium condimen- 
torum fuaviffimum effe ignem. 
Sed veriffime dixeris, fanitatem 
condimentum effe diviniffi- 
mum et jucundiffimum. Elixa 
quippe, affata, et cocta nullam 
voluptatem afferunt, neque 
grata funt zegrotantibus aut 
crapula naufeave laborantibus: 
fano corpori fincerus et integer 
appetitus omnia facit dulcia, 
et quee, ut Homerus ait, avide 
VOL. I. 


X. Verum ficut Demades 
de Athenienfibus intempeftivo 
belligerandi ftudio deditis di- 
cebat, nunquam nifi atratos 
pacem decernerc: ita et nos 
nunquam tenui et temperante 
victus de ratione cogitamus, 
nifi cum a medicis urimur, et 
medicamenta nobis impingun-. 
tur: quo quidem noftro latu 
delicta noftra valde fupprimi- 
mus, memoriz eorum reluc- 
tantes : et vulgus imitamur 
hominum, qui intemperanttam 


κι 
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γι jp ἀέρος, vu δὲ “χώρας Ἐλιμεμφόμϑμοι νοσάδεις, 
ὡὐσπτυδυμίας T& τινας λέγοῦσιν, ὠὀξαιρούμϑμοι τῆς αἰπίας 
αἰ ἀχρᾳσίαν χαὶ φιλυδϑονίω. AN ὥασερ ὁ Λυσῖ- 
pay c» Γέταις gua-y eS eig Js χὰ οἷ δαϑοὺς 
ἑαυτὸν mo φατεύματί Θ᾽ αἰχμάλωτον, ET. “πιὼν 
ὕδωρ ψυχρὸν; "OQ Θεοὶ, em, ὡς βρουχείας Xdoyvng tvexq. F 
peus ὠδοιμονίαν ἀπεβδαλόμϊω" ὅτως ἀνοιζέον C^ 
τοῖς ἀῤῥωςίαις «eds αὑτῶς, ὡς alg ψυχεοσποσίαν ἢ 
λουτεῦν ἄγχφιρον; D cual AQoeo-r, “πολλὰς m ark) 
διαφϑείρομδν ἡδονὰς, χαλάς Te “πράξεις, terns τε 
algaeyas ἀπωλέσαμϑν. Ὁ “ὃ cx dj) τοιίάτων ἀνα- 

À ὧν δηγμὼὸς αἱμάοσει ale) μνήμίω, ὥτε οἷον BAL 
τοοδαρδίουσαν c^ τῷ ὑγιαίνειν, εὐλαι( εφέροες “ποιξὶν coL 
al δίαιτω. Οὐδὲ S2 ἄγαν τὸ ὑγιαῖνον σῶμα, φύσει 12] 
μεγάλας Ἐλϑυμίας, φέδὲ δυασείϑεῖς, φὲδὲ douvitds, 
οὐδὲ ϑυσεκξιάφους' DM JW Jap χοὸς τος ὀρέξεις 

A. ς. ἄγαν τὸ ὑγιαῖνον σῶμα φύσει] φύσει in futuro accipiendum γίρπεί. — Alio- 


quin ἄγαται legi poffit pro ἄγαν τὸ, quod Reifkio etiam in mentem 
venit: aut φύει quod X ylander vertendo fecutus videtur. 


et nimium voluptatis ftudium 
fuum diflimulantes, regionem 
wmnorbo obnoxiam, aut luem 
jublice graffantem caufantur. 

yfimachus apud Getas fiti eo 
redactus, ut fe cum toto exer- 
citu in poteftatem hoftium ἀς- 
deret, poftea cum frigidam bi- 
biffet, bi boni, inquit, quam 
ob brevem voluptatem fum- 
mam amifi felicitatem. Nos 
quoque in morbis nobifcum 
reputemus, ob frigidae potum, 
aut intempeftivum balnei u- 
fum, aut obfequium in con- 


vivio przftitum, nos multas 
noftras perdidiffe voluptates, 
actionefque honeftas, et jucun- . 
das oblectationes: morfus e- 
nim hujufmodi ratiocinatio- 
num memoriam fíauciat, ut 
quafi cicatrix reliqua in fani- 
tate nos cautiore uti moneat 
viétus ratione. Non enim ni- 
mis vehementes appetitiones 
in corpore fano exiftent, neque 
contumaces, neque iníolentes 
aut quae coerceri non poffunt: 
fed obfirmandus eít animus 
contra concupifcentias iílas, 
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τὐκφερομϑύας, καὶ ἔλιπηδώσαρ (is “Σπολαύσεσιν, ὡς ἐλα- 
φρϑν χὰ tatu ἐχούσωως τὸ μεμνψιμοιροωῦ χαὴ κλαυϑ- 
up audor, érre, ὡαυνομϑέίας ἀρθείσης τὴς τραπίζης, ro 
umb ἐγκαλέσας μυδὲ ἀδοιουμϑέας, ϑλλὰ σουξαγήν, 
χαϑαραὶς xui ἱλαρᾷς χαὶ 00 βαρείας, ἰδὲ ναυτιώδεις 
αἰδευϑνούσως clus αὔριον. “Ὥασερ ἀμέλει χα Τιμόθεον 

p εἰπεῖν τῇ “ρϑτεραίᾳ, δεδειπνηχότο, οὐ ἀχαδυμίῳ m 
ἸΠλάτωνι μεσιχῶν xo) λιτὸν δεῖπνον, Ὡς οἱ (y. Πλά- 
τῶν! δενπγήσαγτες, x94. εἰσαύριον ἡδέως γίνονται. Λέγε 
δὲ ἡ ᾿Αλέξακϑρος εἰπεῖν τὸς τῆς “Αϑὼς ὀψοποιὰς σο- 
πεμψάμδμος, “Ὡς ἔχει βελπΐονας ἄγάν ἀεὶ σμὺ αὑτῷ, 
“δὸς μϑὲ τὸ ἄριφον τίω γυκίξπορίαν, ces δὲ τὸ δῷ π- 
γον τὼ ὀλιγαριζίαν. : t 

ι(. Οὐκ ἀγνοῶ δὲ ὅτι xs). 24g. χόπους πυρέτ- 
τουσιν ἄνθρωποι, xs δὶ ἐγχαύσᾳς χαὶ 2Jg- ae E- 
ec. ᾿Αλλ᾽ ὥασερ ai Tj) ἀνϑέων ὀσμαὴ xaO ἑαυτοὶς 
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B. 1. εἶπεν} φασὶ aut excidit, aut fubaudiendum. 

B. 4. τῆς "A3ac] Repofui ez A. E. Voff. Kyl. Anon, Mes. 'T', V. Cod. Sto- 
bzi A. Vulgo et in Stobzel editis libris i943ac. Mox ἄγειν omittit 
idem Cod. Stob. 


ubi inter fruendum fefe effe- 
runt et exultant, tenendumque 
querimonias earum et ejulatus 
viles effe ac pueriles, et ho- 
rum finem fore fublata menfa, 
ac proinde appetitus ios nulla 
injuria affectos, nihil nobif- 
cum conquefturos, fed contra 
puros ac hilares, non moleftos 
aut faftidiofos, craftinam diem 
expectaturos. Huc pertinet 
quod Timotheus cum pridie 
in Academia coenz Platonis 
philofophicze ac frugali inter- 
fuiffet, dixit: Qui cum Platone 


xk 


» 


cceenarent, eos poftridie etiam 
fuaviter vivere. Sed et Alex- 
andrum Magnum narrant ix- 
iffe, cum Ad:e coquos relegaf- 
fet, meliores fe habere quos 
fecum ducat: nempe noctur- 
num iter quod ei prandium, 
et exilitatem prandii, quae cce- 
nam faceret dulcem. 
X. Non fum nefcius febres 
liominibus, et ob defatigatio- 


nes, et ob nimios cum zeftus 


tum algores accidere. Sed ta- 
men ficut florum odores imbe- 


'cilles fuapte natura, quando 


2 
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doOeveis, eur deu δὲ τῷ ἐλαίῳ ῥώμζϊω. ἰσγέσι καὶ πόνο 
ὅτω (gis ἔξωθεν αἰτίαις χοὶ ἀρχοιὶς, οἷον ἀσίαν xg σῶμα C 
παρέχει τὸ πλῆθος αἰ χουκείψϑμο. "Avéo δὲ cT, 
χαλεπὸν οὐδὲν, 2X ὀξαμαυρᾶνται χα aja?) ρᾳ- 
δίως, αἵματος λεηϊου χαὶ τονεύματος χαϑαρὰ δῴχομϑῥου 
alo ximew c» δὲ TNR xe) ἀρ “ώματι, οἷον (AUS 
aya To parlo, μιαρῷ ποιξὶ πάνζᾳ X94 δυογερὴ χοὴ δὺσ- 
απάλλακχίᾳ. Διὸ dW μὴ χαϑάπερ οἱ ἀγαϑοὶ ναύκληροι 
πολλὰ δὶ ἀπλησῖαν ἐμξαλόμϑμοι, τάντευθεν ἤδη διατε- 
λῦσιν dyrAUYTs ἡ ὑπεξαίροντες T ϑαλαῆαν, ὕτως ἐμ- 
πλήσας τὸ σῶμα, καὶ βαυρωύαζας, ὑποχαϑαίρειν αὖϑις 
Y ὑποκλύζφ' λλὰ διατηρῶν εὐςωλὲς, ὅπως xd “πιεαδῇ 
ποτε, φελλθ δικῖῳ αἰπὺ κοφότητος aya pin? 

ια΄, Μάλιςα δὲ πυοοφυλακτίον οὗ ταῖς (eomui- 
θείαις X94 “αρϑαιοϑήσεσι. Οὐ γὰρ ἅπασαι, χατοὶ τὸν 
B. 11. ἀδεεῖς, ἰσμιχϑεῖσαι] doom εἰσὶ, pira E, Venet, Voff, Mes. 


yl. Mediüm tenent Ald. Baf. εἰσιμειχϑεῖσαι. 
C. 1. οὐσίαν) Sumpfi a Pol. Jannot. Bong. Mez. Vulgo οὐσίαις. 


Ό 


oleo admiícentur, vires vigo- 
remque nancifcuntur: ita ex- 
ternis caufis atque principiis 
redundantia humorum in cor- 
pore veluti fubftantiam et cor- 
pus fuppeditat : abfque hac ni- 
il mali caufz 1115 inferunt, 
fed elanguefcunt diffipantur- 
quc facile, fanguine tenero et 
piritu puro motum excipi- 
ente: ubi autem redundantia 
cft humorum, ibi velut cce- 
num quoddam exagitatur im- 
purum,omniaque difficilia red- 
dit ct pertinacia. Non igitur 
imitari debemus bonos navi- 


culatores, corpufque fubinde 
impletum et oneratum, pur- 
gando rurfum et proluendo 
evacuare : ficut illi ob avari- 
tiam multa in naves cum in- 
geflerunt, affiduo deinceps a- 
quam eghaurire coguntur: fed 
corpora noftra habilia et ex- 
pedita fervare, ut etiam fi ali- 
quando premantur, ob levi- 
tatem fuberis inftar furfum fefe 
efferant. 

ΧΙ. Maxime autem prz- 
cavendum eft in przfenfioni- 
bus morborum. Non enim 
omnes morbi invadunt. nos, 


TTIEINA IIAPATTEAMATA. κοΐ 
Ἡσίοδον, Ἐχιφοιτῶσιν ad γόσοι; 
Σιγη» ἱπεὶ φωνὴν ἰξείλετο μητίετα Ζεύς" 
λλ᾽ aj πλᾶρτι χαϑάπερ «esa yeNes Xs) πιρϑϑδρόμοες 
Y χήρυχας £y uci, ame ias X94 δυσχινησίας. Βαρύτητες 
χαὶ χέποι, Quoi Taroxe sms, αὐτόμουτοι νοῦσον Qeg- 
(out, ale πλῆθος, ὡς ἔοικεν, CiTUS αἰότασιν χα 
σφἰεύωσιν τῷ EL τὸ νεῦρα πνεύματος ἔχοντος. ᾿Αλλ 
Ἑ ὅμως QV Lavori TE σώματος ἀντιτείγοντος χϑὶ χαῖα-- 
ασῶντος Ἐχὶ τὸ χλινίδιον χαὴ τίω ἡσυχίαν, οἱ υμϑὺ αἰ χοὸ 
λαιμαργίας X94 φιληδονίας ἐμβάλλουσιν ἑαυτὰς ἘΖῚ ταὶ 
. βαλωνέία, X94 ασεὐδουσιν "CX τοὺς «esas; Gap εἰς 
πολιορκίαν, Ἐχισιπζόμδροι, x24 δεδιότες μὴ φθάση χαῖα- 
Au v αὐτῶς ὁ πυρετὸς ἀναρίςοες. Οἱ δὲ χομψότερει 
ταὐτη m oU ἁλίσχοντοι; πάνυ δὲ ἀξελτεέρως, dic- 
«χιυόμϑμοι χρᾳιπάλῖν ἣ ἀπεψίαν ὁμολογῶν, x94 διημε- 
ρεύειν οὐ ἱματίοις, ἑτέρων εἰς τὸ γυμνάσιον ὀγτων x, 
F τοαραχαλόντων, ἀναςάντες στιυαπτοδυονῆ, χαὶ τὰ αὐτοὶ 


' ficut Hefiodus ait: 


Muti, ram vocis privavit Yupiter ufu. 


Sed plerique tanquam pre- : 


nuncios habent et pracurlores 
ac praecones fuos, cruditatem 
et motus difficultatem. Gra- 
vitas membrorum, inquit Hip- 
pocrates, et defatigationes fpon- 
te orte morbum indicant : ni- 
mirum ob plenitudinem fpiritu 
nervorum compreflo et ob- 
ftructo. Sed tamen multi, re- 
luctante tantum non ipfo cor- 
pore et in grabatum atque ad 
quietem trahente, ob gulam 


et luxuriam feipfos in balnea 
conjiciunt, et ad propinationes 
feftinant, veluti obfidione im- 
minente commeatu fe inftru- 
entes, metuentefque ne im- 
pranfos febris corripiat. Qui 
videri volunt elegantiores, hac 
ratione non peccant : fed ftolide 
admodum, dum pudet crapu- 
lam aut cruditatem confiteri, 
et in lecto diem exigere, aliis 
ad gymnafium euntibus et ip- 
(05 eodem vocantibus, furgunt, 
et exercitationibus fefe quo- 


que dant, eademque cum fa- 
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“Ὡς, ἤουσιν τοῖς ὑγιαίνουσι. Τοὺς δὲ πλείονας ἀχρᾳσία, 
χα μαλακία, στωυΐγροϑν ἔχουσου παροιμία», ἐλπὶς ἄνα- 
ré X9) mae siye) βαδίζειν ἀναςοάνζι, ἱτωμῶς Eo T 
σωυηφαν, de οἴνῳ δὴ τὸν οἶνον, χραιπάλη δὲ lw χρᾳι- 
πάλίου ὀξελόνζιυ, χαὶ 2j adopta a. Iles; μϑὺ ouo 
TaUilu alu ἐλπιδοι, alo τῷ Κάτωνος euAg odas ἀντι- 
ταχτίον, leo. φησιν τὐχεινος ὁ ἀνὴρ, Τὰ m μεγάλᾳ μι- 
χρᾷ mA», Tu δὲ μικραὶ armas ἀγαιρξιν' xe) ὅτι 
χρδιτῆον ἔνδειαν “ι΄ “σομθίναι διακενῆς χαὶ ἡσυχίαν» ἢ δια- 
χυΐξεῦσαι “δὸς λουτρὸν ὠσαιρϑύῥους x4) δὲείπνονι. — Ei μδὺ 
y» I τι, βλάψει τὸ μὴ φυλάξαοϑοι» und "Errori 
& δὲ μυϑὲν, οὐ βλάψει τὸ ovg lioe, τῷ σώματι, χα 
γενέοϑα! χαϑαρώτερον. Ὁ δὺ παιδιιριώδης οὐχέξινοσ, χρὴ 
τοῖς φίλοις δεδιὼς χρὴ τοῖς οἰκέτιαις φανερὸς yate δια- 
κειμδμία»» cx. πλησμονῆς ἢ χραιπάλης ἀηδῶς, dou 
4o CO ἀπείαν ὁμολογυσαι τήμερον, αὔριον ὁμολογήσει 
ΠΡ eia imtericietdo Χὰ polt ΚΛ Ων Relpiciter ad Proverbium aee. 
τώλος «σατ]άλῳ ἐκκροίεται, clavus clavo extruditur.. Ad hanc rationem 


correxi verfionem. Mox legendum ἐξελῶντας xj διαφορήσοντας, expul- 


furi, difcuffuri. 


nis agunt. Plurimos intem- 
perantia εἴ mollities, et fpes pa- 
trocinium a proverbio quz- 
rens, ut vinum vino, crapulam 
crapula expulfuros ct difcuf- 
furos, movet, perfuadetque ut 
omiffo lecto audacter ad con- 
fueta redeant pocula. Cui qui- 
dem fpei Catonis illa opponi 
debet cautio, qua is dicebat 
viagna imminui, parva omnino 
aboleri: tenendumque cft, prze- 
ftare fruftra abftinuiffc et qui- 


eviffe, quam fanitatem ad bal- 
neum aut ccenam fe proripi- 
endo in periculum cocer 
Etenim fi mali aliquid fubeft, 
non caviffe, non fe inhibuifle 
nocebit: fi nihil fuberat mali, 
non obeft corpori abítinentia 
illa, qua factum eft purius, 
Puerilis autem ille, qui vere- 
tur ne fe ob repletionem aut 
crapulam male affe&tum amici 
aut famuli fentiant: dum ho- 
die pudet cruditatem confiteri, 


128 
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χατοίῤῥοιαν, ἣ πυροτῦν, 2 cep. 
Αἰρκυνόμενος, αἴχχιγα πενίαν Φίροις, 

5 πολὺ di αἰομιον ἀπεψίαν xgà βαρύτητα, χαὶ πλυσμονζω 
cápaos, εἰς βαλανξιον ἑλκομϑδύεα, χαϑάπερ εἰς ϑάλφοσαν 
σοιϑιροῦ “πλοίου χαὶ μὴ φέγντος. "Cameo yp ἀμέλει 
σλέοντες ἔνιοι “χμῶνος ὄντος αἰδϑοωσται ἐπὶ ἀκτῆς δια- 
Tel uy, εἶτα ἀναιχιϑέντες, IO Δ᾽ θ΄ κεινται βοῶντες, 
χαὶ ναυτιῶντες᾽ Tas c» ^ue x94 “ποοϑπαϑείαᾳ, σώς-ὄ 
ματος ἀγεννὲς γγούμϑμοι μίαν ἡμέραν c? κλίνη 249545 
χὰ μὴ οἰ δαϑέοϑαι τρόπεζαν, algae, πολλὰς ἡμέροις 
x&üvro, χαϑαιρόμϑμοι, xa) χφ)απλαοσόρμϑμοι, χοὶ ϑωπεύ- 
ovrtg ia/T€ds X94 θεραπεύοντες, οἶνον αἰτῶντες ἢ ψυχρὸν 

C ὕδωρ, ἄτοπα x94 ἀγεννῆ “πολλὰ “ποιξὶν χρὴ φθεγίεο ὦ ajo: 
Τὸν “πόνον xe τὸν QUGov αἰ πυορϑύοντες. Καὶ uio Tes 
y al. τὰς dvds. μὲ xs, avid, 9A ἐγ. 
A. r1. Αἰσχυνόμενθ.} Vulgo male ad antecedentia refertur. Dictum eft Me- 


nandri ap. Stob. Serm. xciii, p. $14. Grot. Exc. p. 383. ubi explendo 
numero additum τήν. 


B. 6. αροκαϑείᾳ] Sic Bong. et Margo Voff. a πρόπασχειν, prerpari, dicatur 


frepajho. 


cras fatebitur fluxionem, aut 
febrem, aut tormina. 


Turpiter inopiam, ejus fi te pudet, feres: 


inquit ille: multo turpius fe- 
res cruditatem, gravitatem cor- 
poris et redundantiam, fi cor- 
pus in balneum trahas, velut 
navim putridam rimifque hi- 
antem in mare. Sicut enim 
qui navigantes fub tempefta- 
tem dum in litore tempus te- 
rere pudori habent, deinde in 
altum provecti turpiffime vo- 
ciferando et naufeando fe ge- 


runt : ita in fufpicione morbi 
corporeque non bene affecto 
qui parum decorum putant 
unam diem in lecto confumere 
ciboque abítinere, turpiffime 
per plures inde dies decum- 


bunt, dum purgantur, et me- 


dicamentis oblinuntur, medi- 
Cifque adulantur, et demeren- 
tur vinum petentes aut frigi- 
dam, turpiaque multa et a 

je&ta facere ac dicere ob dolo- 
rem et metum fuflinent. Et 
vero qui propter voluptates 
fibi ipfis non imperant, fed 
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κλίνονζαις ἢ φερομδύθς axo τὴσ Ἐχϑυμιῶν, χαλῶς ἔχει 
διδείσχν xo) ἀνα μιμνήσχήν ὅτι πλέιφον cx τῷ σώμαζος 
οἡ 109v λαμβάνουσι. 

ιβ΄. Καὶ χαϑαάπερ οἱ Λάκωνες ὄξος Xs) ἅλας δόντες 
τῷ μαγείρῳ, τοὶ λοιπὰ χελεύουσιν οὐ πῷ ἱερείῳ ruv 
οὕτως c» τῷ σώματι τῷ “πὐρϑσφερομδύα τὼ χάλλιςζα T 
ἡδυσμάτων ᾿ὅξῖν, ἄνπερ ὑγιαίνοι xs) χαϑαρῷ «aes | 
TAwxó μϑὺ yp » πολυτελὲς, ἔξω Xs) x99 avro T) 
τοιότων "£o ἡδὺ δὲ πίφυκεν c τῷ ἡδομδύῳ Xo μετὸὼ 
T ἡδουϑῥει γίνεσαι XL φύσιν ἔχοντος" οὖ δὲ δυσοιρέςοις D 
x94 χρᾳιπαλῶσι x94 φαύλως αἱ ϑκειρδμοις aum, alu 
avTk) χάριν χα ὥραν cuc. Διὸ Ju μὴ σκοπεῖν 
τὸν Py Suo εἰ κοόσφατος, pad TY ἄρτον εἰ χαϑαρὸς, 


μηδὲ Ὁ βαλανᾶον εἰ ϑερμὸν, μυιϑὲ τίω ἑταίραν εἰ εὐμωορ- 
qos" 2X αὑτὸν, εἰ μὴ γαυτιώδης, m. 9A se 3s; m 


C. 12. ipiv $3] ἡδὺ ex eft A. Voff. Pol. Leonic. Schott. Anon. Xyl. T. V. 
B. Salmaf. Reliqui perperam z2r, Deeft adhuc quid initio ad nexum 
fententiz. Mez. corrigit Τὸ μὲν yàp γλυκύ.  Poflis item explere xaS' 
αὑτὸ Ti τὰν τοιώτων, aut ἐςὶν mutare in éxacor, 


cupiditatibus fuis aguntur aut 
inclinantur, docendi funt et 
admonendi, maximam fui par- 
tem voluptates ex ipfo fumere 
corpore. 

XII. Et quemadmodum 
Spartani coquo acetum et fa- 
lem dantes, reliqua in ipfo 
quod mactandum erat animali 
jubebant quaerere: ita in cor- 
pore ejus quod huic cxhibetur 
condimenta precipua infunt, 
fi fano ei exhibetur, atque pu- 
Io. Quod enim cibus potufve 
aliquis dulcis eft, quod pretio- 


fus, id a fua natura habet, et 
extra corpus fruentig: fuavis 
autem fit et jucundus ita de- 
mum, fi fruentis corpus fecun- 
dum naturam affectum eo de- 
lectetur: qui vero eum aver- 
fantur, aut ebrii vel zgroti 
funt, apud hos ifta omnem fu- 
am gratiam venuftatemque a- 
mittunt, Itaque non confide- 
randum eft, an recens fit pif- 
cis, an purus fit panis, an bal- 
neum calidum, an fcortum for- 
mofum: fed an qui his frui 


'vult, naufea vacet, corporis 
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ἕωλος, pud τεταρφιίυϑμος. Ei δὲ μὴ, χαϑάπερ εἰς oi- 
χίαν re uoo ἐμξαλόντες Ὠλίκωμοι μιϑύοντες, αὶ φιλο- 
φοοσωύϊου παρέοον φὲδὲ ἡδονϊώ, δλλὰ κλαυθμοὺς ἐποί- 
ἡσαν TO Xg) ἀφροδίσια, χαὶ ὄψα x, βαλάᾷνεια, χα οἶνος 
. c? σώματι χαχῶς τ Q9 φύσιν ἔχοντι μιγνύμϑμα, 
τοῖς μὴ χαϑεφῶσι χαὶ διεφϑορόσι, φλέγμα. χαὶ yox 
xoa xe Tuesrtla x34 esniieuow, ἡδὺ δὲ cidiv a£o-- 
Aces, σὐδὲ Σιπολαυξικὸν Gédbv, οἷον καρϑσεδοχήσουιρμϑμ, 
2x! loot. 

ry. Hp δὰ ἀκρίξ᾽ς σφόδρα, χῳ δὲ ὄνυχος λε- 
yon δίαντοι, τό, τε σῶμα, κομιδὴ ψοφοϑιὸς spe?) 
xod σφαλερϑν' αὐτῆς δὲ “τῆς ψυχὴς τὸ γαῶρϑν κολούει; 
χάντω “ρα γματοω χῷ πᾶσαν ὄχ, Wrloy o» ἡδοναῖς x94 
πόνοις «ἰοατειθιῳ χαὴ «esc» ὑφορωυϑῥης, χαὴ «e3s 
E, 2. καὶ διεφθορόσι] Sumpfi xal ex Stobieo, Voff. margine codicis Parif. A, T. 
Czteri et vulgo μηδέ, Xyl. pro antecedenti μὴ exhibuit μέν; quod 
non probo, Poffit et alia conjectura valere τοῖς διεφθορόσι μηδὲ xaÜsc - 


᾿ πᾶσι τ item τοῖς μὴ καϑεςῶσι μηδὲ δια πεφορηκόσι qui nondum concoxe- 
ΤΗΝ cibos, 


E. 6. δι᾿ ὄνυχος} Stob. διώνυχος. 
E. 10. ὑφορωμεένη: Dedi ex E. margine Voff. Stob, Bong. Xyl. Vulgo ipepe- 
μένοις. 


tranquillo fit ftatu, non hef- 
terna crapula vexetur, non 
perturbatus fit: alioqui ficut 
comeflatores ebrii in domám 
lugentium invadentes, non lz- 
titiam aut delectationem adfe- 
runt, fed fletus excitant: ita 
venus, obfonia, balneum, vi- 
num, corpori adhibita contra 
naturam affecto, pituitam bi- 
lemve concitant, tumultuque 
illato etiam fanas adhuc partes 
corrumpunt, íperate autem 


voluptatis et delectationis con- 
ferunt nihil. 

XII. Enimvero accuratiffi- 
ma illa et ad unguem (ut ai- 
unt) explorata victus ratio, 
corpus reddit admodum meti- 
culofum et periculis obnoxi- 
um, ipfiufque animi alacrita- 
tem retundit, omnibus de re- 
bus, omni tam laboris tracta- 
tione quam voluptatis fruitio- 
ne fufpicantem finiftri aliquid, 
nihilque confidenger aggredi- 
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μϑεν ἰταμῶς αὶ ϑαῤαλέως βαϑιζούσης. — A6 δὲ, ὥασερ 
iov τὸ σῶμα, pav συτέλλειν εὐδίας οὔσης, χαὴ πιέζειν ν 
σφόδρα, μήτ᾽ axes severa] τε X9) καιταφρονξὶν c» 
Qao] ia. γινόμϑμον, 3A. οὐδιδύνωι χαὶ τσοιξὶν ἐλαφοῦν, 


ὥσσερ ἐϊρητα χαὶ μὴ τἴϑεμϑῥειν are [ias χαὶ 


9.0 ^ 


ids; 


mm ϑερμασίας, m νάρκας; ἀφ᾽ ὧν ἔγιοι μόλις ὥασερ 
αἰ χ ἀγγέλων, ἢ κλητόρων, πυρετῷ "MEA ϑύρᾳις ὄντος 
ἤδη, ϑερυθόμϑμοι cusan. ἑαυτῶς, δλλὰ πόῤωθεν ὀξ- 


αὐέοντί)», 


VEMM - 
ἀνά, “ποντιαῦ ἄχραν βοῤῥα, 


n. "Aem 2j ἴῶι κοράκων μδὲ λαμνγίομωῖ, κα 
χλωσμοις ἀλεκτορίδων, χαὶ συσὶν Ἐχι φορυτῷ μαργαινού-- 
cuis, ὡς ἔφη Δυημώχριτος, "onus as (eot, σημεῖα, 
ποιουμϑύως τονδυμαϊτων χρὴ Gu pen" τὸ δὰ τῷ σώματος 
χινήματο X94 σοίλους X9) “ἀρϑπαϑείας μὴ πυρϑλαμίάνᾳν 
μυιϑδᾷ πυροφυλάτΊειν, pud ἔχειν σημεῖα, yao" e? 


.,» 9v 


F. 5. ap ὧν] Ita omnes libri, 


entem. Oportet autem cor- 
pus navalis inftar veli neque 
fereno et tranquillo ccelo ni- 
mis contrahere aut compri- 
mere, neque cum aliquis fub- 
eít metus, nimis palfo et lax- 
ato eo uti: fed concedendum 
eft aliquid corpori, allevan- 
dumque eft, neque eo uíque 
differenda cura, dum crudita- 
tes Jam, ct fluxus alvi immo- 
dicus, aut zeítus torporcfve in- 
gruant: quibus nonnulli vix 
tandem tanquam a nunciis aut 
apparitoribus admoniti febrim 
eile ante fores, conturbantur, 
ct moderari fibi ucipiunt ; 


Attamen legendum ὑφ᾽ à, ut Salmaf. et Jun. 


cum debuerint eminus ante 
tempeflatem fibi preccavere, ve- 
luti. qui obfervarnt Boream, ut 
ille ait, ad maritimum promon- 
torium flatu 1mpingentem. 
XIlI. Eft enim abfurdum, 
cum crocitationibus corvo- 
rum, linarum cantillatio- 
nibus, fuumque furiofis in cae- 
no volutationibus, ut appellat 
Democritus, ftudiofe animum 
attendamus, ventorum inde et 
imbrium przfíagia fumentes: 
motus nos corporum noftro- 
rum, et jactationes, affectio- 
nefque morbum antecedentes 


.Don obfervare, non praecavere, 
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ἑαυχῷ γενησομδύεα χρὴ μέλλοντος. Ὅθεν ὶ «fe τρορζω 
Ὁ μόνον ide γυμκίσια d. Qui τὸ σῶμα μὴ οἵδ 
τὸ οἰωδὸς Gk?) ier ἀκνηρῶς x94 ἀνπυοϑϑθέμως, καὶ πάλιν 
δνψῶδός 21 xe) πφναλέον ὡς οὐ πέφυκεν" δλλὰ y Ti 
ὕπνων τὸ μὴ σευσχὲς μηδὲ λέιον, DA. ἀνωμαλίας ἔχον 
χαὶ αἰ games, euAa 6a 5, xs4 νὴ Δία T). οὐυπνίων 
τίω ἀτοπίαν, ἄνπερ aci μὴ vópupun μηδὲ σευήϑεις αἷ 
φαντασίαι. “πλῆθος ἢ mios ὑγρῶν j aou Tay ταρα.-- 
χω οὐτὸς χατηγρρῦῦσαν. "Hw Ji ag) ταὶ τὴς ψυχὰς 
χινήμαα, τὸ σῶμα, μῖουύοι res νόσον Ἐχισφαλῶς ἔχειν. 
Αλογρι ΣΡ ἴρχουσιν ἀϑυμίαι x94 φόξοι, πολλάχις vm 
c Θόϑενὸς φανερὰ qus ἐλπίδεις ἄφνω χα]ασξεννίεσαι. I 
γουτ δὲ xS τοῖς op)eus ἐπίχολοι, χαὶ ὀξεις, χαὴ μικρό- 
λυποι; χαὶ δευκρυῤῥοῦσι χα ἀϑημονῶσιν, ὅταν ἀτμοὶ πο- 
νηροὶ xs) ἀναθυμιάσᾳς “πικραὴ σωυιςοίμϑναι, ταῖς ὃ ψυ- 


B. Ζ. &xlsra;] Malim ζπΊεται. 


B. 8. χατηγοροῦσαν) Ita pnus Voff. nec in Contexto, fed fupra adfcriptum. 


Tamen res ipía poftulat, 


neque indicia futurse in nobis 
tempeftatis precipere animo. 
Ergo non ad nutritionem mo- 
do corporis quod attinet, et ex- 
ercitationes notandum eft, an 
iis corpus fegnius minorive 
cum alacritate, quam confue- 
verat, utatur, et an folito am- 
plius fame fitive tentetur : fed 
fomnus quoque fi continuus 
aut lenis non fit, verum inz- 

uabilitatem habeat et divul- 
llones, fufpicionem nobis mor- 
bi injicere impendentis debet : 
atque ipía adeo fomnia abfurda 
fi fint, vifaque nobis per quie- 
tem offerantur nen legitima 


neque confueta, multitudinem 
aut craffitiem humorum inter- 
nam, fpirituumve conturbati- 
onem deferunt. Ipfi etiam mo- 
tus animi fignificant interdum 
corpus ad morbum efle pro- 
diye: nulla enim caufa ex- 
tante oboriuntur aliquando fu- 
bite moeftitiz et metus, re- 
pente fpes animo conceptas ex- 
Ítinguentes: ftomachus quo- 
que facile quibufdam movetur, 
irafque et dolores celeriter mi- 
nutiffimas ob res fufcipiunt, 
lachrymantque et animi fefe 
angunt, cum vapores exhala- 
tionefque vitiofae cocuntes, a- 


$8 IAOTTAPXOT 
qió ὥς φησιν ὃ Πλάτων, ἀναχῤαϑῶσι “ἰδαόδοις. Διὸ 
1 


X34 
μιδὲν ἡ τνδυμουτοκῶν, ὅτι σωματικὸν ᾽δαίν αἴτιον AC Ζου- 
ςολὴς τίνος ἣ χαϑαάρσεως δεόμϑμον. | 

ιδ΄, Χρῆσιμων δὲ πάλιν xs Ó TWs φίλες Ἐχισκεπ- 
πόμϑμον ἀκϑενοιῶζας, χπιυθανεάϑαι qus αἰτίας, μὴ σο- 
quamus, pwdt “ἰδεέργως, ἐνςοίσης χρὴ τοαρεμηϊώσς X9 
χοινότηζοι, λαιλοίτοι, χα τοωρεπιδεικνύμδμον ivre oo 
ὀνομάτων χαὶ γροιμμώτων ἐμπειρίων, δλλὰ ταυτὶ τοὶ 
φαῦλα. 124 Xo, m παρέργως ἀκούονται, zNx3 9", κα 
λείωσιν, xov, ἀγρυπνίαν, μάλιςον δὲ δίαιταν ἢ Δεώ- 
υϑμος ἐπύρεξεν' eru, ὥασερ ὃ Πλάτων ἐπὶ τοῖς λλο- 
τοίοις ἁμαρτήμασιν ecd λέγήν ἀπιὼν, ΜῊ που ἄρᾳ 
X9) ἐγὼ ποιοῦτος; οὕτω τὼ «EA αὑτὸν ἐν τοῖς “πλυσίον 
εὖ aD] A, x2 QuA& T deo x24 μνημονεύειν ὅπὼς ἃ EA- 


n" n? εἶ ἃ “- / / 4 
dw σχοπειν oig dy ταῦτα. συμπίπίη, μινημώνευειν ὧν 


C. 8. καθάρσεως] Ita Stephanus recepit ex Pol. Jannot. Leonic. Schott. Anon. 
Éxempl. Turn. In omnibus libris noftris eft χατακράσεως Ald. Baf. 
. Xyl. A. E. Venet Voff. 
C. 9. πάλιν] Forte melius πάνυ ex A. E. Voff. Turn. Xyl. 
D. 5. ἢ λείωσιν] Praftat μείωσιν imminutionem, cum Bong. Mez. Jun. Verf. 
Xyl. vel ἡλιώσιν apricatiouem, ut Era(m. et Reifk. 


nitates in ore habeas, et me- 
dicarum vocum litterarumque 
peritiam oftentes : fed ut vilia 
hec et vulgaria non obiter 
audias, redundantiam, defec- 
tum, defatigationem, infom- 


nimi, ut ait Plato, permifcen- 
tur circuitionibus. — Quibus 
ergo hzc accidunt, ii perpen- 
dere fecum ea debent, et fcire 
fi gpiritualis nulla fit caufa, fub- 


elle corpoream aliquam, quam 


comprimi aut contemperari o- 
rteat. 

XIV. Magnopere autem 
conducit, ut cum invifis ze- 
grotantes amicos, diligenter de 
caufa morbi fcifciteris: non 
faphiftarum hoc more et fu- 
pervacanea curiofitate, ut in- 
ftantias, incidentias,. commu- 


nia, maxime autem eam victus 
rationem, qua is ufus in fe- 
brim incidit. Deinde, ficut 
Plato folebat aliorum peccatis 
animadverfis, digreffus fecum 
difquirere, an non ipfe quoque 
eodem effet in vitio: ita exem- 
plum ex aliis capias quid tibi . 
vitandum fit, memoriaque te- 
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σπεσαται TOi; αὐτοῖς, Θὐδὲ αὐτὸς εἰς aluo κλιΐω χαᾷ.- 
X πεσὼν ὑμνήσή, ποθῶν alu “ππολυήμητον Ujuay δλλ᾽ 
ἑτίρου πάφοντος οὐσημαιγείται «ess ἑαυτὸν ὡς ἄξιον 
“πολλὰ τὸ ὑγιαίνειν, χρὴ δὲ; TUTO διατηρξιν αὑτῷ “αροσί- 
yorme xs QedbuSvo. Οὐ “χέιρον δὲ χαὴ ah) tario 
παρεπισχοπειν δίαιτω. Ἂν yp οὗ πύσεσι χαὶ “ωθ9σ- 
Φορος ^ τισί “πόνοις χαὶ ἀταξίαις ἑτέραις "Tuy xiva 
γεγονότες, τὸ δὲ σῶμα μηδεμίαν αἰ πο ψίαν παρέχῃ; 
μηδὲ πρϑαίοϑησιν, ὅμως αὑτὸς δὲ QuARTIEA, x) «xe9- 
χαταιλαμίθάνευ, ex BÉ ἀφροδισίων et XLTOY ὄντας, 
y ἀναπαύση x94 rad uu δὲ οἰνωσιν xg CUM Ge AQopa, 
ὑψγοποσίᾳ' μάλιχα. δὲ τροφαῖς κεχρημϑμους ἐμίοριϑέσι 
χα χρεώδεσιν ἢ ποράλαις, ὀλιγροσιτέιν, xs) prd αἰ σσο- 
λίπεν οι ώματος wri)es o5 TQ σώματι. Καὶ y2p 
αὐτὰ, ταῦτα JY αὑτὰ, πολλῶν αἴτια, νούσων "ódl, xod 
“οοϑείϑησι τοὺς ἄλλαις αἰτίαις ὕλίου χαὶ δϑωύα μων. 


F. $. νούσων] Forma lonica dictum Hippocrateum fignificat. Attamen γέσων 
A. E. Voti, 
fagium mali accepti corpus 


praebeat: nihilominus obfer- 
vare nofmetipíos debemus, ac 


nendum, ne in idem incidas 
malum, et affixus lectulo dig- 
nam gloriatione fanitatem cum 


defiderio przedices : fed alteri- 
us cafus tecum te doceat per- 
pendere quanti faciunda fit va- 
letudo bona, quantaque fit at- 
tentione et parfimonia ejus 
confervationi ftudendum. Ex- 
pedit etiam in fuam ipfius vitze 
rationem inquirere. δὶ enim 
biberimus, ederimus, labora- 
verimus, aliudve quicquam 
praeter ordinem fecerimus, ne- 
que ullum indicium aut prz- 


nos premunire, fi ufi fumus 
re venerea, aut laffati, quicte 
et fomno : fi vino liberalius 
ufi, aque potu: maxime au- 
tem fi alimentis folidis, carno- 
fis, aut variis indulfimus, cibi 
paucitate, ne quam fuperfluo- 
rum copiam in corpore relin- 
quamus: nam cum ipía per 
fe excrementa multorum funt 


: caufa morborum, tum aliis cau- 


fis materiam virefque fuppe- 


κἴὰΣ ΠΛΟΥΤΆΑΡΧΟ ᾧ 


δλλοτρία λόϊα χινῶσα, μαλακῶς χαὶ διαφέρασα, ροίως 
τίω Qaia. Ἢ δὲ αἰόῴλεξις ἀγῶνα χα σφοδρότητα 
messem, ἅμα, ὃ Joys τῷ σώματι cuvezrtrÜsuSume. D 
Κραυγάς μϑύτοι αἰδεπαϑεὶς χαὶ ασαρᾳγματώδεις᾽ εὐλα.. 
Gro. Αἱ y» ἀνώμαλοι “ορϑσξολαὴ χοὴ 2d gode 
τῷ w'Yyeuua los; pryua a. χορ σπάσματα, “ποιῶσιν. ᾿Ανα- 
γνόντου δὲ, ἢ διαλόχϑενται, λιπαρᾷ χαὶ deum τοάψει 
Agno e) TÉ πἰδεπάτυ, XS μαλάξει Τῆς σουρχὸς, 
ὡς ἀνυτόν ὮΩΙ, Tk) a ^y y van ποιάμϑμον ἀφίωώ, x9 ó 
τῦνεῦμα, Gegas δίομαλιιώοντω, χρὴ διαχίοντα μέχρι T 
ἄκρων. ἹΜέτεον δὲ 49 Mme τῆς lens eU τὸ 
“ξϑσφιλὲς τὴ αἰοϑύσᾳ χῷ ἄλυπον. Ὁ S ὅτω χαᾷ-: 
φήσας lu) ἐν dod ταραχίωώ, xs) af gero τῷ τνεύ- 
ματος, ἀλύπῳ τε γρῆτοι τῷ τὠἰξατ]ώματι, xd dxgu- 
pia. Tis ἢ Aena. χωλύση T τποερίπαζν, etj 60i ὍΘΙ. 
μα τὸ jo οἰκέιον *» Φύσις ὠπείληφεν. “Ὅθεν dde zm 


D. 1. σρΤσζολαὶ καὶ διατάσειςἿ Salmaf. φὐροξολαὶ, quod probo. Διατάσοις recte 


omnes libri, excepta Graco-Latina Editione Parif. 1624. ubi eft δια- 
ςάσεις : quoditem in Voff. fupra fcriptum eft, 


orationis alienze vocem molli- 
ter movens atque differens : 
colloquium concertationem et 
vehementiam adjicit, animo 
conatum corporis adjuvante. 
Omnino autem vitandz funt 
vociferationes nimiis animi 
motibus exprefía vocemque 
per vim quandam extorquen- 
tes: inzquales enim fpiritus 
eruptiones et contentiones, 
rupturas gignunt ac convul- 
fiones. Qui legerit aut difpu- 
taverit, is ante deambulandum 
levi atque tepida utatur fri- 
. catione carnis et mollitione, 


quantum ferri poteft vifcera 
tangens, fpiritumque leniter 
complanans, ac ufque ad ex- 
tremitates diffundens: modus 
fricandi fit fenfui gratus, ac ci- 
tra dolorem. Qui enim fic 
compofuit tumultum in pro- 
fundo corporis ac contentio- 
nem Ípiritus, ei excrementa 
nihil afferunt moleftiz : et fi 
intempeftivum fit deambulare, 
aut per occupationes non li- 
ceat, nihil eft incommodi : na- 
tura enim id accepit, quod ei 
debebatur. Itaque neque na-. 
vigatione, neque diverforio 
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Hrbnrreov, ὅτε χαίᾳ aryluo ἐν “πανδυχείῳ, σιγὴς ποδόφασιν, 
ἀδ᾽ ἐὰν πάντες χατωγελῶσιν. Ὅπου γὰρ ΟΥ̓Χ aor ρὸν 
τὸ 'φαγῶν, οὐδὲ τὸ yup Cen δῆνχουθεν aire 3X 
a MU | / L| ^w / 3» / 
taAoY τὸ dudtixévog χρῷ γάαυτας; χα) Opegxo- 
μές, χα tardes xoc (du, οὐ τῷ σφαιρίζοντος ἡ 
σχιαμαιχῶντος, 3a TV λέγρνίς, ἃν ἅμα, διδώσχη “ἢ, 
e 1 1 4 
X9) Qrr?, xod udin, ἡ ἀνα μεμνήῆσκ γυμναζόμϑρμος. 
Ὁ μϑὺ 929 Σωχράτης ἔλεγεν ὅτι πῷ χινοωῦτι δὲ ὀρχῆ- 
ὅεως αὐτὸν ἐτίάκλινος οἶκος ἵχανός "Éoly ἐγϊυμνάζεο χ᾽ τῷ 
δὲ δὲ ὠδὴς, 5 λόγου γυμνάσιον zabypi γυμναζομδύῳ, 
X94 ἑφῶτι, Xg) χατακειρϑέῳ πᾶς "TUTO παρέχει. ἸΜόνον 
ἐχέχνο φυλακτέον ὅπῶς μότε “πλησμονὴν, pars λαγνείαν, 
μήτε χόπον ἑαυτοῖς σιωειδῦτες ἐντεινώμεθα. τῇ φωνῇ τϑρα.- 
/ ε / λ qi e |/ 1 qx “ 
χστερον, 0 παρζδσι “πολλοι ρητορῶν x4 CU qu, 
οἱ μϑὺ αἰ ποῦ δύξης, χρὴ φιλοτιμίας, οἱ δὲ ΟΥ̓: m 
FK. 4. τῷ δὲ δι' ὡδῆς---σαμχει] Nexus non conftat. Forte vera fcriptura eft τῷ 
δὲ δι᾿ ὡδῆς ἢ λόϊω γυμναζομένω, γυμνάτιον ἀποχρῶν 9, (qai B. 3. 9. T. 9. 
Pro ἀποχρὴ poffis item corrigere ὅσον ἀπόχρη) ut Reifk. gam ὅσον in 
roximo γυμνάσιον poterat latere. ᾿Αποχρᾶν eft var, le&. codicis Vot, 


n margine. Verfionem correxi. Locus de Socrate exftat apud Xc- 
noph. Sympof. II, 18. ᾿ 


excufandum  prztexendumve 
eft filentium: fed exercenda 
vox, etiam f1 ab univerfis de- 
rideare. Quo enim in loco 
turpe non eít cibum capere, 
utique etiam exercere ibi cor- 
pus inhoneftum non eft: fed 
turpius fuerit metuere ac pu- 
dore affici ob nautarum, aga- 
fonum, cauponumque rifum, 
non quod pila. ludas aut: um- 
bram pugna exhibeas te de- 
ridentium, quam quod inter 
dicendum fimul aliquid doce- 


$5, quaeras, dicas, in memo- 
il 


YOL. I. 


riam redigas exercendo. So- 
crates dixit, ei qui fatands £^. 
ercere. corpus. elit, fufficere 
conclave vel feptem leétorum ca- 
pax. Ita qui cantu aut fer- 
mone fe exercet, ei ftanti, cu- 
bantique quivis locus fatis 

num praebet gymnafium.- 
Id "unum P ravendun eft, ne 
coníciü nobis repletionis, rei 
venereg, aut defatigationis, 
vocem afperius contendamus, 
quod multis rhetoribus ac fo- 
phiftis ufuvenit, cum ad cer- 
tamen dicendi vel gloria et am- 
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Ὁ πολιταὶς ἁμίλλας Eun od τὸ συμφέρον 
ἀχονίζεαϑαν Νίγοος δὲ ὁ ἡμέτερος, c» T αλατίᾳ, σοφι- 
φεύων, ἄχανϑαν ἐτύγχαινεν ἐχϑύος χατωπεπωκώς" ἑτέρε 
J* Ἐλιφανέντος ἔξωθεν σοφιςοῦ χαὶ μελετῶντος, ὑφειωϑέου 
δίξαν «gore ὀῤῥωδῶν, ἔτι τῆς ἀχάνϑης οἰμοομδηφ 
ἐμελέτησε. μεγάλας δὲ φλεγμονῆς xgj σχλχρᾷς γίνο- 
Mons, τὸν “πόνον € Qépan, ἀνεδέξατο Touleo ἔξωϑεν βα- 
ϑεαν ἡ μδὺ οἷν ἄχαϑα Djs. τῷ τραύματος Expo, κα 
ὃ δὲ τραῦμα, χαλεπὸν γένόμϑμον χαὶ pé uu UY ἄνξιλεν 
αὐτόν. ᾿Αλλὰ ταῦτα υϑὺ ἄν τις Use 9 εὐχαίρως 
Lau ynade. 

i. Τυμνασαρϑδύος δὲ Aereo Agna, ψυχρῷ μδὺ 
ἘἸλιδχηστικῶν x94 νεανηκῶν μᾶλλον αὶ ὑγιεινόν 'ξὰν. Ἣν » 
dixe . roit Jvazo dar (es qu ἔξω χα σχληρότητα 
τῷὋἪ σώματος, αὕτη μέξίζον ἀπεργάζεται «eA T οὐτὸς 
χαχὸν, οὐκαρμδῥη τοῖς “πόροις, Xd) τὼ ὑγρὰ στιυάηγουσοι» 


bitione, vel fpe mercedis aut 
propter civiles contentiones 
protrahi fe finunt alio tem- 
pore. . Niger fane nofter ora- 
toriam artem in Galatia do- 
cens, forte fortuna fpinam pif- 
cis deglutiverat, cum fubito 
foris fupervenit alius quidam 
rhetor, ae«declamare ccepit: ibi 
Niger, ne fpeciem concedentis 
filentio preberet metuens, eti- 
amnum, fpina in faucibus hze- 
rente declamavit et ipfe: fed 
orta inde magna ac dura in- 
flammatione, impatientia do- 
loris exfecari fibi fpinam in- 
trorum profunde vulnere ad- 
acto paflls eíl : per quod vul- 


nus exempta quidem eft fpina: 
verum ipfe eo ex vulnere, quod 
fanatu difficile effet, humo- 
refque affluerent parti lzíz 
copiofi, mortuus eft. Sed de 
his inferius erit commodior 
monendi locus. 

XV. Ab exercitatione la- 
vari, frigida quidem aqua, plus 
habet oftentationis quam ad 
fanitatem utilitatis. — Videtur 
fane hoc prseftare, ut minus 
facile ab externis rebus cor- 
pus lzdatur, duritiemque cor- 
pori aliquam conciliare. Ma- 
jus tamen internis partibus 
damnum adfert, meatibus ob- 
fiftens, bumoreíque cogens, et 
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χα πηγγύεσα, vis ἀναϑομιάσης ἀὲ γαλᾶσϑαι χα δια- 
φορδιοϑαι βουλορϑύας. Ἔτι δὲ ἀνάγκη τὸς λου- 
C aou d, ἐς ὠκεϊνδου αὖϑις du αίνην là φεύγομϑν axpen 
xà τεταγυδύϊω ἀποτόμως δίαιταν, ἀεὶ Cae got y oras! 
αὑτοῖς μὴ δγθξαίνειν ταὐτίων, ὡς eujus ὀξελεγχομϑύα 
ποιρῶς παντὸς ἁμαγτήμαΐζξε. Ἢ δὲ ϑερμολεσία, δίδωσι 
“πλῷ γώμϊω" οὗ y» τοσοῦτον εὐτονίας ὑφαιρέι χαὶ 
ῥώμης, ὅσον ὠφελέει σοϑς ὑγίειαν, οὐδύσιμα, τὴ πέψει 
χαὶ μαλαχὰ παρέχουσοι" Tos δὲ τί πέψιν αἰ φφεύία- 
cw, ἄν γε δὴ μὴ παντάπασιν ὠμοὶ χρὴ LTEM eg. LATIS 
διαιχύσης ἀλύποις ταρασκά άζουσα, XJ) χύπουὸς ὠὦχλε- 
D αἴνεσο λαϑάνοας. Οὐ ul δλλ᾽ ὅταν ἡ φύσις παρέ- 
yt uere Aus 2j gaudio χα ἱκανῶς τῷ σώματος diG-. 
Θῃσιν, ἐατέον τὸ βαλανέιον. ἸΑλειμμα, δὲ τὸ “δὸς 


C. $. πολλῶ συγίνήμιην} Ita omnes libri, Arbitror Plutarchum fcripfiffe πολ- 


Ay, Di tn "TOv. 

C. 6. ἐνδόσιμα τῇ πέψει καὶ μαλακὰ] Mez. τὰ μεὲν bMoian T. t. κι μ. Ita 
ἐνδίσιμος accipiendum erit ἐγαξῆσεκ facilit: quod non plane probem, ut 
nimis infrequens. 'E eft incentivum, invitamentum, cauía ad 
ereden, aut exordium ut Xylander vertit, Sed tunc pro μαλακὰ 
cribendum μαλάξει 


vapores condenfans, qui fem- 
per laxari et digeri fuapte na- 
tura cupiunt. Przterea qui 
frigida lavantur, neceffe rur- 
fum eft ut eam, quam nos fu- 
gimus, prorfus accuratam prze- 
Cifeque nimis ftatutam vitz 
rationem fectentur, femperque 
curam adhibeant ne quid in 
eam delinquant: quod nun- 
quam non vel quodvis pecca- 
tum acerbe caftigetur. Ufus 
balnei:calidi multo plus ve- 
nie meretur. Non enim tan- 


tum vigoris roborifque aufert, 


quantum ad fanitatem condu- 
cit eo quod exordia concoc- 
tioni przbet, eaque lenia: ac 
iis quze concoctionem effugi- 
unt, nifi plane fint cruda et 
in fummo fufpenfa "maneant, 
diffufiones dolorem nullum 
afferentes comparat, occultaf- 
que membrorum defatigatio- 
nes demitigat. Veruntamen 
ubi natura prsebet mediocriter 
fatifque commode affecti cor- 
poris fenfionem,omiffo balneo 
ad ignem inungi przíftat, fi 
tepore corpus indigeat. Sic 
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api βέλτιον, d» ἀλέας ϑίητω τὸ σῶμα" ταμιεύεται 
y» αὐτῷ "ns ϑερμοτηΐος᾽ ὁ δ᾽ ἥλιος οὔτε μᾶλλον, " 
Wil, 2A ὡς χέχραται avess τὸν déeg. xen pie es δὶ- 
δῶσι. lav uA ou ἱκανὰ αἰδὶ γυμνασίων. 

i. Em δὲ Tesploo τὐαρφιγένομϑῥοις, ὧν m" M τι 


dX) qaxescQer ὄφελος λύγων, 


οἷς τοὺς ὀρέξεις XUL x; 


χατονωρ αὕνομϑν, ἄλλο m Agh ταρᾳινεὶν TX) ipeb»e 
ἂν δὲ ὥασερ C^ δεσμῶν λελυῤϑμη χοιλεπὸν ἡ Aen. 
χα Giovedi χοὸς γαφέροι ὦτα pA ἔχουσαν, ὡς ἔλεγε x 
Κάτων, Δἰσιμηχοινατέον TW “ποιότητι τὴς TesQns ἐλα- 
Φρϑτερον qiay Ὁ qos Ὁ τὰ Á φερε x) πολύϊροφα 
T σιίων, οἷον τοῦ χρεώδη x, πυρώδη, xj σύκων τοὶ ξυρᾷ, 
Ὁ day τὸ ἐφθα, κοϑσφέρεα πεφυλαγμϑύως ἀπήόμϑμον' 
ἔργον “ὦ ἀεὶ παραιτειο αὐ τοῖς δὲ λεῆϊοις ἐμφύεοϑωι xj 


Y c ^^ / 1 
χούφοις, οἷα, τοῦ πολλὰ T λαχάνων, x, TU dia, καὶ Ὁ 


^^ 


ὑχθύων οἱ μὴ “ππἴονες. "Egi δ τὸ (Gia (o. πὐοοσφερόμϑμνον 
x aede (gis ὀρέξεσι, x, Ὁ σῶμα, μὴ mé. Masa, r 


enim Confervatur magis infi- 
tus:ac difpenfatur calor. Sole 
neque magis neque minus u- 
tendum eft quam temperies 
aeris ab eo profecta permittat. 
Atque hzc quidem de exerci- 
tationibus fufhiciant. 

XVI. Adcibum porro fu- 
mendum quando acceditur, fi- 
quidem effecerunt aliquid ea 
quz ante a nobis de appetitu 
demulcendo et manfuefaciendo 
difputata funt, reftat ut aliud 
deinceps przeceptum fubjunga- 
mus. Quod fi cum tanquam 
vinculis folutum tractare, et 
contendere adverfus ventrem 


auribus, ut Cato dicebat, ca- 
rentem difficile fuerit: danda 
eft opera, ut ciborum quali- 
tate copiam minus moleftam 
reddamus. Itaque eos cibos, 
qui folidi funt, multumque ha- 
bent nutrimenti, (carnes pu- * 
ta, cafeos, ficus aridas, ova afla, 
et qui horum funt fimiles) 
quando femper averfari vix 
poffumus : tenues et leves ar- 
ripiamus interim, cujus gene- 
ris olera funt pleraque, et aves, 
et pifces non pingues. Licet 
enim his vefcentem et gratifi- 
Cari appetitui, et corpus nom 
aflligere. Maxime autem cru- 


t . 


417 
ϑὲ τὸς ἀπὸ κρεῶν Qon ἀπείας. Καὶ yp εὐθὺς, 
σφόδρα, X94 βαρύνουσι, χαὶ λείψανον εἰστκῦϑις πονηδϑν 
ἀπ᾿ αὐνδόκ! τοαραρϑῥει. Καὶ χράτιζον μϑὺ (yu τὸ 
σῶμα μηδεμιᾶς πορϑσδειοθα σαρχοφαγιας. ἸΠολλὰ “δ᾽ 
οὐ μόνον χυρϑς αἰϑτροφῖω ἄφϑονα, δλλὰ xg) “αϑὸς 
εὐπαϑήαν χα Ὀσόλαυσιν ἀναδίδωσιν ἡ ya, τοῖς μὲν αὐὖ-. 
τόθεν a/aes [μόνως Aenea παρέχουσα; qu. δὲ μωγύ- 
pua, xg) παντοδαπῶς rapax Ua G a, σωυηδωύειν.. 

s Ema δὲ τὸ ἔθος τρύπον τινὰ φύσις οὐ EA φύσιν 
γύγρονεν, οὐ du Aga κρεωφαγίοι τος δποτλήρῶσιν 
ὀρέξεως, ὥσπερ λύκοις "| λέοντας, DA. οἷον «κ᾽ Ζυέρεισμα, 
.$ αἰθϑζωσμα τῆς τροφῆς ἐμξαλλομδῥεις, ἑτέρϑις σνήοιφ 
Agna xs) ὄψοις, ἃ xoi τῷ σώματι μᾶλλόν G1 καὶ XD 
φύσιν, x9 τῆς ψυχῆς wüor PIT 7777 τὸ Agyotor, ὥσπερ 
CA λιτῆς χαὴ ἐλαφρᾷς ὕλης ἀναόμϑμον. 


TTIEINA ΠΑΡΑΓΓΕΛΜΑΤΑ, 


A. Σ. τὸ ἔϑος τρόπον τινὰ φύσις οὐ παρὰ φύσιν γέγονεν] ἴϑος dedit Steph. nec dif- 
fentiunt libri noftri fcripti. Ἦϑος Ald. Baf. Xyl. Cseterum acutior 
eft, forte quoque verior, fcriptura E. φύσις τῷ erapà φύσιν. 

À. 8$. καὶ κατὰ φύσιν] καὶ unus omifit Xyl. fane, re&te. Keliqui habent. 


ditates metuendz funt ab efu 
carnium: nam he et initio 
ftatim. valde przgravant, et 
reliquias poft fe malas relin- 
quunt. Ác optimum quidem 
erat, ita corpus adfuefacere, ut 
nullum id carnium requireret 
efum : non enim ad nutrien- 
dum modo largiter fufficientia 
féllus producit, fed etiam ad 
dele&ationem voluptatemque 
facienium copiam : quibus 
partim nullum apparatum ali- 
um requirentibus vefci poffis, 
partim fexcentis modis mifcere 
et fuavia redigere. Sed quando 


confuetudo, non quidem om- 
nino naturz ea adverfa, in na- 
turam jam abiit, carnibus vef- 
cendum eft fane: non tamen 


ad explendum appetitum, ut. 


lupi faciunt ac leones: fed cum 
eas tanquam fundamentum 
quoddam et munitionem qua 
reliqui cibi contineantur, in- 
gefferimus, alii deinde cibi at- 
que obfonia addantur, quz et 
naturam corporis noftri pro- 
pius attingant, et mentem mi- 
πὰ hebetent noftram, veluti 
ex tenui et facili materia in- 
cenfam. 
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e. Tav δὲ ὑγρῶν, γάλαχτι m ovy, ὡς “ποτῷ 
Aeon, 3X ὡς orig δϑιωώαμιν ἐμίδριϑἢ xs) πολύτεο- 
goi ἔχοντι. Πρὸς δὲ τὸν οἴνου; ἅπερ Εὐριπίδυς (E35 δ΄ 
alo ᾿Αφροδτίω, 2d gx», 


Ἑἴης μοι, μέτριον δέ “ὼς εἴης, μηδ΄ ὠπολείποις. 
Kj yp ark) ὠφελιμιώτουτόν "691, 1M φαρμάκων 
Sv, χαὶ ὄψων ἀσυωχότουτον, ἂν τύχη τὴς χορὸς τὸν 
χαιρὸν εὐχρασίας μᾶλλον À τὴς ποῦς τὸ ὕδωρ. Ὕδωρ 
δὲ οὐ μόνον Ὁ μεγγύμϑμον πσοὺς οἶνον, Dd, x) τὸ xgJ* 
ἑαυτὸ τῷ κχεχραμδύου μεταξὺ “πινόνϑμον, ἀξλαξέξερον 
moi τὸ χεχρᾳρϑβον. ἜἘϑισέον ouu So. aho x99 
ἡμέραν δίαιταν, ὕϑωτος χοοϑσφέρεοϑοι x9) δύο χρὴ τολα 
ποτήρια, ql πε δωώαμων τῷ οἶνα τσοιοίστοι μαλακχω- 
πέραν, χαὶ τῷ σώματος σεωυήϑη ab ὑδροποσίαν, ὅπως c 
ὅτοιν C) etia, γένηϊαι» μή ξενοπα μηδὲ ἀπαναίνηταμ c 


B. 4. μέτριον δί πως Ma]ui veterem le&ionem revocare ex Ald. Baf. Xyl. A. 
"E. νοΐ. ex. quam illud a Stephano inve&um δέπας relinquere, quod 
tamen Venetus item habere videtur. Conf. Valckenarius Diatrib. 


Ῥ. 242. 


XVII. De liquoribus, lac 
quidem ufurpandum pro potu 
non eft, fed ut cibus vim va- 
lidam, et ad nutriendum co- 
piofam babens. De vino id 
pronunciabimus, quod de Ve- 
nere Euripides ; 

δέει mibi, fed mediocris, 
.— Negne me defituas, 
Eft enim vinum et potuum 
utilifümus, et medicamento- 
rum fuaviffimum, et de obfo- 
niis omnibus gratifimum ap- 
peutionibus noftris, fi occa- 


fione magis etiam quam aqua- 
fit probe temperatum. Áqua, 
εἴ vino fi miífceatur, prodeft : 
et quz pura inter diluti ufum 
bibitur, ipfum dilutum reddit 
minus noxium. Itaque in quo. 
tidiano victu adfuefacere nos 
debemus, ut duo vel tria poe 
cula aquz ebibamus : hzc et 
ufum vini emollient, et cor- 
pori familiarem.reddent aquse 
tum, ne cum ea opus 
ft. infole.:tia rei offendamur 
ac recufemus. Non enim de- 
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Siuufoaiva 99 chus Φέρεοϑαι μάλιςα, eue3s ov οἶνον, 
ὅταν μάλιςα θείαν ὑσροποσίας ἔχωσι. Καὶ JS XAu- 
θέγτες, χαὶ ῥιγώσωντες πάλιν, χαὶ σφοδούτερον eFTOYTUS; 
X94 cuvToYamtpoy Φροντίσοιντες, χαὴ ὅλως pii τὸς κόποις 
χαὶ τῶς ἀγῶνας οἰόνται τυστίον eio, TOY οἶνον, ὡς X, T6 
φύσεως ἀπαιτύσης εὐπαϑήάν τινα τῷ σώματι, X, μετα- 
Ὁ (ολζω ἐχ a) πύνω. Ἡ δὲ φύσις eum da ÁÉ, &Tw 
eum day x«Au al xJvraodas, Οὐχ ἀπαιτέι, μετα- 
(ολζω δὲ domurü T ἐἰς τὸ μέσον ἡδονῆς ἡ “πόνα χαϑ- 
σαν. Διὸ X94 TCoQs ὑφαιρετίον c τῶτοις; χαὶ τὸν 
οἶνον ἢ παντελῶς ἀφαιρετέον, 9| χωρϑσοιφέον πΌλλῃ χαζα- 
χεραννύμϑμον αἱ δ μέσου χαὴ χαϊακλυζό ὃν ὑδιροποσία. 
ILDVperts yp ὧν x9) ὀξὺς Ἐλιτείνει τὸς τῷ σώμα 
Tp yeu xs τραχύτερα rod χαὴ τοωροξιώει το πε- 
πληγρϑῥα, aroavpwoplas δεόμδμα χρὴ λειότηζος, οἷς μά- 
᾿λιςα Ὁ ὕδωρ οὐδίδϑωσι, Καὶ 3 ἂν à διψῶντες, ἄλλως 
δὲ Φερμὸν ὕδωρ “πίωρμϑν ut τὸς χόπες, ἡ ταῖς διατοίσής, 


funt, qui quo tempore maxi- — medio inter voluptatem et do- 


me aqua erat bibenda, ad vi- 
num ferantur: ut cum Solis 
calore ufü funt, cum horru- 
erunt, cum vehementius pero- 
raverunt, cum majore animi 
contentrone de aliqua re cogi- 
taverunt: denique a defatiga- 
tione et contentione vinum 
exiftimant bibi debere, quod 
ipfa videatur natura quandam 
corpori bonam affectionem, et 
pofl labores mutationem ex- 
pofcere. Atqui non volupta- 
tem (fiquidem hoc bona affec- 
tione intelligi velis) natura 
requirit fed mutationem 402 


lorem loco conítituat. Qua- 
propter in his cafibus et cibi 
aliquid detrahendum eft, et 
vino aut abftinendum omnino, 
aut utendum diluto interim 
multa aquz potatione. Cum 
enim natura fit vinum impe- 
tuofa et acri, conturbationes 
corporis intendit, atque exaf- 
perat, et partes affectas irritat, 
demitigationem defiderantes ac 
lavigationem, quam rem aqua 
are optime poteft. Et. 
enim fi etiam non fitientes ἃ - 
uam bibamus tepidam a de- 
gatione, contentione vi- 


Ll4 
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Q τὼ χρύματω, χαλάσμωτος χρῇ μαλαχότητος αἰοϑα» 
νόμεϑα «EA τὰ οὐτός. "Honos “ὃ " τῷ ὕδωτος ὑγρό- 
τῆς, χαὶ ἀσφυκτος ἡ δὲ τῷ οἴνου φοράν ἔχει woe, 
χα Φωύαμιν, Cx, εὐμδμὴ τοῖς αροσφάΐρις πάϑεσιν, ἐδ s 
φιλάνϑρωπον. Καὶ ᾽ν ἃς λέγουσιν ἔγιοι τῷ σὥματι 
alw dors φριμυύτητας ἐγίονναν xs) πικρότατας, ἐϊτις 
δέδιον, ἢ χαϑάπερ οἱ παϊδὲς δεινὸν ἡγῶται (ae? τῷ πυ- 
᾿ρέτίεν μὴ τοαρατίθεοϑαι τράπεζαν, c? αἰ πο ψίᾳ y€92- 
γῶς, εὐάρμιοςον " ὑδροποσῖα, μέϑόριον. Καὶ yp aur 
Q Διονύσῳ πολλάχις νηφάλια, ϑύομϑν, CUT X$AGs 
μὴ πᾶν dii τὸν ἄχρ s To. Ὁ δὲ Μίνως χαὶ τὸν αὐ- 
Abw dQUAs τὴς θυσίας, xgj τὸν φέφανον AL 30 λύπης. 
Καΐτοι λυπορϑδύΐου ψυχίω icu οὔτε Aia) φεφάνων 
οὔτε αἰ χυὸ αὐλῶν παθοῦσαν σῶμα δὲ φὐϑὲν οὕτως ἰσ- 
ue» atv ᾧ τεταραίυϑῥῳ χαὶ φλεγμαίνοντι “αδϑασεσὼν 


οἶνος Οὐχ, npuw, 
/ 
m, 


rum, et zeftu : fentimus inter- 
nas partes relaxari et leniri : 
placida eft enim aquz humi- 
ditas, et quieta; cum vini hu- 
miditas impetum habeat mul- 
tum, yimque recentibus af- 
fectionibus nequaquam ami- 
cam aut zequam. Sin vero eft, 


qui acrimonias illas et acerbi- - 


tates metuit, quas nonnulli di- 
cunt inediam ingenerare, aut 
ficut pueri miferum putat fi 
febre imminente malum pr;ze- 
fagiens non occupet cibo vefci; 
limes eft inter has res optime 
congruens, aquz potus. Nam 
ipfi etiam Baccho fa; penumero 


Τὸς fuv Λυδοὺς ἐν Q λιμῷ λέϊασι διαγαγῶν 


facra Nephalia, id eft fobrie- 
tatis, peragimus: recte nofmet 
ita comparantes ufu, ut neque 
femper merum defideremus, 
Minos quidem lu&us caufa ti- 
biam facrificio ademit et coro- 
nam: cum tamen fciamus ani- 
mum qui in dolore fit neque 
coronis ledi neque tibiarum 
cantu. Corpus autem ita va- 
lidum eft nullum, cui contur- 
bato et inflammato vinum ad- 
hibitum non adferat aliquid 


damni. 
XVIII. Lydos aiunt fame 


remente alternis diebus ci- 


um fumendo, et joco fe Jufu« 
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ἁμέραν παρ ἡμέραν τξεφορϑῥους, ὦτα mic olde καὶ κυ- 
(ξεύοχζακ. Φιλολόγον δὲ ἄγονα. 14 φιλόμουσιν C^ χαιρῷ 
/ / / / / 
31 δεύμϑνον βραδυτέρου Jum, 24g2enuua, o gc uduor, 
ἢ Τί ἴον, 9 λύριον, οὐ πορϑίεγτω τῇ γαςρὶ λεηλά- 
/ e NS. V / e | / 2, Δλ 
τύρϑμον 2A. Ὡστοσρόφων σιυεχως x94 μεταφέρων (ΧΙ. 
ταῦτα, clu) διάνοιων ἀπὸ τὴς τραπέζης, ὥσπερ amus 
Ts o ς Qfaav nod τοῖς Μούσαις. Οὐ γὰρ ὁ μϑῥὺ 
Σχύϑης ὅταν TUM; “πολλάχις ἐφά πετῶ τὸ τόξου X94 
κου ψάλλει ho wfggo, ὠὐκλυόμϑμον ^ aso, τὴς μέϑης 
ἀναχαλάρϑμος τὸν ϑυμόγ' “Ἑλλίωυ δὲ ἀνὴρ φοξ σε τὸς 
χαταγελούζαι, αν γράμμασι χαὶ Bi Alois ἀγγῶμονα, A 
δυασαρᾳίτητον Ἐχϑυμίαν ἀνιέντος ἀτρέμα, xs) “ουλῶνίς. 
Β Τῶν μδὲὺ γὰρ «c τῷ Μενάνῥρῳ γεανίσχων “' χοὺ τοῦ 
“χορνοδοσχοῦ Or “πότον "Ea Sov A dope χαλᾷς 11 
“πολυτελδις εἰσούγοντος ἑταίρας, ἔχᾳςος, ὥς eue, 
Κύψας ἐς αὑτὸν, τῶν τραγημοτων iQ 
F. 8. ἡμέραν vap , . Gr. Lat. tres &u£oav, ὁ vitio, Tap 
' “ας at Receptenn Pectat ia elits. Ald. Bsf. Xl. Stph 
nec diffentit Venet, 
B. 4. Κύψας ic avro] Ita Mes. et Salmaf. conftituit locum Menandri: item 


poftea Bentleius Emend. p.29. Omnes libri habent εἷς : caeterum 
eadem, Forte fuit verum χαϑ αὑτὸν ut Symp. VII, 5. p. 706. B. 


tum edentes animum crapula 
diffolutum revocant: et homo 
Grzcus metuat irridentes ip- 


que oble&ctando tempus contri- 
viffe. Sed hominem litteris 
Mufifque deditum ficubi tar- 


dius ccenare oportebit, propo- 
fita aliqua geometrica defcrip- 
tio, aut libellus, aut cithara, 
non patientur a ventre agi ac 
ferri: fed ad hzec fubinde con- 
vertens a menfa et transferens 
cogitationes Mufarum ope 
concupifcentias veluti 

quaídam abiget. Scythe cum 
poculis indulgent, fubinde ar- 
cum tangunt, pervoque foni- 


fum, quod immodeftam per- 
tinacemque cupiditatem libris 
etliteris paulatim emollit at- 
ue demulcet? Apud Menan- 
leno quibufdam adolef- 
centulis infidiatur, introdu- 
cendis formofis et fumptuofis 
fÍcortis: íed eorum quifque, 
ut ibi dicitur, 
Kdohet, in fofe intent, bellecia, 


9122 HAOTTAPXOT 


gungrtdipdpes xs Qdosjduos ἐμλέπειν᾽ οἱ δὲ φιλολύγοι 
χαλὰς xs| “πολλὰς χαὶ ἡδείας κτόψεις x4) 2cmoepopás 
ὄχουσιν, ἄνπορ ἄλλως μὴ διώωνται τὸ κυνοὼν αὶ ϑηρῶ- 
δὲς ΔΑΓ ὀρέξεων χατέχαν o δακεῳϑύης τραπέζης. ᾿Α- 
λεπκΙ δὲ φωνὰς χαὶ παιδοτοιδων λύγοες ἐχάφστε Ἀε- 
γόντων, ὡς τὸ οἿὰ δένπνον φιλολογξέιν al τοοφζοὺ 
2f a spei χα βαρρωύει alo χεφαλῖεὺ, πότε φοξητίον 
Qro τὸν ᾿ἱνδὸν ἀναλύειν 3 οἰ αλέγεοϑαι el τὸ Κυρι- e 
εὖοντος οὖ δείπνῳ μέλλωμϑν. ᾿Τὸν pp 2p ἐγκέφαλον 
τῷ Quírxos, γλυκαιὼ drm, σφόδρα, κεφαλαλην λέγθσιν 
δίνου αἰϑλεκτῖνα δὲ πεωγάλιον οὐ δείπνῳ γλυκὺ μϑὺ 
ὁδωμῶς, χεφαλαλγὶς δὲ xo) κοπῶδες ἰορυρῶς "Cot. " Ay 
δὶ ἡμᾶς m ἄλλό τι rri, ἣ φιλοσοφεῖν, ἣ ἀναγεινώσ-. 
xev Op. dure ἐῶσι ΡᾺ c» τῷ χαλῷ χα ἀφελίμῳ 
τὸ ἐπαγωγὸν Up ἡδονῆς κχὶ γλυκὸ puopioy ἐχόντων, χελεύ-. 
Cte ΚΝ ἰκεθ εν et edendo τ vertenio. Virfonem comeii. Tib pots 
dubium facere poterat: cujus nomen et exemplum nec mihi fe ad- 


huc obtulit, nec Menagio fe obtulerat corrigenti Xylandrum ad Diog. 
Laert. II. 108. 


fcilicet metuens infpicere fcor- 
t2, idque cavens : eruditi vero, 
pulchras, multas, eafque ju- 
cundas habent res in quas a 
gule irritamentis animum 
oculofque divertant, fi aliter 
non poffunt appofita menfa 
compefcere cupiditatum im- 
pudentem ferpciam. [πὶ aleip- 
tarum et paedotribarum voces, 
fubinde inculcantium alimen- 
tum difputationibus in coena 
litteratis corrumpi, caputque 
grava, tum 


finamus, cum Zndum et Domi. 
nantem, fallacias illas fophifti- 
cas, caenantes diffoluturi, dif- 
putabimus. Cerebrum Phce- 
nicis dulce admodum eft, fed 
dolores capitis inducere fertur. 
At diale&tica in ccena bellari- 
um eft nequaquam dulce, in- 
terim tamen caput vehementer 
lzdit ac fatigat. Quod fi ifti 
nihi] etiam aliud fub coenam 
quierere ac philofophari nobis 
permittunt de iis rebus, quae 
pulchre juxta funt, εἰ utilem 
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σομδν αὐτὸς μὴ οὐσχλέιν, 2A. ἀπιόντας οὐ τῷ ξυτῷ 
D ταῦτα X94 ταῖς παλαίφραις αἰ σλέγιωδαι τὰς ἀϑλη- 
quis, ὃς Ὁ βιθλίων ὀξελόντες, dei διημερεύειν οὖ σκώμ-- 
μαᾶσι χϑὴ βωμολοχίαις ἔϑιζοντες, ὡς ὁ κομνὸς ᾿Αρίτων 
ἔλεγα, τοῖς οὐ γυμνασίῳ κίοσιν ὁμοίως λιπαροὺς TET 
xaci χαὶ Amo. Αὐτοὶ δὲ πεβόμϑμοι τοῖς ἰατροῖς 
οἷ δρινῶῦσιν ἀεὶ τῷ δώπνω x τῷ ὕπνου λαμβάνειν μεϑ-- 
ὅριον, x2) μὴ cuj option. (du, εἰς Ὁ σῶμα τὰ σγήα, χα. 
τὸ πῶμα, Xo 9 b ja(au, μὴ εὐλὸς px χα ζεώσῃ τῇ. 
qeoQn βαρωύειν T πέψιν, XA. ἀναπνοῖω χαὶ χάλασμα, 
ἔχειν᾽ ὥασερ οἱ τὼ σώματω κινέὶν μὲ) δῶπνον ἀξιοζτες, 
ro) δρόμοις φὐδὲ παϊκρατίοις τῶτο “ποιοῦσιν, 3). ἀθλη- 
aeos emos, x21 χορείαις ἐμμελέσιν᾽' ὅτως ἡμέ. 
οὐνσύμεθα δῶν τῶς ψυχάς αἱἰοαφέρειν pi, δῶπνον μήτε 


"aed [naci μήτε φροντίσι; pare σοφιςιχοις ἀγῶσι (qejs 


ἴω 


αμίλλαν 


E. 1. ἀδληχροῖς 


ἘΣ ι Ι 
Ἐλιδεροτοιοῦ ἢ χινητοιζοῦ τσεροινουϑῥοις. 


“εριπώτοις] Secutus fum Xyl. et var. le&, Voff. Similiter cor- 


rigit Mes. ἀδλυχρεῖς τε περιπάτοις. Vulgo aGorypoic καὶ πιριπάτεις. 


rzebent oblectationem, jube- 
imus ut moleftiam nobis fa- 
ceffere definant, inque Xyfto 
et paleítris apud athletas dif- 
putent, quos a libris abaliena- 
tos, totos dies facetiis et fcur- 
rilibus jocis exigere adfuefa- 
ciunt, et ut fcite Ariíto dixit, 
fimiles columnarum in gym- 
nafio, nitidos fcilicet lapideof- 
e fecerunt. Nos autem me- 
icis obtemperantes, qui mo- 
nent femper inter coenam et 
fomnum faciendam aliquam 
intercapedinem, ne eftis 
in corpus cibis εἰ fpi- 


ritu, confeftim crudo ac fer- 
vido alimento aggravemus vim 
conco&tricem, ed refpiratio- 
nem et relaxationem conceda- 
mus: ficut qui movenda poft 
coenam corpora affirmant, non 
curfu aut pancratio id faciunt, 
fed lentis ambulationibus, et 
choreis modificatis: ita nos 
quoque exiftimabimus a coena 
animos noftros exercendos ef- 
fe, non fane negotiis, non cu- 
ris, neque fophifticis concer- 
tationibus, quz ad oftentatio- 
nem aut animorum motus con- 


citandos tendunt: fed multe 
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᾿Αλλὰ πολλὰ LO "691 7 Quac (Qe e λημώτων ἐλ αῷ- 
e) νὴ πϑενὰ, πολ δὲ δνηήσίς us i der 
ἔχουσαι TO δὴ τὸ μϑυοεικὰς, ὡς "Opess ἔφη» χοὶ LUN 
» ἢ . "wt “ΠΑ ^ / 

ἀντιτυπον (gis δὲ iqopn(gus x, 7rommm(gue Ormiceoi δια- 
ve odes, ΟΥ̓Χ, amis two δευτέρας τραπέζας ἀνδράσι 


φιλολύγοις χοὶ Φιλομούσοις rco 9oti mo" εἰσὶ δὲ X94 p- 


γήσᾳς ἄλυποι, χρὴ μυυϑολογίαι, xs) τὸ «OA αὐλοῦ τι X9) 
λύρας dou χαὴ εἰπεῖν, ἐλαφρότερον ἣ λύρας αὐτῆς 


φϑεγίομδῥης ἀκούειν χρὴ αὐλοῦ. Méreo δὲ τῷ χαιρϑ, δ᾽ 


e “ 3 1 
qs προφὴς χαϑιςαιμδμης ὠτφέμα, χα συμπνεούσης lup 
/ , “Ὁ / L A δύ 
πέψιν ἐγχρα τὴ γενέαγται xoà ξιον. 

i. Ἐπεὶ δὲ ᾿Αριςξοτέλης oie T o4 qiÀ δυδωιπυηκότων 
τὸν υϑὺ “πἰἴβάπατον ἀναῤριπίζειν τὸ Θερμοὸν, τὸν δὰ ὕπνον, 
ἂν εὐθὺς χαϑεύδωσι, χατουπν ν᾽ Tes δὲ al É ἡσυ- 
χίαν oiovlo, τοῖς πέψεις βελτίονας “ποιξιν, "luo δὰ χίνησιν 
querar τοὺς Axadbo]s χρὴ τῶτο Tes μδὺ ἰϑεπατᾶν 
E. 6. ᾿Αλλὲ πολλὰ --ἀντίτυπον) Senfum turbatum reftitui verbis cum interpun- 

, gendis tum mutandis : δὴ pro δὲ fumpfi ex Voff. ϑικαὶ pro ἤὅϑη ex 


mea correctione. 
E. 9. ταῖς δὲ lcopxaic] Legendum cum Mez. et X yl. τὰς δὲ ἐν ταῖς lpopixaig —. 


de rebus naturalibus quzftio- 
nes faciles ac probabiles fup- 
peditant: multa narrationes 
quz ad difputationem de mo- 
ribus faciant, non eam afpe- 
ram, fed ut Homerus appellat 
menotikea, id eft, animum de- 
mulcere que pofft : et hifto- 
Ficae ac poetice quaftiones 
non ineleganter quidam litte- 
ratorum hominum fecundas 
menfas dixerunt. Sunt et nar- 
rationes non moleftz, et fa- 
bularum recitationes, et de ti- 
bia aliquid lyrave colloqui fa- 


cilius eft quam ea ipía audire. 
Terminus autem temporis hic 
prefigitur, ut jam alimento 
fenfim fubfidente ac confpi- 
rante fuperior effe idque cla- 
borare poffit concoctio. 

XIX. Porro Ariftotelis de 
fententia, coenatorum exfufci- 
tat ambulatio, fomnus a coena 
ftatim captus fuffocat, calo- 
rem : alii autem quiete adju- 
vari concoctionem, motu per- 
turbari digeftionem nutrimen- 
ti putant: ideoque aliis ut a 
cana ftatim deambulent, aliis. 
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εὐϑὺς ὐπὸ δείπνου, τὸς δὲ ἀτρεμεῖν πύστεικεν᾽ ἀμφοφέρων 
ἂν οἰκείως (Qual, δόξειν 0 τὸ μδὲ σῶμα, cud JOY 
χρὴ σωυέχων ul τὸ δένπνον, τἰω δὲ Aj ϑίνοια» μὰ χαί.- 
Φερόμϑμος pad ἀργὼν εὐθὺς, 29. , ὥσπερ ἐίρηται, ajs- 
Φορῶν ἐλαφρῶς τὸ Gu x94 λεηηύνων τῷ λαλέιν Ti 
χρὴ ἀχούήν 43) τυοϑσηνῶν, x, pa δαινόντων, pd βαρυ- 
. x. '"Eufrws δὲ 194 χοιλίας χαθαρσής Aaa Qap- 
udxov, juae coup ha, πλησμονῆς, ἄνδυ μεγάλης 
B ἀνάγχης οὐ χινητέον" ὥπερ οἱ “πολλοὶ χενώσεως TWO. 
πλυρρυῦτες τὸ σῶμα, t) πάλιν opinas χενοιῦτες 
I. φύσιν, (kis πλησμοναῖς doy. ilo ἢ (is οὐδιίαις 
ἀνιώμϑινοι, μάλλον δὲ ὅλως T Καὶ πλήρωσιν ὡς κώλυσιν 
Accus βαρυνόρϑμοι, 1T δὲ ἔνδειαν, ὡς χώραν ἀεὶ (gis 
ἡδοναῖς «οἷ δασκευάζοντες. Τὸ ὦ βλαᾷξερὸν c» τώτοις 
«pulo 61. Tapas T ὃ ἀμφύτερα, Ἂ σώμαῖι παρ- 
£4) καὶ ασαραϊμές. Ἴδιον δὲ ᾧ fe ἐμέϊω χαχὸν χροϑσέσι, 


Α. 2. ὠμφοτίρων] Sic Venet. Xyl. Mez. Salmaf. Vulgo ἀμφοτέρως. 


ut quiefcant rfuafum eft. ciunt, vacuationis caufa re- 
Utriufque confilii videtur fco- — plentes corpus, et rurfum re- 
pum non inepte attingere, qui — pletionis gratia exinanientes z 


fovens a ccena quictumque 
fervans corpus, animum non 
illico otio det, fed (ut dictum 
eft) dicendo et audiendo ea 
qe blanda funt et neque mor- 
neque gravant, fpiritus 
digerat atque attenuet. 

X. Vomitus et purgati- 
ones ventris per medicamenta, 
turpia redundantigm remedia, 
fine magna neceffitate non de- 
bent ufurpari : quod vulgo fa- 


contra naturam non minus re- 
pletionis quam vacuitatis into- 
erantes: immo prorfus et ple- 
nitudinem ut impedimentum 
fruitionis molefte ferentes, et 
vacuando fubinde receptacu- 
lum voluptatibus parantes,cum 
quidem evidens fit, quid damni 
inde fequatur: utroque enim 
corpus conturbatur et convel- 
litur. Hoc peculiare vomitui 
eft malum, quod infatiabilita- 
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ταὶ σώματα χα διαφθείρουσιν. Ὑφκαρϑῥης δὲ XOU dz 
eld φάρμακον oid, TX) cru ἔνια, μαλαχᾷς cao 
κυρϑθυμίας, xa) διαλύονᾳᾳ "eges, ὧν X τε πέιρα, πᾶσι 
σωυήϑης, χαὶ , ANS ἄλυπος. "Ay δὲ τῶτοις aw», 
“τλείονας ἡμέρας ὑσδροποσίαν, καὶ ἀσγήαν, ἢ XAUgilpd, Ὡροσ- Y 
διντίον μαλλόν ὴ ταροουτοι ἃς 14 QSaprnas Qqeppu- 
κείας, ἐφ᾽ ἃς οἱ πολλοὶ φέρονται “υρϑχερως, χαϑά περ 
ἀχόλαφοι χωναῖκες, ἐχξολίοις ἀρώμϑμαι x54 φθϑορίοις, 
Lari TU πάλιν τὺληρθοῖῦγαι χρὴ ἡδυπαθτιν- 

xd. ᾿Αλλὰ τύτως jÓp ἐατέον οἱ δὲ ἄγαν αὖ πά- 
λιν ὠκρίξξις xe) τετωγμδῥας τινὰς ἐκ, πἰριωόδου χριτιχὸς 
ép dormis daas, Οὔκ. ὀρθῶς "lo φύσιν pu διεομδῥην 1) 
διδάσκουσι duca] συτολῆς, xs “ποιδὶν ἀναγχαίαν τω 
δ Το ter clmpoliionis ac verborum iafolenti difüciiet a Xylamdre lx 

redditus ut Graeca non intelligantur. Ζητώμενν 8205, Quetfita efe 


tude, eft adfcititia, ἐπείσακῖος, non naturalis. Nec legendum cum 
διὰ μόνον 9., Porro xperixà ἀσιτία eft. decretoria cibt abflinentia, ut 


dies decretorius Medicorum, vulgo κρίσιμεος ἡμεέρα, rarius xeduxà ἡρεέρα, 


Forte legendum περιόδου χριτικῆς. 


ro ἀπαιτοῦντι) quod fanum eft, 


corruptum ὠἐπαιδευτοῦντι habent Venet, Pol. Jannot. Vertendum : 
ffatas qua[dam, certa temporum comverfione quafi decreteria, interponunt 
cibi abflinentias : temere affuefacientes naturam, cum non indigeat, indigere 
coar latione, et fubdutlionem fibi, minime illam neceffariam, - 
fariam in tempore adfcititiam con[uetudinem defiderante. 


perniciemque inferunt. Ubi 
autem adítricta fuerit alvus, 
nullum ad eam laxandam me- 
dicamentum ita valet, ut cibi 
nonnulli, qui et molliter eam 
irritant, et folvunt placide, quo- 
rum et peritia familiaris, et 
ufus doloris vacuus eft: quibus 
tamen fi non moveatur, adhi- 
benda eft aliquot dierum potio 
aquz, aut inedia, aut clyfter 
potius, quam conturbantia ac 
corrumpentia corpus medica- 


menta ifta, quz nonnulli arri- 
piunt, quo modo libidinofze 
mulieres abortum aut. fcetus 
interitum efficientia pharma- 
ca, ut impleri rurfum et vo- 
luptates poflint percipere. — 

XXI. Verum hos omitta- 
mus. Alii ab altera parte funt: 
nimis accurati, et qui λᾶς 
temporum converfionibus ine- 
diam fibi imperant, non recte 
ii naturam nulla ejus urgente 
necefftate cogentes ob con- 
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wx ἀναγχφίαν ὑφαίρεσιν, C9 χαιρῷ ζιτύμϑμον £jos ἀπαι- 
τοιῦτι. Βέλτιον 929. eA tegis τοῖς τοιούτοις Agna 
χολασμοῖς εἰς τὸ σῶμα, μηδεμιᾶς δὲ “ωρϑαιοϑήσεως 
οὔσης, μηδὲ “ἰ χσοψίας᾽ χαὶ lu) ἄλλίω δίαιταν, Gant 
Api od; “δὸς τὸ σιευτυγγχοῦνον ἀεὶ ταῖς μεταβολαῖς 
αἰ Ζυΐκοον ἔχειν, μὴ χαταδεδευλωμδῥίν junii οὐδεδὲ- 
| mme ογήματι βία, “δός τινας χαιροὺς 3 ἀριϑμές,͵ 
» ταεριόδους deu μεμελετηχότοφ. Οὐ «ὃ ἀσφαλὲς, 
Bid: padw, σέδὲ πολιτικῶν, οὐδ᾽ ἀνϑρωπτκὸν, DA. 
ὀφρέα τινὸς (aM πυρϑστοικὸς, ἢ φελέχους, τὸ ἀμετοίςτωτον 
τῦτο χαὶ χα τίου γχᾳσμένον c4 τροφαῖς χοὶ 29046 xs 
χινήσεσι χαὴ ἡσυχίαις, εἰς Ἰλισκιόν τινα, βίον x ορλαοίο 
194 μιονότροπτόν τινα, X94 ἄφιλον X94 ἄδοξον ἀπωτάτω 
πολιτείας χαϑίσασιν ἑαυτὸς Xg4 συφείλσιν, οὐ χατοί γέ 
τίω éulu, ἔφη, γγώμϊω. 
A. ς. μηδεμιᾶς δὲ πρεαισϑήσεως} δὲ mutandum in γε; ofertet bis caffigationibus 


liberis uti, ft quidem sulla mali fu[picio, prifenficque adfit. 
B. 3. xal κατηναγκασμένον] xai adjeci ex Anon. T. V. Vulgo deeft, 


fuetum temporis articulum de- quc civile, neque homini, fed 


fraudare feipfam, et neceffario, 
cum opus non fit, alimento fuo 
privari. Praeítat autem his 
corporis caftigationibus uti li- 
beris, ita ut non przefentian- 
tur ante, aut earum fufpicio 
fubfit: ac totam victus ratio- 
nem ita inftituere, ut ad quaf- 
vis mutationes obediens cor- 
pus, non obligatum. mancipa- 
tumve uni fit formule, aut 
praeceptis animo dierum nu- 
meris five circuitibus. Nam 
neque tutum, neque facile, ne- 

YOL. 1. ^ 


conchylio conveniens eft, aut 
trunco, genus vivendi illud 
immutabile et coactum, ubi 
quis in umbratilem fcfe, otio- 
fam, folitariam, et amicorum 
expertem obícuramque vitam 
quam longiffime a republica 
abdens, cibis et abftinentia, 
motibus ac quiete uteretur ne- 
ceffitate quadam fibi ultro im- 
pofita przefcriptis: nom ex mea 
quidem fententia, ut. inquit 
ille. 
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xA. Οὐ 329 ἀργίας ὦνιον ἡ vium χα ἀνώθᾳξιας, 
dye δὴ μέγιςα χακῶν ταῖς νόσοις προύσεσ χαὶ eri 
οἱ αφέρει Tk τὼ ὄμματα τῷ μὴ διαθλέπειν, xg) ul) 
φωνὼ τῷ μὴ φϑέγίεογαι, φυλόἥοντος, ὁ alb ὑγείαν c 
dry pig, xg4 ἡσυχίᾳ γοἥζειν οἰόρϑμος. Οὐδὲν “ὃ ἑαυτῷ 
ἡείσαιτο dy τις ὑγιαίνοντι κρεϊτήονι, (aes qms 19 
ἀφιλόνϑρώποις "ved bus. "Hog, δὴ τἰωὼ ἀργίαν ὑγι- 
"ρὸν ^ amp £y, εἰ τὸ πῆς ὑγείας TAQ- sabor. 
Καὶ Gib ἀλυϑίς ὯΔ] τὸ μᾶλλον ὑγιαίνεν τὸς ἡσυχίαν 
dod. Οὔτε γὰρ Eevoxe s mue μάλλον δωγίαινα cba- 
B. 9. μίγιζα κακῶν} Vulgo μάλιζα γνώμην κακῶν. Hoc delevi ut manifefto ex 


aptecedenti repetitum : illud mutavi cum var, le&. codicis X yl. 
Mez. Jun. 


vaia eft, 

C. 3. ἂν τις ὑγιαίνοντι τις pro vulgato τι recepi ex Voff. Bong. Mes.  Poffis 
item cum eodem Mes. legere xptizlw 9 pro κροίτονι. dd mullem enim 
rem preflantiorem quis fe ipfo fano utatur quam ad multa bumanitatis 
officia. 

C. 4. dpo prev] Non aufus fum mutare, ut in omnibus libris proditum : 
forte quid excidit, Xylander φιλανθρώπους vertendo reddidit : quod 
probo. Furte pro πολλὰ legendum πολιτοιά. 

€. 7. huy] Non dubitavi ita exhibere loco vulgati δι᾽ íyuiay: perpetua 
Janitate ufus eff, 


XXIL Non enim otio ac 
inertia venalis eft fanitas: quae 
duo maxima funt malorum 
morbos comitantium: et, fi 
quis bonam valetudinem qui- 
' ete etactionum abftinentia pu- 
tat fe paraturum, perinde facit, 
ac fi quis nihil difpiciendo ocu- 
los, aut vocem non loquendo 
confervare inftituat. Quid e- 
nim ad tam multas et hominis 


oficio confentaneas actiones 
proderit ei fanitas? Proinde 
defidiam falubrem effe, mini- 
me putandum eft: qui enim 
nihil agunt, fani non poffunt 
vere dici : cum cujus rei cau- 
fa fanitas expetitur, eam igna- 
via perimat. Neque vero otio 
fanitatem Jenocaues quam 
Phocion, aut cophraftus 
quan Demceuius Pbalereus 
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χίωνος, οὔτε Δημητθίβ Θεόφρᾳφος. ᾿Εὐίχουρόν τε Xgd 
τὸς δὶ Ἔνπίκερον δὲἐδὲν dw «ze3s al ὑμνουμϑῥϊωυ 
GtLX0s eus oda ἢ πάσης X, φιλοτιμίαν ἔχόσης πραξ- 

D ϑὼς Σ'πόδρασι. Αλλὰ χα ἑτέραις ἔχιμελείαις διασω- 
φέον δὲ τῷ σώματι τίω χατοὶ φύσιν ἐξιν' ὡς ardyrros 
βία xe) νόσον δεχορδῥε xs) ὑμέων. Οὐ uio 34. xdi 
τῶς πολιτικοῖς ἔφη το δαινετέον 81) τυναγτίον οὗ Πλά- 
τῶν παρήνει τοῖς νέοις. Εχέινος μδν γδβ λέγν cx Τῆς. 
2 gere one ἀπαλλαϊηόμϑμος eid, "Ay ὅπως εἰς χαλόν 
τι χαταϑήσεοϑε ah) oou, 9 παῖδες ἡμῶφ δᾷ ἂν 
τοῖς “πολι υουδῥοις κυ δαινέσαιμδρ, és τὰ 92d ΕΝ 4 
τοῖς “πόνοις Xs) ἀναγχαῖα, μὴ μικρῶν ἕνεχᾳ» pud φαύ- 
λῶν τὸ σῶμα. c Dri au ὡς ΡΥ οἱ “πολλοὶ χαᾳχο- 

. παϑοῦσιν "fii τοῖς “τυχοῦσιν, Σστοκναίοντες ἑαυτος ἀλρυτ- 

Εγίαις χαὶ πλάναις χαὶ τἰβιδρομαῖς εἰς δέδεν en, 
φὲϑὲ ἀφεῖον, DAX ἐπηρεάζοντες ἑτέροις, ἢ φθονοωῦτες,. 3 


C. 10. xai φιλοτι Delendum xai. Mes. quidem praeponit evade. ᾿ 
D. 10. & pu «ολλοὶ] Legendum ὥσπερ οἱ «πολλοὶ, ut monuerunt Mes, et 


majorem eft confecutus: et 
Epicuro, ejufque fectatoribus 
nihil ad tritam illam corporis 
bonam affectionem contulit 
adjumenti, omnium feriarum 
et ad gloriam pertinentium ac- 
tionum fuga. Equidem omnis 
generis curis confervanda eft 
corporis naturalis conftitutio : 
cum nullum vitz genus vicif- 
fitudini bonze adverfieque va- 
e edinis non fit obnoxium. 

prsecipue in republica ver- 
fantibus precipicndum eft 
Gontrario atque adoleícentulis 


Plato confuluit modo. Solebat 
is quoties e fchola difcederet 
dicere : Pidete pueri, ut otio 
ad Pone fam aliquam rem uta- 
mini. Nos autem illis man- 
dabimus, ut labores in res pul- 
chras neceflariafque infumant, 
neque ob vilia aut exigua ne- 
gotia corpus fatigent. Multi 
enim quavis de caufa feipfos 
afflictant vigiliis, peregrinatio- 
nibus, circuncurfitationibus 

nulla propofita utilitate, nullo 
fine laudabili: fed quia aliis 
nocere cupiunt; invident, cone 
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φιλονεικῶντες, » ditas ἀχάρπος χα χενὰς διώκοντες. 
Πρὸς τύτως 2 oig] μοίλιςαα τὸν Δημώκριτον εἰστεῖν, 
Ὡς ἐ τὸ σῶμα. διιάσοιτο τῇ ψυχὴ» χακώσεως ΟΥ̓Χ 
ἂν αὐτί ἀποφυγεῖν. Ἴσως jp y2p τι χα Θεόφραςος 
(Axis Ere, εἰπῶν οὖ μεταφορᾷ, ἸΠολὺ τῷ σώματι 
τελεὶν ογοίχιον dl ψυχίω. Πλείονα μϑψτοι τὸ σῶμα, 
qus los zwuwAawu χαχᾷ μὴ XT λόγον αὐτῷ Aea- 


μϑύης, μηδὲ ὡς χυρϑσήκη ϑεροιπευόμϑμον. ὍὍταν “ὃ c? 


πάθεσιν ἰδίοις γένηἢ χαὴ ἀγῶσι ygà ασουδαῖς, ἀφειδὲι τῷ r 


σώματος.. Ὁ mv onu Ἰάσων Cx oid 0,-TI maj, 
Τὰ μαρᾷ d'w adm, ἔλεγεν, ἕνεκέν TV τὼ μεγάλα 
δαχαιοωραγῶ. Hs δ᾽ ἂν εὐλόγως τῷ πολιτικῶ 
οἿδυινέσαιμδν qu μαρᾷ ραᾳϑομειν 14 ορλάζειν, χρὴ 
E / € 3 » ἢ 3 / l Y 
ἀναπαύειν αὐτὸν C4 c/xewos, εἰ (βῥούλετω “ὧδϑς τοὺς 
X&Ags «aesbus x94 μεγάλας μὴ Δ. θ΄ πόνον ἔχειν τὸ 
σῶμα; pot au eA, p» ἀπαηγρρεῦον, SAX ὥασερ c4 


tentiofe adverfantur, autíleri- convenit ejus curam gerat. 


lem inanemque fectantur glo- 
riolam: in quos ego przcipue 
exiftimo competere dictum il- 
lud Democriti: Animum, fi 
damni infecti poftularetur a 
Corpore, damnatum crimine eo 
iri. Apparet quidem 'Theo- 
phraftum a vero non aberraf- 
fe, cum tranflatione verborum 
juadam utens pronunciaret, 

randem pro conducto domi- 
cilio mercedem corpori ani- 
mum dependere. Sed tamen 
plura ob animum eveniunt 
corpori mala, fi hoc ille non 
fecundum reétz rationis prz- 
fcripta utatur, neque quantam 


Solet enim animus, dum in 
fuis privatim eft affectionibus, 
conatibus, et inftitutis, corpo- 
re nimium abuti. Jafon fane 
Pherzus ille, nefcio qua ra- 


tione adductus, injufte quz- 


dam minuta agenda aiebat, ut 
jufte poffent magnze res con- 
fici. Nos rationi convenien- 
ter civilem hominem hortabi- 
mur, ut in rebus parvis re- 
miflionemadmittat, ibique otio 
et quieti indulgeat: fiquidem 
velit ad przeclaras et honeftas 
rationes afferre corpus non 
laffatum laboribus, non hebes, 
non fuccumbens oneri, fed in 
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/ d “ ᾿ / ᾿ ev l L| 

YHbJOU, ΤῊ Qon τεθεροπευρδμον, ὅπως αὐϑις ὄχι τὰς 

" “- “,͵,ν", ᾿ 

tetas τῆς ψυχὴς ἀγούσης, 
(00 ἤλϑηλος ἵπαν πῶλος ὃς ἅμα τρίχη. 

/ ! / / 
xy. Διὸ 45) πυρᾳγμοίτων διδόντων, ἀναληιον 

v l / l “; / / 9 2 

ἑαυτάς, LT ὕπνθ φθονοιύζας τῷ σώματι, μᾶντε a pie, 

! e / / e / ^. / 
puvT& ῥαφώνης Ὁ μέσον ἡδυπαθείας X, χανιοπαϑείαφ᾽ μῖτε 
/ i / (p. 
φυλα- σης ὅρον, olov οἱ τσολλοὶ QuAd"orres ἔλιτολθασι 
τὸ σῶμα. ταῖς μεταβολαῖς, ὥσπερ τὸν βαϊόρϑμον οἱ- 
e , ^ i - ^ j 
δυρον, ὅταν οὐταϑὴ xs) 7rtecO" cQódeg τοις “πονοιξ» 
Βαὐϑις c4 ἡδοναῖς τηχόρμδμον ἀμέτρως χρὴ ϑλιξόυϑμον 
a l , ! E / 1 
διτο πάλιν O5 ἀφροδισίων xgà οἴνου Δἰόλυτον xoà μα- 
l , Y 4 UE [ 
λάχον, εἰς ἄγρρᾷν ἢ αὐλίω ἢ τινα, “Ὡδα,Ὕματειαν δια. 
/ l / / , / 9. t 
πύρου xg) cuvTova d'eopfuluu avvud*s ἐλαυνόμϑμο.  H- 
/ | 0 c / 95! 9 0.» 
esoxerros up ὙῸΡ υδρωπιάσαρ; ἔχελευεν αὐχμῶν; ἐξ 

À. 2. vtxAxis] Sic E. Voff. Vulgo νεολχία. 

Δ. 7. μήτε ῥας ἕνης---φυλάτϊοντες] Quum fic in omnibus fit libris nolui quid 
mutare. Legendum tamen, ut jam Xyl. vertit et poft eum monue- 
runt Mes. Salm. Reifk. jr ῥας νης τὸν μεέσον ἡδυπαϑείες καὶ κακο- 
wavtíae φυλάτίοντας ὅρον, ὃν οἱ «πολλοὶ o0 φυλάτίσντες ἐπιτρίδουσι τ. σ. 
Malim qoA&rlorra; quam id quod alii conjecerunt φυλατώσης : quan- 
doquidem var. le&t. Voff. habet φυλάτ)οντῷ.. 

B. 1, ϑλιξόμενου)} Legondusm διαλειδόρενονν. vol λειφόμενον,  Ssepe hzc in Plu». - 


tarcho permutata, 


* 


otio (ficut in navalibus naves 
folent) refectum: ut animum 
ad ufus neceflarios vocantem, 


Latiens equum pullus vel ut poffit fequi, 


XXIII. Eam ob rem con- 
cedentibus negotiis recreare 
nofmetipfos debemus, ac ne- 
que fomno defraudare neque 
prandio corpus, fed eam con- 
fe&ari corporis gratam affec- 
tionem, quz inter voluptariam 
fit et doloribus infeftatam me- 
dia: quem limitem non ob- 


fervantes quidam, mutationi- 
bus corpus adfli&ctant, modo 
nimis preffum duratumque la- 
boribus, ferri inftar quod € 
flammis aquz immerfum du- 
ritiem accepit, rurfus volupta- 
tibus immodice colliquantes et 
atterentes, modo diffolutum 
venere et vino emollitumque 
in forum, aulam, aliudve ne- 
gotium quod fervente et con- 
tento opus habet ftudio cónji- 
cientes. Heraclitus aqua labo- 
rans intercute, a medico pof- 
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daro pias qoia] τὸν ἰατρόν" οἱ δὲ «σολλοὶ TU παντὺς 
ἁμαρτοίνθσιν ὅταν οὖ χῴποις χαὶ “πόνοις χαὶ οὐδείαις 
γένωνται; μάλιςα τοῖς ἡδὸόνοιις ὀξυγραίνειν 194 &ya/TH- 
xs τῷ σώματοω «οδαδιδόντες, αὖθις δὲ μετοὶ τοὺς ἡδὸ- 
Jàg οἷον Ὀχιςρέφοντες χρὴ χατωτένοντος. Ἢ γὸ φύσις 
Γ᾿ ᾧπᾶ qoia ilu) ἀντουπύδοσιν τῷ σώματος. ᾿Αλλὰ τὶ 
ψυχῆς τὸ ἀχόλαςον χοὶ ἀνελεύθερον £x eb) ᾿δλτιπόνων, C 
ὥασερ οἱ ναῦται, «695 ἡδονὰς χα ὡσολαύσᾳς Vopa φε- 
δόρδμον, xal ut qus ἡδονὰς πάλιν ἐπ᾽ ἐργασίας X94 πο- 
pops ὠϑούμδμον,. CX, ἐξ λα χειν τίω φύσιν, ᾿ς μά- 
Augu. δέίται χατοςώσεως χρὴ γαλίωης, λλ᾽ ὀξίφησι καὶ 
σαρονῆει alg dl ἀνωμαλίαν. Οἱ δὲ vouz ἔχοντες, 
Magu μδὲὺὲ ἡδονὰς τπσονοιῦτι τῷ σώματι πυρϑσφέρουσιν᾽ 
o» y» δέονται τὸ κυ παν, δόδε μέμψωτω T) τοι- 
ὅτων, δϑς τῷ καλῷ τῆς “πράξεως τίω 2 ϑνοιαν 
ζ, 4. ὦ Ὑ hai re ipfa flagitante, a Xyl. et Mez. Vulgo λαθεῖν. Jannot. 


Aa aiv. 


tulabat ut imbrium abundan- denter converfis, rurfumque 


diam in. ficcitatem converteret. 
At plerique in fummo verfan- 
tur errore, qui cum defatiga- 
tio labor, indigentia ufuvene- 
Tunt, tum maxime corpora fua 
Voluptatibus huinectanda (fic 
dicere liceat) et colliquanda 
exhibent: rurfufque a volup- 
fatibus ad labores convertunt 
ét intendunt. Non enim hanc 
Compenfationem naturaexi ge 
quippe cum hoc modo  illibe- 
falibus et libidinofis motibus 
animi à gravibus laboribus ad 
voluptates deliciafque impu- 


poft voluptates perceptas ani- 
mo corpus ad labores negotia- 
tioneíque protrudente, natura 
non poffit eam, quam maxime 
defiderat conftitutionem et (ut 
nautica utar locutione) tran- 
quillitatem adipiíci, inzquali- 
tate ifta femper turbante ct 
tempeftates concitante. Ate- 
nim qui fana utuntur mente, ii 
nequaquam corpor! voluptates 
conciliant, dum. in labore eft : 
quippe omnino eas tum tem- 
poris non requirunt, neque 
meminerunt animo honeftati 
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» ἔχοντερ, χα τὸ χαῖρον τῆς codi 2 amu ταῖς 


ἄλλαις 


ἐξαμαυμεῦτες ἤχϑυμίαις. 


Ὅπερ γὰῤ φασιν 


εἰπεῖν τὸν ᾿Επαμωενώνδαν uL παιδιᾶς, ἀνδρὸς ἀγαθὰ uie, 
vu Abreu νόσῳ τελάϊτήσαντος, Ὦ Ἡράκλεις, 
πῶς ἐοόλᾳσεν &yhp 2Xm)evuy ΟΥ τοσούτοις. "Ge" unc! ; 
τῦτο ἀληθῶς ὅν ere £m ἀνδρὸς ἢ “πολιτοιδοὺ Ὡρᾶξιν 
ἢ φιλόσοφον eyrids διὰ χροὸς ἔχοντος, Τίς δὲ 4e 


τῷ ἀνδρὶ τύτῳ vuU dore, 3 ἢ μϑέειν, 3 


γενόμϑμοι ^ πάλιν 22D 


ἢ Agyveen i 


22» T "Ges Leon, c? Ἰσυχίᾳ xsda- 


Terra τὸ σώμα, χα διαναπταύουσι, ad τε “πόνων τοὺς 
ἀχρῆτοις, χοὴ μᾶλλον ἔτι T). ἡδονῶν τοὺς Οὐχ ἀναγ-- 
E χαίας, ὡς τῇ Quad πολεμίας φυλατήόμϑμοι ἡ φεύζοντες. 
xd. Ἤχουσα "TiGépióv qon Καίσαρᾳ εἰπῶν, Ὡς 


ἀνὴρ “ἰ Ζεὲρ eio. γεγονὼς ἔτη. 
'Eueoi δὲ 7970 jy &ipltoat 


fe / / 5 
χέιρᾳ, χατογέλαςος olv. 


χαὶ χυρϑ]είνων ἰατρῷ 


D. r τὸ xum τῆς ee tat] Legendum τῶ χαίροντι τῆς ψυχῆς ἐν τῶ 
εἰν τὰς ἄλλας ἐξαμεαυροῦντες ἐπιϑυμίας. 


XE. 2. Aie 


T&fpor] Vulgo interjecta erat particula τοίγυν. Atqui nullus eft 


horam tantus cum antecedentibus nexus, qui hanc particulam ferat. 
Itaque delevi affentientibus A. et Voff. 
E. 3. ἐξόκοντα )͵ Triginta apud Tacitum Annal. VI, 46. quod probat Lipfius. 


actionis intento, ejufque lzti- 
tia et feriis cogitationibus ali- 
as cupiditates opprimentibus. 

Quod enim Epaminondas jo- 
co dixit, viro prazeftante circa 
Leuctricz pugnae tempus mor- 
bo extincto: Dii boni, quo- 
moda in tantis negotiis vacavit 
buic mortem obire ; j id vere u- 
furpare poffis de viro vel actio- 
nem civilem, vel philofophi- 
cam aliquam difputationem 
pra manibus habente : Unde 
huic homini nunc fuppedita- 
vit otium cruditate laborandi, 


vino fe obruendi: aut venere- 
am libidinem exercendi? De- 
functi autem iidem laboribus, 
nactique otium, corpus quiete 
reficiunt, non tam inutiles la- 
bores, quam non neceflarias 
voluptates, utpote naturae ini- 
micas vitantes atque fugi- 


XXIV. Auditu accepi, 
"Tiberium aliquando Czfarem 
dixiffe, Ridiculum effe virum 
eum, qui annum vitz egref- 
fus fexagefimum, manum me- 
dico porrigat Hoc quidem 


M m 4 
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ϑυκέϊ συξαρώτερον, catto δὲ ἀλνϑὲς er), τὸ δῶν ἔχαφον 
αὑτῷ μήτε σφυγμῶν ἰδιότητος ej) ἄπειρον τσολλαὶ “ὃ 
e4 χαϑ' ἔχακον Δἰσαφοροῦ᾽ mi. χρῶσιν dopoty m ἔχει 
τὸ σῶμα, ϑερμότητος 1) ξηρότητος, μήτε οἷς a pecia 
Δρῶμϑμον ἢ βλάπϊεοϑγοα! πίφυχεν. Αὐτῷ 2p  ἀναίαϑγ- 
abs "6o1v, xod τυφλὺς οὐοικεὶ τῷ σῶματι χρὴ χωφὺς, ὃ 


. e / e 4| Y “ιμ * e 
quuTOU LaJuvey παρ eTéps, χρὴ τοιιυ)ανόμϑμος τῷ iQ TCH Y 


/ e ,ὕ ^ e c / | / 
“πότερον μάλλον Jépous ἢ “χειμῶνος ὑγιαίνει, X94 “πότερον 
qu, ὑγρὰ ῥᾷον ἡ qu, ξηρᾷ ase3od ey), xs) “πότερον QUod 
πυκνὸν ἔχᾳ τὸν σφυγμῶν, 9 μανόν. Καὶ γὸρ ὠφέλιμον 
εἰδέναι τοὶ τοιαῦτα, X94 ῥαίδιον, ἀεὶ γε δὴ “πειρωμδῥες xs 

/ / QU! / 0 1 / 
euooKan. Ῥρωμώτων d xoi τοομώτῶν τῶ χοῆσιμα, 
μάλλον. ἢ τοὶ ἡδέα γυνώσχειν χυοϑσήκε χαὶ μᾶλλον 
ἔμπειρον τῇ T εὐσυμοί χων, ἢ T «uar καὶ Ὁ Ἐ πέψιν 
μὴ ταρα βόντων, ἢ Ὁ Τ᾿ γῶσιν σφόδρα γαργαλιζόντων. 


Τὸ ὃ παρ ἰατροῦ τοωυ)άνεοϑτη "i bando ἢ emot 


F, 8. ἢ τῶν εὐξόμων) Dedi ex Νο εἰ Mez. fententia flagitante. Vulgo à và» 
οὐκ εὐςομάχων. Correxi Latina, 


mihi dictum aliquanto videtur 


humidis quam ficcis vefcatur, 
protervius. lta autem fentio, 


naturane crebrum habeat an 


debere unumquemque et cog- 
nitas habere pulfuum fuis in 
arteriis. proprietates, (multa 
enim fingulis funt differentia) 
neque ignorare, qua temperie 
corpus 11 caloris aut ficcitatis, 
quibufve rebus juvetur aut lze- 
datur : fe ipfum enim non fen- 
tit, fuoque in corpore czcus 
inhabitat ac furdus, qui hzc ex 
alio cognofcit, et medicum per- 
cun&tatur, zeftatene an hyeme 


melius valeat, commodiufne 


rarum pulfum. Hac et utile 
eft habere cognita, et facile 
percipiuntur ftudio atque ufu. 
Expedit etiam ciborum habere 
notitiam utilium potius quam 
fuavium, peritumque effe eo- 
rum potius qua» ventriculo 
quam quz gulz conveniunt, 
et que conco&tionem non per- 
turbent, quam quz» guítus fen- 
fum valde titillent. E medico 
quzrere, quid fibi facile fit 
aut difficile concoctu, quid 


-— 
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eri, xe) "t δυσχοίλιον ἢ εὐχοίλιον, ovy, ὙΤΊον αἰογρϑν 
ἴφιν ἢ τὸ πιωθείνεοϑαι 1 γλυκὺ X9) πικρὸν χαὶ αὐφηρόν. 
Νιῶ δὲ τὸς μϑὺ ὀψυποιες ἐπανορθοῦσιν, ἐμπείρως διαισ- 
ϑιανόνϑμοι τοῦ πλέον τὸ γλυχὼ τῷ πυρϑσίροντος, ἢ τὸ 
ἁλρωρὸν ἢ TO αὐφηρὸν ἔνοσιν᾽' αὐτοὶ o ἀγγοῦσι ἡ τῷ 
σώματι pay iv, ἐλαφρϑν xg) ἄλυπον gui καὶ Aem. 
“Ὅθεν ζωμῶ m ἄρστυσις ἃὶ τοολλάχις aupra?) παρ 
αὐτοῖς αὑτὸς δὲ ὁμοῦ φαύλως χα κακῶς ἀρτύοντες 
Ὁ ὑσημέρα!» ττολλὰ παρέχουσι “ὡρο'γμωται τοῖς ἰατρϑιδ. 
Zo μϑὺ yp οὔκ ἄριφον ἡγρωῦται τὸν γλυκώτατον, 
3a, 12 "mes X94 y Aux éd, συμμεγύουσιν᾽ εἰς δὲ τὸ 
σῶμα τοῦλὰς χρὴ κατακόρας ἐμίξάλλουσιν ἡδονὰς, τὰ 
QU ἀγνοῦντες, qu, δὲ οὐ μνημονεύοντες ὅτι τοῖς ὑγιεινὸὶς 
χρὴ ὀφελίμοις ἡ φύσις ἡδονϊοὺ ἄλυπον χοὴ au gu oy 
πορϑεϑησν. ᾿Αλλὰ χα ταῦτα δὲ! μνημονεύειν, τὼ 

B. 3. καὶ σιιρὰ καὶ γλυκέα } Ita Stephanus dedit ex Pol. et Jannot. Confentit 

Mez. nec diffentit A, et Venet. Ceteri omnes aliter: πολλὰ xal 

eie A Vofl. καὶ πιλλὰ καὶ ipia A, Bat. καὶ «παρὰ ern καὶ 

B. 6. ἀμεταμέλιντον] Veram et elegantem le&tionem exhibuit Stephanus, in 


qua confentiunt Pol. Jannot. Venet. At reliqui noftri A. E, VofT. 
Ald, Baf, Xyl. ἐμετάδλητον) folenni confufione. 


ventri inimicum aut amicum, 
non minus turpe eft quam fcif- 
citari, quid fit dulce, amarum, 
aufterum. Nunc vulgo coquo- 
rum corrigunt errata, perite 
fentientes ipfi ficubi plufquam 
oportuit dulcedinis aut falfedi- 
nis aut aufteritatis cibo fit ad- 
mixtum: ignorantes interim 
quomodo temperari is debeat, 
ut corpori citra moleftiam 
profit. [taque in jure quidem 
eendiendo apud eos. raro pec- 


catur: feipfos autem vitiofe 
condientes quotidie, multum 
negotii medicis exhibent. Non 
enim id jus putant optimum, 
quod fit dulciffimum, fed et 
amara multa, acriaque admif- 
cent: in corpus vero multa vo- 
luptatem conciliantia ad fafti- 
dium ufque injiciunt, five ig- 
nari five obliti naturam falu- 
bribus et utilibus voluptatem 
moleftie expertem ilem- 
que Itaque cum me- 
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σύμφυλα, χαὶ “αοϑσφορα τῷ σώματι, X94 τοιώαντίον οὔ 
τοῖς καϑ' ὥραν uera oo dus, x24 ταὶς ἄλλαις αὐ κά. 
ew, ἐἰδόζᾳ,, οἰκείως πρεϑσαρμοῆεω so T δίαιταν. 
κε, Ὅσα μδὺ 2p μικρολογίας χοὴ ἀνελόύϑερίας c 
“οδοσκρέμωται λαμίξάνεισιν οἱ τσολλοὶ EA τε συγκχό- 
pude χαρπῶν, xej awphods ᾿ἐλτ:πόνος, ἀλρυπήαις xo) 
εἰξιδρομαὶς ὀξελέγχοντες τὼ σαϑρᾷ xs4 ὕπωλα τῶ 
σώματος, Οὔκ ἄξιόν o1 δηδιέναι μὴ πάϑωσιν dydyes φι- 
λολόγρι x94 πολιτικοὶ, “95 οὖς οὐέφιριεν ἡμῶν ὁ Aye" 
SW ἑτέραν τινὰ φυλακτίον δὲ τύτοις δριμωτέραν οὗ 
γράμμασι x94 μαϑήσεσι μικρολογίαν, ὑφ᾽ »s ἀφήδων χρὴ 
ἀμελέὶιν τῷ σώματος ἀναγχῴζονται, πολλάχις ἀπαη»- 
ρεύοντος Οὔχ οὐδιδόντες, δλλὰ “υδοσξιαζόυδμοι ϑνητὸν p 
ἀϑανάτοις, χα γηγενὲς ὀλυμπίοις σωυεξα μιλλάοδχαι χαὶ 


C. 9. dvaysptoovroc] Ita E. Voff. Xyl. Mez. Αἱ Ald. Baf; απαγορέοντος unde 


facile Stepbanus veram lectionem a nobis exhibitam videre poterat, 
nifi eum a vero abduxiffet auctoritas, quam fequi folet Jannotiani et 
Poliani libri ex quibus dedit ἀπαγορεύοντες : nec tamen diffentiunt ab 


iis A. et Venet, 


D. 2. ἀϑανάτοις —ÓAvjasric]. ἀϑανάτω Mez.. ὀλυμπίω Voff. Mez. 


moria tenere debemus quz 
cognata et utilia fint corpori- 
bus noftris, tum contra in mu- 
tationibus tempeftatum anni 
aliifque circumftantiis fubinde 
victus rationem convenientem 
ufurparc. 

XXV. Jam que multi 
damna fibi ipíis ob fordes et i]- 
liberalitatem inferunt, ob fruc- 
tuum colle&tiones et confer- 
vationes, pervigilando ac hinc 
inde curfitando male affectas 
Corporis partes vitiumque in- 
tus alentes in apertum conji- 


cientes morbum : metuendum 


non eft ne eveniant litteratis 
et in republica verfantibus vi- 
ris, de quibus fufcepta eft heec 
noftra difputatio: fed alia his 
cavenda efl nimis anxia mi- 
nimorum etiam momentorum 
cura in litteris et difciplinis 
verfantibus, quz& eos eo ne- 
Ccefftatis adigit interdum, ut 
rationem corporis non habe- 
ant, neque parcant fuccum- 
benü Jaboribus, fed cogant 
mortalem immortali, ac terref- 
trem etherez. parti in clabo- 
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ατευεξανύτειν. Εἶτα ὡς ὃ βῶς “δὸς τίω ὁμόδουλον 
ἔλεγε X$ UU N9v, Ἰὑχεκουφίσαι τῷ φορτία μὴ βουλοιϑῥίω, 
᾿Αλλὰ καμέ χαὶ ταῦτα, πάντα pU μικρὸν ood ὃ xg) 
μαρᾳ χαλάσαι x94 παρξίναι μὴ βουλομδύῃ “πονοιῦτι xl 
δωορδύῳ, μετ᾽ ἀλίδον πυρετῷ τινος ἢ σκοτώματος ἐμπε- 
σόντος, ἀφᾶσοι τὸ βιδλία χρὴ τὸς λόϊας χαὴ vig. δια. 
τοιξὰς, ἀναγχάζεται σιωυνοσεῖν κείνῳ χαὶ συγχάμνειν. 
Σ᾿ Ὄρθως ὃν ὃ Πλάτων ALD Ye, Mir σῶμα Xivey. ἀνά 
dos; μήτε ψυχίω ἄνόν σώματί’, DX. οἷν τινα 
cupidos ἰσοῤροπίαν 2] αιφυλάτῆειν, ὅτε μάλιςω τῇ ψυ- 
Y? Cuwepya τὸ σῶμα χα συγχάμνει πλείσίω Ἐχιμέ- 
Aur αὐτῷ X94 9ερουπείαν Σποδιδόνζις, χαὴ Tho χαλίω 
ἐρφσμιον ὑγίειαν Σἰποδιδόνζῳ,, ὧν δίδωσιν ἀγαϑῶν, 


D. 34. ὡς ὁ βοῦς ὡς addidi εχ Voffiani margine. 
D 


. 7. μικρὰ] Vulgo καὶ μωιρά. Delevi καὶ cum Mes. 
E. 6. riter ἀἐπελιδέντας) Ita omnes libri. Attamen corrigendum puto dseAa- 
e 


rando zqualem przftare in- 
duftriam. Caeterum ut camelo 
ufuvenit, quod ei bos przedix- 
erat, cum eidem fervirent do- 
mino, et parte oneris levare 
ipfum camelus recu(affet, Fore 
ut paulo poft et ipfum, et to- 
tum onus cogeretur pie: 
(mortuo enim bove id imple- 
tum eít): ita animo quoque 
contingit, ut dum defatigato 
. corpori et quietem flagitanti 
nullam remiffionem concedere 
vult, paulo pof febri orta aut 
vertigine, libris et difputatio- 


nibus omiffis cogatur ung 2- 
grotare ac dolere. Rede ita- 
que Plato confulit, neque cor- 
pus effe abfque animo, neque 

e corpore animum moven- 
dum, fed quandam effe velut 
Jundterum ad bigas equorum 
debere momentorum equabilita- 
iem, ut quo maxime tempore 
corpus animi conatus laboref- 
que adjuvat, eo id maxime eti- 
am curemus atque foveamus, 
pulchramque ei illam et ama- 
bilem fanitatem przíftemus : 
idque nobis fummum ab eo 
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ἢ ec / |. |. ἐν » “ ! 
χαλλίιςον ηγρυρδμους διδύναι TO (QC95 x TWoW ἀρετης, χρὴ 
er l | / » d. , 
| Eenow ἔν Tt λόχοις X94 “ϑφᾷξεσιν ἀκώλυτον aT. 
E. 7. κτῆσιν] Vera hzc lectio revocata eft ex A. var. le&. Voft. Turneb. 


li fcripti non longe abeunt: E. item A, et Voff. in contextu xla- 
ew. Venet, et Pol. «lof». Editi Ald. Baf. Xyl. Steph. γνῶσιν. 


bonum, omnium quae poteft, dicendo et agendo nullum no- 
exhiberi exiftimemus, cum in bis objicit impedimentum. 
cognitione virtutis ufuque in 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


ΓΑΜΙΚΑ ΠΑΡΑΓΓΕΛΜΑΤΑ. 


".---- ὁ. ὁ ὁ ὁ  - ---. «4 


τ ΠΛΟΥΤΆΑΡΧΟΥ 


ΓΑΜΙΚΑ ΠΑΡΑΓΓΕΛΜΑΤΑ. 





ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΣ 


IIOAAIANQ ΚΑΙ ETPTAIKH. 


ET IPATTEIN. 





PLUTARCHI 
CONJUGALIA PRZ/ECEPT A. 





PLUTARCHUS 


POLLIANO ET EURYDICZE. 


S. P. D. 





3 E'T A τὸν merejor θεσμὸν, ὃν ὑμῖν ἡ τὴς An- 
parreos ἱέρεια, σειυειργγυμϑῥοις ἐφήρμωοσεν, οἴῃ X) 

τὸν λύγον δμιοῦ στιυεφαηἠόνϑμον ὑμῶν xai συνυμϑναιθντοι, 
a eoo ἄν Ti τοοῖσαι! Xg) τῷ νόμῳ “δϑσωδόν. Ἔν 


ῬΟ 5. Τ' patriam legem, 
quam vobis in conjugia- 
lem thalamum conclufis antif- 
δια Cereris impofuit, arbitror 


etiam orationem noftram utile 
aliquid legique confonum fac- 
turam, fi vos una com 


hymenzumque — concelebret, 


- 
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m y» τοῖς JLHGIXOIS ἕνα, qj) auro νόμων ἱππό- 
Ücesv ἐχάλοιυ, μέλος τὶ τοῖς ὕπ'ποις ὁρμῆς ἐπαγερτικῶν, 
᾿ὡς ἔοικεν, οὐδιδόντο, «ἰδ qus ὀχεία" φιλοσοφίᾳ, δὲ 
πολλῶν λύγων χα χαλῶν οὐόντων, Θέϑδενὸς wiw ἄξιος 
azoudwWs o γαμήλιός "diy οὗτος, ᾧ χατάδουσα, τὸς "ét ς 
βίου κοινωνίᾳ, στωυιόνζις, εἰς ταὐτὸ, "Gegus Te παρέα x 
χειροῆθής δλλήλοις. Ὧν olo ἀκηκόατε ππολλάχις οὗ 
φιλοσοφίᾳ. παρατρεφόμϑμοι,, χεφάλαια, σωυτάξας ἐγ τισι 
ὁμοιότησι βραχείαις, ὡς εὐμνημόνδυτο, μᾶλλον ἔζη, κοινὸν 
ἀμφοτέρϑις πέμπω δῶρον, εὐχομϑνος τῇ ᾿Αφρϑδίτη τὰς 
ΜΜέσας παρξίνα! X, CuUepye ὡς μήτε λύραν τινὰ μῆτε 
χϑαάραν μᾶλλον αὐταῖς, ἢ τίω "EA γάμον χοὴ οἶχον 
ἐμμέλειαν ἡρμοσμέξεευ παρέχειν, 2o. λόγα χαὶ ἁρμονίας 
χαὶ φιλοσοφίας “αρϑόγκον. Καὶ γὰρ οἱ παλαιοὶ τῇ 
᾿Αφρϑδίτη τὸν Ἑρμίω συΐϊχαϑίδρυσαν, ὡς τὴς «EA τὸν 
γάμον ἡδονῆς μάλιςῃῳ λύγρυ διορδῥης, aho τε ΠΠεϑὼ 
χὰ τὰς Χάριτας, Wa, τσείϑοντες 2Jgraesalarrai p 


B. 7. enp τὰς ὀχείας] A. ἐπὶ τὰς ὀχείας. 


De muficis modis unus Hip- 
pothorus appellatus fuit quod 
fcilicet eo equi ad coitum ex- 
citarentur. Sed cum multa 
fint in philofophia pulchra dif- 
putationes, nulli eorum poft- 
ponenda videtur effe nuptialis 
oratio, quae ad vitze focietatem 
conjungentes fefe demulcens, 
placidos mutuo fibi cicurefque 
reddit. Itaque eorum, quz vos 
in philofophia educati fzepe au- 
diviftis, capita fimilitudinibus 
quibufdam brevibus complex- 
u$, ut co facilius memoria te- 


neri poffent, commune ambo- 
bus donum mitto, Mufas com- 
precans, ut adeffe Veneri, ei- 
que operam fuam dare dignen- 
tur: non enim tam lyrz aut : 
citharz, quam conjugii et rei 
familiaris concentum ab iis in- 
flrui, oratione, concinnitate, et 
philofophia, convenit. Quando 
etiam prifci Mercurium juxta 
Venerem collocabant, ut of- 
tenderent matrimonii volupta- 
tem maxime orationis indige- 
re: itemque Suadam ct Gra- 
tias, ut docerent conjuges in- 
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παρ Swan ἃ βόλοντω,, μὴ pay oi qd φιλονει- 
χοιστες. . 

α΄. Ὁ Σόλων ca£Adus τἰὼ vüuplus πῷ τμφίῳ 
συγχαταχλίνεογα! μήλου κυδωνία χατουτραγυσαν αἱ- 
wrlóuduos, ὡς fonem, ὅτι δὲ; τίω σὺ τὐμαΐος καὶ φωνῆς 
xd, ipae) ceno τὴ iar 

B. Ἔν Βοιωτίᾳ, ah νὐμφίον χαταχαλύψαντες, 
ἀσφραγωνιξ,, φεφανοῦσιν cxum τὲ 2p Mig cx τρα- 
χυτώτης ἀχάνϑης χαρπὸν ἀναδίδωσιν, 5» Te νύμφη τῷ 
μὴ φυγόντι μήτε δυορρφναψτι alu «esi χαλεπό- 
TÜTO, χαὶ 1 αὐτῆς; ἥμερον X2 γλυκέιαν "apice 
συμβίωσιν. Οἱ δὲ τος Qe» (a4 δ τρϑένων διαφο- 
exs μὴ αἰ πομείναντες, δὐδὲν auem! T) alg 
τὸν Qjupaxg, alu) ςαφυλίω ἑτέροις χωοϑίευϑῥων. ΙΠολ- 
λαὶ δὲ xs “ΚΓ νεογάμων δυοεράνασαι 2]g. τῶ “Ὁρξ- 
τῷ τοὺς γυμφίους, ὅμοιον ἔπαϑον τοάϑίΘ) «ws 4lw 
υϑὺ πλυγίὠ Xs μελίτἝης αἰ πυμείνασι, τὸ δὲ xatpioy 


ποθϑεμϑῥοις. 


vicem quz. vellent impetrare 
debere perfuadendo, non pug- 
nando, aut rixando. 

I. Solon jubebat fponfam 
cum fponfo concubituram pri- 
us manducare malum Cydo- 
nium : innuens ea re, primam 
quz ore et voce initur gratiam 
concinnam debere effe et fua- 


vem. 
II. In Bcotia fponfam ve- 
lantes afpharagonia coronant. 
Hzc enim planta dulciffimum 
ex afperrima fpina fructum e- 
dit: et fponía non fugienti aut 
VOL. I. 


afpernanti quod primo infua- 
vem fe et difficilem ipfa prz- 
bet, manfuetam ac dulcem vi- 
tze fociam fe prebet. Qui ve- 
ro primas virginum diflenfio- 
nes non fuftinent, nihilo fa- 
niores iis funt qui immaturae 
offenfi uva íapore, maturas 
aliis relinquunt. Multz etiam 
recens nupta a maritis ob pri- 
mas actiones abalienatz ani- 
mis, eadem funt conditione 
qua qui ictum apis pertule» 
runt dimiílo favo, | 
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y. Ἐν ἀρχῇ μάλικα δὲ τὸς 2090995 xs τὸς 
παϑσκράσς φυλάτη]εασαι τὸς yeyapumi(du, opaí(as ὅτι 
χρὴ τῶ σμυαρμοοϑένται T) σκόνῶν, κατ᾽ ἀρχὰς μὲν 
AL τὴς τυχούσης ῥᾳδίως αἰ ϑανᾶται mespásws, 
Ace δὲ v ἀρμίῶν cumin λαθόντων, μόγις ἰοὺ 
πυρὸς χαὶ cipe 2f gern. 

δ΄. "Ωασερ ὦ πῦρ ὀξάπηεται m εὐχερῶς c) ᾿αγύ- 
eis x4 ϑρυαλλίδι x94 θριξὶ λφγώαις, cé?) δὲ τούχιον 
ἂν pA τινος ἑτέρα Juv dou φέγᾳν ἅμα. καὶ τρέφᾷν ᾽δχτ- 
λάξηται; οὕτω τὸν 2x0 σώματος Xy) ὥρας ὀξωὼ ἔρωτα 
ΤΥ Κ᾽ νεογάμων ἀναφλεγρμϑνον, Ju μὴ 2f. got μηδὲ βέ- 
Gauov νομάζειν; ἂν μὴ «eA τὸ .9(0. ἐδυθεὶς, χα τῷ 
φρονῶντος anuos ἔμψυχον Ae en 2g Jean. 

^. Ἡ ον TJ φαρμάκων Steg, ταχὺ μδν cipi 


£. 


χαὶ λαμβάνει pales τὸν ἔχϑιώ, ἄδρωτον δὲ “ποιξι x 


φαῦλον ὅτως αἱ φίλτρᾳ τινὰ x94 γρητείας Ὀλττεχνώ- 
pue, τοῖς ἀνδράσι, xg) “ειρόμϑμαι δὲ ἡδονῆς αὐτὸς, 
ἐμπλήρωτοις X94 ἀνοήτοις χαὶ δεφϑαρρϑύοις συμξι- 


III. Suntinito matrimonio 
praefertim principio cavendz 
diffenfiones et offenfze, confi- 
derandumque eft vafa quz ex 
partibus compinguntur, initio 
facile quavis allifione divelli: 
ubi vero temporis progreilu 
compages firma eft, folideque 
coaluerunt, vix igni et ferro 
diflolvi. ᾿ 

IV. Sicut ignis in paleis 
aut pilis leporum facillime ex- 
ardeícit, mox autem extingui- 
tur, nifi materiam quze ei fa- 
tnendg et nutriendo fit apta, 


jnveniat: ita amor recens 
conjunctorum a forma corpo- 


ris incenfus, durabilis et ftabi- 


lis non eft putandus, nifi in 
ipfis animis defixus mentem- 
que occupans vivam nanciíca- 
tur affectionem. 

V. Quemadmodum pifces 
medicamentis celeriter capi- 
untur, fed efui inutiles fiunt: 
fic mulieres quz? amoris po- 
culis et veneficiis viros cap- 
tant, voluptateque in fuam po- 
teftatem redigunt, ftupidos eos 
vecordes, corruptofque dein- 
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ὥσιν. Οὐδὲ ὃ dho Κίραδου ὥνησαν οἱ χαταφαρμακάῖ-: 
θέγτες, Οὐδὲ ἐχρήσωτο “δὸς Θὲδὲν αὐτοῖς ὑσὶ xg) ὄνοις 
γενορϑύοις᾽ τὸν δὲ ᾿ὐδνοσέα, νοῦ ἔχοντα, χρὴ σιιυόντα 
φρονίμως, ωρηγάπισεν. 

ς΄. Αἱ βουλόμνϑνα μᾶλλον ἀνοήτων χρᾳατέειν axdpay 
ἢ φροίμων dx, ἐοίκασι τοῖς C? ὁδῷ βουλορδῥοις 
μᾶλλον ὁδηγεῖν τυφλοῖς» ἢ τὸις γινώσχεσιν ἀκολουϑέιν ἡ 
βλέπουσι. | 

C . ζω Πασιφάϊω amio ἐραοϑέίωω Bos βα- 
σιλδι συνῶσουν, οὐΐας ὁρῶσα τῶς μδν αὐφηρὰς χαὴ σώφρο- 
va βαγρώνομϑῥας, «ois δ᾽ ὦξ ἀχρᾳσίας x9 φιληδονίας 
χεχραρδίοις, ὥαπερ κυσὶν ἢ τρθύγρις, ἥδιον στωυάσαε. 

ἡ. Oi τοῖς ἵπποις ἐφάλλεοϑαι μὴ δωυάμϑμοι δὲ 
ἀοϑένειαν ἢ μαλαχίαν, αὐτὸς ὠὐχείνους ὀκλάζειν αὶ ὑπο- 
ere διδοίσχουσιν᾽ οὕτως ἔνιοι v) λαϊδόντων evyevas ἣ 


Δ. 8. γον ἔχοντα 
Grzeco- 


Steph. wv: operarum vitio, ut prodit accentus: quem 
tins: fequentes fecerunt γόον ut nimirum Homerica forma 


conftaret. At νῶν habent omnes libri noftri A, B. E. P. Ald. Baf. Xyl. 
B. 4. κεκραμένεις] Dubium eft quid przeftet, hocne, an χρεμκαμένοις quod ba- 
bent B. E. P. Turn. MS, et confirmant licet corrupta le&ione κρεμα» 


μεένων Pol, et Jannot. 


Ceps vitz? focios habent: nam 
Circe quidem nihil profue- 
runt ii quos veneficio muta- 
verat, neque ullam ad rem eis 
ufa eft cum in canes et afinos 
degeneraffent: Ulyfflem autem 
prudentem virum, prudenter- 
que fecum verfantem fupra 
modum dilexit. 

VI. Quz malunt fatuis im- 
perare viris, quam obtempe- 
rare prudentibus, eorum funt 
fimiles, qui in via czcos du- 
cere malunt, quam videntes et 
itineris peritos fequi 


VII. Non credunt muli- 
eres Pafiphaen, cum regis effet 
uxor, bovem adamaífe: cum 
tamen videant quafdam, quee 
aufteros et temperantes non 
ferunt, intemperantibus et li- 
bidinofis, veluti canibus qui- 
bufdam aut hircis, libentius 
confuefcere. 

VIII Qui ob imbecillita- 
tem aut mollitiem non poffunt 
infilire in equos, illos condo- 
cefaciunt ut fe fubmittant ac 
ingeniculent : eodem modo 
quidam ducendis nobilibus vel 
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πλουσίας γωυναῖκας, oU ἑαυτὸς “ποιῶσι βελήους, 39A. 
ὀχείνας αἰϑριολέουσιν, ὡς μάλλον ἄρξοντες του πεινῶν 
“γενουϑῥων. Ae δὲ, ὥασερ iam, τὸ μέ ξϑος φυλοσηονᾳ 
χα τὸ ἀξίωμα ls γωαικὸς, eve) τῷ χαλινῷ. 

9. Tl) σελζωώϊω, ὅταν Σπυρ τῷ ἡλία, «despam 
χα λαμπρᾷν opa; a ance?) δὲ χρὴ χρύχίετω, πλη- 
σῖον γενουϑῥν᾽ dió δὲ σώφρονα, 97 Y Cl δὲ ταναντῖον, 
Geo, μάλιςα puero, τοῦ ἀνδρὸς οὖσαν, οἰκθρδιν δὲ 1) 


xpómleQu, pA παρόντος. 


οὖς, Οὐκ ὀρθῶς "HesSdvros emer, "Ori ἡ χιυὴ ἅμα 
τῷ χιτῶνι &xdve? xe) τὸν aid. "Tear 92p » σόφ- 
pov ayred bero al αἰδὼ, x2 τῷ μάλιςα quen, τὸ 
pig. αἰδέρυν, συμξόλῳ Aca?) aes ϑλήλες. 
aal, "Clan ἂν φϑόγίοι δύο σύμφωνοι ληφθῶσι, τῷ 
βαρυτέρου ye? τὸ μέλοσ᾽ ὕτω TügU, "Geg Lis οὗ οἰκίᾳ D 
σωφοϑνούσῃ es1lera| m AU ἀμφοτέρων HT 


C. ἃ. τῷ μάλιρα φιλεῖν] Corrigendum cum Mez. τοῦ μάλιςα φιλεῖν τῷ pauca 


αἰδεῖσθαι. 


opulentis uxoribus, non fcfe 
meliores redigunt, fed illas de- 
prmunt, ut humilibus facilius 
imperare poffint: cum oportu- 
erit ratione habita ut magni- 
tudinis in equo, ita dignitatis 
in muliere, freno uti. 

IX. Lunam videmus cum 
longe a Sole diítat illuftrem 
efle ac lucidam, obícurari au- 
tem cum €i appropinquat : 
contra pudica mulier maxime 
'cerni debet cum fuo marito, 
" € autem abfente domi íc con- 


tinere et abícondi. 

X. Non recte eft ab He- 
rodoto dictum, fimul cum tu- 
nica mulierem verecundiam 
exuere, qua enim cafta eft, 
pofita vele verecundiam ejus 
loco induit, maximaque vere- 
cundia conjuges teffera maxi- 
mi invicem amoris utuntur. 

XI. Sicut cum fumuntur 
duz confonz voces, cantus 
graviori adícribitur: ita in fa» 
milia recte inftituta omnes res 


geruntur quidem confenfu cone 
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Ti", Ἰλιφαΐνοι δὲ al TOU «1d e9s Fyeuiad χρὴ “99- 


αἰρεσιν. 


i. Ὁ ἥλιος ὃ βορέαν οὐΐκησεν. Ὁ S ἄνϑρωπος 
τὸ υϑὺ ἀνέμου βιαζομδῥου τὸ ἱμάτιον ἀφελέαϑωι, χαὶ 
λαμπρὸν χατοωπνέοντος, μᾶλλον ἔσφιγίε χαὶ CUUADA τὴν 
eoo" τῷ δὲ wie μὲ τὸ πνεῦμα, ϑερμοῦ γενομδῥα 
θαλπόμϑμί(), ecce χαυμωτιζόμϑρμος, χρὴ τὸν χιτῶνα, τῷ 
ἱματίῳ χοδοσωυπεδύσωυτος ᾿Τῶτο “ποιῶσιν αἱ πλειροι γυ- 
E γαϊχες᾽ ἀφαιρουμϑύοις τοῖς ἀνδροίσι βίᾳ, τί τρυφίω ἡ 
τἰωὺ πολυτέλειαν, αἰσμάχονται χρὴ χουλεπαίνουσιν᾽ ἂν 
δὲ πεθωνται LU λόγου, πράως ἀὀαοήθενται x94 με- 


/ 
, τολάζουσιν. 


ιγ΄. Ὁ Κάτων ὀξέξαλε ans uos τὸν φιλῆσα, 
dh ἑαυτῷ γχωαῖχᾳ τὴς ϑυγατοὺς παρούσης. Τοῦτο 
μδὺ cuu ἴσως σφοδρότερον" εἰ δὲ αἰογρόν "Coi, Dart 
'6atv, ἑτέρων παρῤϑντῶν dam eoa 49) QUAE χρὴ "uEA- 
(άλλειν Ss, πῶς οὔκ αἰομον ἑτέρων παρϑντων λοι- 


D. 4. xal προαίρεσιν] Sic B. K. Turn. P. MS. Vulgo ἢ καὶ προαίρεσιν. Pervul- 
gato errore » cz antecedenti » ortum. 


jugum, viri tamen vel impe- 
T em vel confilium elucet, FI 
XII. Sol Aquilonem vi- 
ciffe aliquando traditur, Cum 
enim ventus adimere homini 
palium vellet copiofo flatu, 
ius hic id contraxit atque 
tenuit. Sole autem poft ven- 
tum calidis radiis eum urente, 
pra zíftu fimul cum pallio tu- 
nicam exuit. Hoc modo plu- 
rimz agunt mulieres: mari- 
tis vi luxum eripere conanti- 


bus repugnant et irafcuntur : 
placidis verbis fuadentibus mif- 
fum eum faciunt, mediocrita- 
temque fervant. 

III. Cato fenatu movit 
eum qui pra'fente filia ofcu- 
latus erat uxorem: feverius 
fortaffis equo. — Sed tamen fi 
eft (ut profecto eft) turpe 
conjuges in praefentia aliorum 
blandiri, ofculari, et ample 
fefe invicem : qui non fit tur- 
pius coram aliis rixari et cone 
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δυρξιαϑαι x94 2] a-phpesS ποὺς δλλήλος; AU τὸς μδὺ 


οὐτεύξεις xs) φιλοφεοσιιύας 
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pius «ess 1 χιυαῖχᾳ 


“ποιξιοϑαι, νυϑεσίᾳ, δὲ xs) μέμψει χρὴ παῤῥησίᾳ, γχοῦοϑαι ν 


Qarepa. χα ἀναπεηϊαρδῥη. 


ιδ΄, "Camp ἐσύπῆρου χατεσχό ασμένα Δευσῷ x9 
Afi Ape (O- ebitv Gi, εἰ μὴ δεθινυσι alu μορφίὼ 
.«», εἴ »N / "^ 0» , 4 
ὁμοίων οὕτως δέδε 7rXuciag γαμετῆς OvWWcis, εἰ μὴ 
παρέχει τὸν βίον ὅμοιον τῷ ἀνδρὶ xs σύμφωνον τὸ "Jos. 


3» 


Ei χαίροντος fi, εἰκῶνα, exu paruo Σσοδίδωσι τὸ ἔσοπ’- 
es! doy Douiou δὲ χοή σκυϑρωπαάζοντίθ᾽, lAgesy xod 
σεσηραν, ἡμαργτημδίον "Al χαὶ φαῦλον. — OUxouz χα 
juu φαῦλος xs4 ἄχαιρος, " τραίζενν Xp ὥρμυμμδύε x 
φιλοφοονειοϑο τῷ ἀνδρϑς, ἐσκυθρωπαχλα: ασουδαζονῶς 
δὲ, mui wow, χα γελῶσα" τὸ μδὺ γδῤ, ἀνδίας, τὸ δὲ, 
ὀλιγωρίας. ΔέΕὶ δὲ, ὥαπερ οἱ ye ue T pal λέγρυσι τοὶς uc 


E. 10. Δεῖ τὰς μὲν] 95? abeft ab. Ald. Baf. B. [Addit Pol. Jannot, Exempl. 


Turneb. Anon. Ejus loco καὶ habent 


yl. et Mez. Credo legendum 


effe δεῖ οὖν τὰς μὲν : eft enim preceptum quod conftituitur ex repre- 
henfione antecedentium. Oportet. igitur congreffus.et. amplexus facere 
eccultos ; querimonia «ero et admonitione et corrigendi candore, uti. mani- 


Jeflis et apertis, 


F. 1. μέμψγει καὶ παῤῥησία) xai addidi ex Anon. Vulc. Mez. 


vicia mutua jacere ? et cum 
qua ad amorem pertinent a- 
gantur in occulto, qui conve- 
niens fit maritum in caftigan- 
da, reprehendendave conjuge 
libertate uti aperta et omnibus 
confpicua ? 

XIV. Sicut fpeculum auro 
et pemmis ornatum nihil valet, 
niit fimilem exhibeat rebus i- 
maginem : fic divitis mulieris 
nullus eft ufus, vitam viro fi- 
milem, morefque confonos non 


gerentis. Vitiofum eft fpecu- 
lum et pravum, quod 12: ima- 
ginem triftem: triftis ac tetri- 
ci, ]ztam atque renidentem 
praebet: ita et uxor inutilis ac 
intempeftiva eft: quae lufum 
quzerenteoblectationemqué vi- 
IO torvum tuetur, ferias res a- 
gente ludit ac ridet: quorum 
alterum infuavis eft, alterum 
contemnentis maritum. Sed 
quemadmodum di- 
cunt lineas et fuperficics non 
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»ραμμοὶς xg) τοὺς ἔλιφανείας οὐ χινξιόϑα! χαϑ᾽ ἑαυτοὶς, 
ὡλλὰ συγχινέιοϑαι τὸς σώμασιν, οὕτω «ἰὼ “κωαῖχᾳ 
μηδὲν ἴδιον πάθος ἔχειν, δλλὰ χοινωνδῖν τῷ ἀνδρὶ x) ασα- 
δὸς» xo4 παιδιὰς, X, σιωυνοίας, x94 γέλωτος. 

ἐ. Ὡς οἱ τὰς γυναῖκας μὴ ἡδέως βλέποήες ἐοϑι- 
ὅσας χα πινάσως μετ᾽ αὐταί, διδοίσχουσιν iuri da X, 
᾿ μόνας γενορϑιύας" οὕτως οἱ μὴ CUUYTES ἱλαρῶς τοῖς y" 
ναιξὶ, μηδὲ παιδιὰς χοινωγῶντες αὐταῖς 9 γύλωτος, ἰδίας 
ἡδονὰς χωρὶς curb) (υτεῖν διδώσκουσιν. 

ις΄. Tos Κ᾿ Περσῶν βασιλεῦσιν αἱ ria γυ- 
γαϊχες κοδαχαϑίωται δευπνοόῦσι χαὶ σιευεφιῶντα βελό- 
ὑϑδιοι δὲ παίζειν χαὶ μεϑύσχεσϑω,, rad, μδὺ ἐποπίμ- 
πουσι, τοὺς δὲ μυουσουργοὺς χα παλλαχίδας χαλόυσιν" 
ὀρθῶς τῷτό γε αὐτὸ ποιοιῶτες, ὅτι τὸ σμνακολαςαίγνειν 
χοὴ παροινξιν οὐ μεταδιδόασι τοῖς γαμεταῖς. ᾿Αν uU 
ἰδιώτης ἀνὴρ, ἀχρατὴς δὲ «EA τὰς ἡδονὰς x) ἀνάγωγος, 
ὀξαμάρτη τὶ πρὸς ἑταίραν ἢ 3εροιπαινίδα,, Ji T. γαμε- 


B. 5- αὑτὸ ποιοῦντες avro abeft in A. B. E. Turn. MS. Forte corrigendum 
' avTol. 


feipfis moveri, fed motus cor- 

porum comitari : ita uxor debet 

non proprias habere affectio- 

nes; fed mariti feria, joca, auf- 

teritatem vultus, rifumque fub- 
ui. 

XV. Qui uxores fecum e- 
dere ac bibere moleíte ferunt, 
condocefaciunt eas ut fola fefe 
impleant: fic qui non hilare 
cum uxoribus fuis vivunt, jo- 
cifque et rifui focias non adhi- 


bent, docent cas ícorfum fibi 


voluptates quzerere. 

XVI. Perfarum regibus in 
coena ac conviviis adfident re- 
gine: verum ubi ludendi et 
inebriandi inceffit voluntas, 
eas amandant, et muficas pel- 
liceíque advocant: recte hoc 
quidem, quod ebrietatis et li- 
bidinis fuze participes fieri ux- 
ores nolunt. Ergo ἢ quis pri- 
vatus libidinis incontinens et 
male moratus aliquid fcorto 
aut ancilla abufus deliquerit, 
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Καὶ 329 ἡ φύσις μίγυσι 24g. TIO σωμάτων ἡμᾶς, V 
c ἑκατέρων μέρος λαξῶσω,, xo) Gy yea, χοιγὸν ἀμ- 
φοτίροις xm τὸ γενόμϑμον' dre μηδέτερον δἰορίσαι, 
μηδὲ 2f ϑ κρίναι τὸ ἴδιον, ἢ τὸ δλλότθλον. Αὕτη τοίνωυ 
χα ιοημμούτων κοινωνία, χυρϑσήκει μάλιςαι, τοῖς γαμοῦσιν 
εἰς μίαν σίαν πάνζᾳ, χαζαχεαρϑύοις xod ἀνα μίξασι, μὴ 
τὸ μέρος ἰδον, χρὴ τὸ μέρος λλότϑ μου, 2AAd muy wy 
ἡγέιοϑαι, xg) pud δλλότοιον. "Om τὸ χρᾷμα, 
χαΐτοι ὕδευτος μετέχον πλείονος, οἶνον χαλώρϑν, ὅτω T 
solas δῷ χαὶ τὸν οἶκον, TU ἀνδρὸς λέγισθαι, xd ἥ γυνὴ 
πλείονα, cuu d Aras. 

xa. diamo" ἡ Ἑλένη, Φιλήδονος δ Παρις" 
Φοϑνιμος 0 Οδυοσεὺς, σώφρων ἡ Τηνελέση" aja TiO 
pago O7 γάμος ὃ τύτων X9) ζηλωτός" ὁ δὲ ὠχείνων, 


Ἰλιάδοι χακῶν "Ἕλλησι χα βαρβάροις ἐποίησεν. 
x. Ὁ Ῥωμαῖος ὑπὸ ak) φίλων νεθετύμϑιος ὅτι 
σώφρονα. "yuuaixg. x, πλεσῖαν χρὴ ὡρᾳίαν ἀπεπεμψαΐ, 


conftet. Ipfa enim natura mif- 
cendis corporibus noftris u- 
trinque partem fumit eafque 
confundit, ut amborum com- 
mune fit quod producitur, neu- 
trique liceat quid fuum, quid 
alienum fit difcernere. Proinde 
talis opum communitas maxi- 
me conjugium decet, ut in u- 
namomnia congerant commif- 
ceantque fubftantiam, neque 
pars habitus alia propria, alia 
aliena habeatur, fed omnia pro- 
pria ducantur, nihil alienum. 
Sicut vinum aqua tempcera- 
tum; tametfi aqua adfit. plus; 


vinum tamen vocamus: ita 
rem familiarem equum cft vi- 
ri appellari, quamvis majorem 
partem attulerit mulier. 

XXI. Inhiabat opibus He- 
lena, voluptatibus erat addictus 
Paris: contra Ulyffes prudens, 
pudica Penelope: itaque ho- 
rum conjugium fuit beatum et 
dignum zemulatione : illorum 
conjunctio Iliadem malorum 
Grzcis barbarifque intulit. 

XXII. Romanus ille ami- 
cis caftigantibus, quod pudi- 
cz, diviti, formofzque uxori 
nuncium remififfet, pede por- 


F 
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τὸν χάλτιον αὐτοῖς (aerias, Καὶ ΨΥ οὗτος, ἔφη, 
χαλὺς iduv xg) χαινὸς, DA. Θέϑδεὶς old ὅπου με ϑλίοᾳ. 
A& τοίων μὴ regn, pads γίνει, μηδὲ χάλλά Ἐ γυ- 
γαῖκα, “πισεύειν, 2A. οὐ οἷς dde μάλιςου τῷ dad'ess, 
δμιλίῳ τε γῇ ἤδη, καὶ συμπίβιρορῷ, ταῦζᾳ μὴ σκλυρὰ, 
μηδ᾽ ἀνῶντω xaJ ἡμέραν, SAM εὐάρμιοςτι χα ἄλυπα 

» xc “αρϑσφιλὴ παρέχειν. "Clamp γὸῤ οἱ ἰατροὶ τὸς ἐξ 
αἰπῶν ἀδύλων χρὴ XT [ux po συλλεγορδῥων ἐννωμδύους 
πυρετὸς μᾶλλον δεδοίκασιν, ἡ τὸς ἐμφανεὶς x μεγάλας 
raexPieds vos οὕτω qu, λαϑϑάνοντου τὸς “πολλοὺς 
μιχρ αὶ χϑὴ σωυεχὰ xs χαϑημερινὰ πυρϑσχρόμαα, γαναι- 
Xóg χαὶ ἀνδρὸς, μᾶλλον δίίφησι xga λυμαίνεται al) 
συμξίωσ. Ὁ 


xy. Ὁ βασιλεὺς Φίλιππος new (Θεοταλὴς γυ- 


A. 4. τὸν κάλτιον] Ita editi libri, Scripti mire variant : καλτίκων A. B. ἙἘ. ᾿ 
Jannot. τὸ καλλίγιον αὑτῆς Exempl. Turn. Stob. Trincavell. τὸ xaA- 
λίγιον αὑτοῖς Stob. Gefner. p. 442. καλλίτιον αἰτῆς 'T. καλτίκιον αὑτὸς 
T. V. P. MS. κατίκιον Anon, χάλκεον Μες. Vulgatam cenfeo pro- 
bam. Eft item in Vita ZEmilii Pauli, cui hoc di&um tribuitur 


p.257. B. 
B. 5. σρμσκιώματα͵] πρσκρούσματα E, Stob. Frequens permutatio: poteftate 
tamen di t hse voces, 


recto, Hic quoque, inquit, cal- 


pacto medici febres ex occul- 
ceus pulcher adfbectu efl ac no- 


tis caufis paulatimque collectis 


vus, fed nemo fcit ubi me pre- 
zat. Ergo non doti, non na- 
talibus, non pulchritudini fi- 
dere debet matrona, fed iis re- 
bus freta effe, quibus maxime 
maritum tangit : confuetudine, 
]Jnquam, morum comitate, et 
obfequio: ut ea in fingulos 
dies non dura, neque molefta, 
fed concinna et grata jucun- 
daque praílet, Quo cnim 


ortas periculofiores judicant 
lis quae illuftribus et mani- 
feftis de caufis exfiftunt: eo- 
dem quz plerofque fallunt ex- 
iles, continentes, quotidianze- 
que offenfe conjugum gra- 
vius divellunt leduntque con- 


victum. | 
XXIII. Rex Philippus de- 


peribat Theffalicam quandam 
mulierem, quae veneficio eum 


55b. THAOTTAPXOYTY 


γαικὸς αὐήαν ἐχούσης χαταφαρμακεύφιν αὐτόν ἑασοί- 
óuow oup ἢ Ὀλυμπιὰς Ag Gay l ἄνθρωπον CZ Mipiot. 
Ὡς δὲ ἐς ὄψιν ἐλθᾶσοι, τό, τε εἰδὸς εὐπρεπὴς ἐφάνη, 
χρὴ διελέχθη ποὺς αὐτίω j| Οὔχ. ἀγεννῶς ἀδὲ ἀσωυέτως, 
Χαιρέτωσαν, ἔνπεν ἡ Ὀλυμπιὰς, cà 2g eoa σὺ ὦ 
9 es L /. "7 M e / 
οὐ σεαυτὴ Tu φάρμακα ἔχει. Αμαχὸν ouv Ti qwe) 
Ὡραῖμα, γαμετὴ γωνὴ χρὴ νόμιμος, ἂν ον αὐτὴ sa. 
ϑερδῥη, χρὴ «ejua, χρὴ yes, χρὴ φάρμακα, Xo τὸν 
i .» t », LN / ιῖι ow 
χεφὸν αὐτὸν, YO x94 dpeTY χατεργαση τίω εὐνοιοω. 
xj. Πάλιν ἡ Ὀλυμπιὰς, αὐλικ τινος νεανίσχου 
/ , “Ὁ Ὁ “ 9 ἡ OA QG"- 
γύμαψτος εὐπραπη γαναικα, κακῶς ἀχούθσαν, " 
eme, ΟΥ̓Χ ἔχει λογισμόν οὖ 2p ἂν Tos ὀφθαλμοῖς 
ἔγημε. Δὲ δὲ μὴ τοῖς ὄμμασι γαμξιν, und τοῖς δὰκχ- 
τύλοις" ὥσσερ ἔνιοι ψιφίσαντες πόσοι Φέρασαν λαμθά- 
3 7 “Ὁ G / 
γϑσιν, 8 χρίναγτες ὡς συμοιωσομδυΐου. 
κε. Ὁ Σωχράτης ὠκέλαϊε T ἐσοτῆριζομδῥων γεα.- 
γίσκων τὸς μὸν αἰγγρὸς, ἐπανορθευσϑαι τὴ ἀρετῇ, τὸς δὲ 


circumveniffe dicebatur : ope- 


XXIV. Rurfum Olympias 


ram dedit Olympias, ut eam 
in fuam redigeret poteftatem : 
cum in confpectum ea reginze 
veniffet, neque forma tantum 
videretur egregia, fed et collo- 
cuta effet neque abjecte neque 
imprudenter: Faceflant, in- 
quit Olympias, calumniz: ti- 
bi tua in teipfa funt repofita 
veneficia: itidem eam bene- 
volentiam mariti nulla res po- 
teft abolere quam uxor mori- 
bus et virtute fibi paraverit, 
dotem, genus, medicamenta, 
ipfumque adeo Veneris cef- 
tum in fcfe ipfa collocans- 


cum aulicus quidam adolefcens 
formofam, fed male audientem 
duxiffet uxorem: Hic, inquit, 
fi ratione eflet praeditus, nun- 
quam profecto oculis matri- 
monium coiviffet. Enimyero 
non oculis, non digitis ifta res 
agenda eft : quod faciunt non- 
nulli, dotem fupputantes fpon- 
fz, non explorantes qualis in 
convictu fit futura. 

XXV. Socratis eft prz- 
ceptum, adolefcentes, fi in fpe- 
culum intueantur, turpes, for- 
mz vitium debere morum vir- 
tute corrigere: formofos ed- 
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χαλὲς, μὴ καταιδλαυΐειν τῇ κάχίᾳ, τὸ ibo. Καλὸν οὧὖν 
χοὴ Ὁ οὐκοδέασοιναν, ὅταν οὖν τοὺς χερσὶν ὄχῃ τὸ ἔσυπ'- 
TE, αὐτί οὐ ἑαυτὴ «ἱολάλδω;, qb LOp αἰογρϑὶν, 
Ti oty ἂν pn σώφρων γένωμαι s τί δὲ χαλῖώ, τί 
(Uu ἂν σώφρων γένωμαι! ; Τῇ γὰρ αἰογρᾷ, σεμνὸν 8 Φι- 


λῶται Δὲ τὸ ὅϑος μᾶλλον ἢ τὸ χάλλος. 

xy. Ταὶς Λυσοίνδρα ϑυγατροίσιν ὃ τύραννος ὁ Xi- 
χελικὸς ἱμάτια, xg| πλόχια, Tk) πολυτελῶν Eri] 
fo di Λύσανδρος Cx. Ga Ger, εἰπὼν, Ταῦ, qoo xoxjua, 


xc 


Tuiauwe quu μᾶλλον ἢ κοσμήσᾳ qus ϑυγατέραξ. 


Ilebmpos δὲ Λυσοίνδρα Σοφοκλῆς τῶτο tT, 


Οὐ κόσμος, οὗκ, ὦ τλῆμον, ἀλλ᾽ ἀκοσμία 
Φαίνοιτ᾽ ἂν εἶναι, σῶν τι μαργότης φρενῶν. 


Kócu(O- νὰ Καὶ Ga, ὡς ἔλεγε Kegerme, τὸ κοσμιοιῦ" 
X001. δὲ τὸ χοσμοιιωτεραϑ γωσαῖχᾳ cour" od δὲ 


quiu) οὐ χουσὺς, οὔτε GMdQgcy 


3 οὔτε χέχχ, 


D. 9. μᾶλλοω 3 τὸ κάλλ»] Puto alteram disjun&tionis partem ἐχοὶ ΠΗ͂Σ, quse ad 


pulcbram uxorem refertur. 


hibere diligentiam, ne pulchri- 
tudinem pravitate morum con- 
taminent. Sic matrona etiam 
in manibus fpeculum ubi erit, 
fic fecum loquatur, deformis fi 
eft, Quid effem, fi deforet pu- 
dicitia? fin elegante forma, 
Quanti fiam fi accedat pudici- 
tia? majus enim decus adfert 
deformi amor moribus conci- 
liatus probis, quam fi ob pul- 
chritudinem deligeretur. 
XXVI. Lyfander cum Si- 
ciliz us filiabus ejus 
veftes cincinnofque pretiofos 


mitteret, dona ifta repudiavit: 
quod diceret hoc orratu filias 
fuas dedecoratum potius quam 
ornatum iri. prior Ly- 
fandro id docuit his verfibus 
Sophocles : 


Non bec ornatus, fed deformites, tuee 
Mentis, mifer, putabunturque infania. 


ernatus enim, ut dicebat Cra- 
tes, οἱ 1d quod ornat : preffant 
autem boc ea que decentierem 
faciunt. inulierem :. non. autem 
id awrum potefl, aut [marag- 
dus aut cocina dintiura, fed 


sst DIAOTTAPXOT 


SW. Vou, σεμνότητος, εὐταξίας, αἰδῶς ἔμφασιν aient 
«uoi. 

x6. Oi τῇ γαμηλίᾳ θύοντες “Ἥρῳ τίωὐ χολζωὼ οὗ 
συϊκαϑαγίξβσι τοῖς ἄλλοις Iegois, DX. ὀξελόντες ἔρριψαν v 
miel τὸν βωμόν αὖννῆομθῥου τῷ νομυϑέτν, TO pure 
δὲν χολζεὺ μηδὲ Optio γάμῳ παρδινω.. ΔΕ "yep toan 
τὴς οἰκοδιασοίνης, ὥκσσερ oi, τὸ αὐφηρὸν ὠφέλιμον X9 
ἡδὺ, μὴ πικρὸν, ὥασερ ἀλόης, μιϑδὲ φανρμακῶδες. 

χη. ὋὉ Πλάτων τῷ Ἐενοχράτει βωρυτέρῳ τὸ ἢ9ος 
ὄντι, τἄλλα δὲ χαλῷ κῴγαϑῷ, παρεκελεύετο ϑύειν τοῖς 
er. diei δὲ φὴ τῇ σόρενι Dogs δῶ τοὺς τὶν 
ἄνδροι “χαρίτων, WW, ὡς ἔλεγε Μητρϑδῶρ96, Mus στίυ- us 
obOl, X94 μὴ ὀργιζομδῥη ὅτι σωφρονδ. ΔΕ γὰῥ pare ὃ 
εὐτελὴ, χαϑαριότητος ἀμελεέιν; pun ql) φίλωνδρον, 
φιλοφροσιεύης" “ποιξι yp ἡ χολεπότης ax ὃ εὐζᾳ ξίαν 
T γωυαικὸς, ὥσπερ ἡ pumupia, τίωὐ ἀφέλειαν. 


A. 52. ὀργιζομένη} Non fatis apta fententiz videatur vox, A.E. T. ὁρκιζομέγ : 


quod a corre&ore profcéctum putem, cui illud corruptum videbatur. 


que gravitate, modeflia, ac ve- 
r'ecundia Lerma 

XXVII. Qui funoni nup- 
tiali feu pronuba facrificant, 
ii fel non cum reliqua confi- 
ciunt victima, fed exemptum 
apud altare abjiciunt: quo in- 
ftituto legis autor obícure fig- 
nificavit, cónjugio nunquam 
debere bilem iramque inter- 
efle : nam matrisfamilias auf- 
teritatem efle oportet, ut et 
vini, utilem fuavitateque con- 
ditam, non aloes in morem a- 
cerbam, et quie medicamenti 
inflar ingrata fit. 


XXVIII. Xenocratem Pla- 
to, virum bonum et honeftum 
alioqui, fed moribus aliquan- 
to feverioribus, hortatus eft 
ut Gratiis facrificaret: exifti- 
mo autem pudicae mulieri ap- 
prime apud virum gratiis opus 
effe, ut quod aiebat Metrodo- 
rus, fuaviter nec, quia cafta 
eft, ideo irata, cum eo vitam 
degat. Nam neque munditics 
frugali, neque blanditize ei quae 
maritum diligit, negligendae 
funt: cum morofitas infuavem 
reddat modeftiam, itemque lor- 


des fimplicitatem, 
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x9'. 'H φοξουρϑῥη γελάσαι κοδὸς τὸν ἄνδρα χαὴ 
"Qe sra) τι, ἵνα, μὴ φανὴ Jexcua, xs ἀκόλαφυς, Gidty 
αἱ σφέρει is, Ia. μὴ doot μιυυμζεόϑαι alo χεφαλζω, 
pad ἀλειφομδῥησ᾽ χοὴ να, μὴ φυκῶοϑαι πὸ germen, 
pad νηδομϑέης. Ὁρῶμδν δὲ χρὴ “ποιητῶς x9) pirroegis; 
ὅσοι φεύϊσι τὸ ἰδὲ τίω λέξιν ὀχλινών χαὴ ἀνελεύθερον 
x9 χαχόζηλον, τοῖς Ὡϑάγμασι xg) ταῖς οἰκονομίαις x 
τοὺς ἤλεσιν dv χρὴ χινξὶίν τὸν ἀκροατίω Qe moy veas. 
Διὸ δῖ χαὶ alu) οἰκοδέασοιναν πᾶν τὸ τἰϑιυῆὸν xg] ἑται-. 
ρητὸν X9) πανηγυρριῦν;, εὖ ποιῶσαν, Qe χρὴ «o Dylaa- 
Su" μᾶλλον δὲ φιλοτεχνειν Οὐ ταις ἡθηζαις X24 βιωτι- 
Xgus χάρισι κδὸς τὸν ἄνδρα, T χαλῷ pus) ἡδονῆς 
σιευεθιζασοιν αὐτόν. "Av δ᾽ des. φύσᾳ is αὐφηρᾷ xol 
ἄχρᾳτος γένηται χα ἀνήδωυτος, εὐγγωμωονξιν δὲ τὸν 
ἄνδιρρι" χρὴ χαϑάπερ ὁ Φωχίων τῷ ᾿Αντιπάτου esL 
Tamen fanam effe vulgatam apparet ex Plutarchi alio loco Erotic, — 


P. 753. C. ubi eandem fententiam fine Metrodori nomine profert. 
X ylander vertit neque pudicitia [ua flomacbum ei moveat.  Correxi., 


A. 7. πρᾶξαί τι} Forte legendum παϊξαΐ τις 


XXIX. Quz arridere viro 
metuit, aut aliquid aliud id ge- 
nus facere, ne videatur pro- 
terva et audax, nihil ab ea dif- 
tat, quz ut non videatur un- 
guento caput habere delibu- 
tum, etiam oleo abftineat: et 
ne fucare faciem putetur, ne 
lavet quidem eam. Videmus 
vero poetas atque oratores, qui 

enus loquendi plebeium, illi- 
Eerale, ac malc affectatum vi- 
tant, rebus ipfis et earum dif- 
pofitione ac fententiis artifi- 
ciofa induftria comparatis de- 
lectare ἃς movere auditores : 


ita fane matrona etiam recte 
faciet, fi. omnia fupervacanea, 


. meretricia, et ad pompam per- 


tinentia fugiat atque repudiet: 
in eoque operam ponat, ut mo- : 
ralibus et ad ufum vitae perti- 
nentibus officiis maritum de- 
mereatur, pulchritudinique vi- 
tz cum voluptate conjunctz 
eum adfuefaciat. Si qua tamen 
natura eft auftéra, nihilque ju- 
cundi admixtum habet inge- 
nio, neque ufu vite fuavior 
reddi poteít, zquo animo id 
ferre rnaritum decet : et ficut 
Phocion Antipatro refpondit, 


$60 
αὐτῷ «estre οὐ χαλίο οὐδὲ ὠρέπουσαν, tte, 
Οὐ Jum ua χα φίλῳ Lies χρὴ κόλοχι᾽ οὕτω ὁ 
2C «JA πῇς σώφρονος xs) duqMeg γωναικὼς, Οὐ 
δυύαμαι τῇ αὐτῇ, χαὶ ὡς γαμετῇ χοὴ ὡς ἑταύρᾳ, CUU- 
Εἰγο. 

X. Ἰαῖς Αἰγυῆιαις ὑποδήμασι Aena πάτριον 
οὔκ lu, ὅπως οὐ οἴκῳ δοιμερεύσωσ a) δὲ πλέων 
yu ἂν οἰ πυδύματα 2j gy posa. τἰρλης, 13) 
ψύλια χρὴ αἰδασχκελίδας, xs) πορφύραν, xà μαρία ρίζας.» 
ἐνδὸν ὑϑμουσιν. 

λα΄, 'H Θεανὼ παρέφηνε niu xe? εἰδιξαλλο- 
Ln τὸ ἱμάτιον" τινὸς δ᾽ εἰπόντος, Καλὸς ὃ qus, 
᾿Αλλ᾽ οὐ δημόσιος, ἔφη. ΔΕ δὲ μὴ μόνον τὸν mirus, 
Sd. μυϑὲ τὸν λόγον δημόσιον $i) τὰς σώφρονος, δλλὰ 
αἰ qa, ὡς ἀσπουγέμνωσιν, αἰϑειόδη xo QuAG eS 
(63s τὸς ὠκτός. Ἔνορρ “ὦ αὐτὴ πάθος xg4 ἦϑος 
494 αἱ ϑϑεσις λᾳλέσης. | 

AB. Τί Ἠλείων o Φειδίας ᾿Αφροδέτζω ὁποΐγσε 


ΠπΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


Ό 


parum honeftam a fe rem pe- — amiciens cubitum exeruit: et 


tenti, Non potes me et amico 
utt et adulatore : ita judicare 
de pudica et auftera matrona, 
Non poffe cum eadem fe et ut 
uxore et ut fcorto viverc. 

XXX. JEgyptiz mulieres 
majorum inftituto calceis non 
utebantur, ut domi meminif- 
fcnt tempus exigendum: hodie 
domi manfurz [fint plerzeque, 
fi aureos calceos, et armillas, 
et perifcelides, et purpuram at- 
que uniones auferas. 


XXXI. Theano tunica fe 


dicenti cuidam, Pulcher bic 
cubitus eft : refpondit, Atqui 
non eft publicus. Caeterum pu- 
dicz non cubitus folum, fed 
et fermo publicus effe non de- 
bet, voceque-ad alienos, tan- 
quam parum conveniente de- 
nudatione, abftinendum ei eft : 
in voce enim infunt indicia 
omnis generis animi affectio- 


num. 
^. XXXII. Eleiorum Vene- 


rem Phidias fecit, quz teftu- 
dinem calcaret: quo figno 
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niu πατῦσαν, οἰκουρίας σύμίολον ταῖς γιωαιξὶ χρὴ 
σιωγίηδ. A& γὰρ ἢ aeos τὸν ἄνδορ. λαλέιν, ἢ διὰ τῷ 
ἀνδρός, μὴ δυοεραίνασοιν εἰ δὶ δλλοτρίας γλάοσης, 
dap αὐλητὴς, φϑέγίεται σεμνότερον. 
λγ΄. Οἱ πλέσιοι xo οἱ βασιλξὶς τιμῶντες τοὺς 
φιλοσόφυς, αὑτύς τε χοσμῶσι κἀκείνας οἱ δὲ φιλόσοφοι 
ε τὸς πλισίους θεραπεύοντες, ΟΥ̓Χ οὐχείνας “ποιῶσιν οὐ- 
δόξας, 3M αὑτὸς ἀδυξοτέροις. "oro συμδαΐει χρὴ 
«EA τὸς γιυαϊκας' «ἰ πυτάτη]οσα pp $9 ἑαυτοὶς τοὺς 
ἀνδράσιν, ἐπαινοιῦται xes Té δὲ βουλύμϑμαι, μᾶλλον 
dX) χρατυμϑῥων ἀογημονῶσι, Κροιτεῖν δὲ δὲ T ades. 
σῆς γυναρὼς, ovy, ὡς δεαυότίω χτήματος, OW ὡς 
yl σώματος, συμπαϑοιῶται Xj συμπεφυχότο, τῇ 
εὐνοίᾳ. "Klare οἷζν σώματός "Él χάδια A, μὴ ϑουλεύ- 
oY(g, ταῖς ἡδοναῖς αὐ, ὶ (gis ἔλϑυμίαις, TO yas 
ἄρχειν εὐφραίνοντον χα χαριζόμδμον. 


Ὁ. 9. ψεμνέτερον} Prava interpun&io ex Ald. et Baf. propagata erat in Steph. 
. 93lyftru. Σεμνότερον d πλούσιοι. Ἀεθε A. B. E. Xyl, 


mulieres domi fibi degendum 


561 


mittunt: imperium affectan- 


effe, fervandumque filentium 


monerentur; nam aut viro, 
gut per virum mulieri loquen- 
dum eít, neque indigne feren- 
dum, fi ut tibicen aliena lin- 
gua vocem edit propria gravi- 


orem. 

XXXIII. Divites et reges 
cum philofophos in honore 
habent, et fe et eos ornant: 
philofophi divites fi demeren- 
tur, non gloriam illis addunt, 
fed fibi iplis auferunt. Simili 
ratione mulieres laudem me- 
rentur, cum fe marids fub- 

VOL, I, | 


tes, plura contra decorum a- 
gunt, quam ipfi viri qui do- 
minium hoc fuftinent. Impe- 
rare autem maritus mulieri de- 
bet, non ut dominus rei quam 
poffidet, fed ut animus cor- 
pori, iifdem affe&ibus obnox- 
ius, et benevolentia devin&tus: 
ut autem animi eft curam cor- 
poris gerere, non tamen vo- 
luptatibus ejus infervire ac cu- 
piditatibus, ita letum effe de- 
bet et officiofum mariti impe- 
rium, 


09 
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λδ΄, Ἰῶν σωμάτων οἱ φιλόσοφοι τὰ μδὺ ἐκ Die- 
εύτων λέγρυσιν ei) xs Ou 7rep φόλον χαὶ «ρατόστεδον" qu, F 
δὲ ἐκ σωυναομδῥων, ὡς οἰχίαν ἡ νακῶ qo. δὲ ἀνωρδῥα 
χαὶ cup Qui, χαϑαπίρ "foi Τὴ) ζώων ἔχᾳφον. y οὖν 
18) γάμος, ὃ μϑὺ Td. ἐρώντων, ἡνωρδέ(θ)᾽ χρὴ συμφυής 
[4 ὁ δὲ 719 2j roesxa, à τέκνα γαμύντῳν, ἐκ 
σωυα ἡομϑέων" 0 δὲ qi cvyxg9wdbrron, c Deum, 
ὃς σωμυοριδὶν ἄν τις δλλήλρις ἃ συμθιφωῦ vouiodo. — A& 
δὲ, Gamp οἱ φυσικοὶ Ti. ὑγρῶν λέγουσι δὲ ὅλων yea 
ql χρᾷσιν, οὕτω δ των, X9) σώματα, χα 
χρᾷσιν, γαμοιύτων, X) σώματα, Xj wu) 
nehm, χαὴ φίλους, X) omes ἀνα μευχϑίεῶσι δὲ Σλλῆ- 
λων. Καὶ y»e o Ῥωμαῖος νομοθέτης ὠκώλυσε δῶρα 
διδύναι χαὶ λαμβάνειν παρ Δλλήλων τῶς ya qun ds, 
wy Wa, μηδενὸς μεταλαμβράνωσιν, 2A ἵνα πάντα κοινὰ 
νομάζωσιν. | 
Ag. Ἐν Aena τῆς Λιδύης πόλει, πάτριόν 1 T» 
ut τὸν γάμον ἡμέρᾳ, loo νύμφίον «aes tl τῷ νυμφία 
ματέρα, πέμψασαν αἰτξιοῦς χύτραν ἡ δὲ ἀ δίδωσιν, ἀδὲ 


XXXIV. Corporum phi- 
lofophi alia aiunt ex partibus 
dejunctis conftare, ut claffem, 
exercitum, alia ex compactis, 
ut domum, ut navim, alia ex 
unitis etinunam naturam con- 
cretis, ut animalium: id fi huc 
accommodare libeat, conjugi- 
um quoque mutuo amantium, 


éx unitis conftat: dotis libe- 


rumve gratia coharens, ex 
compactis: concubitu folo 
junftorum, ex dejundtis, qua- 

contubernio uti quam ΥἹῸΣ 
communitate rectius cenfeas. 


Sicut autem humores phyfici 


dicunt totos totis permifceri : 
ita oportet, matrimortium con- 
trahentium, corpora, opes, a- 
micos, familiarefque lnvicem 
confundi. Etenim Romanus 
legiflator lege cavit, ne con- 
jugum alter alteri donaret 
quicquam, nop ut nullius rei 
participes fierent, fed ut om- 
nia communia judicarent. — ' 

XXXV. ti, uae A- 
fricze urbs eft, moris e patrii 
ut poftridie nuptiarum fponfa 
ad focrum mittat petitum ol- 
lam: illa vero negat, neque fe 
habere ait, ut novercalem fo- 
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Quoi ἔχειν, ὅπως. ἀπ ἀρχὰς Ὀλιςαρϑύη τὸ τῆς ἑκυρβις 
μιπτειζόδνς,. ἑῶ Ursi m συμβαίη τραχύτερον, μὴ ala 
νακτὴ, μηδὲ δυσχολαίνη. ουτο δὲ γινώσχεσαν T γυ- 
s itg. gare πίε ωεύφασιν "Ea δὲ ζυλοτυπία 3 
μιντφὸς Larip εὐνοίας χροὺς αὐτίώ. Θεραπεία, δὲ μίᾳ 
τῷ mius, ἰδίᾳ fi εὔνοιαν “ἰῷ ἀνδρὶ "ποιῶν “δὺς ἑαυτίω, 
τὴν δὲ purreie μὴ πἰβιασᾷν pu ἐλα-Ποιωῶ. 


λε΄. Τὼς ὑὸς δυχοῦσι μᾶλλον ἀγαπᾷν οἱ μητέρες 
ὃς ϑιωαιδῥοος αὐταῖς βονθεῖν, οἱ δὲ πατέρες Tus )υγα- 
τέρας ὡς δεουϑέας auri βονϑοαύτων igus δὲ xo τιμῶ 
τοῦς δλλήλρις, δ ἔτι τὸ μᾶλλον cicli πῷ ἑτέρῳ, 
βέληται μᾶλλον ἀασοζόρϑμος x2 ἀγαπῶν φανερὸς Ἢ 
Καὶ τῶτο μδὺ ἴσως αἰ due» air, ὠχξινο δὲ ἀχέιον, ἂν 
ἡ yum μᾶλλον Σποιλίνασο, τῇ τιμὴ πυρὺς τς “ρνὲς 
CTE ἀνδρὸς αὶ τὸς ἑαυτῆς βλέπηται κἄν τι λυπῆταμ 
B. 9. βούλεται] βούλεται B. Mez. 
B. 10. διάφορον] ἀδιέφιρον Μεε. Reifk. perpm refert, vel bac in re sen differwst 


maritui et axo. 


Crus animum initio ftatim 
fponfa experta, fi quid poft- 
modo contingat afperius, noh 
ferat iniquiore animo. Hoc 

noffe convenit mulierem, et 
obviam ire offenfarum occa- 
fioni: petitur autem hzc ex 


zemulatione benevolentizg: cui tari pr 


mederi hac una ratione poteft, 
fi peculiarem fibi mariti con- 

iliet benevolentiam, eam qua 
js matrem profequitur non a- 
vertat aut deminuat. 


XXXVI. Filios matres 
gmagis amare videatur, quod 


ab his fe adjuvari poffe putant: 
filias 


patres, ut fuo prefidio 
indigentes : et qui fe mutuo 


honore afficiunt, operam dant 
ut quod alteri maxime fami- 
liare eft, id alter gratum ha- 
bere, eoque apprime fe delec- 
re Íe ferat. Verum id 
aliquid diverfitatis ha- 
bet, Illud ícitum eft, fi mulier 
mariti parentibus confpiciatur 

us honoris tribuere quam 


fuis, et fi quid moleftum acci- 


dit, fuos id celans ad viri de- 
ferat parentes : fidem enim 
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«aes ὠχείνος ἀναφέρουσα, τὸς δὲ αὑτῆς λωϑάνωσα. 
lloc 29 χρὴ τὸ πιρεύειν duxi, “πιχεύεα α» Xs) τὸ Qi- 
Ae, Qiu u 

AC. CTos E. τὸν Κῦρον “Ἕλλησι παρήγίειλαν οἱ 
ςρατηγοὶ, "s πολεμίας, ἐὰν f βοῶντες Ἑλίωσι, δέχο-- 
Su pi cuemi ἐὰν δὲ d«tvor σκνπῶσιν, αὐτὸς" μετὰ 
fons ἀντεξελαύνεν. Αἱ δὲ νοι ἔχουσαι γυνάϊκες, C^ 
quis ὀργαὶς 4") ἀνδρῶν χεχραηότων μδὼ. ἡσυχείζουσιν, 
curro (az, δὲ πσοϑσλα λῦσαι xà οοδεμυϑύμδμνα χαᾷ- 
«Ge αὔνουσιν. | E 

ts Opus ὃ Εὐριπίδης ena Toy 'τὸς TN λύρᾳ D 

᾿χεωρδύας wap ew tàu y» Ἰλὶ τὰς ὀργάς xu τὰ 
πένϑη μᾶλλον τί μεσοιλιὼ o gx Aer, ἢ πσοοσουλύφν 
τὸς οὖ ταῖς ἡδοναῖς δέ. Νομέζετε oup ὕμϑις ἁμαρ- 
χοίνειν τῶς ἡδονῆς ἕνεχα συγχαθεύδονζοι, λλῆλοις, ὅταν 
δὲ οὖν ὀργὴ Tw γένωνται x2) 22. Qopec, χορὶς ἀναπαυο- 
εδύῥας, xod μὴ τότε μάλιςα, rao. ᾿Αφοοδτίω gas 


^s 4 LI / , ἢ e ' 
Aguu (du, , ic, Te Y QUT OW qu "TOlOU T Y d.pig leo ὡς του 


nobis paramus apud eos, qui- 
"bus nos confidere oftendimus, 
et amorem apud cos, quos di- 
ligere credimur. | 

| XXXVII. Cyri militibus 
Grzcis duces mandaverunt, 
ut hoftes cum vociferatione 
irruentes taciti exciperent, ta- 
ventibus autem eis ipfi fub- 
lato clamore occurrerent. Pru- 
dentes itidem matronz viris 
€x ira vociferantibus tacent, 
filentes alloquio demitigaut. 


AXXVII. Rede Euri- 


pides incufat eos qui lyra ute- 
rentur ad vini potum: erat e- 
nim mufica ad fedandas iras 
luctufque potius vocanda,quam 
ad enervandum eos qui (m 
ante erant in voluptate. Vos 
quoque exiftimate perperam 
conjuges facere, qui volupta- 
tis percipiendz gratia con- 
cumbunt, cum vero aliquid 
irz et diffidii obortum eft, fe- 
cubant, neque tum potiffimum 
Venerem advocant, quz his 


malis optime folet mederi: quod 
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χρὴ ὁ "roris διδέάσχει, τί “Ἥραν “ποιῶν λέγουσαν, 
— xal σφ᾽ ἄκριτα νεΐκεα λύσω | 


Εἰς εὐνὴν ανέσασα ὁμωθῆναι Φιλότητι. 

AS. "Ad 0j δῶ xod παντωιχῶ qund τὸ «aesc- 
χρόψν πῷ ἀνδρὶ luo γυναῖχᾳ, χρὴ τῇ γυναικὶ τὸν ἄνδρα, 
μάλιςα, δὲ φυλόεοϑαι τῶτο “ποιδὶν C^ τῷ σωυανασπταύ-. 
eo, x9) συγχαϑεύδεν. Ἢ d yp ἀδίνουσου καὶ δυσ- 
φοροῦσα, χροὸς τὸς χατακλίνοίζι, αὐτί ἔλεγε, TI 
δ᾽ ἂν ἡ κλίνη ταῦτα ϑεραπεύσηεν οἷς "C τῆς λίρα 
«iin ; ᾿ς δὲ ἡ κλίνη γονᾷ οἰ σφορὰς καὶ λοι- 
δυρίας χα ὀργὰς, οὐ ῥε(διόν 'δδίν c» ἄλλῳ τόπῳ ὑ As 
φἰ σλυϑίῶαι 

μ΄. Ἢ Ἑρμιόνη. xz τι Mh ἀλυϑὲς, λέγεσομ, | 

Κακῶν γυναικῶν εἴσοδοί μ᾽ ἀπώλεσαν. 
Ἰῦτ δ᾽ eX, ἁπλῶς γονόμϑμόν "oiv, 29M. ὅταν cj aac) 
τὸς ἄνδρας Δ φφορα xs | ζυιλοτυπίαι mus τοιαύτοως. 
. γυναιξὶ μὴ τὸς ϑύρας μόνον δλλὰ χα τος ἀκοὰς ἀνοί- 
γωσι. Τότε οἷν ou μάλικα T vous ἔχουσοιν UT 


et Homerus alicubi docet, Tu- 
noni hunc fermonem tribu- 
ens: 

iffidiis quorut longis i ε finem 

B ban fae JL n fepe tem 

Crsftirai - — 

XXXIX. Semper quidem 
et ubique locorum cavendz 
funt conjugibus offenfiones 
mutus, maxime autem ne in 
€oncubitu incidant opera dan- 
da. Quzdam cum ur 
doloribus partus inftantis, re- 

us ipfam in lectum 
dixit: £f gei feft mederi 


lectus bis malis, in que in leto, 
incidi ? fed quz in le&o naf- 
cuntur diffenftones, jurgia, irz, 
difficulter poffunt alio loco et 
aboleri. 
. Hermiones videtur ve- 
rum effe hoc verbum: 
Me pordMerare Ad me ventitando wmu- 
lieres male. 
verum id non fimpliciter fit, 
fed cum difcordiz et obtrecta- 
tiones adverfus maritos talibus 
mulieribus non fores duntax- 
at, fed aures ctiam patefaci- 
unt. Itaque tunc maxime quze 
fapit aures occludet fuíurris 
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Ou χρὴ does 19) φίλοιφ' μάλλον 5p dons m T) 
eyuoawxSb καὶ τὸ “Ὡοὺς γωναῖκας ἁμαρτήματα, Ad Jive 
Tés “πολλός. 

μϑ', ἸΤὸν αἴλουρον opt μύρων ὠχταρφνβεοσαι χαὶ 
μιαίνερῖγαι λέγρυσιν. E οὕτω τοὺς "yuua ute ἀλριαΐνειν 
χαὴ Dgpesrt αἰ χυὺ μύρων custode, δεινὸν ἴω μὴ 
ἀπέχοϑαι μύρου τὸς ἄνδρας, λλὰ δὲ xni arri D 
Bp, ὕτω xeuipdia; qae opa. Ἐσπεὶ τοίνυν ζαῦτα 
πάορουσιν Ü μιυριζομϑῥων ΑΓ ἀνδρῶν, ϑδλλὰ συγίνομϑῥων 
ἑταίραις" ἄδικόν "fdv ἡδονὰς ἕνεχα. μικρᾶς, ὌΧΙ τοσούτῳ 
Avin xgj σιωΐζαρφῆσιν τὸς γγιωυαῦιας, gh μὴ χαϑάπερ 
ταῖς μελίῆαις, ὅτι δυχοῦσι δυογεραίνειν χαὶ pay era 
τὸς μετοὺ γωναιϑὴν γινουϑῥοις, aprés xg) χαϑαρεύονζις 
ἑτέρων σωυουσίας πρρϑσιένοι ταῖς γωναιξί. 

με. Οἱ “υρϑσιόντες ἐλέφασιν ἐοϑγτω λαμωρὰν οὐ 
C. 10. Εἰ οὔτω] Sic Steph. nam in Ald. Baf. deeft εἰ, -Haud fcio an verifimi- 


lius δὲ Οὕτως εἰ. Ita quidem habent A. B. E. Pol. Leonic. Jannot. 
Schott. Anon. T. V. P. Xyl. 


D. 4. iralpaic]. Legendum videtur ἑτέραις, ut mox, 


qui concionem aut amicos con- 
᾿ cinnare conatur: facilius enim 
mulierum peccata vulgus fal- 
lant, quam quz ipfi adverfus 
eas delinquimus. 

XLIV. Felem aiunt un- 
guentorum odore ad infaniam 
redigi: eodem modo fi ungu- 
entis mulieres afficerentur, fla- 
gitium utique effet non abfti- 
nere unguentis viros, fed exi- 
guz voluptatis caufa tantam 
pati illis evenire miferiam. 


Quando igitur mulieres ad in- 


faniam adigit non unguenti u- 
fus, fed maritorum cum mere- 
tricibus coitus: profecto in- 
juftum eft, voluptatis gratia 
parve, tantum doloris atque 
perturbationis uxori inferre, 
ac non potius purum intac- 
tumque ab omnibus aliis mu- 
lieribus ad uxorem accedere : 
ficut ad apes folemus, quas 
creditum eft irritari et pug- 
nare, fi quis re cum muliere 
habita aggrediatur. 

XLV. Qui ad elephantos 
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λαμί(άνουσιν᾽. φέδὲ φοινοάδους, οἱ ταύροιρ' Δ [ 9)ειαίνεν 
fy ὑπὸ ci γουμάτων τότων μάλιςαι τὰ ζῶα; 
qus δὲ "oele φασὶ τξετυμπανζομδίας &x ua ivo, παν- 
τοίπασι, xà Djgarg uris. "Emm ouo xo) vid 
ἀνδρῶν οἱ μδὺ KG, χσχκίνας χαὴ πορρυρᾷρ ὁρῶντες 
ϑύυσαν ναρᾳτῶσιν, οἱ δὲ χυμβράλοιρ᾽ ro τυμπάνοις |o), 
Ἢ δεινὸν 4 WE eoe τύτων τὰς γωωυαῖκας, χαὶ μὴ τα- 
picto pni | rani τὺς ἄνδρας, λα σευδναι με 
εὐγαλείας χα «esame ; 
με΄. Yuwvh «mw “δὸς τὸν Φίλυππον doesauy ἐφελ- 
κώμϑμον αὐτί, ἸΆΦες με, eme mou. yu TV λύχνο 
ἀρθέντος ἡ αὐτή 'CQài. Τῶτο “τοὺς Tws anguis 154 
F ἀκολέφοως pi?) χαλῶτ᾽ τἰὼ δὲ γαμετίω δὲ μάλικα 
τῷ φωτὸς ἀρθέντος 0) μὴ τίω αὐτίω "ταὶς τυγούσαις 
ουναιξίν, 30a, φαίνοα Ὁ» τῷ σώματος μὴ βλοπορϑῥε, Ὁ 
σῶφρον αὐτῆς X94 ἴδιον τῷ ἀνδρὶ χαὶ τετωγρϑύον x93 φι- 
Mary. 


E. 11. τὸς Corrigendum cenfeo τὰς μοχικὰς, 1. e. de mulieribus adul- 
anri Nan es dicitur. pest 


accedunt, f do: qui ad irritare maritum, fed placide et 


tauros, puniceo velit non u- 
tuntur, uod his coloribus ani- 
malia ifta in rabiem vertun- 
tur: tigres traditum eft tym- 
foni omni circum pulfatorum 
tu omnino in furorem con- 
Jici ac divellere feipfas. Cum 
itaque viri quoque fint, qui- 
bus coccinze et purpureze vef- 
tis confpe&us fit. moleftiffi- 
mus, aut qui cymbala et tym- 
pana sgre ferant, quid habet 
difficultatis abftinere his mu- 


lieres, neque perturbare aut 


ter cum eo degere? 

XLVI. Mulier quzdam 
Philippo invitam fe trahenti, 
Mi me fac, ait, fublata e- 

nim lucerna uzevis mulier cu- 
jufvis eft fimilis: id recte dic- 
tum eft in adulteros et libidi- 
nofos. ona vero maxime 
extincta lucerna debet non cu- 
juívis mulieris fimilis effe, fed 
cum corpus cerni nequit, elu- 
cere pudicitia ejus, unius viri 
ftudium, modefliaque et a- 


mor. 
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αἰμινδῆσέν yhp épices γωνὴ γοωμετοῶν paf jam, 
x54 φαρμάκων ἐπῳδοὺς οὗ «esed Ei), τὰς Πλάτωνος 
ἐπαᾳαδορμϑῥη λύγρις, χαὴ vois Ἐξειοφῶντος" dy δὲ τις ἐπαγ- 
γύλληται χαϑαιρδὶν alo σελίούζου, "γελάσετῃ ἢ ἀμαθίαν 
asi τίω ἀξελτηρίαν TU. ταῦτα oou an γυναυδῷ» 
ἀφρολογίας μὴ ἀνηκόως ἔχουσαι, χαὶ «ἰδὲ Alas ἀχο- 
χοῦα. τῆς Ἡγήτορος τῷ Θεοσταλῶ ϑυγατρὸς, ὅτι «δά 
clot ἔμπειρος. οὖσα, πανσελίούων, xg) “αοϑλειδία D 
τὸν γοῦνον οὐ ᾧ συμξαίν το σελίούϊιν ^x ὃ σχιᾶς 
ἁλίσχεονγαι, tovpexpobeTo χα σωυέπεϑε τὼς γωυναδιας 
ὡς αὑτὴ χαϑαιφῶσα τίω σελίωϊω. Παιδίον μδὺ 2p 
ὀδοεμία rer γυνὴ λέγε ποῖναι Jie, κοινωνίας ἀνδρὸς, 
ἑαυτοῖς ἐκ, αἰ φφθορᾶς λαμβάνοντα, μύλας χαλρῦσι. 
Tovro δὴ φυλακτίον οὐ ταῖς ψυχαῖς γίνεσθαι ΤΥ’ γυ- 
γαιχϑῶ" dy y5p λύγων Ae ασέρματα μὴ δέχωνται» 


C. 12. ᾿Αἰανίκης] Forte corrigendum ᾿Αγλαονίκης, ut alibi et ab aliis vocatur. 


debit nimirum faltationis mu- 
lierem geometriz gnaram, et 
magicis incantationibus fe ca- 
pi non patietur, Platonicis Xe- 
nophonteifque incantata dif- 
putationibus. Quod fi qua e- 
rit, quae fe de ccelo Lunam 
detracturam polliceatur, ftul- 
tiam imperitiamque deride- 
bit mulierum, quz ifta fibi 
perfuaderi paffz fint: quippe 
non rudis aftrologiz, et quz 
auditu perceperit, quo pacto 
Aganice filia Hegetoris "'hef- 
fal perita pleniluniorum in 


quibus deficit lumine luna: 
cum pracepiffet ratiocinatio- 
ne quo tempore luna in um- 
bram illapfura foret, impofue- 
rit mulieribus, perfuaferitque 
fe lunam caelodetrahere. Nun- 
quam auditum eft mulierem 
abfque viri confuetudine pro- 
lem edidiffe : informes autem 
fcetus ac carnis moles, quae ex 
corruptis humoribus in uteris 
coeunt, molas vocant. Quod 
vitii cavendumi eft ne in ani- 
mis mulierum contrahatur : 
qui nifi femina honeftz doc- 
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quid χοινωνῶσι παιδείας τὸς ἀνδράσιν, αὐταὴ χαϑ᾽ αὗ- 
Es ἄτοπα πωλὰ χαὶ φαῦλᾳ ov^ eiua Ta, χαὴ πάϑη 
κύωσιν.. Σὺ. δὲ, 4 Εὐρυδίκη, μάλικια πειρῷ τὸς αὐτὶ 
«opa n ἀγαϑῶν ὠπιφλεγμασιν ὁμιλῶν, 1x94 2jg- «i- 
μασος AU: τῶς Qoid uy ἐχεῖνας ὧν Xgà παρθένος ὅσαι 
παρ uv ἀνελέμβανεφ᾽. ὅπὼῶς εὐφραίνις μϑῥ τὸν ἄνδρα, 
ϑαυμαάζῃ δ᾽ ὑπὸ Ὁ ἄλλων γυναυδί, ὅτω κοσμουμϑύη 
«"eclas χῷ σεμνῶς σὺ μωυϑδενός. Τὰς μϑὺ Ὁ τῆσδᾳ 
τῆς πλουσίας μαργαρίζᾳς, X94 τὰ τῆσδε τῆς ξένης σηρι- 
xd. Ag ot Οὐχ, ten, οὐδὲ deua, μὴ πολλξ τρια- 
εδέϊου" τὸ δὲ eis xoa, ἡ Κλεοξελίνης, x, Γορ- 
r'yus Ὁ Λεωνίδου γυναικὸς, ἡ Τιμοκλείας τὴς Θεαγένες 
ἀδελφῆς, xg) Κλαυδίας al παλαιᾶς, ved Κορνηλίας Ὁ 
ἸΣχιπίωνος, «gj ὅσαι ἐγένοντο ϑαυμαςαὶ x94 wrepGorro, 
ταῦτα δ᾽ ἕξεσι repudio cae xxg x94 κοσμουμϑῥίευ 
αὐτοῖς, οὐδόξως ἅμα, oun xg) μαχᾳρίως. Εἰ yop ἢ 


E. 4. &ya3in] Haud fcio an addendum γυνκιπῶν quod habet E. Anon. Vulc. 


Ανδρῶν addit T. P. . Forte utrumque adjungendum. 
F. i. Giayívw;] Dedi Cx B. E. P. T. Xyl. Vulgo Θεογένους. 


trinz concipiant et inftituan- 
tur virorum opera, ipfi ex fefe 
opiniones abíurdas, affectuf- 
ue pravos multos gignunt. 
u vero, Eurydice, in id max- 
ime incumbe, ut fapientum 
prz ftantiumque hominum fci- 
te dicta tibi reddas familiaria, 
femperque in ore habeto voces 
iftas, quas virgo etiamnum e 
nobis percepifti, ut et virum 
exhilares, et apud alias mulie- 
res ob ornatum ita multipli- 
cem, ita decentem, in admira- 
tione fis, przfertim nulla par- 


tum impenfa, Nam divitis ali- 


cujus mulieris uniones, aut 
alicujus peregrinze fericas vef- 
tes adipifci, iifque te ornare 
non poffis, nifi magna emas 
pecunia: fed "Theanus orna- 
menta, et Cleobulinze, et Gor- 
gus quz Leonidz fuit uxor, 
et Timoclez qua Theagenis 
foror, et Claudie illius prif- 
cz, et Cornelize Scipionis fo- 
roris, aliarumque illuftris fa- 
m:e mulierum gratis licet tibi 
fumere, iifque te condecorare, 
vitamque vivere gloriofam at- 
que felicem. Si enim Sappho 
ob Carminum qua pangebat 
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α΄. ΠΟΥ͂ “αρϑιὼν ὁ yeóvos, á Νίχαρχε, “πολὺ 
σχότος ἐπάξει τοῖς “ὡδάγμασι χαὶ πᾶσαν 

ἀσαΐφειαν, εἰ vao "ji προσφάζοις ὥὅτω X94 νεαρ pis λόγοι, 
ψοξδεις σωυτελέντες ἔχουσι rien. Οὔτε yop. μόνων, ὡς 
C ὑμεῖς ἀκηκόατε, TX) exa γέγονε τὸ συμπόσιον, δλλὰ 
“πλειόνων ἢ δὲς τοσώτων᾽ οὖν οἷς x, αὐτὸς ἤμῖον, σκιυάϑης 
& ὧν ἸΠεριάνδρῳ διὰ T τχ' ἴων, ξένος δὲ Θάλεω" παρ 


J. MASNA45 nimirum Nam neque feptem tantum- 
tenebras, Nicarche, modo illi, ficuti vobis narra- 
ingentemque obfcuritatem re- tum fuit, convivio interfue- 
bus offundet temporislongin- runt, fed numerus hominum 
uitas, quando jam nuncfal- duplo iftius major, quorum 
fs fermonibus compofitis de — unus ipfe quoque fui, ob artjs 
rebus quarum recens adhuc — ufum familiaris Periandro, et 
memoria eft fides adhibetur. —"T'haletis (qui juffu Periandri 
VOL. I. Pp 
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ἐμοὶ γὰρ χατέλυεν ὃ ἀνὴρ, Περκένδρα. χελεύσοιντος" ὅτε 
τὸς λίγρες ojos ἀπεμνημόνευσεν Ovis ζὼ ὑμὰν δυνγού- 
μἐϑνος ἰῷ δὲ, ὡς ἔοιχεν, σέἐδεὶς T) κου δα γεγονότων. 
᾿Αλλ ἐπὰ qeAA τὸ mupen πολλὴ; X9 τὸ γῆρας ΟΥ̓Χ 
ἀξιόπιτον ἐγίνησοιοϑαι aw ἀναξολζο τῷ λόγι, «x03 )o- 
μθρμδῥοις ὑμῶν ἀπ᾽ ἀρχὴς ἅπαντα δυιγήσομαι. 

β΄. ἸΠαρεσκευάχει m y» Οὔκ οὖ τῇ πόλει τίὠ D 
αἰ πυδυχΐω 0 Tlepiaudpos, SX c? τῷ ce τὸ Λέχαιον 
ἑσιατορίῳ, Q3. ) ? ᾿Αφροδέτης ἱερϑν, "s Lo x, ϑυσία. 
Mero, y» τὸν ἔρωτω τῆς purreós dp παρϑεμδῥης τὸν 
βίον ἑκουσίως, οὐ τεϑυχὼς τῇ Αφροδίτη, τότε “ὥρῴρτονυ 
ἔχ, τινῶν ογυπνίων τὴς Μελίοσης, ὥρμησε τιμᾷν x4 9:- 
ρασπτεύεν aluo Dei. — Τῶν δὲ χοιυληνϑύων ἑχάφσῳ σωυωρὶς 
ἱκανῶς χεχοσμυμδῥη “ϑϑσήχ Svr x94 y» ὥρα, Jess ἣν, 
xo Tiu) cdov ἅπασαν αἰ πῦὸ “πλῆθος ἁμαξῶν καὶ ἀνϑρώ- 
“τῶν ἄχρι ϑαλάτΊης χονιορτὸς χαὶ θύρυθος XgTuye. Ὁ 
voi Θάλης τὸ ζευγος Cn ταῖς ϑύραις ἰδὼν χαὶ pa- 


apud me diverterat) hofpes: 
et quicunque fuit qui fermo- 
nes convivarum retulit, (quem 
quidem fatis apparet non fu- 
iffe in convivio przíentem) 
male rem is expofuit. Sed quo- 
niam otio abundamus, neque 
fenectus idonea cavere fpon- 
fione de differendainaliud tem- 
pus narratione poteft, ita vobis 
cupientibus rem totam ab ini- 
tio enarrabo. 

lI. Convivium Periander 
apparaverat non in urbe ipfa, 
fed in caenaculo, quod in Le- 
chzo eft juxta templum Ve- 


neris, cui etiam facrificabatur. 
Cum enim ab eo tempore, 
quo ipfius mater ob amorem 
e vita fefe fubduxerat, Veneri 
rem facram nunquam feciffet: 
tunc primum quibufdam Με- 
liffze adductus fomniis, €am fa- 
crificio placare inftituerat. Pro- 
inde vocatorum unicuique bi». 
ge preclare exornatz addu- 
cebantur : :eflas enim tum c- 
rat, totamque ufque ad mare 
viam ob curruum hominum- 
que multitudinem pulvis tu- 
multufque occupabant. Ca- 
terum "Thales bigas apud ofti- 
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5 2jgcxs ἀφῆκεν. "EGaM( oU cu» ὐχτοαπόυϑνοι ΔΓ οἱ 
Ὁ χωρίων xal ἡσυχίαν, χρὴ μεθ᾽ ἡμῶν τοῖτος ὁ Ναυ- 
χραπτης ΝΝειλύξενος, ἀνὴρ ᾿ὁλιεοιὴς x, τοῖς "GBA. Σόλωνα, 
χῳ Θάλητα γεγονὼς οὐ Αἰγύηῳ ξωυήθης" ἐτύγχανε 
δὲ ques Baja ἀπεζαιλρμδίύος' ὧν δὲ χείριν, δέ δὲ αὐτὸς 
1Ju πλίω areis eoo, δούτερον aur, κομέζειν 
c? βιδλίῳ χατασεσημασμένον᾽ éipno jp, . &, Βίας ἀπα- 
γρρεύσηεν, ᾿χιδειξοι τοῖς συφωτοίζοις Ἑλλήνων. “Ἕρμαιον 
τὸ βιθλίον, ὁ ΝΝΗφλύξενος ἔφη, “μοι γόγονεν, οὐτούϑα λα- 

F Ge» ἅπανζας ὑμᾶς, xol χομάζω τὸ βίθλίον, ὡς ope, 
"On τὸ δέξπνον. "Aqu δὲ ἡμῖν ieu. Καὶ ὁ G4- 
Ans γελάσαρ, ἘΠ Ti χουν, εὐπτεν;, ios es Tipi 
Δἰθιλύσ p» ὃ Βίας, ὡς διέλυσεν αὐτὸς τὸ "Qeon. 
Tí δὲ, ἔφίω ἐγὼ, τὸ Ὄρῷτον ; legi», emm, ἔπεμψεν 
avra, χελεύσαε τὸ πονηρϑΐχτον ὀξελόντα x2) aem 
F. τ, τὸ βιδλιόν] Non fatis congruit loco. Mez. delet. τὸ συμπόσων T. V. B. 


Anon. An antecedentia refert Reift. ut fic ἐπιδεῖξαι τὸ βιδλίογ, "Eg- 
peo, ὁ τί. 


um confpicatus, leni cum rifu . 


dimifit. Itaque ambulavimus 
via per agros divería tranquil- 
litatem confe&tati, tertiufque u- 
na nobifcum Niloxenus Nau- 


cratites, vir egregius, et cui, 


in ZEgypto cum Solone ac 
'Thalete fuiffet familiaritatis 
ufus: is tum denuo ad Bian- 
tem erat miffus, neque caufas 
legationis fug ipfe norat, nifi 
quod in libello fufpicabatur fe 
ei alteran quzftionem figillo 
munitam portare: mandatum 
enim erat, ut fi Bias abnueret, 


fapientiffimis Gracorum ape-- 


riret. Ác mihi quidem, aiebat 
Niloxenus, codicilli hi (fi- 
mulque libellum nobis often- 
debat) infperatum hoc lucrum 
opportune objiciunt, ut hoc in 
loco univerfos vos inveniam : 
defero enim, ut vides, ad cce- 
nam. Ibi tum Thales ridens, 
Si quid, inquit, mali eft, Prie-. 
nam referas : folvet enim Bias, 
ficut et priorem folvit ipfe 
quaítionem. Quid, in uam, 
id erat que onis ? Vidi - 
mam, ait "Thales, miíerat ad 
eum Amafis /Egypti rex, ju- 
bens exesnptam ex eà optimam 


Pp2 
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della xp. ὁ δὲ pin" ὦ χὰ χαλῶς τίω 
γλῶτἼαν ὀξελὼν ἔπεμψεν ὅθεν εὐδυχιμῶν δηιλός "624 ἡ 
ϑαυμᾳζόμδμος. Οὐ afa ταῦζᾳ, Ed", μῶνον, ὃ Νειλύξ- 147 
ss, λλ᾽ δὐϑὲ φεύ) 4 τὸ φίλος τὴ xs) βασιλέων, χαᾳ- 
ϑαπερ Uis" ἐπεὶ σὰ τε χαὶ τὼ ἄλλα θαυμάζει, χρὴ Ὁ 
πυροιμίδος T μέτρησιν ἰ χυρφυῶς ἡγάπησεν, ὅτι πάσης 
ἄνευ “οϑα]ματείας, xsà μηδενὸς ὀργάνα δεθεὶς, 29d T 
βακτηρίαν φήσωρ Cri τῷ πέρατι τὴς σκιᾶς ἴω ἡ πυ- 
pius ἐποίει, γενορϑῥων τῇ ἐπαφῇ Ὁ ἄκτινος δυοῖν TOj- 
γώνων, éd uias, ὃν » σχιὰ “δὸς Thu) σχιὰν λόγον eye; 
Tl πυραμάδω "δὸς τώ βακτηρίαν ἔχουσαν. ᾿Αλλ᾽, 
ὅπερ ἐφίω, διεδλήθης μισοβξασιλεὺς Py χα τινες ὕξρι- 
qns σου «aCA4 "ruego Σαοφάσᾳς ἀνεφέρονίο, ess αὐὖ- κ 
πόν' ὡς ἐρωτηθεὶς ὑπὸ Μολπαγόρι τῷ "Ἴωνος, 71 κοἷδᾳ- 
δοξότωτον ἐἴης ἑωρακὼς, ἀστοχρίναιο, “τύραννον γέρονζα" x) 
πάλιν ἔν τίνι πύτω, ae Snpiav λόγου γένουϑμου, Φαίης 
χάχιςον p? T mv αἰχρίων Smp», τὸν «τύραννον; TX δὲ 


ac peffimam carnem fibi mit- 


tere: at nofter przclare, lin-- 


uam exfectam ad regem per- 
erri curavit: qua ei res mag- 
nam gloriam admirationemque 
peperit. Non. hoc duntaxat, 
inquit Niloxenus, fed et id; 
quod regum quoque amicitias 
non refugit, quemadmodum tu 
facis. Nam cum te quoque 
ob alia quaedam fufpicit, tum 
vero mirum in modum ei ar- 
ridet quod pyramidis altitudi- 
nem abíque ullo labore aut 
inftrumento dimenfus es : fed 


Ícipione ad umbra, quam j2- 


ciebat pyramis, finem er 


ac tactu radiorum duobus tri- 
angulis conftitutis, demonftra- 
vift altitudinem pyramidis ad 
Ícipionis altitudinem ea eflc 
proportione, quam umbra il- 
lius ad hujus umbram habe- 


ret. Sed, cujus rei mentionem 


feci, ob odium in reges male 
audis apud Amafin, funtque 
ad eum relata tua quzdam 
contumeliofe in tyrannos dic- 
ta: qui interrogatus. a Mol- 
pagora Ione quidnam vidiffes 
infolens, Tyrannum reíponde- 
ris fenem : rurfumque alicubi 
de beftiis orta difputatione, 
pronunciaveris, Pe ft 
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ἡμέρων, Tw XóAex« (aUa. δ & χαὶ πάνυ «aesanoun?) 
2j.9-péplv οἱ βασιλεῖς T5 “τυράννων, Οὐκ εὐμδνῶς ἀκέ- 
σιν. ᾿Αλλὰ τῶτο μϑ, εἶπεν ὃ Θάλης, Tlrrlaxz "otv, 
εἰρήμδῥον οὖν παιδιᾷ “ποτε «aes Mui ἐγὼ δὲ juv- 
μάσαιμ᾽ dy, ἔφίου, ὁ τύραννον δλλὰ χυθδερνήτην γέροντω 
Θιασοίμϑμος' «δὸς δὲ τίου μετοίϑεσιν, τὸ τῷ νεανίσχα 
πέποϑα, τῷ βαλόντος μδὺ ὅλ! τί κιώα, πατάξαντος 
δὲ Tl). μητφυβν, χαὶ εἰπόντος, Οὐδὲ οὕτω χακῶς. Διὸ 
χαὶ Σόλωνα συφώτωτον iaces, οὐ δεξάμϑμον τυρω»- 
wy. Καὶ ΠΙιτ]ακὸς εἰ pvp T (e90n^9sv, Cx 
ἂν ere& ὡς Xaver. ἐοϑλὸν «ἔμ μενα. Ilepoudu δὲ 
ἔορκεγ ὡς CJ νοσήματι πατξώῳ τῇ “τυρφιννίδε χατειλημ- 
μϑῥος, οὗ φαύλως ὑξαναφέρεν, γοώμϑδνος ὁμιλίαις ὑγι- 
εἰνά!ῖς ἄχρι τὲ να, X94 σκιυουσίας ἀνδρῶν νον ἐχόντων 
ἐπαγόμδμ();, às δὴ ᾿Θρᾳσύθουλος avr) κολύσφς T 
ἄκρων οὑμὸς πολίτης ὑφηγῶταρ μὴ “οροσιέυϑμίθ-. 


C. 10. ἄχρι τε wv] Forte ἄχρι yt vov. 


rarum d tyrannum, de cicu- 
ribus adulatorem : hzc enim 
reges, tametfi nihil minus vi- 
deri quam tyranni volunt, au- 
ribus nequaquam equis audi- 
unt Adhze Thales: Ifthuc 
quidem, ait, Pittaci eft, joco 
aliquando ad Myrfilum dic- 
tum. Ego vero non tyran- 
num,: πε ubernatorem navis 
fi videam fenem, pro miraculo 
fim habiturus: quod autem 
ab hoc ad illum transfertur 
hoc dictum, ego id de muta- 
tione hac fentio, quod adolef- 
cens ille, qui cum canem faxo 


petens novercam feriiffet, se. 


ffc quidem male cecidiffe dixit. 
Itaque ergo et fapientiffimum . 
judicavi efie Solonem, qui ob- 
atam tyrannidem recufaverit: 
et Pittacus, fi folus dominari 
non fuiffetaggreffus, nunquam 
dicturus erat, Difficile ^ «r 
probum. Ac Periander 

videtur tyrannide tanquam pa- 
terno morbocircumventus non 
male emergere fefe, falutari- 
bus adhuc utens confuetudi- 
nibus ac colloquiis hominum 
prudentum, iifque obfequens, 
neque admittens ^ buli 
civis mei confilium, qui eum 


ad oppreffionem fummorum 


PP 3 


582 ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ.. 


Γεωργρὺ “Ὁ ax pid dc x94 ὄρνϑας ἀντὶ “πυρῶν X94 χρϑῶν 
᾿ συϊκομάζειν ἔδέλοντος, ἀδὲν διαφέρει τύραννος ἀνδραπόδων 
μᾶλλον ἄρχειν ἢ ad pay βελόμϑμος' ἕν 2p ἀνὴ πολλῶν 
χα ἀγαϑὺν x δωωναφεῖαλ T mule ἔχουσι ἡ T ϑδόξομ, 
ἄνπερ aja uv ὡς x petloves ἄρχωσι, x gy Nan μείζονες 
&va| δοκῶσι" τί ὃς ἀσφάλειαν aam dr ἀνά τοῦ 
χαλῶν, “αροράτων ἔδει πολλῶν xgà ὕπιπῶν χῷ βοῶν ἄρ- 
PAZ μὴ ἀνθρώπων. ᾿Αλλὰ «ὃ tis φὐϑδὲν πυρϑσηκονζας 
ἐμξέθληχεν ἡμᾶς, ἔφη, ὃ ξένος ὁτοσὶ λύγρύς, ἀμελῆσοις 
λέγάν τε X94 rriv, ἃ ἁρμώτήει ὮΧῚ. δέγπνον βαδίζουσιν. 
"H 4b οὐκ os καϑάπερ ἑσιάσονζος "o1 τις p guión, 
x, δεκπνησοντος 1); XwGapira, μὲν X» ὡς ἔοικε, e? 
cAawTg qus χλῆσῃς ποιοί) vj χωαυϑδν, ὅπως cx- 
γένοντο ΧῸΛ aeuo παρεσχόϊασμέναις Co Ti xod aeu 
Qorray "Gai «o d'émwoY ἐγὼ δὲ “πλέονος οἶμα! Διούνου 
Jü T ὠληϑινὼ V δαπνήσονίος ὀρθῶς οἷ δασχευην' ὅτι 


E. 1. iterat] ἀμελήσαντας B. E. Voff. 


hominum hortatur. Nihile- fint. Verum enimvero hofpes 


nim difcriminis eft inter colo- 
num qui loco triticj et hordei 
locuftas comportare velit et a- 
ves, atque tyrannum μι man- 
epis uam viris malit prz- 
elle. Ouippe multa mala do- 
minationis unico hoc compen- 
fantur bono, honore videlicet 
et gloria, fiquidem bonis ali- 
quis tanquam melior, et mag- 
nis ut major umperet : qui au- 
tem fecuritatem decoro neg- 
lecto quarunt, digni funt qui 
non hominibus, fed ovibus, 
equis, bobufque multis prze- 


ifte in fermones nos conjecit 
nihil ad rem facientes, dum 
non curat dicere atque inqui- 
rere de iis quz congruunt ad 
coenam euntibus: nifi forte 
non putas ficut preebitoris, ita 
etiam invitati fuum effe appa- 
ratum. Sybaritz feruntur to- 
to ante anno mulieres invitare 
foliti, ut eis liceret per otium 
veftibus auroque ornatis ad 
ccnam venire. Ego autem 
plus temporis requirere puto 
probe ccenaturi legitimam prz- 
parationem: quia difficilius eft 
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terum v ὯΝ 4 τὸν Ὡρόποντα, κόσμον ἢ σώματι 
τὸν esto ὑξαύρειν χα ape. Οὐ ΣΡ ὡς ἀγίειον 
DT χομίζων ἑαυτὸν ἐμπλῆσαι “δὸς τὸ demo ὁ voun 
ἔχων, Σλλὰ χαὴ ασουδοίσαι t xo) παῖξαι, x9) axum Yid 
εἰπῶν, ὃ ὃ χαιρὸς «o DXX τὸς σωυόήζξι,, εἰ μέλλουσι, 
μετ᾽ λλήλων ἡδέως fou. Kod ὙῈΡ ὄψον “πονηρὸν 
ὯΙ παρώσαοϑοι!, xdv οἶνος ἢ φαῦλος, ἘΧῚ τοὺς νύμφας 
χαταφυγξιν" σμύδενπνος δὲ χεφαλαλγὴς χοὶ βαρὺς xo 
ἀνάγωγος, παντὸς μδὺ oie χαὴ ὄψου, πᾶσοιν δὲ μεσθργα 
je uui χαὴ λυμαίνεται, x94 δὲδὲ Σσοπίμψαι T 
τοιαυτίω ἀνδίαν Ἑτοιμιόν ᾿δαίν, SAX. chos ἐς ἅπαντω ὃ 
βίον euin τὸ “ρὸς δλλήλοις ϑυσοίρεφον, ὥσσερ ἑωλο- 
χρᾳσία τις ὕδρεως 9! ὀργὴς C» οἴνῳ epis. “Ὅθεν 
ἄριςα Χίλων, χαλέμϑμί(Ο)’ Pie, οὐ eme» ὡμολό- 
yrow ἢ πυϑέοϑσι v χεχληρϑῥων Vac (Qu yp ὅτι 
σύμπλοιυ ἀγνάμονα, du φέρειν χρῇ σύσκζωυον, οἷς συμ- 


"" 
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F. 8. ἀποπίμψαι) ἀπιεμέσαι Anon. T.V. B. ' 
A. 2. iexoxjazía] Dedi ex E. Voff. Jannot. T. V. B. Xyl. Reliqui et vulgo 
corrupte aleAoxpacia, 


mores decore componere,quam 
Corporis curiofum inutilemque 
ornatum conquirere. Qui e- 
nim fapit, is non fefe tanquam 
vas implendum ἀὰ ccenam ap- 
portans venit : fed ut ferio jo- 
coque aliquid acturus, auditu- 
ruíque et didurus, prout oc- 
cafio convivarum quemque 
monebit, fiquidem velint fua- 
viter una efe. Licet fane ob- 
fonium vitiofum averfari, et fi 
vinum non probetur, ad nym- 
phas confugere: at conviva 
qui caput obtundat, importu- 
pu$, atque intiactabHis, om- 


Pp 4 


nem cum vini et cibi, tum 
mufica gratiam corrumpit at- 
que perdit: conceptamque mó- 
leftiam deponere non eft facile, 
cum nonnullis per omnem vi- 
tam inhzreant mutuz offan- 
fze, velut crapulze quidam fen- 
fus pridianz, ortze ex contu- 
míélia inter pocula, aut ira. Ita- 
que Chilo rectiffime, qui cum 
heri vocaretur, non ante con- 
dixit, quat eorum qui invita- 
rentur eodem nomina fingula- 
tim cognovillet: dicebat enitn 
quibufcum neceffe: effet una 


navigare aut militare, eorum 
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QUAE ἀχάγχη χαὶ CugpuT&Ut)uj «aes δὲ τὸ συμπό- 
ταις ἑαὺτον ὡς ἔτυχε χαταιμιγνύειν, οὐ νοιὼ ἔχοντος ἀντ 
δρός "Gay... Ὁ δὲ Αἰγάηιρς σχελετὸς, ὃν Ὀχιφκῶς εἰσφέ- 
QyrTts εἰς τῷ συμπόσια πορϑίθεντα,» xdi οἷ αχαλῶσι 
μεμνηοῖγαι TU δὴ τοιῦτως ἐσορϑῥες, χαίπερ ἄχαρις X Β 
ἄωρος ὕλίκωμος ἥκων, ὅμως ἔχει τινὰ χαιρϑν, εἰ μὴ 
κωοὸς τὸ πίνειν xg) ἡδυπαϑεῖν, XA πρὸς φιλίαν χὰ 
ἀγάπησιν δλλήλων «aeree, xu GDyxsAa T βίον 
po, τῷ agone βραχωὼ o. "aed [uoi χακχόῖς μακρὰν 
qoi, 

γ΄. ἜΝ τοιάτοις λόγοις γενόμϑμοι xg9' ὁδὸν, ἀφικώ- 
Mj. πρὸς "lub οἰκίαν, xo) λῦσασνχαι μϑὺ ὁ Θάλης ἐχ 
ἡθελησεν" ᾿Αλάλιμμῳ 5, écw' Ἐλιὼν δὲ, τῶς τε 
τἰὼ SuAgoxas ἱχανῶς Διἰδχεκοσμηρϑμον, um Gia 
cA logos δ τοιώτων, 3A. ὅπως m χαταφρονειν ς 
δοχοίη Tw ἹΠεριάνσιρε; pax χἰὩρορᾷν τῆς φιλοτιμίας. 


Α. 7. «px δὲ τὸ συμπόται. Confufa fcriptio vitiofa ex duabus melioribus τὸ 
δὲ πρὸς συμπότας : et τὸ δὲ συμπόταις quod habent Vulc. et Merz. 


etiam molefto comitatu ac con- 
.tubernio utendum effe: ultro 
autem qualibufcunque admif- 
. cere fe convivis, non effe fani 
. hominis. ZEgyptii in convivia 
inferre folent fceletum, id eft 
exficcata hominis, atque inter 
Íe compacta offa, hortarique 
conviyas ut meminerint fe non 
ita multo poft tales fore: is 
quanguam ingratus et intem- 
peftivus comeffator, tamen fu- 
um habet locum, non ad po- 
, tum et voluptates, fed ad mu- 


tuum amorem dilectionemque 
cohortans, moneníque, vitam 
breve tempus fortitam non de- 


. bere malis rebus longam reddi. 


III. Inter hos fermones ad 
ccenaculum pervenimus. Ibi 
"I hales lavare recufavit, quod 
unctum fe effe diceret: obiens 
tamen curfus fpatia, et palzef- 
tras fpectavit, et lucum ad ma- 
re probe exornatum: non quod 
eorum quicquam admiraretur, 
fed ne contemnere Peri 


ejuíve defpicere videretur mag- 
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Ὑῶν δὲ ἄλλων τὸν ἀλειψαίψϑμον ἢ λουσοίμϑνον οἱ 9εροί- 
“ποντές εἰσγγον εἰς τὸν ἀνδιρῶνα, αἰ τῆς quis. Ὁ δὲ 
᾿Ανάλαρσις οὖ τῇ qui χαιϑῆφο, χαὶ παιδίσκη χυρϑεισάχει 
αἰ κόμζου τοὺς χερσὶ 2j ισκρίνεσοι- Ταὐτίω Θάλης 
ἐλόυϑεριώτουτοί πῶς αὐτῷ “δϑσδραμϑσοιν ἐφίλησε, χαὶ 
yd cx, Οὕτως, ἔφη, “ποίει χαλὸν τὸν ξένον, ὅπῷς T 
ρώτατος ὧν m Qo osos 1 τίω ὄψιν ἡμὰν pod a2e (9. 
"Eau δὲ ἐρορδῥα τἰδὲ τὴς παιδὸς ἥτις £m, 'Τίω σοφϊω, 
ἔφη, χαὶ "ae oówrov ἀγνοεῖς Eupwrw; οὕτω ὡ ταὐτίω 
0 πατήρ αὐτὸς, οἱ δὰ πολλοὶ πατοῦϑεν ὀνομάζεσι Κ λεο- 
(ουλζεύζωυ, Καὶ ὁ Νειλόξεν)., Ἧ που τίω τἰδὲ τὼ 
αἰνίίμουτο, δεινότητα, χαὶ σοφίαν, ἔφη, “τῆς χόρης ἐπαινξις" 
xs ὙΣΡ εἰς AD ma TX) πυροξδαλλομδύων tax — 
αὐτῆς jura Οὐκ ἔγωγε; ἔπε Θάλης, τύτοις y» 
ὕασερ ἀφραγάλοις ὅταν τύχη παίζεσαι 2.65)» ἡὶ α|5:- 
Θάλλεται τοὺς τῦς ογτυγχοίνονᾳς» δλλὰ x94 ᾧρϑνημα, 


D. 3, Κλεεφυλήνη»] Ita Ald. Baf. Steph, nec diffentiunt codices noftri. Eft 
fane antiqua forma diminutivi, pro Κλεοξυλίνην quod X yl. exhibuit. 


nificentizz ftudium. Czteros, 
ut quifque unctus lotufve erat, 
.famuli per porticum in con- 
.clave viris deftinatum intro- 
ducebant. Ea tum in porticu 
Anacharfis fedebat, et ante e- 
urn puella ftabat czefariem ejus 
manibus pectens, Hanc T'ha- 
les ad fe perquam liberaliter 
.adcurrentem ofculatus, atque 
ridens ; Fac, ait, hofpitem no- 
bis pulchrum, ne-terribilis ad- 
Ípectu nobis, ferufque videa- 
tur, cum fit manfuetiffimus. 
Mihiautem qpatrenti quanam 


hzc effet puella: Sapientem, 
inquit, et famofam non nofti 
Eumetidem? fic enim eam 
pater, vulgo de patris nomine 
Cleobulinam appellant. 'T'um 
Niloxenus: Nimirum, inquit, 
eam ob aznigmatum peritiam 


ac fapientjam laudas: nam et 
in grum ugedam ab ea 
propolitz quaeftiones perve- 
nerunt. Non fane, reípondit 
"Thales: his enim illa tanquam 
taxillis, ubi ita res fert, utitur, 
et concertat cum compellanti- 
bus. Sed et animi altitudo in- 
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ϑαυμαφὺν χϑὴ vie tesi “πολντρκὸς, χρὴ φιλάνθρωπον Yos, 
«sj τὸν πατέρσι Tol πολίταις “οδαότερον ἄρχοντα παρέ- 
χέει χαὴ δυριστοιώτερον. Ἔοικεν, ὃ Νειλόξενος ἔφη, χαὶ 
φαίνεται), βλέποντι rare» τίω λιτότητου χρὴ ἀφέλειαν 
αὐτῇ φ᾽ ᾿Ανάχαιρσιν δὲ “πόθεν οὕτω τημελδὶ φιλοκύργως ; 
Ὅτι, ἔφη, σώφρων ἀνήρ 621 xo πολυμαϑὴῆς, xg) Y. δί- 
αἰταν αὐτῇ Xg4 OY χαϑαρμιὸν μ ἡεῶνται xui «el 
τῆς χάμνούζεις, ἀφθένως xo4 ezes)upus τ δαδέδωκε᾽ ἡ 
Yun ol 4d4 εἰϑμέπειν euro TOY ada, 1 φιλοφδονθια νι» 
μαϑανεσοίν τε χαὶ χαροσδιαλεηγρρδμίωυ. Ἤδη δὲ πλυ- 
σον οὖσιν ἡμῖν τῷ ἀνδρῶνος, ἀπίωύτησεν ᾿Αλεξίδημος o 
ἹΜιλήσιος᾽ ὼ δὲ Θρασυξούλου τῷ “τυρφίννου νόθος᾽ χαὶ 
bre. τεζαραγρδίος, χοὴ ouo ὀργὴ τινι «aes auTw, οὖ- 
δὲν ἡμῶν γε σαφὲς 24 anuos. Ὡς δὲ τὸν Θάλζω 
εἰ δὲ, LX pOY ἀνενεγχῶν, χα χαταςος, Οἵαν ὕξριν, ἔπε, 
bote eem codicum feripuram accedit αν τοι Veff AH. ΒαΙ, καὶ ἕναν, 
τριύπερον ἔχειν ὁ Νειλόξινδ. ἴφη. Nam Steph. et reliqui pejus etiam 


Kal δημοτικώτερον εἰγαι ὁ Ν. ἔφη. Xylander ex conjeQtura, xai 3njori- 
χάτερογ, Eity ὁ N. ἔφη) non abfurde. 


eft ei mirabilis, et ingenium 
civile atque humanum, ac fa- 
cit ut pater civibus humanius 
populariterque imperet. Om- 
nino, inquit Niloxenus, ita vi- 
detur: idque apparet intuenti 
tenuitatem in amictu ejus at- 
que fimplicitatem : fed quid 
caufas eft, quod Anacharfin rta 
amanter curat? Quia, refpon- 
dit Thales, vir is eft tempe- 
rans, multarumque rerum giía- 
ru$, rationemque victus et pur- 
gandi, qua in zegrotis curandis 
Scytha utuntur, prolixe ei li- 


benterque tradidit: atque adco 
nunc etiam difcere eam aliquid 
atque difputare puto, dum vi- 
rum tractat iftum atque mul- 
cet. Cum jam ccenaculo 
appropinquaremus, occurrit 
nobis Alexidemus Mileftus, 
'Thrafybuli tyranni filius fpu- 
rius, inde perturbato animo e- 
greftus iratufque fecum quze- 
; qua nos percipere he- 
uivimus, muflitaris. Is ubi 
aletem confpexit, paululum 


'fefe collimens, atque ad fe re- 
verfus: Atroci, inquit, inj«- 
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“δὸς ἡμᾶς ἹἸΠερίανδρος ὕδρικεν, cameo μϑὺ σέκ 
ἐάσας dpud ov, 3d, queseuio, duds τὸ δύνπνον 
ἐλθόντι δὲ νέμων κλισίζου ἄτιμον, Αἰολέις δὲ xs) νησιώ- 
(dz, x94 τίνας yhp oA Θροισυδούλε πυρϑτιμῶν᾽ Θρα- 
σύξουλον 4p C ἐμοὶ τὸν πέμψαντα πυοϑπηλαχίσα 
βουλόμϑμος χα xa Gao, ὡς δὴ τὐθιορῶν, δυλός "Gh. 
Εἶτα, ἔφη, σὺ δίδιας μὴ χαϑάπερ Αἰγύπιοι τὸς ἀφέρας 
ὑψώματα, x9) τωπενώμαΐζᾳ λαμράνονζν,, ἐν τοὶς τόποις 
οὺς διεξίασι, ytvecQu, βεληίονας ἢ χείρονας ἑαυ λέ- 
goo, dires » «eA σὲ oo τὸν τόπον ἀμαύρωσις ἢ 
τουπείνωσις γύνητοι 3 x τον Λάκωνος ἔση φαυλύτερ9ς. 
ὃς οὖ χορῷ τινι χριτοιςοιϑεὶς εἰς τίω ἐοάτίιν χώραν ὑπὸ 
τῷ ἄρχοντος, EU γε, time, ὀξεῦρες ὡς χῳ αὐτὰ ἔντιμος 
yen). Οὐ χαταλαξόναις, ἔφη, τόπον pt ἶνας χάτα- 
xeu. δὲ rre, μᾶλλον δὲ ὅπως εὐάρμιοςοι τοῖς συγ- 
xs euis app, ἀρχίω χρὴ Ae olt φιλίας εὐλὺς c 
ESI DC ΤΡ 


mallet. Reifkius etiam ζητοῦντες pro δηλοῦντες. Non 
opus. Bene reddidit X yl. 


ria nos Periander affecit, non 
paffus me folvere navim, cum 
quidem id cuperem, fed ut ad 
coenam manerem exorans: et 
nunc venienti ccenatum fedem 
ad(ignans indigniffimam, /Eo- 
libus, et infulanis, ac quibuf- 
vis tandem hominibus 'T'hra- 
fybulo przelatis: fatis enim e- 
videns eft, defpici ab eo pa- 
trem qui me mifit, meamque 
in eum redundare contumeli- 
am. ltane vero, ait. "Thales, 
metuis, ne quemadmodum JE- 
gypti íftellas aiunt viribus pro 


loci in quem attolluntur aut 
devchuntur conditione augeri 
minuive, ita tibi quoque locus 
claritatem obfcuritatemve ad-^ 
ferat? et Lacone illo deterior 
68, qui cum ei in choro quo- 
dam ultimum locum przfec- 
tus adfignaflet, Bene, inquit, 
abs te fattum efl, qui rationem 
bujus queque loci cobeneffandi — 
rqereris Nonenim curandum 

eft quo loco aut poft quos col- 

locemur : fed ut, quibus adfi- 
demus, cum iis bene nobis con- 
veniat, ftatimque in nobis ipfis 
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αὐτῶς δυλῶντες, μᾶλλον δὲ ἔχοντες, τὸ μὴ δυσχολαίνήν, κ 


4 * e / . € c 
JU. ἐπαινεῖν ὅτι τοιότοις OUyXKTOUAL JW. ὡς ὅγε το--. 


TOU σίας δυοχεραίνων, δυογερφιίνει τῷ συγκλιτὴ μᾶλλον 
5 τῷ κειληχῦτι, xu “δὸς ἀμφοτέροις ἀπεχϑάνεται 
Λόγος, ἔφη, ταῦτα ἄλλως "Éoiv, ὁ ᾿Αλεξίδημος, ἔργῳ δὲ 
X9) τὰς συφὰς ὑμᾶς ὁρῶ τὸ τιμάσδωι διώκονζις. Καὶ 

ἅμα, co yu d" ἡμᾶς cmm. Καὶ ὁ Θάλης 
(ye ὑμᾶς aw ἀτοπίαι τῷ ἀνϑρώπου Jak Cos 
᾿Εμπδυνιζς, ἔφη, χα Δλλόκοτος QUed' ἐπεὶ xgi μειρᾷ- 
xiv ἔτι μύρου απουδαίου Θρᾳσυδξούλῳ χομμιοϑέντος, εἰς 
ψυχτῆρφι κεράσας μέγαν, x9) πυρϑσείχέας ἄχρατον, ἐξ.- 
ἔσιω, ἔχϑρω ἀντι φιλίας 2jgmeoesypópos. Ἔχ 
TM «jeAsAgov ὑπηρέτης, Κελεύει σε Περίανδρος, ἔφη, 
xe) Θάλζωυ «Ὁρλαρόντα τῦτον ᾿(λισχέψαιαθαι τὸ χεχο- 
μμσμένον ἀρτπῳς aura, mme ἄλλως γέγονεν, » τι ση- 


μειόν "601 xq4 "Tipus" αὐτὸς M ὙΔΡ tom τεταρϑ χα. 


C. 2. ἔχϑραν ἀντὶ φιλίας διαπεπραγμένος Locus vel affe&us vel mutilus: certe 
obícurus. Nec expedimus poft φιλία; interponendo Gpacvei).us Cum 
T. V. B, Anon. 


principium anfamque amicitiae 
inefle oftendamus, dum non 
fuccenfemus locanti, fed lau- 
damus quod talibus nos ad- 
junxerit. Etenim qui loci cau- 
fa irafcitur, is magis ei juxta 
quem pofitus eft, quam collo- 
canti fucceníet, et utrique in- 
fenfus fit. Verba hec funt, 
inquit Alexidemus: ac obfer- 
vavi vos quoque fapientes bo- 


norem fectari : fimulque pree-. 


teritis nobis difcefht. Nobis 
autem infolentiam hominis mi- 


rentibus, "Thales: ingenio eft, 


ait, ftupido ac monftrofo, qui 
etiamnum adolefcentulus, cum 
allatum "T'hrafybulo effet un- 
guentum praclarum, id in 
magnam crateram infudit, me- 
roque affufo ebibit, inimiciga 
amoris loco perpetrata. Secun- 

dum hzc famulus accedens : 

Jubet, inquit, Periander te una 
cum 'Thalete venire vifum 
quid rei fit quod modo eft ad 
eum allatum, temerene fit na- 
tum, an mon(trum fit atque 
prodigium : ipfe enim valde 
videtur perturbatus, eontami-^ 


o 
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σφόδοι, μίασμα x, Nd. ? θυσίας γγύώμϑνος. "Apa, 
δὲ dvwye ὑμᾶς εἰς τι οἴκημα TY) ὠϑὶ T xxv. Ἔν- 
(eju. yet. Wo X06 , ὡς ἐφαίνετο, vop.ólrr uos, οὕπω Ὑώνέζων, | 
ἄλλως τε xg) 70, εἰδὸς CX ἀγεννὴς, ἀνα ἠξας τινὰ 
διρϑέραν, ἔδειξε ἡμᾶν βρέφος, ὡς ἔφη, yes ἐξ ἵσπο, 
τῶ μϑὺ ἄνω μέχρι TE Teu xà 7 “χέρων ax3pa- 
D “πόμορφον, qui λοιπὰ δὲ ἔχον WW, τῇ δὲ φωνῇ χαϑάπερ 
τοὺ νεγγὰ παιδοίρια, κλαυϑιμιυριζόνϑμον. Ὁ μϑὺ our 
ΝΝφλύξενος, ᾿Αλεξίχακχε, εἰπῶν, ἀπεςράφη bw ὄψιν. Ὁ 
δὲ Θάλης eoo Ael ᾧ νεανίσχῳ πολιὼ Διθόνον;, eg. 
μειδιάσας (ad^ δὲ ἀεὶ παίζειν caes ἐμὰ «ἰδὲ ὃ Toy - 
ms) που τὸν χαϑαρμῶν, ὦ Διόκλεις, ἔφη» κινέὶν δὶα.- 
γοῦ, χα παρέχειν “ὡ᾿ράγματα τοῖς τοϑπαίοις, ὥς τινος 
δεινοῦ χρὴ μεγάλε συμξάντος ; Τί δὲ, ἔνπον, 9 μέλλω; 
τστως X3» ὦ Θάλη, χοὶ 2j αφορας τὸ σημειόν Coi" xj 


D. 4. προσέζλεψε} Sumpfi ex Voff, margine A. Anon. T. V. B. Vulgo προσ- 
ἔδφαλε. ᾿ ' 


D. 7.. τροπαίοις Antiquum eft pro ἐποτροπσίοις : quod idcirco non ofus hic 
reponere cum Vulc. Anon. Mez. Salm. Reifk. 


nari ac pollui eo facrificium 
cenfens : hzc locutus, in do- 
mum quandam nos deduxit, u- 
nam ex his quz circa hortum 
erant. Ibi adolefcens quidam 
paftoralis, ut videbatur, im- 
berbis adhuc, forma non con- 
temnenda alioqui, explicato 
fcorteo facculo, monftravit no- 
bis infantem equze, ut aiebat, 
partu editum, fuperne ad cer- 
vices ufque et manus humana 
forma, reliquas partes equinas 
babentem, ceterum in morem 
hominum recens matorum va- 


ientem, Ας Niloxenus qui- 

m: Dii averruncent, voci- 
feratus, oculos avertit. 'T hales 
autem aliquandiu in adolefcen- 
tem intuitus, deinde fubridens, 
ut folebat identidem de arte 
mecum jocari: Numnam (in- 
quit) Diocles luftrationem a- 
liquam molieris, negotiumque 
diis malorum profligatoribus 
faceffes, re terribili fcilicet at- 
que magna oblata? Quidni, 
inquam ego? certe enim, 
Thales, portenditur feditio ἃς. 
diffidium, metuoque nemalum 
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Jw. μὴ μέχρι γάμου cA yes ὀξίχιται» ap τὸ 
τοῦτον ὀξιλάσαο, uiui. ὃ ϑεοῦ, ϑεύτερον ὡς δρᾷς, 
“ωροφαινάσης. lle$s τῶτο μιϑδὲν ἀἰπυκρινόμϑμος ὃ Θά- E 
λης, ϑλὰ γελῶν, aAA ero. Καὶ TU Περιάνδρου 
“ωδὸς Tus ϑόρας ἀπαντήσαντος ἡμῖν, χοὶ διαπυθομϑύου 


a£) ὅν ἂν 


, ἀφεὶς ὁ Θάλης με, x9) λαϊξξόμϑμος τὴς 


ὠχείνου ees. ἔφη, "A. μϑὺ Διοκλῆς χελεύει, J'egajs 
χαθ᾽ ἡσυχίαν" ἐγὼ δὲ σοι παρφινῶ νέοις ὅτω μὴ Ado 
γομεῦσιν Varo, 9 διδόναι χιωαῖκας αὐτοῖς. Ἔδοξε μϑὺ 
Qu μοι TX) λόγων ἀχέσας ὃ Περίανδρος oSv σφό- 
δρα᾿ xu “ὃ ὀξεγίλασε, χαὴ τὸν Θάλζων «aea eov χᾳ- 
πηασάσοωτο. Κάκχδινος, Oiugi δὲ, erm, ὦ Διόκλεις, καὶ 
πέρας ἔχει πὸ enueor OpqLs yp ἡλίκον Xgxcy γύγονον F 
ἡμῶν, ᾿Αλεξιδήμου σιυδενπνειν μὴ ϑελήσοντος ; 

J. 'Ema δὲ εἰσήλϑομϑυ, μέιζον ^ o Θάλης 
φϑεγξάμδνος, II2 δὲ, εἶπεν, o ἀνὴρ χατακλιά uA Θ᾽ 


L. ς. ἔφη,..47 Correxi vulgatum Ἐφ᾽ ἃ, fecundum Xylandrum, quem fequun- 


tur Mez. et Reifk. 


E. 6. παραινῶ νέοις ὅτω] Ita exhibui ex B. Voff. T. V. B. 


in ipfum penetret matrimoni- 
um ac pofteros, cum dea pri- 
ore nondum expiata, alteram 
hanc, ut cernis, irze fignifica- 
tionem edat. Ad hzc nihil 
refpondens 'T'hales, fed ridens 
difceffit: ac Periandro apud 
fores obviam facto nobis, feif- 
citatoque quid videretur de 
fpectaculo ifto, omiffo me, ma- 
num ejus przhendit, et Quz, 
inquit Diocles mandabit, ea 
tu per otium perages. Ego 
autem tibi confulo, ut equa- 
rum paítoribus non utaris, aut 


eis des mulieres. — Vifus eft 
mihi Periander his verbis au- 
ditis majorem in modum de- 
lectari: nam et rifum tollebat, 
et ''haletem amplexus ofcu- 
labatur. 'Tum ille: Exiftimo, 
inquit, o Diocles, jam evenifle 
quod figno ifto portendebatur: 
vides enim quantum damnum 
ceperimus, Álexidemo nobif- 
cum ccenare nolente. 

IV. Poftquam intro per- 
venimus, majore jam. voce 
'Thales, Et ubi tandem, ait, 
homo ille indigne tulit fc col- 


o 
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ἐδινογέρφινεν ; " Aarod ty jeiows δὲ τῆς epus, arepieA jov 
ἐκδὶ χατίκλινεν ἑαυτὸν xg) ἡμᾶς Δλλὰ xd ἐωριάμζω, 
εἰπὼν, ᾿Αρδοίλῳ xowava» pads eg ἯἅὀνήΞ δὲ 
Τροιζίούιος ὁ "Αρδαωλος, αὐλῳδὸς χαὶ ἱερεὺς T) ^ Api 
λίων Μουσῶν, ἃς ὁ παλαιὸς ᾿Αρδοιλος ἱδρύσαΐο o Ἴροι- 
Cluios. Ὁ δὲ Αἴσωπος, (ἐτύγχανε ὃ αἰπὺ Κροίσου 
νεωςὶ δός Te ἸΠερίανδιοον ἅμα, xg) “δὸς τὸν ϑεὸν εἰς 
Δελφὲς ἀπεζαλρϑῥος, χα παρ "kt JMipesu τινὸς χω- 
μαιζήλου οἷα. τὸν Σόλωνα χαϑήμϑμ(θ) ἄνω χατακεῖ-, 
μϑνον) ᾿Ἡμίονος 2, ἔφη, Λυδὺς c» “ποταμῷ τῆς ὄψεως 


ἑαυτῷ χατιδὼν εἰκόνα, xg4 ϑαυμάσας τὸ χάλλος Te 


| 
X34 


τὸ μέγιϑος τῷ σώματος, üppuwe 9εῖν Gant p ἵππος ἀνα- 
χαιτισας᾽ eg. m l συμφρονήσας ὡς ovg ὑὸς ἔϊη, X«T- 
/ TT / MERC 
ἔπαυσε ταχυ τὸν J'esuov, Xg4 dupwus τὸ Φρυαγμα, xs 
τὸν θυμόν. Ὁ δὲ Χίλων λακωνίσας τῇ φωῆ, Καὶ 
τύνη, ἔφη, βροιδὺς χαὶ τεέχεις τὸν ἡμίονον. Ἔχ τούτου 


B. 1. τὸν ἡμείονον] Elegans le&io nec ex uno B. in ὡς jai» mutanda cum 
noviffimo Francico interprete: aut κατὰ τὸν hier cum Mes. et 


Reifk. 


locari ? locoque commonftra- 
to, ibi cum ipfe accubuit, tum 
nos una accumbere juíht, in- 
quiens vel pecunia fuifle fe 
redempturum, ut eadem cum. 


Ardalo menía. poffet uti. Erat 
autem Ardalus "Troezenius,. 
tibicen ac facerdos Ardalidum. 
Mufarum, quas prifcus .Ar-- 


dalus ''roezenius dedicavecrat. 
' Ibi /Efopus, qui nuper a Crae- 
ío ad Periandrum, ac przete- 
rea Delphos ad. oraculum mif- 
fus, humili fella juxta Solonem 


fuperne accumbentem adfide- 
bat, Mulus, inquit, Lydus fu- 
am in flumine contemplatus 
imaginem, pulchritudinemque 
et magnitudinem corporis fui 
admiratus, ferocire et equi in 
morem procurrere intendit : 
mox autem recordatus afini fe 
filium effe, inhibuit curfum, 
ferociamque et fpiritus repref- 
fit. Ad hzc Chilo Laconica 
voce, Tu quoque, ait, tardus 
es, et muli curfum imitaris, Ses 


cundum hzc Meliffa acceffit 
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παρῆλθε m » Μέλιοσα, χρὴ X9 TecA «Do. τὸν IIe- 
ρίανδρον ἡ δὲ Εὔμητις exstat. τὸ δενπνέν. Καὶ 
6 Θάλης ἐμὲ χαρϑσουγρρεῦσας ἐπάνω τῷ Βίαντος χατα- 
χείμϑμον, Τί δὲ Οὔκ. ἔφρασας, eres, ἃ Ale, Βίωτι 
Ty Ναυχρᾳτιτίω ξένον ἥχογζᾳ ut; aes nut βασι- 
λιϑὰν αὖϑις ἐπ᾽ αὐτὸν, ὅπως νήφων χαὶ ποροσέχων ἑαυτῷ 
τὸν λύγον δέχηται ; Καὶ ὁ Βίας, ᾿Αλλ᾽ ὥτος m ἔφη, 
πάλω διδιτίεται ταῦτα κοδαχελαυόμϑδμος' ἐγὼ δὲ τὸν 
Διόνυσον οἶδα, τοί, τε ἀλλὰ, δεινὸν ὄντα, χα Λύσιον ὑπὸ 
σοφίας κορϑσουγρρό όμδμον" ὧτε οὐ δέδια, τῷ 9εοῦ m 
γενόυϑμος, μὴ ἀϑαρσέζερον ἀγωνίσωμα!. Τοιαῦτα μδὺ 
ἐχέινοι “τοὺς SAXA ἅμα, δειπνοιτες ἔπαιζον. Ἐμοὶ 
δὲ τὸ δὲῖπνον εὐτελέφερον τι TV. σιυΐθοες ὁρῶντι, οὐνοέιν 
ἐπήει τϑὸς ἐμαυτὸν, ὡς σοφῶν χῷ ἀγαθῶν ἀνδρῶν 
ὑποδυχὴ χαὶ κλῆσις ἀδεμίαν “οϑείϑησι duae, δλὰ 
συτέλλει μᾶλλον, ἀφαιρᾶσον ταεριεργίας ὄψων, x9) ER. 


B. 4. παρῆλϑε μὲν] παρῖλϑεν À. quod forte praeftat. 
C. 7. ὑποδοχὴ] Dedi ex Voff. ct P, pro vulgato &xoJey. 


et juxta Periandrum accubuit, cognomentum Lyfii (quafi 


invenifle ; 


Eumetis autem inter coenan- 
dum fedit. Caeterum me Tha- 
les, qui fupra Biantem accum- 
bebam, ita compellavit: Cur 
non fignificafti, Diocles, Bi- 
anti, Naucratitam hofpitem i- 
terum ad eum venire cum 
quzftionibus a rege propofi- 
tis, ut fobrius et cautus eas 
percipiat ? Ille vero, inquit 
Bias, jampridem me iftis ad- 
hortationibus territat. Ego au- 
tem novi Bacchum cum alias 
validum effc, tum a fapientia 


Solventem diceres 
itaqué non metuo ne plenus 
ejus ad certamen minus animi 
(im habiturus, His illi invi- 
cem verbis inter coenandum 
ludebant. Mihi vero confide- 
ranti coenam ufitata ratione 
nonnihil frugaliorem, fubiit 
apud animum meum cogitare, 
fapientum et bonorum viro- 
rum convivia non augere im- 
penfas, fed minuere potius, 
dum fupervacanei obfoniorum 
apparatus omittuntur, εἴ un- 


e 
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Eom xs) πίμμωτα, χρὴ πολυτελῶν oor 2Jaoeade 
υ οἷς χαθ᾽ ἡμέραν γρώρϑμος "ékutouss ὃ Yleyasdyos CY τυ- 
puni xgj πλούτῳ χῷ "Ges yu, πότε προὺς τὼς 
ζετο λιπότητι 124 cuQe sou δαπάνης. 
Οὐ 32$ μόνον a5). ἄλλων, δλλὰ χρὴ τὴς γυναιχὸς ἀφε- 
λὼν χρὴ ἀστοκρύψας τὸν ouv On χόσμον, ἔπει εθιγυε σιὼ 
εὐτελείᾳ, X94 μετριότητι χεχοσμημϑέζωυ. | 
d. Ἐσπὲ δὲ ἐπήρθησαν αἱ TesmCas, χρὴ φεφάνω 
«Dy. τὴς Μελίοσης 2]g4 irn, ἡμᾶς μὲν ἐασείσο.- Ὁ 
ty, ἡ δὲ αὐλητεὶς ᾿ὀλιφϑεγξαμϑῥη μιχρᾷ (xis ασογδαῖ,, 
E κυδϑσουγορεύσας ὃ ᾿Αναχάρσιν ὁ ἾΑρ- 
ἠρώτησεν εἰ «o Σκύθαις αὐλητοίδες tg ὃ 
E δ᾽ ἐκ τῷ πυοϑφυχόντος, Οὐ δ᾽ ἄμπελοι, ἔπε, Too δὲ 
᾿Αρδοίλου πάλιν εἰπόντος, ᾿Αλλὰ 9εοΐί γε ou hug εἰσίν 
Πών ἢ οἷν, ἔφη, γλώοσης ἀνϑρωπίνης σειυιόντες᾽ 


ὥασερ δὲ οἱ Ἕλληνες οἰόνϑνοι Σκυθῶν Judae, βέλτιον, 


Ὁ. 6. μετμέτετι] κισμιότετι A. Voff, Ex his forte vera le&io apparet καϑαν 


guenta peregrina ac bellaria, 
vinorumque pretioforum dif- 
fufiones: quibus cum Peri- 
ander quotidie uteretur, ut- 
pote in tyrannide, opibufque 
et rebus tantis, tum fefe iilis 
viris tenuitate et frugalitate 
commendabat: nam non alia- 
rum duntaxat rerum, fed ux- 
oris quoque demens atque 
occultans confuetum mundum, 
frugaliter eam et modice orna- 
M iuis menfis, fertif- 
. Sublatis ertií- 

que a Meliffa diftributis, nos 
quidem libavimus ; et tibici- 
VOL. I. 


na, cum paululum ad vota 
noftra ceciniffet, e medio abi- 
it. 'Tunc Ardalus Anacharfin 
allocutus, interrogavit, an a- 
pud Scythas tibicinz effent: 
qui ex tempore refpondit, Ne 
vites quidein apud S ef- 
fe. Rurfumque Ardalo dicen- 
te, Atqui dii funt Scythis. 
ino, inquit 
lique intelligentes humane 
ingus : ue Scythz pu- 
tant, quod Graci : qui quan- 


. quam Scythis eloquio praefta- 


re fe cenfent, tamen Deos of- 
fium et lignorum fonos quam 
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ὅμως τὸς Suis ὀφέων ἡ ξύλων ἥδιον axpoa. 
Ὁ δὲ Αἴσωπος, Eiye, erre, εἰδείης ὦ ξένε, τῶς γὺν αὖ- 
λοποιὸς, ὡς ποοϑέμϑμοι τοὺ νεξρξια,, χοώρϑμοι τοῖς ὀνείοις, 
βέλτιον yt λέγασιν. Διὸ χρὴ Κλεδδελον ἡ aes τὸν 
ζρύγιον αὐλὸν νεζξιρογόνος xp χερφισφόξον ϑας ἥξε. 9αυ- 
pa Cur ἔχατι χρούσεως᾽ ὥτε ϑαυμάζειν τὸν vo, à πα- 
αὐτατος χαὶ ἀμωουσύτοωυτος ὧν τἄλλα, λεηιόζωτον ἡ μ- 
σικώτατον ὀφέον παρέχετου. Καὶ ὁ Next", ᾿Αμέ- 
λει ταῦτα, ἔφη, x9) NY τοις Ναυχρατίτοις ἔγχᾳ- 
λόῦσι BoveipiT od! ἡεοώμεϑα y2p ἤδη τοῖς ὀνείοις εἰς 
τὸν αὐλόν" ἐκείνοις δὲ xs σοί Amos ἀκούειν ᾿ἀϑέμωετον, 
ὡς ὄνῳ φϑεγίομϑῴῥης ὅμοιον ὄνον Aum Δἰγυήιων qe 


νομέζωσιν. 


δὴ που διὰ Τυφῶνα “ποϑποηλαχιζόμϑδμον. 


E. 8. Κλεόξουλον ἡ πρὸς τὸν Φρύγιον αὐλὸν x. τ. 4.] In loco defperato, cui nil me- 
dicinz przbent codices, licet audacius periclitari ; non qui eum fa- 
pari a nobis confidamus, fed ut alios in veftigio reperiundi certioris 
remedii ponamus. Igitur adhuc probabilis mihi vifa eft hac muta- 
t0: Κλεοδωλίνη πρὸς τὸν φρύγιον αὐλὸν εἶπεγ Νεΐρογύνος κνήμη κερασζ(όλον 
οὔας ὅτε ἴκατι χρήσεως" ὥςε ϑαυμάζειν Tw ἕνον x. T. À.. Cleobulima dixit 
de Pbrygia tibia, Hinmulea tibia dure auri placuit. propter iftum, feu 
erepitum. Κλεοξουλίνην habent Anon. et Mez. ncc dubitandum, quin 
melius fit vulgata. Nil fani, KAsó*ovAcy n πρὸς τὸν Φρύγιον αὐλὸν ἥρξαῖο 
XYnjAn YEN92yovOC αἷμα pac pics ova« ix τε λπιρούσσεως, quod habent A. 
Voff. Venet. Similiter T. V. B. uno excepto ἐκτοκειώσεως τε; et P. 
item excepto ixi κρύσεως, pro ἕκατι πράσεως. Vulgatam retinui ex 


humanam vocem libentius au- 
dire opinantur. Quid, intulit 
ZEfopus, fi videres, o hofpes, 
noftri temporis fiftularum fa- 
bros, qui offa hinnuleorum 
abjiciunt, et afininis utuntur, 
melius fonare hzc dicentes ? 

ua de caufa etiam Cleobu- 
lum tibia hinnulea ad fiftulam 
Phrygiam impulit mirari au- 
rem cornigeram ictus gratia: 
ut mirari fubeat, afinum ani- 
mal crafffimum et a mufica 


alieniffimum, tamen offa tenu- 
iffima et maxime canora fup- 
peditare. Hic Niloxenus, Ni- 
mirum, inquit, hoc eft quod 


" nobis Naucratitis Bufiritze vi- 
'tio vertunt, qui afininis jam 


utimur tibiis, cum ipfis etiam 
tubam audire nefas habeatur, 
quia ejus fonus afininz voci 
eft fimilis: noftis autem, aft- 
num apud ZEgyptios propter 
T yphonem in infamia eflc. 


""- 
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. 4] L| ἴω Pv 
ξ΄. Τενορδύης δὲ σιωπῆς, ὁ Περίανδρος ^GELopan 
/. 0Ó o» "᾽Σ à 5 f 
βουλομδμον υϑμ, Gxvous (a. ὃς ἄρξαοϑαι τῷ λόγου T Ν4- 
/ 9 3 , e ! 
δι ἌΡ ξΕνΟΥ; E50 «τοι, ew, ὦ ἄνδρες, ἐπαινω X9 “πόλεις X 
2 ej / bd ψ / / 
dpyo/d, ὅσοι ξένοις "QesToY, TU, “πολίταις χοηματι- 
e 1 "ne ^ || à € / 4 
(um xs| νῶν dwx& μοι Ts μδμ ἡμετερθὲς ote οἷον 
Ά e^ 
ἔχεχωρίοις καὶ quif s βραχωῦ “χρόνον 'δχτογεῖν, ἀχοϑσοδὸν 
»ε d , ^ “ - » |J 
δ᾽ ὥασερ cJ ὠχκλυησίᾳᾳ, .douca, τοῖς Αἰγωπηῆίοις κείνοις 
|| ^e " € A4 t / / 
xs βασιλικοῖς, ds 0 DzXTIqos Ttt Xo iA CON NeOzerss 
’ 1 re / , 
Βίωτι, Βίας δὲ βάλεται κοινὴ σχεαοῦ με ἡμῶν. 
ài € Ὁ U 4 / 3 / 
Κω o Βίας, Ils y»p ἣ ut, quay, ἔφη, “δϑ)ουμοτερον 
ἄν τις “ἀπυχινδιιυεύσήον, εἰ δὲ reds τοιαύταις “ἐποκρί- 
᾽ Ὁ 3, 1 
ede, ἄλλως τε τῷ βασιλέως χελεύσαντος ἀρξααγαι m 
9» 9»95» re ^ 3 0» e “ 1 / 
απ’ £u, "des AO uy δὲ εἰς am fau, ὑμᾶς τὸν λόγον 2 
Ald. Baf. X yl. Steph. B. E. G. Cleobulinse dictum eft totum δὰ sap- 
ἔχεται. Tragicum colorem Plutarchus addidifle videtug ex Éuripi- 
dis Polyido : ut ex fimili loco fufpicor, apud Plutarch. II. p. 1104. D. 
apud Valckenar. Diatrib. p. 203. 
F. 8. eigopen] Forte ἔτι ὁρῶν. 


A. 5. ἐν booasía] ἐκκλησίαν Mez. Exempl. Turneb. ἐχχλησίᾳ, vulgo, Recep- 
tam lectionem dedi ex Anon. Τὶ V.B. 

A. 9. jS ἡμῶν) μεϑ᾽ ὑμῶν Mes. Recte, opinor. 

A. ὃ. sl δεῖ πρὸς Tuavrhe ἀποκρίσεις) εἶ δεῖ in parenthefi acceptum a X ylandro; 
friget meo fenfu. Forte fuit ἔφη, quod proxime in antecedentibus po- 
fitum omifit Venet. et P. Forte etiam legendum «rez τοιαύτα aaro 
κρίνεσθαι... 


VI. Fa&o deinde filentio 
Periander cernens Niloxenum 


ditus permittatur JEgyptiis if- 
tis ac regiis quzitionibus, 


cupere quidem, fed tamen non 
audere fermonis facere princi- 
pium, Ego vero, ait, civitates 
magiítratufque laudo, qui pri- 
ore loco hofpitibus, deinde 
civibus refponks dant: itaque 
placet, ut in praefentia noítri 
fermones, quippe indigenz et 
familiares, aliquantulum cef- 
fent, et quafi in concionem a- 


quas optimus hic Niloxenus 
ad Biantem adfert, Bias au- 
tem vult una nobifcum excu- 
tere. Et Bias: ubi enim, aut 
quibufcum malit quifquam de 
his experiri, fi ita ufus ferat, 
quzeftionibus folvendis? prz- 
fertim cum rex mandaverit, ut 
a me principium faat difputa- 
tionis, et ea ordine per vos 
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Οὕτω J* παρεδόδου μϑὺ avr τὸ γραμματεῖον ὁ Νειλύξ- p 
ενος, αὐτὸν δὲ ἐχέλδυσε λύσοινζᾳα, πάντα, πᾶσιν ἐς μέσον 
ἀναγγῶνω. Διάνοιαν δὲ oils ena τὸὼ γελοαμρϑύα. 
* Βασιλεὺς Ala ᾿Αμασις λέγᾳ Βίαντι. σοφωτοίτῳ 
“«Ἑλλζωων. Βασιλεὺς Alfr ἔχει δὸς ἐμὲ σο- 
* φίας ἀμυλαν" freu D" δὲ τοῖς ἄλλοις, ÉL πᾶσι 
** σμυτέοφιαν ἄτοπον Ὀλίταγμα, χρὴ δεινὸν, cocos με 
** χελεύων τί ϑάλαοσαν ey di λύσαντι py, ἔχειν 
* χώμας τε πολλὰς Xs) πόλεις TX) ὠκείνου" μὴ λύ- 
..* σαντι δὲ, dawn T$). A ᾿Ἐλοφανήνου 3amginag 
** σχεψάρμϑμος οἷν ewjos ἀπόπεμπε ἸΝοιλόξενον" ἃ δὲ ς 
* dV φίλοις coig ἢ πολίταις "ría -W'avp ἡμῶν, οὐ 
* χαμά κωλύσφ.᾽ Τούτων ἀναγγαωοϑέντων, οὗ “πολιὼ 
Διοῦνον Ἐχιοζὼν ὃ Βίας, ϑλὰ μαρὰ po αὐτὸς «aes 
αὑτῷ γενόμϑμος, μιαρὰ Ao Κλεοξέλῳ Ὡροσομελῆσας, 
ἐγγὺς xs Tuxedo, Τὶ λέγης, tme, ὦ Ναιχρᾳήτα, 


B. 1. ὁ Νειλόξενϑ., αὐτὸν δὲ7 Secutus fum Xylandri editionem, codicem B. et 
Mez. Vulgo, ὁ Νειλόξενϑ. δὲ αὐτόν. Paulo ante, dedi ὑμᾶς ex B. 


Voff. Mes. pro ἡμᾶςς Mox diflinxi verba, pro vulgato λύσαντα say- 


Tél aciY. 


omnesctrcumeat. Ad hzc ver- 
ba codicillos Bianti porrexit 
Niloxenus, juffitque apertos 
coram omnibus legere. Eo- 
rum quze continebantur fcrip- 
ta, hec efat fententia. /fmafis 
rex AEgyptiorum, Bianti Gre- 
corum [apientiffimo δι — Certat 
mecum /Etbiopum rex de fapi- 
entie. preflantia : vitiuf ur 
aliis 1n rebus, ultimo loco ab- 
f«rdam a. me et immanem rem 
poflulat, mare me jubens. ebi- 


bere : idque ea conditione ut fi. 


preflem, multi ejus pagi mul- 
teque urbes mee fiant. ditio- 
nis: fin vero, oppida que circa 
Elepbantinam [£5 amittam, 
Tu quo patto id fieri. poffit diJ- 
pice, εἰ flatiim nos remiffó buc 
Niloxeno doce. δὲ quid a ma 
cives amicique tui defiderabunt, 
non deero is. rin re- 
citatis, non multum temporis 
cunctatus Bias, fed paululum 
fecum meditatus, et paucula 
cum Cleobulo, qui pone ac- 
cumbebat, collocutus, Quid 
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βασιλεύων τοσούτων ἀνϑρώπων ἼΔμασις, χρουτήμϑῥος δὲ 
χώραν pileo τοσούτίων, hood Ὀλὶ κώμαις ἀδόξοις ἡ 
AuGpaig EX7TUAY Od Ago suy $- Ka 0 NeMEeos ἡλάσας, 
Ὡς ϑελήσαντος, ὄπεν, ὦ Βία, σχόπει πὸ διωαπόν. 
Ὁ doa Ps τοίνωυ, ἔφη, τῷ Αδϑίοπε Tes tu eoo (ds, εἰς 
qu, πελάγη ποταμὲς "Üktoyuv ἕως αὐτὸς Cam Ἐ πῶ 
οὖσοιν ϑάλαοταν ἰδὲ ταύτης Sp τὸ Ἐλίταγμα γί- 


"^ 


ope, ἃ ms 
e 


e 9 1 e 
ὕσερον écou S we. Ὡς δὲ ταῦτα εἶπεν ὁ 


Βίας, ὃ μὃν ΝΗειλόξενος ὑφ᾽ ἡδονῆς ὥρμησε «deed Aur 
τὸν Βίαντα χα φιλῆσαι a) δὲ ἄλλων ἐπαινεσοίντων X94 
zmóaudpon, γελάσας ὃ Χίλων, (1 Ναυχρᾳήτα, 
ἔφη, ξένε, «plv “Σπολέοϑα! τίω ϑάλαοσ αν ὠχποϑεῖσαιν, 
ἀπαγγέλλε πλεύσας ᾿Αμαίσιδι, μὴ rriv ὅπως ἀλμζω 
ἀναλώσῃ τοσαύτίων, ϑλὰ DANT ὅπῶς πότιμον xs 
Ὑλυκδιαν τοῖς Laos παρέξη cl βασιλείαν" aA 
C. 10. ὡς ϑιλέσαντοῦ Ita Steph. Anon. Exempl. Turneb. neque varietas no- 


E.G. At vero Ald. Baf. Xyl. A. Voff. ὡς θέλεις αὐτός, 
Venet. ὡς ϑέλης αὐτός. Jannot. ὡς ϑέλει αὐτός. Xylander vertit, ro 


arbitrio ; 
D. 9. ὠπαγγίλλε] 


narras, inquit, Niloxene ?. tot 
hominum rex Amafis, tantum- 
que ditionis prazftantiffimz 
poffidens, ebibere mare volet 
obfcurorum et vilium pago- 
rum gratia? Τὰ vero, inquit 
Naucratites, ut fi cbibere velit 
rex, ita perpende quid firi 
poffit. Indicet ergo, ait Bias, 
/Ethiopum regi, debere eum 
interim dum ip(e mare quod 
nunc eft ebibit, in mare exe- 
untes fluvios inhibere: nam 
de eo quod nunc eft mari, 
non de futuro, mandatum fuit. 


. V. B. 


correxi modo in Kal ὁ Νειλόξενος, addidi xal ex P. 
nus ita Voff. Alii omnes àvayybas. 
D. 10. évaxde») Sump& ex G. Anon. T 


Czteri dax zn. 


Quz fimulatque dixit, Nilox- 
enus prz voluptate non con- 
tinuit fe, quin amplecteretur 
atque ofcularetur hominem. 
Reliquis autem refponfum Bi- 
antis laudantibus atque appro- 
bantibus, ridens Chilo: Hof- 
pes, inquit, Naucratita, ante- 
quam mare ebibatur, domum 
navigans Amafidi indica, non 
effe ei quaerendum quomodo 
tantum (íalfuginis exhauriat, 
fed potius ut potabile ac dulce 
fubditis regnum fuum faciat: 
harum rerum callentiffimus, 
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ταῦτα ὃ δεινότοιτος Bias, xs διδυίσχαλος τύτων ἄριφοδ E 
ἃ μαϑὼν " Auxois οὐδὲν ἔτι τῷ ιουσου δεήσεται “ποδὸ- 
wahess Ἐλὶ τὸς Αἰγυλδῆας, 22d. 9εροιπεύσουσι πάντες 
αὐτὸν, Xg) ἀγαπήσουσι γρητὸν ἐόντα, κἄν μυριάκις ἣ 
YuU ἀναφανῇ δυσγενέφερος. ΚΚαὴ leo, ἔφη ὃ ἸΠερίανδιρος, 
ἀξιόν γε τοιαΐζαις dapes τῷ βασιλέι σιευεισενεγχεὶν 
ἅπας axdpaxgis, ὥσπερ ἔφησεν Opwese" ἐχείνῳ Te ὃ 
ἂν γένοιτο “πλέονος ἀξία, τῆς ἐμπορίας ἢ παρενῆχι!, χαὶ 
ἡμῖν ἀντὶ πάντων ὀφέλιμως. 

ζ' . Εἰπόντος δὲν τῷ Χίλωνος, ὡς Σόλων χατοίρ- 
χοῦ τα τῷ λόχου δίχαιός ᾽ν, 4 μόνον ὅτι πάντων «ae3- F 
fou χαϑ᾽ ἡλικίαν, X94 τυγγχούνει χατοικείψϑμος "esos, 
SX ὅτι T. μεγίςζου χαὶ τελάοτοιτίω ἀργχίω ἄγχει, γό-. 
μοὺς ᾿Αϑζωαίοις ϑέυϑμος. Ὁ οἷν Νειλόξενος "oy 
“οὸς ἐμέ, ΙΠολλάγε, εἰπεν, ὦ Διώιλεις, twee?) J&- 
CP P irinicels τὶ Το λναμείτιρς, Unte efic id quad ecl. Mad 


lerra omnes libri: non ab Auctore putem profectum. 
E. 10. ὡς Σόλων] Dedi ex Anon. T. V. B. pro vulgato ὁ sien. 


optimufque magifter eft Bias: 
quibus perceptis Amafis nihil 
opus habebit aurea ad lavan- 
dos pedes pelvi qua terreat /E- 
gyptios, d omnes ipfum de- 
merebuntur atque diligent ob 
virtutem, etiam fi millies effet 

uam nunc videtur invifior. 

ft vero, inquit Periander, 
operz pretium ut univerfi v;- 
ritim (ut Homerico more lo- 
quar) Amafidi tales contri- 
buamus primitias. Sic enim 
et illi additamentum ipfa ne- 


le 
- fu 
inquit, multa falfo creduntur, 


gotiatione praeftabilius fiet, et 
nobis fingulis aliquid utilitatis 
accedet. 

VII. Tum Chilo: Princi- 
pium, inquit, dicendi Solon 
zequum eft ut faciat, non tan- 
tum quia natu omnibus reli- 
quis eft grandior, et primo 
accumbit loco, fed maximum 
ac perfectifümum quia gerit 

iftratum,  Athenienhum 
iflator. Ibi tum Niloxenus 
Lrmiffa ad me voce: Profecto, 
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de, x5) “χαίρουσιν οἱ “πολλοὶ 'λόγρες ἀνοπετηδείας i2: 
σοφῶν ἀνδρῶν αὐτοί τε πλάἥοντες χαὶ ϑεχόμϑνοι qup 
ἑτέρων ἐτοιμίοι" οἷα. χα “ωρὃς ἡμᾶς εἰς Αἰγωήΐον amry- 
yéx OA Χίλωνος, ὡς ἄρα αἱ φλύσαιτο alo (ae) 
162 Σόλωνα, φιλίαν 7] ξενίαν, ὅτι τὸς YOLLOUS ὃ Ξόλων ἔφη 
μεταχινητὰς 1. Καὶ ἐγώ, Γελοῖος, ἔφίου, ὃ Ass" 
ὅτω 5p JW πορῴτον Σστουποιδιοϑο τὸν Λυκῶργον αὐτοῖς 
νόμοις ὅλην μιετουχανήσαγται T. Λαχεδαιμονίων “πολιτείαν. 
Mnxeov sy Ἐἰχωχὼν ὃ Σόλων, ᾿Εμοὶ LU) ouv, ἔφη, ϑοκθὲ 
uius. ἔνδοξοσ γενέσθαι χα βασιλεὺς xg) “τύραννος, εἰ 
duke gis ἐκ, μοναρχίας χατασκό άσηε τοῖς “πολίταις. 
Δεύτερος δὲ ὁ Βίας ev, Ei τορϑῶς eso τὸς νόμοις 
πῆς πατρίδος. Ἐπὶ τύτῳ δὲ Θάλης ἔφησεν, Eictu- 
μονίαν apros νομίζειν εἰ ἐτελεύτησε γηρφίσας ΟΝ φύσιν. 
Τέταρτος ᾿Ανάχαρσις, Εἰ μόνος € φρόνιμος. Πέμηϊος 
δὲ Κλεόρυλος, Εἰ μηδενὶ πιζεύοι 5). σωυόντων. ἽἜχτος 


Α. 2. μετακινγητὼς] Malim μὴ κινητώς. 


Δ.8. enpxT«] τρόποις Stob. p. 228. Forte melius. 


multique funt qui finiftris ru- 
moribus de fapientibus viris 
delectantur, quos vel ipfi fibi 
confingunt, vel ab aliis promp- 
te accipiunt: quomodo etiam 
ad nos in /Egyptunf renuncia- 
tum fuit, Ciddonem amicitize 
atque hofpitii jus refignafle 
Soloni, quod hic leges muta- 
biles effe dixiffet. Ridicula, in- 
quam, narratio: ita enim pri- 
mus Chiloni erat repudiandus 
Lycurgus, qui una cum legi- 
bus totam convellit atque im- 
mutavitrempublicam Lacedz- 


moniorum. Czterum Solon 
paululum moratus, Mibi, ait, 
videtur bac ratione maxime glo- 
riam cenfecuturus fre rex frve 
tyrannus, fi unius imperium in 

ularem reipublice fatum ci- 
vibus convertat. Subjecit Bi- 
as, $i primus pareat legibus 
patrie. Poft hos "Thales pro- 
nunciavit, Eum fibi principem 
videri beatum qui nature or- 
dine fenex moriatur. Quartus 
Anacharfis, δὲ folus fit pru- 
dens. Quintus Cleobulus, δὲ 
familiarium nemini fidat. Sex- 
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δὲ ὃ Τηνβακὸς, Ei τὸς ὑπηκώας ὃ ἄρχων οδισχδάσήα, 
quGticDa, μὴ αὐτὸν, δλλ᾽ αἰ “ὲν dup. Μετὰ τῶτον ὃ 
Χίλων ἔφη, Τὸν ἄρχοντα γεϊεζαι μυιϑὰν φρονδὶν ϑυητὸν, 
Sod, πάντα ἀθάνατα. Ῥηθέντων δὲ τύτων ἡξῶρδν 
apis χὰ αὐτὸν ἀπῶν τι τὸν ἸΠερίανδοον. Ὁ δὲ, οὐ 
dag. φαιδρὸς, δλλὰ συφήσας Ὁ προόσωπον, "Ene τοί- 
vu, ἔφη, “τοοϑσαιποφαίνομῳ τοὺς epulas γνώμας ἀπά- 
σας o4Jby ἀφεςτίνω TV ἄρχειν τὸν νοῶ ἔχονται, Καὶ ὁ 
Αἰσωπος, οἷον ἐλεγντικὸς, Edu τοίνωυ, ἔφη, Tiro χαθ' 
ἑαυτὸς πφραΐνειν, xs) μὴ, συμβούλοις φάσκον, 'ξὶ X94 C 
φίλας, xg myopes yeso, a3). ἀρχόντων. "AJauS Gi" 
δῶν dub τῆς κεφαλῆς ὃ Σόλων, χαὶ μεϑκίσας εἰπε, 
Οὐκ ἂν δυχὴ σοι μετριώτερον ἄρχονται "mE, χαὴ τύ- 


3» 


e l . 
paunoy Ὠλιειέφερον, 0 ταίθων ὡς ἄμεινον ἐρὶ τὸ μὴ cA vid 


E V o» 
ἢ τὸ ἀρχεὶν ; 


τίς δ᾽ ἂν, ἔφη, σοὶ τῶτο πειϑείη, ἢ τῷ 


θεῷ φρασαντι XP^ τὸν 635 σὲ Au, 


Εὔδαιμον αἸολίεϑρον ἑνὸς κήγυκος ἀκούειν. 


B. 9. aqecárai] ReGius erat ἀφιςάναι, in praefenti. 


tus Pittacus, $i fubditos prin- 
ceps ita condocefaciat, ut. non 
apfum, fed ipftus caufa. metu- 
e Un Chic κάτι 
pem nibil meditari debere mor- 
tale, fed omnia immortalia. His 
dicis a Periandro poftulavi- 
mus, ut ipfe quoque diceret 
aliquid. Ille vero vultu non 
admodum hilari, fed ad feveri- 
tatem compofito: addo ergo, 
inquit, dictas fententias omnes 
fere fanse mentis hominem ab 
imperio gerendo deterrere. Et 
ZEfopus, ut erat reprehenden- 
di ftudiofus: Hec igitur, ait, 


oportebat nos feorfim tracta- 
re, ne dum confiliarii volu- 
mus effe et amici principum, 
eorum fiamus accufatores. Hu- 
jus caput tangens Solon ac re- 
nidens, Non, inquit, videtur 
tibi moderatiorem principem 
ac tyrannum sequiorem red- 
dere, qui ei perfuadet praftare 
non imperare, quam impera- 
re ? Quis vero refpondit /E- 
fopus, tibi malit credere, quam 
Deo cujus fententia ex hoc 
tibi dató oraculo apparet, 


Felix urbs, it φα using 
τς αν Pm grecs qua 


ΤΩΝ ἘΠΤᾺ ΣΟΦΩΝ ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ, 6ot 
Καὶ ὁ Xov, ᾿Αλλὰ ul, ἔφη, xs vua ᾿Αϑίωναῖοι ἑνὸς 
ie ἀχροώνται» 1 ἄρχοντος T νόμου, ϑυμοχραήαν 
eor. Σὺ δὲ Jue εἰ χορίκων ἐπαΐδιν x94 χολοιῶν, 
τὴς δὲ σοῦ Quis Cx. ἀκρίοῶς ὑξακχοίεις Id, πόλιν 
pA) ola xv ϑεὸν dog “οροῆειν τω ἑνὸς ἀκόουσαν, 
συμποσίου δὲ ἀρετί ὁ νομίζεις τὸ πάζᾷς «αἰ ϑλέγεοϑαι 
x9) de πάντων. Σὺ γὸδῥ, ἔφη ὃ Αἰσωπος, XO γί- 
οζαφας ὅτι ὅμοιον o (d, μὰ pé), ὡς Dezjas ᾿Α- 
βίωδησιν oiu, μὴ ἐρᾷν, und ξηραλοιφέν. Τελάσανς 
ou τῷ Σόλωνος, Ἰλεόδωρος ὃ ἰατρῦς, ᾿Αλλ᾽ ὅμοιον, 
ἔφα, τὸ ξνραλοιφξιν ᾧ λαλέιν οὐ οἴῳ βρεχορμδινον ἥδυφον 
δ Ὧι. Καὶ ὁ Χίλων ὑπολαξὼν ἔφη, Διὰ τῦτό τοι. 
μᾶλλον ἀφεκτίον aj. Πάλιν δὲ ὁ Αἴσωπος, Καὶ μὲν, 
ἔφη, Θάλης ἔδοξεν ἐπῶν ὅτι τώγχιςα yes. 
D. 7. Vr ὅμοιον Aut delendum, aut aliquid in eo latet quod proximo ᾿Αθήνησιν 
opponatur, et ejufmodi fere fententiam habeat : Nondum profecto le- 
V ERU TIRE ETE Es 
D. 9. ] Jta omnes libri. "Tamen legendum Κλεόδημος. 
D. 9. ᾿Αλλ᾽ ὅμοιον) Forte ᾿Ανόμοιον : quod nexus requirit. 


E. 3. 64x ἔδιξιεν εἰπεῖν) Hujus di&erii ratio non fatis apparet: licet appareat, 
id referri ad ditam 'Thaletis modo memoratum. Forte quid excidit. 


Et Solon: Enimvero, inquit, 
€$ uni- 
mirum ] 
3168 


em, quanquam pe- 
um reipublice fit 

. T'u autem corvorum 
graculorumque voces audire 
peritus, tuam ipfius vocem 
noh accurate exaudis : fed qui 
urbem de Apollinis fententia 
beatiffimam fore putes quse u- 
num audit, convivii hanc lau- 
* dem effe cenífes ut. omnes dif- 
ferant ac de omnibus. Τὰ e- 


nim, infert JEfopus, nullam 

pofuifti, ne inebrientur . 
fervi, ficut Athenis fervis amo- 
ribus et ficca unctione inter- 
dixifti. Cum rififfet Solon, 
Cleodemus medicus: Atqui 
ficcze un&ioni, inquit, fimile 
eft, vino ri loqui : eft 
enim fuavifüimum. Et Chilo 
id fic it: Itaque ceo tanto 
magis abftinendum eft. Rur- 
fum JEfopus, Et quidem, ait, 
'Thales vifus eit dicerc, fore 
ut celerrime 
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». Γελάσας oüy ὁ Ylepiaudyos, Ἔχομδι, ἐστεῖ, Ai- 
σωπε, T δίκλω προοσηκόντως, Uri ep τῶς ᾿Αμάσιδος, - 
ὃς “αρϑειλόμϑα, muda εἰσουγαγῶν Aot εἰς ETteote 
ἐμπεσόντες. ὝΟρφι δὴ, Nene, τὼ λοιπὰ τῆς Ἐλιςο- 
λῆς, χαὴ AQ παρϑσιν cA τώτῳ τοῖς didegaw. ᾿Αλλὰ 
piu, ὁ ΝΙειλόξενος ἔφη, lw μϑὺ τῷ Aljto7ros ἔλίπαξιν 
δὲν ἄν τις ἄλλο πλίω ἀχνυρδύζωω σχυτολίων “ωρ9σ- 
εἰποι xe "Apo ὁ δὲ σὺς ξένος ἼΑμασις ἡμερώ- 
τερος C7 τοῖς τοιότοις ἀποϑολήμασι καὶ μασικώτερος γί- τ 
ome" ὠχέλοὑσε y» αὐτὸν εἰπᾶν τὸ ωρεσδύτωτον, x9 
τὸ κάλλιπον, χαὶ τὸ μέγιχον, χαὺ τὸ σοφώτωτον, αὶ τὸ 
χοινότουτον" χαὴ Wd μαὶ Δία «aes τύτοις τὸ ὠφελιμώ- 
τῶτον, x94 βλαερώτοωτον, καὶ τὸ ἰογυρότουτον, X, τὸ jeg 
ἐπεῖν. Ap ὁδῶν ὠπεχρίνατο χα διέλυσε τύτων ἔχφφον ; 
Οὕτως ὁ ΝΕειλόξενος ἔφη, xpheTe δὲ ὑμεῖς ἀχούσαντες" 


EK. 6. ὃς πρωλόμεϑα] ὥς addidi ex B. Paulo ante, ὅτι vel delendum cum 
Reifkio, vel mutandum in ἅτε quod Francico interpreti vifum. 


E. 8. iv r$r») Malim iv ταυτῶ, uno in loco, ut Reifk, 
F. 5. τὸ ἀζέςον εἰπεῖν.) Ita omnes libri. Corrigendum τὸ jacor. "Ag οὖν, εἶπεν, 


ἀπεκρόατο X. τολιε 


VIIL. Hic ridens Perian- 
der, fic eft locutus: Merito 
quidem nos, /Efope, paenam 
dedimus, qui priufquam A- 
mafidis fermonem reliquum in 
medium proponeremus, in ali- 
as incidimus difputationes. Τὰ 
itaque, Niloxene, reliquum e- 
piftole infpice, virifque his 

rzefentibus utere. Tum Ni- 
oxenus hzc: Equidem pof- 
tulatum illud ZEthiopicum ni- 
hil aliud quam ut eft apud 
Archilochum ífcuticam  con- 

appellare quis jure 


poflit. 'Tuus autem hofpes 
Amafis in hoc quserendi gene- 
re humanior eft et elegantior. 
Juffit enim eum explicare quid 
fit vetuftiffumum, quid pul- 
cherrimum, quid maximum, 
quid fapientifimum, quid com- 
muniffimum, atque adeo quid 
utilifimum, quid damnofiffi- 
mum, quid fortifmum, quid 
facillimum. Quid, inquit Pe- 
riander, refponditne, et folvit 
fingula ifthzc ? Audictis, ait 
Niloxenus, quomodo, et vef- 
trum erit judicium. Summam 
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43 "UA r3. 39 0 βασιλεὺς 7rlray, μήτε ovxoparrd 
dvo quis 2mxpiedjs, ἐπε τι σφάλλετω xD ταύτας 
τὐσυχρινάμϑμος, τῶτο μὴ 2j a pvyuy ἀνεξέλεκτον" ἀνα- 
“γώσομαι δὲ ὑμὴν ὥαοερ ἀπεκρίνατο. Τί ωρισθύτωτον:; 
Δεοῦνος. Tí μέγιζον;; xomuos. Τί σοφάζαζο; aX yia. 
τί χάλλιζον; φῶς. Tí κοινότατον; ϑαάνατος. Τὶ ὠφε- 
λιμώτατον;; ϑεός. Τί βλαξερώτατον ; δαίμων. ΤῚ 
ῥωμαλεώτατον 5 τύχν. Τί paw 3 ἡδὺ. 

(09. IV πάλιν ἀναγγωοϑέντων, ὦ Νίχαρχε, γένο- 
ἐϑύης cime, Θάλης ἠρώτησε T. ἸΝφλόξενον, Ei qgesc- 
ἤχατο Tus λύσής ὃ ἼΔμασις. Ἔχείνει δὲ εὐπόνίς, Om 

p Tis μϑὺ ἀπεδέξατο, τοῖς δὲ ἐδυσχόλαινε, Καὶ uio 
udi, erre ὁ Θάλης, ἀνοπιληηϊόν 6aty, 3. € 1 παάνᾳ 
διαμαρτίας μεγάλας xs) ἀγνοίας. Οἷον ejos, ὃ “ΔΔιοὔνος 
σῶς ἂν ἔζη ωρεσξύτωτον, εἰ τὸ QUU οὐδ, γεγονὸς, τὸ δὲ. 
οὐεφώς ἘΔ1, τὸ δὲ μέλλον᾽ ὁ 929: us" ἡμᾶς ἐσόμϑμος 
eos, 14 “ϑαγμοίτων dX) vuo ἡ ἀγϑρώπων γεώτεροσ 


enim in hoc rex nofter im- 
dit operam, ut neque ca- 
fumniari refponfa poffit dici 
vere, neque lateat et non ar- 
uatur fi quid erratum eft re- 
fbondendo. Recitabo autem 
vobis quomodorefpondit. 9ui4 
antiquifemum? Tempus. Ouid 
maximum? Mundus. 
entifsmum? | Veritas. 
pslcberrimum ἢ Lux. μά 
communi/5mum ? Mors. Quid 
 wtili ? Deus. Aa dam- 


uid ía- 
utd 


? Genius. Ouid re- 
buffi/fimum ὃ Fortuna. Quid 
facilimum δ Quod fuave eff. 

IX, His ita recitatis, Ni- 


carche, fa&toque filentio, 'T'ha- 
les Niloxenum interrogavit, 
an has fíolutiones probaffet 
Amafis.  Refpondenteque eo 
quafdam admiflas ab eo fuiffe, 
quafdam improbatas, Et vero, 
inquit 'Thales, examinande 
funt : omnes enim vitia mag- 
na errorefque habent: quale 
eft, (verbi gratia) quod tem- ὦ 
pus omnium rerum vetufítiffi- 
mum dixit: quod qui poteft 
efle verum? cum pars ejus 
przterierit, alia fit przfens, 
alia futura: et quod poft nos 
erit tempus, rebus hominibuf- 
que qui nunc funt recentius 
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». Γελάσας ou o IIepizundyos "Exe, ἐστε, Ai- 
σωπε, T Jixlu παδοσηκόντως, ὅτι Ὡρινὴ τὰς ᾿Αμάσιδος, - 
ὃς “ὐοϑολόμϑα, mild. εἰσωγαγῶν λόχρες “εἰς ἐτέρρος 
ἐμπεσόντες. Ὅρᾳ δὴ, Νειλύξενε, o. λοιπὰ τὴς Ἔλιςο- 
λῆς, χρὴ AQ mapiow cA τύτῳ τοῖς ἀνδράσι. ᾿Αλλὰ 
piu, ὁ ΝΝειλόξενος ἔφη, Tl dp τῷ Alios ἕλίπαξιν 
ἐδὲν ἄν τις ἄλλο πλίω ὠχνυμδύίωω σχυτοιλῖου “δ9σ- 
εἴποι χατ᾽ ᾿Αρχελσχον' ὃ δὲ σὺς ἔξένος ἼΑμασις Ἀμερώ- 
Tte5$ C7 τοῖς "ORTOS ᾿υρϑολήμασι x, μασικώτερος γέ- T 
oov" cA bas y» αὐτὸν εἰπᾶν τὸ ωρεσθύτοατον, xg) 
τὸ xxvm, χὰ τὸ uie, χὴ τὸ σορότωτον, κὴ τὸ 
χοινότουτον" χαὶ κὼ μα. Δία “αρϑς Tw TO τὸ ὠφελιμώ- 
τῶτον, x94 βλαβερώτατον, καὶ τὸ ἰογυρότωτον, X, τὸ ῥᾷαον 
εἰπέν. — Ap Oy ἀπεκρίνατο xq) διέλυσε τότων ἔχφιοον ; 
Οὕτως ὁ ΝΕειλόξενος ἔφη, Χρίνετε δὲ ὑμέις ἀκούσαντες" 
. 6. ὃς πμαλήμεϑα ὃς addidi ex B. Paulo ante, ὅτι νεῖ delendum cum 
E. $. ἐν τώτω Malim f» cavea, une od at Rei interpreti vifum, 


F. 5. τὸ ῥξεςον εἰπῶν.} Ita omnes libri. Corrigendum τὸ jazcor. "Ag! οὖν, εἶπεν, 
ἀπεχρόατο x. τ΄ λι 


VIII. Hic ridens Perian- 
der, fic eft locutus: Merito 


pofi. 'Tuus autem hofpes 
Amafis in hoc quzrendi gene- 


uidem nos, JEfope, paenam 
imus, qui priufquam Α- 
mafidis fermonem reliquum in 
medium proponeremus, in ali- 
as incidimus difputationes. 'T'u 
itaque, Niloxene, reliquum e- 
piftola: infpice, virifque his 
reefentibus utere. 'T'um Ni- 
loxenus hzc: Equidem pof- 
tulatum illud ZEthiopicum ni- 
hil aliud quam ut eft apud 
Archilochum fcuticam con- 
appellare quis jure 


re humanior eft et elegantior. 
Juffit enim eum explicare quid 
fit vetuftifümum, quid pul- 
cherrimum, quid maximum, 
quid fapientiffimum, quid com- 
muniffimum, atque adeo quid 
utilif« um, quid damnofiffi- 
mum, quid fortif&mum, quid 
facillimum. Quid, inquit Pe- 
riander, refponditne, et folvit 
fingula ifthec ? Audictis, ait 
Niloxenus, quomodo, et vef- 
trum erit judicium. Summam 
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a3 "CA T3 29 ὃ βασιλεὺς “ποιλτω, μήτε cvxoparrjo 
ἁλῶναι τος 2xmxpleds, téTw τι σφάλλεται XT^ ταύτας 
ὐσποχρινάμϑμος, TUO μὴ 2j αφυγϑιν ἀναξέλε[ατον ἀνα- 
“γώσομαι δὲ ὑμῶν ὥαοερ ὠπεκρίνατο. Τί ὠρισθύτατον:; 
Aes. Τί μέγιςον; xomuos. Τί σοφώζαζν, afia. 
Τί x&Xugo; φῶς. Τὶ κοινότατον; 9ανατος. Τὶ ὠφε- 
λιμώτοτον; Seis. Τί βλαζερώτατον ; δαίμων. ΤὶῚ 
ῥωμαλεώτατον ; τύχι. Τί pago y ἡδύ. 
(09. Ἰϑτων πάλιν ἀναγγωοϑεέντων, ὦ Νάχαρχε, γένουν 
giis. σιωπῆς, Θάλης peras T. Νφλόξενον, ἘΠ egesc- 
ἤχατο τὰς Abods ὃ ἼΔμασις. Ἐχείνα δὲ ἐπόνος, Ὅτι 

τὰς QA) ὠποβέξατο, ταῖ; δὲ ἐδυσχέλανε, Καὶ pd 
δὲν, ἔγπεν o Θάλης, ἀνοπίληιόν δον, DA. ἔχά mua 
διαμαγήας μεγάλας χρὴ ἀγνοίας. Οἷον εὐθὺς, ὃ “οὔνος 
πῶς ἂν 6 ᾿ρεσξύτωτον, εἰ τὸ μδὺ dug γεγονὸς, τὸ δὲ. 
οὐεφώς 21, τὸ δὲ μέλλον ὁ γὰρ: us" ἡμᾶς ἐσόμϑμος 
Aes, χρὴ "ae sey brav qj νωῦ Y ἀγνϑρώπων γεώτερος 


enim in hoc rex nofter im- 
it operam, ut neque ca- 
umniari refponfa poffit dici 
vere, neque et non ar- 
uatur fi quid erratum oft το- 
pondendo.  Recitabo autem 
vobis quomodo refpondit. Ouid 
antiquiffemum? Tempus. Ouid 
maximum? Mundus. Quid fa- 
λίπε περ Veritas. Quid 
pulcberrimum ἢ Lux. — Quid 
communi/femum ? Mors. uid 
util, ? Deus. Ad dam- 


? Genius. S uid ro- 


ἥγπισι ? Fortuna. Quid 
facilimum δ᾽ Quod hy . 
IX, His ita recitatis, Ni- 


carche, fa&ctoque filentio, T'ha- 


les Niloxenum in vit, 
an has folutiones brebaffez 
Amafis.  Refpondenteque eo 
quafdam admiffas ab eo fuiffe, 
quafdam improbatas, Et vero, 
inquit "Thales, examinandz 
funt : omnes enim vitia mag- 
na errorefque habent: quale 
eft, (verbi gratia) quod tem- ἢ 
pus omnium rerum vetuftiffi- 
mum dixit: quod qui poteft 
efle verum ? cum pars ejus 
praterierit, alia fit przfens, 
alia futura: et quod poft nos 
erit tempus, rebus hominibuf- 
que qui nunc funt recentiua 
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μὸν doy ἐλϑίει. Ὑσπολαξὼν σὰν ὃ Tleyudyos, ᾿Αλλεὶ 
Liu) χαὶ τὰς παλαιὸς Ἕλλησιν ἔθος Lo, ἃ Κλεόδυημε, 
Tou dz, δλλήλοις Στορίας κυοϑθάλλει». ᾿Αχδομϑν γὰ 
ὅτι xg) “σοὺς vus ᾿Αμφιδώμαντος ταφὰς εἰς Χαλχίδα τ 
ΚΙ τότε σοφῶν οἱ δυχιμώτατοι “ποιηταὶ σωυηλθον" ἴον 
δὲ δ᾿ ᾿Αμφιδοίμας ἀνὴρ πολιτικὸς, X9) “πολλὰ "Geg-y- 
ματα οἰ διοχὼν ᾿Ἐροτολεῦσιν c) ταῖς "EA Λιλάντου 
μάχαις ἔπεσεν" ἐπεὶ δὲ τὸ παροεσχόυασμένα, τος “πορι- 
ταῖς ἔπῃ χουλεπίος xs) δύσχολον ἐπείει τίω κρίσιν, διὰ 
τὸ ἐφάμιλλον, 3 τε δύξα Ὁ ἀγωνιῶν Ope. ἡ Ἡσιό- 
δου “πολλίω npa, μὴ aidwus τοῖς κρίνεισι grape, 
ἐτρϑύποντο χοὸς To as, ἐρωτήσης, xs τορούδάλομϑν 15 
ὥς φησι Λέογης» 


5, 999 


Μοῦσα μοι ἔννεπ᾽ ἐκεῖνα τὰ μήτ᾽ ἐγένοντο πάροιθεν, 
Μήτ ἴγαι parom du'— | 


F. 3. woXTu;]. B. G. forte verius, πολεμικός. 

A. 1. xal σρώφάλομεν ὥς φησι Atexc]. Varie diflentiunt libri. Legendum puto 
srpseaA "Opanpoz, φησὶ Αέσχης. Verfus eft Leíchis Poetse, de Certa- 
mine Homeri et Hefiodi. 


quam debere eum cepas et ca- 
lidum panem edere. Hunc e- 
jus fermonem fic excepit Pe- 
riander: Enimvero prifcis 
quoque Grzcis in more po- 
itum fuit, Cleodeme, hujuf- 
modi inter fe quzeftiones pro- 
ponere. Auditu enim accepi- 
mus, Chalcidem ad Amphida- 
mantis exequias conveniffe po- 
etas, quorum tum inter fapi- 
entes maxime vigebat gloria. 
Fuerat autem is A mphidamas 
vir civilis, cumque multum 
negotii exhibuiffet Eretrienfi- 
bus, in pugnis ob Lilantem 


commiffis ceciderat. Sed cum 
poetarum carmina arte elabo- 
rata difficilem | moleftamque 
facerent dijudicationem  am- 
bigua victoria, et concertato- 
res gloriofi Homerus atque 
Hefiodus prz fui reverentia 
plurimum arbitris dubitatio- 
nis afferrent: ventum eft ad 
hujufmodi quseftiones, propo- 
fueruntque inquit Leíches, 
la : 


Mua mibi refer bec, que nec prius 
evenerunt, 
Ne pofl euenicat — 


TON ἘΠΎΑ ΣΟΦΩ͂Ν ΣΥΜΠΟΣΊΟΝ. 
ἀπεκρίνατο δὲ Ἡσίοδος cx τῷ e δουτυχόντος, 


᾿Αλλ᾽ ὅταν ἀμφὶ Διὸς τύμξω καναχή odis ἵπποι 
"ApuaTa συντρίψωσιν ἰπειγόμενοι περὶ νίκης, 


χρὴ 2jg. Tiro λέγεται μάλιςα, ϑαυμαοϑεὶς τῷ τρίποδος 
τυχῶν. Τί δὲ ταῦτα, ὁ Κλεόδημος εἰπε, διαφέροι Tio 

Β Εὐμήτιδος αἰνυγμάτων ; ἃ ταύτη Á ἰσως, dX ἀτρεπίς 
621 παίζασοιν, χρὴ aj greca, ὥκασερ ἑτέραι ζώνα 
X9) χεχρυφάλρες, axes oen ταῖς γυαιξὶν, ἄνδρας δὰ 
YOU S MCI ἔν τινι ασουδὴ "soa, γελόϊν. Ἡ ἃ οἷν 
Ἐματις ἡδέως dv emaow τι (Ge αὐτὸν, ὡς épaiveo, 
χατίογεν ἑωαυτίω ὑπ᾿ αἰδοῦς, χαὴ ἀνεπλλοθυ τὸ caesc- 
ὡπον ἐρυϑήματος. Ὁ δὲ Αἰσωπος, οἷον ἀμωυόμϑμί)ν 
αἰ Ζυὲρ αὐτῆς, Οὐ γελοιότερον ouv, 7e, Ὁ μὴ ϑωώασ- 
Su ταῦτα Δἰφλύειν, οἷόν ἔν ὃ μικρὴν ἔμχωρϑοϑεν 
ἡμῶν TE Amas es oan, 


* Ax" εἶδον πυρὶ χαλκὸν ἐπ᾿ ἀνέρι κολλήσαντα" 
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B. 2. irípu] Dedi hoc fenfu flagitante, et probantibus libris B, varia le&tione 
in margine codicum A. et Voff. Xyl. Anon. Mez. T. V. B. Thom. 
Mag. Voc. Ζώνιον : ubi plane deeft in fcriptis exemplis, Vulgo 
ἑταῖραι. 


et refpondit Hefiodus ex tem- 
pore : 

Sed pt d ufem fonitu cum qua 

Frangentur currus ab. equis certamine 

anbelo, 

diciturque ea maxime de caufa 
magni ac tripode dona- 
$us. Quid vero, inquit Cle- 
odemus, hzec a fcirpis Eume- 
idis differunt? quos illam ani- 
mi jocique caufa nectentem, 
ut aliz cingula folent et reti- 
cula, mulieribus proponere for- 
taffis indecorum non eft: ri- 


diculum vero, fi eos ut rem fe- 
riam tra&tent viri cordati. Ac 
Eumetis quidem, cum, ut ap- 
parebat, dicere aliquid adver- 
fus Cleodemum cuperet, prz 
verecundia fefe cohibuit, fa- 
ciefque ejus tota rubore op- 
pleta fuit. Sed /Efopus, velu&a 
ulcifcens eam, An vero, ait, 
non magis ridiculum eft, non 
pofle nos ifta folvere? quale 
eft quod paulo ante coenam 
nobis propofuit : 

Jgni bominem a1 bumano in corpore f$- 


. gere vidi : 
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ἡ TT ἔσο, ἔχις ἂν (xv; ᾿Αλλ φόδὲ μαϑᾶν δέο- c 
Msi, ἔφη ὃ Κλεόδημος. Καὶ plo. σέϑεὶς, ἔφη, σῷ Tuo 
μᾶλλον οἶδεν, eie “ποιδί βέλτιον" & δὲ dri, μαίρτυρας 
ἔχω συυυωνία. Ὁ μδὺ cio Κλεόδημος ἐγέλασε" καὶ ὃ 
ey pro μάλιςα τοὺς cuxuueniais v5) X9) αὑτὸν ἰατρῶν, 
Qj δόξαν ἀχ ὕκιςα τὸ βοήθημα, τῶτο JY ὐαξίνον oom. 
ια΄. Mneipüos δὲ o ᾿Αϑίωαϊος, ἑταῖρος ὧν xoi 
(nur Σόλωνος, Ἐγώ τοι, ἐνπεν, e llepasdye, τὸν 
λόρν aba χαϑείπερ τὸν οἷνον μὴ σπλυτίνδίωυ pd 
ἀριἀνδίω, δλλ᾽ ὀξίσα πᾶσιν ὥασερ c» ϑυμοχρατίᾳ, νέ- D 
uto χρὴ κοινὸν er Tij δὲ ἄρτι el ἀργὸς x5) βασι- 
λείας εἰρηνϑέων Θὲϑδὲν ἡμῶν τοῖς δϑημοτικόις uir je 
οἰδμεϑα δῶν πάλιν ἔχαφον ὑμῶν δὲ πολιτείας ἰσονόμου 
ray τινὰ συμξαλέοϑαι, apbapüpus αὖϑις πὸ Σό- 
λωνος. ᾿Εδύχει δὴ ταῦτα, croi. Καὶ ρῶτος ὁ Σό- 
λῶν, ᾿Αλλ᾽ ἀχήχοας fo, πεν, ὦ Mig, ut, πάντων 


C. 2. 19x, ev] Exhibui ex Anon. εἰ Mez. pro vulgato ἔφησε. 


potefne explicare, hoc quid 
fit? Ne fcire quidem opus ha- 
beo, refpondit Cleodemus, Et 
vero, inquit ille, nemo te me- 
lius iftam rem novit aut ufur- 
pat: quod fi inficias ire velis, 
teftes habeo cucurbitulas. Ri- 
fit Cleodemus: nemo enim 
medicorum ea tempeftate fre- 
quentius cucurbitulis uteba- 
tur, idque remedii propter u- 
füm non parum laudis inve- 
nerat. 

XI. Czterum Mnefiphilus 
Athenienfis focius imitator- 
que Solonis Periandrum fub 
hac ita compellavit; Equidem 


zequum judico, ut ficut vinum, 
ita fermo quoque non pro fen- 
fu aut pra ftantia virtutis, fed 
ex zquo inter omnes diftri- 
buatur, ficut in populari ftatu 
reipublice. At quz jam a vo- 
bis dicta funt de dominatione 
et regno, ad nos qui popu- 
Jares fumus, nihil pertinent. 
Itaque cenfeo debere vos de- 
nuo ea de reipublicz forma, 
in qua zquali omnes jure vi- 
vunt, viritim aliquid conferre, 
aufpicante iterum Solone. Pla- 
cuit hzc fententia omnibus. 
Primufque Solon: Tu d 
dem, inquit, Mnefiphile 
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᾿Αϑίωυαίων li ἔχω γνώμζευ «EA “πολιτείας εἰ δὲ βό- 
λει Xs Yu2 dou, Δοχξι μιοι “πόλις pit "esiti καὶ 
μώλιςου σώζειν due gian, οὖν 9 τὸν adjutor, τῷ 
E ἀδιωθέντος φἀδϑὲν wrlow οἱ μὴ ἀδνωθέντες κρϑθάλλονἢ 
χα χολάζασιν. Δεύτερος δὲ ὁ Βίας ewe, Keostelw 
0) δημοχρατίαν o ἢ πάντες ὡς “τύραννον Φοξθνται τὸν 
wuov. "Em τύτῳ Θάλης, "llo μήτε πλεσίας ἄγαν 
pue πίνηζις ἔχϑσοινν “πολίζα. Μετοὶ δὲ TET ὁ 
᾿Ανάχαρσις, Ἐν M qj ἄλλων ἴσων δριζουϑύαν, ἀρετὴ τὸ 
βέλλιον ὁρίζεται» X24 χακία, τὸ χέιρον. Πέμπιος Κλεό- 
Ge^os ἔφη, Μάλιςω σωφρονδιν duy ὅπε τὸν ψόγον 
μᾶλλον οἱ “πολιταυόμϑμοι δεδοίκασιν ἢ τὸν νόμον. ἽἝχζς 
δὲ IT xoc, "Oca τοῖς “πονηοϑὶς Οὐκ ἔξεσιν ἄρχειν, καὶ 
τοῖς ἀγαϑεὶς Cx ἔξετι μὰ ἄρχειν. Μετατφαπεὶς δὲ ὃ 
Ε Χίλων azrepivalo, Τὴν μάλιςτω νόμων, ἵκιςτα δὲ ῥητόρων, 
axiouguw “πολιτείαν ἀρίςΐου i) Τελόύταιος δὲ πάλιν 
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E. 11. ἐκ ἕξεςι μὴ ἄρχειν] Ita dedi ex B. Paulo aliter G, ἑξεςι μὸ &gxtv. Vulgo 
iie ἄρχειν. 


vifti cum univerfis Athenien- 
fibus, quis meus fit de repub- 
lica fenfus. Quando autem 
nunc quoque vis audire, vide- 
tyr mibi civitas maxime beata 
fere εἰ conjervatura popularem 
flatum, in qua injurue alicujus 
autorem non minus illzft, quam 
qui lefus efl in ji rapiant at- 
que puniant, Secundus Bias 
dixit, eum popularem reipub- 
lice flatum effe aptimum, in 
quo legem univerfi tanquam ty- 
rannum metuant. "Thales: ubi 
"ntque divites nimis, neque pau- 


VOL. I. 


peres fint cives. Anacharfis: ἐπ 
4.4 cum reliqua omnia equalia . 
abeantur, virtuti tamen po- 
tior, uitio deterior conditio de- 
feratur. Quintus Cleobulus 
pronuntiavit, populum maxime 
facturum officium, fi cives re- 
prabenfonam magis metuant 
quam legem. Sextus Pittacus: 
ubi magiflratum gerere non li- 
cet malis, licet bonis. Conver- 
fus deinde Chilo: ee, inquit, 
optima efl refpublica, in qua 
maxime leges, minime oratores 
audiuntur.  Rurfum ultimus 


Rr 


/ 
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ὁ Ylepiaudyos "Gorxpivav ἔφη, Δοχεὶν d mug, ἐπαινεῖν 
δημοχρατίαν alu ὁμιοιοτούτέων à ἀριπκρατίᾳ. . 
16. Τέλος δὲ v T τῷ λύγε eire, Ἀξίοωυ 


ἔγὼ χρὴ αἰϑδὶ οἴκου 


“ ἡ eno, εἰπὸν τὰς ἄνδρας »JjaY 
βασιλέα Lp χαὴ πόλεις ὀλίγοι κυξερνῶσιν, ἑπίας 


δὲ 


πᾶσιν ἡμῖν χα dios μέτεσι. Γελάσαρ ip ὁ Αἴσωπος, 


Οὐχ, ét T5) πάντων, ἐφη, χϑὴ 


 ᾿Ανέχαρσιν &pi utis" το: 


τότῳ $ oxos ΟΥ̓Χ, t«w' Dd χα σεμπιύε τῷ ἄορτος 
Pj? Aena d ἁμάξι, χαϑάπερ τὸν ἥλιον οὗ ἅρμασι 


Aden αθεπολέιν, ἀλλ 
χώραν. 


ἄλλοτε ἄλλζευ Ἰπχινεμόμϑμον τῷ ἀρανῶ 
Καὶ ὁ ᾿Ανάχαιρσις, Διὰ τῶτο τοι, eere, ἣ 


μόνος, ἢ μάλιςα “Κ΄ θεῶν ἐλεύθερϑς "Got, 154 αὐτόνομος, 
χα χρατει πάντων, χρατέται δὲ ety Θέϑενότ' " 


βασιλεύει x24 toi 
e ὡς A appuie XS xod 


δ᾽ ἀμάξη}] Addidi δ᾽ ex B. 
ἅρμασι) Forte legendum ἅρματι. 


omnium Periander de dictis 
horum ita cenfuit, videri fibi 
omnibus his pronunciatis eam 
commendari popularem rei- 
publice: formam, quz fimilli- 
ma fit optimatum in civitate 
gubernationi. 

XII. Hac q uoque difputa- 
tione finita, poftulavi ego ut 
domus quomodo regenda fit 
nobis, illi explicarent: quod 
regni cet civitatis gubernatio 
paucis obveniret, quivis au- 
tem noftrum larem domefti- 
cum familiamque haberet. Hic 
ridens /Efopus : Non its in- 


4. πάντα: Ita Jann^t. Vulgo πάντα. 

. 7. βασιλείας μὲν καὶ] Mez. βασιλείας μὲν γάρ. 
3 

.. 3" 


oit πλίω σέ γε λέληδε τὸ 


ἡ Ut ϑαυμάσιόν Ἣν 


quit, res habet, fiquidem in 
quibufvis ills Anacharfidem 
numeras, qui non modo non 
habet domum, fed et jactat fe 
hoc nomine, quod domo ca- 
rens, curru utatur, quomodo 
Solem aiunt curru circumve- 
hi, aliafque aliam coeli obire 
regionem.  Refpondit Ana- 
charfis : Itaque ergo aut folus 
deorum liber, aut omnium li- 
berrimus ille eft, omnibufque 
imperat, nulli paret, fed reg- 
nat ac habenas tenet. Verum 
Solis currus quam pulchritu- 
idne excellens, magnitudine» 
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Bu ὦ ἂν παίζων Ἰλὶ γίλωτι παρόδαλες Cato τὸς ἡμε- 
Tte oie" οἶχον δὲ μοι δυχεὶς, ὦ Αἰσωπε, ταυτὶ qu “πή- 
Auva, χρὴ ξύλινα αὶ χεράμεα φεγάσματα νομέζεν, ὥασερ 
εἰ xo May 9o TU χέλυφος, P μὴ τὸ ζῶον. E- 
χότως oy σοι Aag. παρέοεν ὃ Σόλων, ὅτι τῷ Κροίσα 
qluó οἰχίαν χοκοσμημϑῥίων πολυτελῶς ϑεασοίμϑμος, Οὔκ 
εὐθὺς ἀπεφήνατο τὸν χεκτημϑῥον εὐδαιμόνως οἰκεῖν χρὴ 
μαχαρίως, ἅτε δὰ “ΚΓ οὖν αὐτῷ μᾶλλον ἀγαϑῶν ἡ T0 
παρ wr) βελόμδνος γενέσθαι Orig σὺ δὲ ἔοικας udi 
T ἑαυτῷ μνημωονεύφν ἀλώπεχος" C/XE m^ Ὁ εἰς ἀγῶνα, 
“ποικιλίας χαᾳτοιςᾶσα, (aes al, πάρδαλιν; Ἀξίου τοὶ 
C οὐ τὸς αὐτῆς χατοιμαϑέειν τὸν διχᾳεϊω, TODA Tte ἊὋ 
céder. φΦανειοδοι" σὺ δὲ τοὶ Tux TOY 194 λιϑοξόων ἔργα 
cXEAYogs, οἶκον γγάμϑδμος ἃ τοὶ ογτὸς ἐχάφου X, οἰκεῖα, 
X9 παῖδας, χρὴ γάμως, Xs Φίλους, xs) 9ερόν πού» dis 
x4 Οὐ μυρμηκιᾷ, τις ἣ verrtlia, νοι ἔχουσι χα σωῷρ9- 


B. 1, ἐκεῖνο] Sic Anon. Vulgo ἐκεῖνα. 


que mirabilis fit, te fefellit: 
loqui non eras eum cum nof- 
tro joci gratia comparaturus. 
Vidris ἔ tem mih, ΚΕ 
ro domo habere lutea et fig- 
[ina ifta clauftra, perinde ac fi 
teftam, non ipfum animal coch- 
lez nomine afliceres: itaque 
non injuria rifum tibi movit 
Solon, qui cum domum Craeíi 
fumptuofe ornatam vidiffet, 
non ftatim pronuntiavit domi- 
num ejus beate ac feliciter ha- 
bitare: quod bona in ipfo do- 
mino fita potius, quam quz 
circa ipfum erant, fpectare cu- 


peret. Atque apparet te tuze 
oblitum vulpis, qua cum in 
certamen de varietate ornatus 
cum panthera veniffet, ea quz 
intus fibi effent ornamenta dif- 
ceptatorem infpicere jubebat : 
bis enirn fe magis varie, quam 
panthera effet, ornatam. Τὰ 
vero fabtorum et lapicidarum 
opera circumfpicis, eaque pro 
domo habes: non ea quz in- 
tus quifque fua habet, liberos, 
conjugium, amicos, familiam : 
cum quibus probe compofitis 
fi quis vel in fovea formicaria, 


vel in nido aliquo degit, re; 


ἈΓ2 


b 


— 


-— 


614 IAOTTAPXOT 


| . ^ - 
σὺν C/Xenoy T- χαλεπὸν φοξειται γόμον c? ᾧ yOetpas, 

"Edw τις ὑτιῶν μϑύων ἅμάρτη, δυπλασίαν καὶ τῷ vw- 

φοντι al ζημίαν. Καὶ ὁ Πιτχὸς, Σὼ δὲ γε, εἶπεν» 

dc P» 41) , 1 , ei / 1 L N 

' θτῶς ὀξύξρισας εἰς τὸν νόμων, ὧσε “πέρυσι ὙΣΡ xo4 vus 

μεϑυοϑεὶς, ἄϑλον αἰτεῖν xoà φέφανον. Τί δὲ Οὔκ ἔμελ- 

3 e » ων , 
λον» ἔφη ὁ ᾿Ανάλχαιρσις, τῷ BOY “πιόντι χοδϑχειμδμων 

ἄϑλων, "Qe"Tos μϑυοϑεὶς ἀπαιτέιν τὸ γραγτήριον ; ἣ 

διδάξατε us ὑμεὶς τὶ τέλος δὲ τῷ πολῦν mtr ἀἄχραζον 

ἢ τὸ μεϑυοδνω., Τὼ δὲ Ilrr(gaun γιλάσαντος, ὃ Ai- 

PI 9*Q V / 5 
σώπτος λύγον ἐπε τοιστον, Λύχος ἰδὼν “ποιρϑύας coo 
2 ec / 3 L| 1 t / EE. 

c» axlun e oam, ty)us «esnAQur, Houxos ἂν w 

e n 9» * ων . || 9 Dl 

ὑμῶν ϑόρυξος εἰ ἐγὼ τῦτο ἐποίαν; Καὶ ὁ Χίλων, Ορϑως, 

ἔφη, Αἰσωπος ἡμωώατο, μικρὸν ἔμιροοϑεν Ἐχιζομμοϑεὶς 
€ » €* "υ ^" ὁ e : / 

Up ἡμῶν, tru Yun ὁρῶν ἑτέρας τὸν ἸΜνησιφίλμ λόγου 

e No l 

Upupm (as ἹΜννσίφιλος “ὃ rom τίω t χυὲρ Σόλωνος 

F. ro. τὴν ζημίαν] τὴν ζημίαν εἶναι A, Venet. Voff. Anen. T. V. B. P. 

F. 11. πίρυσι γὰρ xai vv] Sine dubio, corruptns locus. Varie diffentiunt li- 
bri. A. περισὺ y. x. ». Venet. περί σὺ y. x. v. Anon. T. V. B. 
tvacà Aie (T. V. B. λίξν) τ᾽ ài qe. Mibi in mentem venit erap' 
"AS9main ξένω μεϑ᾽, Vel, ὡς sripuri, καὶ γυνὶ μεϑ᾽. 

^. 9. ἵμπροσϑεν) Dedi ficex B. Vulgo ὄπισθεν. 


. 11. ἡτήθϑη} rogatus erat, pro wulgato ὁνἼήϑυ, fumpfi ex Jannot. Amon. 
T: Y. Xyl. 


legem, quà fi quis per ebrie- — merum finis, quam inebriari? 


tatem delinquat, duplam ejus, 
qua fobrio infligeretur, pae- 
nam conftituifti. 'Tu vero, 
inquit Pittacus : ita contume- 
liofe in legem meam peccafti, 
ut et fuperiore anno, et nunc 
ebrius, premium popofceris 
atque coronam. Quidni, ait 
Anacharfis, propofito ei. qui 
plus bibiffet pramio, primus 
jnebriatus praemium victorize 
poícerem ? aut vos me docete 
quis alius fit multum bibendi 


Cum rififfet ad hzc Pittacus, 
ZEfopus talem narravit fabu- 


lam : Lupus cum videret paf-. 


tores in tabernaculo ovem co- 
medere, propius accedens, 
Quantus, inquit, tumultus ex- 
ortus effet, it hoc ego fecif- 
fem? 'Tum Chilo: Recte, ait, 
JE íopus fefe ultus eft, cui pau- 
Jo ante cum o6 obthuraveri- 
mus, nunc videt a nobis Mne- 
fiphilo przrípi facultatem re- 


; interrogato cur 50- 


ΤΩΝ ἙΠΤᾺ ΣΟΦΩΝ ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ. 615 


Vadxpcw, Καὶ λόγω, ὁ Mweipoos ce, ἐδὼς ὅτι 
B Σόλωνι δυχεῖὶ πάσης τέχνης χαὶ διιυάμεως ἀνθρωπίνης 
τὸ χα ϑείας ἔργον 61) τὸ γοόμϑμον μᾶλλον, καὶ δὲ ὃ oj | 
χα! τὸ τίλος, ἢ το ποὺς τὸ Tog ὑφάντης 5p ἂν, 
0194, Ag udo, “ποιῆσαι μᾶλλον (pov αὐτῷ αὶ ἱμάτιον, 
ἢ χανόνων 2] oov χαὶ ἀνέγέρσιν ἀγγύθων᾽ “κιλχεύς τε 
χόλλυσιν σιδύρει χαὶ φόμωσιν πελέχεως, μάλλον 4T 
ἕνεχᾳ TUTy γενορδῥύων ἀναγχαίων, oiv ἀνϑράκων ὠκζω- 
/ Δ ἢ. o» ἣ “Ὁ ᾽ 
πύρησιν, ἢ λατύπης egredi" ἔτι δὲ μᾶλλον ἀρλε- 
μ / y» MN εν» »T ἃ fv à» 
τίχτῶν μέμψαιτ' ἂν ἡμᾶς ἔργον avg μὴ vous. und οἱ- 
χίαν ᾿ἀστφαίνονζμ, δλλὰ σπρυπῆσαι ξύλα, x94 φυρᾷσαι 
c mv αὐ δὲ ἸΜῦσαι καὶ παντάπασιν, εἰ voii Cop aur 
eq t Xijupas xs αὐλὰς, δλλὰ μὴ τὸ παιδεύειν τοὶ 
ἤθη, χαὶ παρ᾽ ρρέιν τὰ πάϑη X) “οωμϑύων μέλεσι κα 


ἁρμονίαις" Οὐκοιῦ Gili τῆς ᾿Αφροδέτης ἔργον δὶ σιυ- 


A. 18. καὶ λέγω] Ita correxi leniter lectionem codicum A. Venet. Anon, 


V.B. καὶ λέγων. Vulgo eft ἀπύκρισιν xal λόγον ὁ Μνησίφιλος εἶπεν. 
Correzi Latina ad hanc rationem, 


lon non biberet. Atqui, in- 
quit Mnefiphilus, fciens affir- 
mo Solonis hanc effe fenten- 
tiam, uniufcujufvis artis feu 
facultatis tam divinz quam 
humanz. opus effe id potius 
quod ab ea efficitur, quam 
quo id confit: et finem, quam 
quz ad finem pertinent. Ni- 
mirum enim textor fuum o- 
pus magis dixerit lznam aut 
tunicam, quam radiorum dií- 
pofitionem, et infubulorum 
excitationem : ac faber fer- 
ruminationem potius, aut fe- 
curis aciem folidam, quam ali- 


quid eorum quse ejus gratia 
neceflario fiunt, ut carbonum 


fuccenfio, et apparatus ramenti 
lapidum : fed et architectus 
multo magis nos reprehendat, 


fi opus ejus affirmernus effe 
non navim aut domum, fed 
ligna terebrare, et lutum mif- 
cere. Mufz autem omnino 
indignentur, fi putemus ipfa- 
rum opus effe citharam et fif- 

, non morum inftitutio- 
nem, et affectuum animi mo- 
derationem, quae confequun- 
tur qui cantilenis et concen- 
tibus utuntur, Ergo Veneris 


ATA 
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σία, χαὶ μίξις, φὐδὲ TU Διονύσου, μέϑη 14 οἶνος, δλλ' 
fo) ἐμποιῶσι als τύτων φιλοφοοσιίζων, xe ππέθον, Xsi 
ὁμιλίαν ἡμῶν, χρὴ σωυΐῆφαν “δὸς Ψλήλες᾽ ταῦτα “ὦ 
ἔργα 3εια, χάλέι Σόλων; χαὶ ταῦτ φησιν ἀγαπξιν χαὶ 
διώχειν μάλιζα. peo Gore yet D em δὲ τῆς up 
axes yodiuas dod yin ὁμορροσαίης καὶ φιλίας Autor) 
ἡ ᾿Αφροδέτη, τοῖς σώμασιν Up ἡδονὰς ἅμα, συμμεγύ- D 
σοῦ X) σωυτήχεσον χαὶ σωντήκουσαι τοὺς ψυχαίς" τοῖς 
δὲ πολλοῖς xoà μὴ παίνυ σωυΐθεσι, judi ἅγαν γγωρίμοις, 
0 Διόνυσος ὥσπερ οὗ πυρὶ τῷ οἴνῳ μαλάοτων qu. xn Xs 
ἀνυγραίνων ἀρχίωώ τινα, συγχράσεως “οὺς δλλλλες κα 
φιλίας οὐδέδωσιν' ὅταν δὲ τοιῶτοι σευυέλϑωσιν ἄνσιρες 
οἵας ὁ ἸΠερίανδιρος ὑμᾶς «goi Nm, ἐθὲν ἔργον Ων, 
οἶα!» κύλικος, Gidk οἰνοχύης, Σλλ᾽ aj Μοῦσαι» χαϑα 
ἰχρῳτῆροι νηφάλιον, c^ μέσῳ πυροϑέμϑμαι τὸν λύγον, ᾧ 
πλᾶιςον ἡδονῆς ἅμα, xg4 παιδιὰς χρὴ απουδὴς ἔνεφιν, ἐγεί- 
ρϑσι τότῳ X94 χατοίρδουσι Y 2j aen T φιλοφροσύνην; E 
veluti ignis, opera cujuídar 


ingeniis emollitis atque hu- 
mectatis principium aliquod 


etiam opus non eft concubitus 
et corporum mixtio, neque 
vinum et ebrietas Bacchi: fed 


qui his conciliatur amor, et 
defiderium, ac mutua confue- 
tudo et familiaritas. Hac di- 
vina opera Solon vocat, eaque 
fe ait diligere et confectari 
maxime in fenectute, Eft au- 
tem amoris virorum ac muli- 
erum mutui effectrix Venus, 
ob voluptatem corporibus fi- 
.mul commifcens ac colliquefa- 
ciens animos. Multi porro 
.non admodum inter fe noti 
aut familiares ἃ Baccho vini 


contemperationis inter fe ami- 
citizque nancifcuntur. Czte- 
rum ubi tales conveniunt viri, 
quales vos Periander convoca- 
vit, nihil (puto) eft quod ca- 
lix aut poculum agat: fed ipfze 
Mufz propofito in. medium 
fermone, tanquam fobrietatis 
cratera, cui plurimum volup- 
tatis, joci, feriaeque rei item 
permultum adeft, eo excitant, 
rigantque et diffundunt ami- 


ciam ; plerumque finentes 
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ὥσω qu, “πολλὰ alu οἰνοχόζευ drea, xeu Xe ships 
ὕπερθεν, ὅπερ ἀπηγόρδῦσεν Ἡσίοδος, ἐν τὸς πίνειν ua A- 
λον ἢ je Ma X διιναρμδῥοις" | 

Εἴπιρ γάρ T. ἄλλοι γε καρηκο s ᾿Αχαιοὶ 

Δαυτρὸν πίνωσιν, σὸν δὲ πλεῖον δέπας αἰεὶ 

"Eni! 
ἐπεὶ τοῖς τε παογπύσης αὐτὰς, ἔφη, πτωυθάνομαι Afydy 
τοῖς παλαιοῖς, ἔγδεινον, ὡς "Oumegs ἔφη, xs) μετρητὸν 
ἐχόσε “πίνοντος, εἴτα, ὥασερ Αἰας, μερίδας μεταδιδόντος 
αὖ τῷ πλησίον. Ἑνπόντος δὲ ταῦτα τῷ Μνησφίλε; 

F Χερσίας ὃ “ποιγτής᾽ aeo 2p nw τῆς dias καὶ δύλ- 

λᾶχτο τῷ Περιάνδρῳ γεωφὶ, Χίλωνος Jwüiros Aeg 
OU, ἔφῃ, χαὶ τοῖς γεοὶς ὁ Ζεὺς, ὥασερ τοῖς ἀριςεῶσιν ὃ 
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E. 5. Εἴπερ γάρ τ᾽ ἄλλοι---τῷ αὐλησίον} Locus et mutilus et corruptus, nec e- 
libris adhuc adhibitis fanandys, quippe nil medelm prsebentibus. 
Ergo res ad conjecturam redit. Primum adfentior Meziriaco verfus 
Homeri non a Plutarcho, fed ab annotatore a:jquo adjeCtos effe ad 
marginem libri ut indicaret, ubi Poeta dixiffet δαιτρὸν σύειν. Sed 
quod idem Mez. pro ἕνδειγον corrigit δαιτρὸνγ minime rem conficit, 
Equidem puto non procul me a veteri Plutarchi fcriptura aberratu- 
rum ita corrigenda reliqua loci parte. Ἐπὶ δὲ ταῖς Ὡιροπόσοσι αὑταῖς, 
ἔφυ, «συνϑάνομαι λέγων τοῖς σαλαιοῖς ἐν ἔϑει εἶναι (vel τὸς παλαιὼς εἰω- 
Shia): καὶ δαιτρὸν τὸν exvoy Ὅμηρος ἔφη, ὡς χρέως , ἱετρητὸν 
“τίνοντος καὶ μεταδιδόντος αὖ τῷ «λοσίον" id eft: In ipfis autem propina- 
tionibus reperio, inquit Mnefipbilus, Feteres eb dvid dixiffe, fermonem ba- 
buiffe : et Homerus ait vinum fuiffe δαιτρὸν, id efl, difpenfatum, ut. por- 


tiones carnis, bibente unoquoque comuiva vini certam men(uram ac tr. 


gi qui proximus effet. 


um fuper cratera quief- 
cere, quod Hefiodus prohibuit 
fieri apud eos qui bibere po- 
tius quam differere norunt. 


Namque ubi fe «ino cripiti forfan 4- 
cbrvi ) 
Largius imoitant, plenus. fcypbus ef 


tibi femper 
Alioqui teneo, apud antiquos 
-Snoris fuifle ut propinarent in- 


4 


vicem, certaque, ut apud Ho- 
merum eft, menfura biberent 
per ordinem, quomodo Ajax 
partes carnis ei qui juxta adfi- 
debat obtulit. Hzc cum.dix- 
iffet Mnefiphilus, Cherfias po- 
eta (jam enim crimine eum 
Periander abfolverat, inque 
gratiam Chilone deprecante re- 
ceperat) Nonne, inquit, Diis 
Jupiter, ficut heroibus Aga- 
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᾿Αἰαμέμνων, μετφητὸν ἔχει 


ΠπΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


Ó “ποτὸν, ὅτε ορύποον SAX 


λοις ἑπιώψϑμοι παρ auris Καὶ ὁ Κλεόδημος, Σὼ δὲ ὦ 


Χερσία, εἰπε; 


εἰ T ἀμίξροσίαν τῷ Au Πελειάδες τινὲς 


χομίζασιν, ὡς ὑμεῖς λέγετε, τὰς Πλαγχτὰς A Φῷπε- 
qoa) χαλεπῶς x2 μόλις, ἃ γομίζεις χα τὸ Yr TOt 
αὐ duanopiquy δὴ χαὶ ασάνιον, ὥφε Qéd oru, 194 παρ- 


Ey e (sa 1113717.779: 17 ; 


ιδ΄, Καὶ ἴσως, εἶπεν ὁ Xepolag 2X éT6 πάλιν 
οἰκονομίας λύγος γέγονε, "is ἂν ὑμῶν φροίσηεν ἡμῖν τὸ 
za Aero ; TOAST O0; δὲ, οἶμ4.» χτήσεῶς τι 
2a Ge μέτρον αὐτοίρχες χαὶ u.s éco ons. Καὶ " 
Κλεύξωλος, ᾿Αλλὰ τοῖς μϑὺ coQois, ἔφη, τὸ μέτρον ὃ 
νόμος δέδωκε, “δὸς δὲ τὸς φαῦλες ἐρῶ λίγον τὴς ἐμῆς 
paneos, ὃν “δς τὸν ἀδελφὸν eT ἔφη γὰ dio Σε- 
All Mf, 8. ἑαυτῆς pum ὅπως αὐτῇ γετώνον 


F. 4. ἔχει τὸ πᾶδν, ὅτε} ὅτε fumpfi a Mez. pro vulgato ὅτι. 
tare; licet habeat P. E, ἔχειν. B. G. marg. A. 


ἐνέχεεν. 


At ἔχει nolui mu- 
Anon. T. V. B. 


Α. 3. Kai ἴσως, εἶπεν ὁ X.] Lego τεταμμιευμένον καὶ ἴσον. Eitv, εἶπεν ὁ Χερσίας" 


ἐλλ᾽ ἐπεὶ πάλιν περὶ οἰκενομείας κ΄ τ΄ À. 


Α. 9. μητρὸς] G. ϑυγατρός : forte, rectius. 


memnon, potum fundit dimen- 
fum, ut apud eum convivantes 
invicem propinarent ? Et Cle- 
odemus, $i, ait, palumbes quze- 
dam, ficut vos narratis, Jovi 
ambrofiam adferunt, volatu 
difficulter agreque fuperatis 
faxis concurrentibus, quas 
Planctas Homerus vocat: non 
cenfes etiam nectar ipfum pa- 
ratu difficile ac rarum effe, ut 
parce depromptum cuique de- 
orum tribuatur ? 


XIV. Fortaffe ita eft, re- 
fpondit Cherfias. Sed vellem 
de re familiari difputationem 
repeti, ut quod ei deeft ab ali- 
quo veftrum explicetur : puto 
enim omiffum effe, quis modus 
rei faciundze fit fuficiens. Ad 
hec Cleobulus: Atqui, in- 
quit, lex menfuram fapientibus 
preícripfit: ineptis fabulam 
narrabo, quam mater mea fra- 
tri objecit. Aiebat enim Lu- 
nam a matre pcetiifle, ut (ibi 
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ὑφάνη σύμμετξον' alo δὲ EET, xe πῶς σύμμετρον 

b ὑφήνω, γωῦ μδῥ "yp ὁρῶ σε πανσέλίουον, αὖϑις δὲ μηνο- 
εἰδὴ, ποτὲ δὲ ἀμφίκυρτον ; iere δὴ, ὦ φίλε Χερσία, καὶ 
δὸς ἄνϑικνπον ἀνόητον xg) φαῦλον οὐδὲν 'Ébi μέτρον 
ἐσίακ᾽ ἄλλοτε γὰ ἄλλος αὶ ταῖς Aetius, 2] qus 
"Vkujuas χῷ Tis τύχας, ὥασερ ὁ Αἰσώπου κύων, ὃν 
tuoi φάσιν οὐ τῷ χειμῶνι συφρεφόυϑμον, x94 συασει- 
eSudvoy Je τὸ prouo, οἰκίαν “ποιδὶν 2 voti, φέρεις 
δὲ αὖ πάλιν ὠχτεταρϑύέον χαϑεύδοντα, φαίνεοϑγνιι μέγαν 
ἑαυτῷ, χρὴ μήτε ἀναγχρῖον ἡγίαγαι, μήτε μικρὸν ἔργον 
oia» αἰδιξάλλεοαι τοσαύτίω. Ἢ γὰρ wy, ὁρᾷς» 
ἐπεν, ὦ Χερσία, χα τὸς puxpés κῶ μὸν ὡς μαρᾷ χο- 

c Jud cus old, ἑαυτῶς ὡς φρογγύλως χαὶ Λακωνικῶς 
βιωσομδέυς, κιῶ δὲ, ὦ μὴ «αὶ πάντων ἔχουσιν Duet 
ἅμα, x4 βασιλέων, ὑπ᾽ οὐδείας aA S νομίζοζρς s 
Ὡς ὁδῶν ὃ Χερσίας ἀπεσιώπτησεν, ^LrueAg oar ὁ Κλοό- 
B. 6. ὁτωσί φασιν] Legendum ὁτοσί quei id cft, Afepus dicit. 


B. 6. evemupiqumwm] συσπειρώμενιν corrigendum Reifk. etiam vidit, 
B. 11. μικρὸς] Vitiofum et ortum ex proximis: forte legendum μωρός. Mes. 


tuniculam congruentem texe- 
yet: ac matrem refpondiffe : 
Qui poffim vero, cum te jam 
plenam, mox in cornua atte- 
nuatam, rurfum dimidio orbe 
videam? Sic etiam, mi Cher- 
fia, homini fatuo et vitiofo 
nulla menfura opum elt : ne- 
cefütates enim ejus fubinde 
cupiditatibus et fortuitis cafi- 
bus mutantur, funtque fimiles 
^Efepi cani, quem 15 ait hye- 
£e feíe contrahentem ob ἧι: 
gus ac convolventem cogitare 


de domo fibi paranda: zeítate 
autem cum porrectus dormiat, 
magnum fibi videri, et putare 
neque neceffarium, et magni 
laboris opus effe tantam ex- 
ftruere donum. Nonne enim 
vides, Cherfia, eos qui modo 
humiles plane in ar&um fe 
cogunt, utpote przecife ac La- 
conice vi&turi, paulo poft nifi 
omnes privatorum regumque 
res poffideant, exiftimare fe 
ob inopiam perituros? Poft. 
quam Cherfias tacuit, excipi- 
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ϑυμος, ᾿Αλλὰ καὶ τῆς σοφὰς, εἶπεν, ὑμᾶς δρῶρμϑν avoue 
preis τὰς χ)ησής νενεμιυδῥας tes. DIA Rote eo (d... 
Καὶ ὁ Κλεόδωλος, Ὁ γ τοι νόμος, etw, ὦ βέλτιγε 
ἀνδρῶν, ὡς ὑφάντης ἐχάφω τὸ Ὡρέπον ὑμῶν χα τὸ μέ- 
rojo vy abd smier καὶ σὸν, χαϑέπερ τῷ ri 
πῷ λόγῳ "eípar xg) jio χα διαφαυρμακείων TuS D 
χαμνοΐζυ, Cx. ἶσον &xdew, τὸ δὲ rmesoiuoy ᾿Σπονέμεις 
ἅπασι. Ὑσπολαξὼν δὲ ὁ ΓΑρδαλος, Ap Ov, ἔφη, χρὴ 
στὸν ETO4O SV ἡμῶν, Σόλωνος δὲ ξένον, ἜἘσεϑδνίδην, νόμος 
die iret, 9 ἄλλων σνέων χελοίαι, πῆρ ϑὲ ἀλίμευ 
δαυάμεως, lu) ἡδονὼ αὐτὸς σωυτίϑησι, μικρὸν εἰς τὸ 
φῦμα λαμβάνοντα, διημερεύειν ἀνάριφον χοὶ ἄδευπνον ; 
ἜἘσιφήσαντος δὲ τῷ λόγου τὸ συμπόσιον ὃ μδὺ Θάλης. 
Ἐλισχώπηων, EO φρονεῖν ἔφη τὸν Ἐσπειρδμίϑίω, ὅτι μὴ 
βάλοτω "ae d "ya ἔχειν ἀλῶν τὸ σία, xg) πύϑων 
ἑαυτῷ, χαθα περ Πιτζαχός: Ἐγὼ y5p, ἔνπε, TIS ξένης 2 


D. 6. ὑδονὴν] Forte ἰδίαν. Mez. ἰδίᾳ, Deeftin A. et Β. Forte et ortum ex ὦ 
δὴ: ut legendum fit ἦν δὴ αὐτὸς συντίϑησι. 


ens fermonem  Cleodemus : 
Veruntamen, inquit, videmus 
vos quoque, qui fapientes eí- 


hec: Numnam ergo etiam 
fodalem noftrum, Solonis hof- 
pitem, Epimenidem lex aliqua 


tis, inzqualibus menfuris, fi 
quis comparationem inftituat, 
diftributa bona poffidere. "um 
Cleobulus: Nimirum, ait, mi 
homo, lex veluti textor cui- 
que congruam decentemque 
et mediocrem portionem attri- 
buit; nam tu quoque ratione 
legis inftar in alendis corpo- 
ribus, victus ratione przeícri- 
benda, adhibendifque medica- 
mentis utens, non zqualia om- 
nibus, fed convenientia fingu- 
lis tribuis. Subjecit Ardalus 


reliquis abílinere cibis jubet, 
ac tantum exiguam partem ar- 
centis famem materiz, Ali- 
mum Grzci vocant, quam 
ipfe fibi componit voluptatem, 
fumere ore, itaque impranfum 
incoenatumque — perdurare ἢ 
Hzc oratio cum omnes con-. 
vivas attentos tacitofque red- 
didiffet, 'T'hales jocans, probe 
facere Épimenidem dixit, qui 
molendo coquendoque cibos 
moleftias fibi ipfi facere nol- 
let: quod Pittaco ufuveniret : 
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Wus ἀ δούσης «ues lo juae, ον Moe γενόμϑμος, 
᾿Ἄλει μώλᾳ, ἄλει, X3 γὰρ Πιτίακὸς ἀλξί μεγάλας 
Μιτυλζωώας βασιλεύων. Ὁ δὲ Σόλων ἔφη, Θαυμάζειν 
τὸν ᾿Αρδαλον, εἰ τὸν νόμον CX. ἀνέγγωχε τῆς διαίτης 
τν ἀνδρὸς c4 τὸς ἔπεσι τὸ Ἡσιόδου γωρεαμρϑδίῥον' ἐχ- 
ὄνος 2p "Gir ὃ "aeos Ἐπιϑδρμίδῃ απσέρματώ, “ὃ τρο- 
Qs ταύτης τ χοχὼν, χαὶ ᾧττῶν ὁ διδοίξας, 

τ ὅσον ἐν μαλάχῃη τε καὶ ἀσφοδίλῳ μέγ᾽ ὄνειαρ. 
E Ou Ὁ» ὃ Περίανδρος ee, 1 Ἡσίοδον C^vonau] TI τοι- 
OrTO, Οὔκ, ἐπαινέτίων ὄντοι φειδοῦς αἰεὶ, x9) «aes; τὰ 
λιτόταΐᾳ, Ὦ ὄψων ὡς ἥδικα ωδαχαλεῖν ἡμᾶς; ἀγαϑὴ 
εϑὺ γὰ ἡ μαλάχν Bos locos, γλυχὼὺς δὲ ὃ ἀγδγέρικος" 
τῷ δὲ ἄλιμα ταῦτα χὰ ἄδιψα φάρμαχᾳ μᾶλλον d 
eru, πιωϑάνομαι!» xs μέλι χρὴ τυρόν τινα βαρβαρικὸν 
Abe. καὶ autpa«la, πάμπολλα, T ἐκ εὐπορίτων' πῶς ὃν 


4 
F. 7. ἀκ εὑὐπερίς, οΥἹ ix addidi ex B. et Mez. Voff. habet ita εὐπορίζ ων. 
F.7. «ὥς οὖγ οἷοι ᾿ 7.A.] Hic ita conftituenda putem : πῶς dv ἂν τῷ Ἡσιόδν 


"Ye... Xe. ἢ 


fecundum Hofedim), cles fu 


rtat— . ἂν dedit Mes. pro 


fe enim, cum in Lefbum ve- 
niffet, audiviffe hofpitam fic 
cantare ad piftrinum: Mole 
pifírinum, mole, nam et Pitta- 
cus molit, rex magne AMityle- 
14. Solon autem: Miror, in- 
it, Ardale, legem de victus 
T pinenidis ratione non legiffe 
te in Hefiodi fcriptam verfi- 
bus: is enim eft, qui primus 
Epimenidi femina hujus ali- 
menti prebuit, dum eum do- 
cuit quzrere, 
Qi fft. utilitas in malvis afpbede. 


ifeue. 


Bexv τ᾿ ἀπόλοιτο---. — Suomodo igitur Hefiode (i. c. 
ra mm pifius, et. boum opera. peri- 
cm 


ylander volebat σύν. 


Exiftimas vero, inquit Peri- 
ander, tale aliquid Hefiodo in 
mentem venifíle, ac non potius 
eum, ut eft afhduus parfimo- 
niz laudator, ad cibos viliffi- 
mos nos, quippe dulciffimi qui 
fint, voluiffe adhortari: utilis 
enim eft malvz efus, et fua- 
vis haítula regia? ifta vero 
famem ac fitim arcentia, me- 
dicamenta potius effe audio 
quam cibos, recipientia mel et 
cafeum barbaricum, et multa 
minime vulgarium feminum : 


quomodo ergo non, quod eít 
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μιΔοΟΥΤΑΡΧΟΥ, 


Ὡς δὲ Θάλης Sé, τῆς γὴς ἀναιρεθείσης σύγχυσιν τὸν 
ὅλον ἑξήν κόσμον, ires οἴκα 2j waist. σωναναιρδί 
yp αὐτὴ «Up ἐφώχον, esi, XesrTilpes, adr ad, ξε- 
Ἡσμοοὶ» φιλανθρωπόταζα. X9| Ὄρφτα xowavua T (ae3s D 
δλλήλες, μᾶλλον δὲ σύμπας o βίος, Lye 2d g20nt τις 

v ax9 pera "Ges eov ἔχουσου διέξοδον, ὧν » τῆς τρο- 
᾿ Que aet χρὴ παξασκόϊν τὰς πλείςας σαραχαλέι. 
Δεινὸν μϑὺ Ou, ὦ ἑταῖρε, X94 τὸ γεωργίας αὐτῇ. ajg- 
λυομϑέύη yp αὖϑις, Σπολείπει γί ἡμῖν ἄμορφον x2 


ἀχαϑαρτὸν, ὕλης ἀχάρπα 


X9 ῥδυμωτων πλημριελῶς 


φερομϑύων AL ἀργίας ἀνά ιλεων" σμυα-πόλλυσι δὲ χαὴ 
τέχνας πάσας χαὴ ἐργασίας ὧν ἔξαρχός Ἐθθὶ, χϑ παρέχει 
βάσιν πάσαις xs) ὕλϊωυ" χα τὸ jud? ἐσι, ταύτης ἐκ 
“ποδῶν γενομϑῥης᾽ χρτοιλύονται x94 TIUS] ja, Ἡλίῳ E 
δὲ pues, ἔτι δὲ cago Σελζωύη, χάριν αὐγὴς μόνον 


D. 2. εἴγε διαγωγή] Ita Anon. Μες. pro vulgato εἴτε διαγωγή. 
D. 5. αὗτη' διαλυομένη γὰρ] Corrigendum puto: γεωργίας" αὕτη γὰρ διαλυομένη 


αὖϑις. 


D. 10. βάσιν] Haud fcio an Plutarchus fcripferit φύσιν. Mox turbata ordinavi 
interpungendo. Ἡλίῳ μὲν μικρὰν corrigunt Mez. et Reifk. poffis et 


τε fÍubftituere. 


Thales ait igne dempto totius 
univerfi εχ lituram confufio- 
nem : fic menfa abolita neceffe 
videtur effe omnes familie 
partes deletum iri: fimul enim 
tollitur ignis Veftalis, focus 
facer, crateres, convivia, hof- 
pitia qua prima funt et hu- 
manifhma hominum inter fe 
commercia: atque adco tota 
vitz ratio peribit, fiquidem a 
negotiis aliquod eft homini- 
bus ad oblectationes diverti- 
culum, quibus victus appara- 
tip et ufurpatio plurimum prae- 


bet materie. Jam et in agri- 
culturam hoc mali redundabit, 
qua ceflante tellus nobis re- 
linquetur informis, atque in- 
culta, ob vacationem operum 
repleta fterilis materize, et flu- 
viorum eluvione inundata: u- 
naque peribunt artes omnes 
atque opificia quibus illa prze- 
eft, fundamentumque et ma- 
teriam fuppeditat, ac quse, illa 
remota, nihil funt. Quin et 
honor diis nullus porro erit : 
qui Soli exiguus, Lunze eti- 
am minor habebitur, ubi ad 
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χα ἀλέας ἀνϑρώπων ἐχόντων, ὁμίορίῳ δὲ Ad, χαὶ πυξϑη- 
οὐσίᾳ Δήμιτϑα, x94 φυταλμίῳ Tlonjun ποῦ βωμὸς 
'&M5 πὸ δὲ ϑυσία,, πῶς δὲ χαριτοδότης ὁ Διόνσος, εἰ 
διησόμεϑα μηδενὸς ὧν δίδωσι; m δὲ ϑύσομδμ, ἢ ασεί- 
σομδϑμν ; “νος δὲ ἀπαρξόμϑα ; Πάντα y»p ταῦτα T 
μεγίφων ἀνατροπίου xg σύγχυσιν ἔχει “Ὡϑραγμάτων. 
Ἡδούις δὲ πάσης LÀ «ἰδεέχεαϑαι xs] πάντως, ἀλόγιρον 
1, πᾶσαν δὲ Quy», xs) πάντως, ἀναίαϑγτον. Τίω fi 
δὰν ψυχίω ἑτέραις τισὶν ἡδοναῖς nen κρεϊτγοσιν 
αἰ χυωρχίτω᾽ τῷ δὲ σώματι Ag ty nulo τὴς com V 
τρέφεα α δικαιοτέραν wx ἔσιν eupty, ὅπερ wea, λέληθεν 
ἀνθρώπων lu yap ἐν μέσῳ ϑέμϑμοι χοινωγῶσιν δλλῆλοις 
δείπνων χα πραπέζης" ἀφροδησίων δὲ νύκτα X94 πολὺ 
maes odora, σχότος, ἀγόμϑμοι ταύτης τὸ Χοινωγξιν, 
E. 4. ποῦ βωμός ici] Legendum icai, quod et Reifkius vidit, 

F. 1. Maso εὑρεῖν Alterutrum, ut nunc eft, infititium videtur. Forte λα. 


Gaii oix ἐς ιν 9X εὑρεῖν. — Vel AaGsiy —ecix igo εἰπεῖν, Plutarchea forma, 
de qua alibi dicemus. 

F. 3. ἣν yàp ἐν μέσῳ] Verum eft forte, τροφὸν yàp ἐν μέσν : ita Anon, et Mes, 
potuit fane τρόφην ab antecedente ἀνθρώσων fubduGtum efle. T. V. et 
Exemyl. ''urn. ταύτεν. 


homines ab iis preter lucem 
et teporem nihil rediturum fit. 
Jovi autem pluvio, et Cereri 
arationis aufpici, et Neptuno 
ftirpibus profpero, ubi ara erit? 
ubi facrifcium ? Aut quomo- 
do gratiarum dator Bacchus 
erit, fi nihil eorum que largi- 
tur ipfe requiremus ? Quid fa- 
crificabimus, quid libabimus, 
uas offeremus primitias ? 
mnia hzc cum fummarum 
fubverftone rerum conjuncta 
funt. Equidem brutum eft 
omnes et ufquequaque con- 
VOL. I. 


3S 


fe&tari voluptates: fugere au- 
tem omnes, idque omnino, vo- 
luptates, ftupidi eft. Efto e- 
nim fuas quafdam peculiares 
et przítantiores animi effe, 
quibus is fruatur, voluptates : 
certe nulla eft corpori alia, qua 
innocentius frui poffit, quam 
ab alimento voluptas: quod 
omnibus eft compertum homi- 
nibus. Menfa enim in medio 
propofita, communicant cc- 
nis: rei venerez tenebras prze- 
texunt denías: quia hujus vo- 
luptatis communicationem bel- 
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aaa TOY τῇ χρὴ ϑηριῶδες, ὡς τὸ μὴ κοινωνεῖν κείνη, 
Ὑπολα(ξὼν οἷ ἐγὼ τῷ Κλεοδῦμε 2J αλιυπόντος, Ἐ- 
x&yo δὲ ἃ A£ ds; &r7TOY; ὅτι X4 T ὕπνον ἅ μά, τὴ σοφὴ 
σμυεκξάλλομϑν ; ὕπνο δὲ μὴ ὄντος, cid ὄνειρος ᾿δοΊν, 
ZW. obo) τὸ ρεσξύτερον ἡμῖν parrtoY teu δὲ μο- 
γρειδὴς ὃ βίος, xo) τρῦπον τινὰ μάτίων τὸ σῶμα. τἶδι- 
xia?) τῇ Neoyor τὸ πλέιςα "yp dU xg κυριώταζᾳ 
qx μερῶν Ἔλὶ T προροὺ ὄργανα, παρεσχεύαραι, "yAGria., 
«a4 ὀδόν]ες, χα qoas, X9) ἡπαρ᾽ ἀργὸν 2p sdiv ᾽ν, 
οὐδὲ qge9s ἄλλην συντετύγμϑον λείαν" Ges 0 μὴ 
Jos τροφῆς, ἐδὲ cupaos dWray τῶτο δὲ lo αὐτὸ 
db μὴ dw σὺν σώματι jo ἡμῶν ἕχαφος. "Hus 
pA ouo, ἔφην ἐγώ, ταύτας τῇ γαςρὶ συμξολᾷς εἰσφέ- 
οομϑν" εἰ δὲ Σόλων ἢ τις ἄλλος τὶ X&TW)opet, ἀχου- 
σύμεϑα. 

A. 1. πρισξύτερνν] Malim πρεσξύτατον, ut Μεξ. Xyl. 


Α. 7. ἦν αὑτὸ αὐτοῦ μὴ Bio Sai]. Legendum αὐτὸν αὑτοῦ, ut Mez. Nil variant 
libri, exceptis A. et Venet. αὑτὸ ἣν αὐτοῦ μὴ δεῖσθαι. 


luinam impudentemque judi- 
cant perinde atque illius ab- 
ftinentiam.. Ubi finem dicendi 
fecit Cleodemus, ego fucce- 
dens in partes ejus, Hoc vero, 
inquam, praeteris, quod fom- 
nus fimul cum nutrimento 
profcribitur: et fomno fubla- 
to, fomnia nulla funt, ac ve- 
tufliffima nobis divinandi ra- 
tio aboletur. Ad hzc vita in- 
formis erit noflra, ac quodam- 
modo corpus animo fruftra 
fuerit circundatum : plurimz 
enim ejus, et przcipuz partes 
ita funt facte, ut inftrumenta 


fint nutritionis: lingua vide- 
licet, dentes, ftomachus, je- 
cur : quorum nihil vel fruftra, 
vel ad alios comparatum eft 
ufus. Itaque alimento qui non 
opus habet, ne corpore qui- 
dem is indiget: quod eft ni- 
hil aliud, quam ipfum fcipío 
opus non habere: nemo enim 
noftrum fine corpore eft. At- 
que hzc quidem, inquam, ego 
veluti fymbolum ad patroci- 
nandum ventri dare volui: fi 
Solon, aut alius habet aliquis 

uod objiciat criminis, paratus 
um audire, 


TON ἘΠΊΑ ΣΟΦΩΝ ΣΥΜΠΟΣΙΟΝ. 

Bo ap. Τιάν μδὺ οἷν, ἔφη ὃ Σόλων, μὴ xod T5. Ai- 
uia ἀκριτώτεροι φαγῶμϑμ, δὶ τὸν νεκρὸν ἀνατέμνοντες 
ἔδειξαν τῷ ἡλίῳ, eT αὐτῶ μδὺ εἰς τὸν “ποταμὸν χατί- 
(αλον, τς δὲ dius σώμαΐος ἤδη χαϑαρῶ γεγονότος 'GX1- 
μέλοντα πῷ Ὁ om TUTO ὅδ! τὸ μίασμα, τὴς σοιρκὸς 
ἡμῶν, χρὴ ὃ τοἰρίζᾳρ9ς, ὡς οὗ adu, δεινῶν τινων ῥόμά- 
τῶν, χαὶ τονεύματος ὁμῖ χα πυρὸς συμπεφυρρϑύα χὰ 
γεχρῶν ἰρέπλεως. Za» γὰρ ἀπ᾽ φέϑενος Tera) 
ζῶντος, δλλὰ ϑανατοιῦτες τὼ ἔμψυχα χαὶ τοὶ φυόμϑνα 
πὸ τείραϑται veh aln, μετίχονίᾳ τῷ ξῆν simal 
c ἀδυκουμϑν" zm y» cb ἃ πίφυχε τὸ μεταξάλλον 
ἰς ἄλλο, xg4 πᾶσαν φϑείρεται φθορϑν, ὅπως ἂν γ)ατίρου 
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&5 
τροφὴ γένοιτο. τὸ δὲ a AA cupxXp ἐδωδῇ, ὥασερ 
Ὀρφέα τὸν παλαιὸν ἱφοροῦσι, σόφισμα, μᾶλλον ἣ φυγὴ 
qj) «eA τἰώ τρυφίωὠ ἀδυοιματὼν '21.— ᾧυγὴ δὲ μία 
xs) χαϑαρμωὼὸς εἰς δυχᾳιοσοιύζου τελέοι αὐταίρχη X) ἀωροσ- 


B. 3. εἴτ᾽ αὐτὰ μὲν] Excidit aliquid. Xylander τὰ σπλάγχνα adíuiffe putat. 
Mez. inferit σὰ ἔντερα poft δδειξαν. Forte κοιλίαν additum erat : ut 


II. 996. E. 


C. 5. τρυφὴν] Forte τρφὴν ut G. Mez. Reifk. 


XVI. Maxime vero, in- 
quit Solon; nifi fi volumus 
videri judicio quam /Egyptii 
minus valere: ii enim mor- 
tuum diffe&o ventre Soli of- 
tendunt, deinde inteflinis in 
profluentem abjedtis, reliqu- 
um cadaver ut jam purgatum 
procurant. Revera enim cor- 
poris noftri contaminatio funt 
ifta, atque orcus, veluti apud 
inferos, exitiofis quibufdam 
fluminibus, et ventis fimul at- 
que igni confufis, cadaveribuf- 
que oppletus. Vivum quippe 


nullum vivo nutritur alimen- 
to: fed nos necantes ea, quae 
animata funt atque nafcuntur, 
et vita non carere eo liquet 
quod aluntur et augefcunt, in- 
jufte agimus. Enimvero efu 
carnium abftinere, quod fac- 
ítafle Orpheum illum prif- 
cum accepimus, calumnia ma- 
gis arguta eft, quam vera de- 
pulfio criminis injuriarum a 
luxu profectarum. . Unica eft 
ratio vitandi íceleris, et pu- 
rum fe przfítandi, fi quis fe 
ipfo contentus, nihilque extra 
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Ja yeé A. "OQ, δὲ ἄνευ χακώστως ἑτέρου τί αὐτὸ 
σωτηρίαν ἀμήνχοινον ὁ ϑεὸς πεποίηκε, τότῳ T φύσιν ἀρ- 
χίώ ἀδικίας mese κεν. "Ap oiu 9x. ἄξιον, ὦ Φίλε, 
πινουτημιῦν dug. abiur ep φήμαγον τὴ ἵπαρ» ἃ 
ΧΑᾺΣ Ub δέδενὸς αἰαθυσιν ἡμῖν C) ὀρεξιν οὐδίδωσι, 
σχεύεσι δὲ μουγφροκοις, οἷα, χοπίδες xg) λέξητες, τοὶ δὲ 
μυλωϑρικοις X9) χαμίνοις X9) φρεωρύχοις χαὶ μαχτηρίοις 
ἔοικεν. ᾿Ατεχνῶς δὲ TJ πολλῶν idt αἷς d», ὥσσερ c 
μύλωνι, τῷ σώματι alo ψυχίω ἐγκεχαλυμρϑῥζων, ἀεὶ 
«eA dlu πῆς ψυχῆς Aeuar XU AuaouY* Got) ἀμέλά Y 
ἡμεῖς ἄρτι f SJ ἑωρῶμϑν Σλλήλους ὅτε ἡκούομϑμ, 299. 
ἕχαςος ἐϊκεχυφὼς ioi be τῇ aA luo τροφίωὠ etia 
vuui δὲ «gr duy T τερπεζῶν , ἐλεύθεροι γεγονότες, 
᾿ὡς ὁρᾷς, ἐφεφανωμϑέοι "eA λρηρὲς aj gre eeu dy, x2 
D. g. dd περὶ τὴν τῆς ψυχῆς] dii fumpfi a var. le&. in marg. Voff. Reifkius 


item correxerat. Pro eo T. V. Anon. θεῖν. Mox pro ψυχῆς corrigam 
τροφῆς cum Amiot. Anon Reifk. 


D.g. παρατιϑεισῶν) lmmo ἀπαρϑεισῶν fublatis menfii, vel remotis ut. vertit 
Xyl. ᾿Αφαιρεθεισῶν Mez.. ᾿Αρθεισὼν πεῖς. Omnia eodem fenfu: fed 
noftrum ad veftigia literarum et Plutarchi confuetudinem propius. 


fe pofitum defiderans vivat. 
Quem vero Deus ita compa- 
ravit, ut citra aliorum dam- 
num fuam falutem tutari non 
poffit, huic ille naturam in- 
juftitie principium deftinavit. 
Nonne igitur, mi Diocles, z- 
quum erat cum injuftitia fi- 
mul exícindere ventrem et fto- 
machum et jecur ? quz mem- 
bra nullius bonze rei fenfum 
appetitumve ingenerant: co- 
quorum autem inftrumentis 
fimilia funt, cultris puta, lebe- 
tibus, tum molitoriis, caminis, 


et puteorum foffioni, panique 
coquendo infervientibus. Ni- 
mirum enim poffis animadver- 
tere in multis hominibus ani- 
mam in corpore effe tanquam 
in piftrino abditam, ejus tan- 
tum neceffitatum cau hac il- 
lac circumcurfitantem. Quem- 
admodum profecto nos quo- 
que paulo ante invicem non 
vidimus neque audivimus, fed 

uivis noftrum pronus neccí- 
flat nutritionis inferviebat : 
nunc menfis remotis liberati, 


ut vides, fertifque redimiti, in- 
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E δλλήλοις σωύεσυϑν, xod οολῖω ἄγομϑν, tis qo μὴ δὲιο- 
Su TesQns ἐληλυθότες. Ap Hy ἄνπερ ἡ γὼ ὥσα, «ἰρϑὶ 
ἡμᾶς ἕξις, ἅπαυςυς 2J gun οἷα πάντα, τὸν βίον, wx 
ἀεὶ qeu ἐξομϑυ δλλήλοις, ἵνα m δεδίτες πενίαν, 
pd ἐδότες πλϑτον; Ὁ 2p τὴν τἰϑιοσῶν ζῆλος εὐ- 
ϑὺς axoAu9&, χαὶ σωυοικίζεται τὴ Aet T avayxgian. 
"ANN. οἰστα duy τροφίω *) Κλεόδημος, ὅπως τρῴπε- 
ζαι x2 χρᾳτῆρες ὥσιν, ἃ Δήμητρα xs Κύρη góc?) £TI. 
"Emess δὲ τις ἀξιότω μάχας e) χαὶ “πόλεμον, ἵνα, Xgà 
TH Xo4 νεωσοίκους XgÀ ὁπλιοϑήχας top; 7: 

F ἐχαίομφόνα, χαϑάπερ φασὶ γόμωον e) Meoxwíois. "AA- 
λον δὲ /ae9s τίω ὑγίειαν o 494 χαλεπαίνειν δεινὸν yp 
εἰ μηδενὸς γοσοώντος ἃ qpajums ἔτι μαλαχὴς ὄφελος, ὃ 
χλίνης Οὔκ ᾿Ασχληπιῷ θύσονϑν, Οὔκ. Σποτροπαίοις᾽ 
ἰατοιχὴ δὲ ut; ὀργάνων χρὴ φαρμάκων zoo?) τοσά- 


E. 4. ἀλλήλοις, ἵνα---εἰδότες πλοῦτον] Ita omnes libri, 5a fine dubio corrup- 


tum : εἰδότες hic quidem ineptum. Conjeci ἀλλήλοις συνεῖναι!) (ani 
δεδιότες πενίαν, μυδὲ ἐνδέοντες πλώτυ. 
E. 8. ἃ Δήμητρι καὶ Κόρη SUtrai] Lego καὶ Δήμητρι καὶ Κόρη ϑύηται ἔτι. 


ter nos differimus, mutuaque 
fruimur confuetudine, et otio, 
foluti neceffitate expetendi ali- 
menti. Quod fi is ftatus, in 
quo fumus in praíentia, per 
omnem noftram duraret vi- 
tam, nonne in perpetuo dege- 
remus otio, neque pauperta- 
tem metuentes, et divitiarum 
ignari? Studium enim rerum 
fupervacanearum ftatim comi- 
tatur neceffariorum appetitio- 
nem. jam quod alimentum 
debere efle putat Cleodemus, 
ut meníz fint, et crateres, pof- 
fitque Cereri et Proferpinz 


facrificari: alius eodem jure 
dixerit bella debere effe et pug- 
nas, ut muros, navalia, arma- 
mentariaque habeamus, et cen- 
tum hoftibus occifis  Heca- 
tomphonia immolemus, quam 
ferunt apud Meffenios legem 
valere: alius etiam fanitatem 
indigne ferat: fcilicet inique 
fuerit comparatum, fi nemine 
zgrotante lecti mollis nullus 
fit ufus, nullus culcitrz, ne- 
que ZEículapio facrificemus, 
neque diis averruncatoribus, 
et medicina cum inftrumentis 
medicamentifque fuis ingloria 
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τῶν ἀκλεὴς xs) ἀπόθετος. Ἢ ci ταῦτα κείνων Δ[4- 
qu; χαὶ ὙΣΡ ἡ Teypn λιμῶ φάρμακον χυρϑσοίγεται, 
x9) ϑεραπεύειν ἑαυτὸς λέγονται πάντες οἱ τρεφόρϑμοι δὲ- 
euTo, gy ὡς ἡδὺ τι X9) χεχουρίσμϑῥον, 3 ὡς ἀναγ --: 
χοον τῶτο τῇ QUod “οοούῆοντε. Emu λύπας τε 
πλείονάς 'Édiy πὸ τῆς τροφῆς ΤῊ ἡδονῶν γινορϑύῥας 
χαταριϑμῆσα μᾶλλον δὲ ἡ μδὺ ἡδονὴ χρὴ τόπον ἔχει 
βοφυχιὼ οὗ τῷ σώματι, χαὶ y eo ἃ Au) » δὲ 


«eL al) διοίκησιν αὐτῆς ἀορολία, χαὶ ϑυοέροια, ἰ δὼ 


λέγήν ὅσων αἰογρῶν χαὶ ὀδιωυηρῶν ἡμᾶς ἐμπιπλησι ; 
Οἴμοι γὰ} εἰς τοσαῦτω βλέψαντα τὸν Ὅμηρον 2m- 
δείξει ey poo, «ἰδὲ ϑεῶν τῷ μὴ “Σποϑνήσκεν, τῷ μὴ 
τρέφεσθαι, 


Οὗ γὼρ σῖτον ἴδυσ᾽, ui αἰνυσ᾽ αἴϑοπα οἶνον" 
T&nx' ἀναίμονές εἰσι" τὸ ἀϑάνατοι καλέονται" 


ς 1 / “ὦ “ 4 Y l e / 1 
ὡς μὴ Low) ποῦ ζῆν 2A, χα τοὺ Σποϑνῆσκεν τω 
PV, "7 0 € 7 
τοοφίω ἐφοόδὶον oucu*. — Ex ταύτης y2p o4 νοσοι; 
A. 2. Ἐπεὶ λύπας τε] Legendum γε pro τε. 


et abjecta negligetur: quid e- εἰ difficultas quantis nos im- 


nim hzc ab illo differunt ? 
certe enim cibus ut remedium 
famis fumitur: et curare feip- 
fos dicuntur, qui victus ratio- 
ne utuntur certa: quod non 
voluptatem aut jucunditatem 
aliquam confe&entur, fed na- 
turz neceffitati obfequantur. 
Etenim moleftias quam vo- 
luptates plures enumerare li- 
cet a cibo ortas : immo autem 
voluptati in corpore et locus 
exiguus, et temporis parum 
eft: cibi apparandi occupatio 


pleat turpitudinibus et dolo- 
ribus, quid attinet dicere? E- 
quidem Homerum arbitror eo 
refpexiffe, cum Deos immor- 
tales effe eo argumento de- 
monftraret, quod alimento nul- 
lo uterentur. 

Nam neque edunt. Cereris, seque. Bac- 


cbi munera potant ; 
Hinc immortales, et αἱ fanpurne ba- 
bentur. 


fignificat enim, non vivendi 
modo, fed et moriendi viati- 
cum effe nutrimentum. Hinc 
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συφροεφόμϑναι τὸις σώμασιν, Céx tao: οὐδείας Xgxov 
ἔχεσι dla) πλήρωσιν' πολλάκις δὲ xg) μειζόν 'δδίν ἔργον 
T& πορίσαι τροφίοῦ Yg| σωυαγαγέῖν, τὸ χατοναιλῶστῃ Y) 
τὸ 2] 9-Qopnay πάλιν εἰς τὸ σῶμα, WaegyenpBplw. 
"AN ὥαχερ εἰ 2 gmopoier ad Δαναΐδες ata. βίον βιώ- 
σονται, χϑὶ τὶ "Gegiucw ἀπαλλαγῶσαι τὴς «CA τὸν 
πῖθον λατρείας xd πληρώσεως" wr» Δἰοπορθμᾶν ὑμεῖς, 
εἰ γένοιτο augu, φοροωζευ, εἰς T. σάρχᾳ T ἄτρυτον 
CA yis ἅμα καὶ ϑαλάβης σαῦζᾳ, "1 "aes Loud, ἀπό- 
pia, «ΚΓ χαλῶν τὸν ἸΔὶ τοῖς ἀναγχαίοις φέρηροντες βίον. 
"lant OU οἱ δαλεύσαντες, ὅταν ἐλόιϑερωθῶσιν, ἃ πά- 
λα! τοις δεαπότωις ἔωρα ον “κ' χυτρετοιτες, ταῦτου 
cGesduow αὑτοῖς χαὶ δὶ αὐτάς Eros ἡ ψυχὴ vun LOU 
τρέφει τὸ σῶμα, “πολλοῖς “πῦνοις χαὶ ἀορλίαις; εἰ δὲ 
ἀπαλλαγείη TS Aglptias, awilu δύπιοϑεν EA d par γέ- 
γουϑύζων ϑρέψει χρὴ fioe?) εἰς auTw δρῶσου χοὴ alo) 


B. 1. συςςεφόμεναι Malim συντρεφόμεναι. 
B. 10. εἰς τὴν σάρκα] Ο. εἰς τὴν γαςέρα : quod melius videtur. 


enim morbi corporibus adhze- 
refcunt, quibus. repletio fze- 

ius quam inedia caufam prz- 

t: ac plerumque majoris eft 
laboris ingeftum confumere et 
diffipare alimentum, quam 
comparare. Sed perinde ac fi 
Danaides quzrerentanxie qua- 
lem acturz vitam forent, et 
quid rei gefturz, fi dolii fui 
tractatione liberarentur : ita 
nos percunctamur, fi contin- 
geret nobis finem facere tam 
Varia terra marique conqui- 
rendi et congerendi in carnem 
noflram inexplebilem, quid- 


nam effemus acturi: quia ob 
imperitiam rerum pulchrarum 
vitam necefhitatibus infervien- 
tem amamus. Quemadmodum 
igitur qui fervierunt, liberta- 
tem confecuti pro fefe ac prop- 
ter feipfos ea faciunt quae o- 
lim dominorum obeuntes mi- 
nifteria fecerant : fic anima 
nunc quidem multis occupata 
eft laboribus in alendo corpo- 
re: fed eo minifterio ubi fue- 
ritexonerata, feipfam nimirum 
libertate potitam alet, vivet- 
que in fefe et in veritatem in- 
tuens, nemine alio abripiente 
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ἀλήηφαν, Gleis πἰϑεαυῶντος Gift ἀπάγοντος. Τὰ f 
QUU prr, «A τροφῆς, ὦ Νά sve, ταῦτ᾽ ἰώ. 

"d . Ἔτι δὲ τῷ Σόλωνος λέγοντος, εἰσυλθε T^ οργίας 
o ἸΠεριάνδρε ἀδελφός" ἐτύγχαινε ὃ εἰς Ταίναρον ἀπε- 
ζςαλρδῥος ἔκ τινῶν ἡεονσμῶν, τῷ ἹΠοσήδῶνι. θυσίαν x24 
θεωρίαν ἀπάγων ἀσσασαρϑέύων δ᾽ ἡμῶν αὐτὸν, χαὶ τῷ 
Περιάνδρα “πορόσαγαγρμϑμα χα φιλήσαντί)", χαϑίσαρ 
παρ αὐτὸν Ἰλὶ πῆς κλίνης, ἀπήγίειλεν at (a, δὴ πορὺς 
μόνον εὐχξινον" ὃ δὲ wxese.To, πολλὰ πάοσροντι χοὸς T 
λόγον ὅμοιος Gv τῶ μδὺ yop ἀχϑόμδμος, τὸ δὲ ἀγα- 
γα’ ἐφαίνετο, “πολλάκις δὲ ἀπιςῶν, ἐτα θαυμάζων 
τίλος δὲ γελάσας reis ὑμᾶς, Βάλομαᾳ fe, ἔφη, ess 
τὸ παρὸν φρφσαι τὸ χυροσηγίελμϑῥον ὀκνῶ δὲ, ἀκούσας 
Θάλεώ ποτε εἰπόντος, Ὅτι JW τὰ μδὲὺ εἰκότα λέγειν, 
τὸ δὲ a aye, σιωπᾷν. Ὑπολαξὼν ὃν o Βίας, AA- 
Ac x94 TET , ἔφη, Θάλεω τὸ σοφόν '£àty, "Ori δὲϊ τοῖς 
ἔχϑρϑις χα «eA 2271] 7HqUY ἀσιςειῖν, τοις δὲ φίλοις x2 
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aut abducente. Hzc, Nicar- 
che, de alimento fuerunt dif- 
putata. 

XVII. Nondum finem di- 
cendi fecerat Solon, cum intro 
venit Gorgias Periandri fra- 
ter, a T naro reverfus, quo 
miffus fuerat ut oraculis qui- 
bufdam ita monentibus rem 
facram faceret, ac pompam du- 
ceret. Eum a nobis faluta- 
tum Periander amplexus at- 
que ofculatus, juxta fe collo- 
cavit. Ibi fratri Gorgias feor- 
fim quzdam renunciavit, ita 
audienti, ut fatis appareret va- 


rie ea narratione affici eum, 
modo dolentis, mox indignan- 
tis, fzpe diffidentis, mox ad- 
mirantis fpeciem przbentem. 
'Tandem ridens nos ita affa- 
tur: Cupio, inquit, jam nunc 
vobis narrare quid nuncii ac- 
ceperim : fed vix audeo, qui 
meminerim 'Thaletemaliquan- 
do dixiffe, Efferenda «ea effe 

we funt probabilia, reticenda 
incredibilia. Sub hzc Bias: 
Atqui, ait, T haletis hoc quo- 
que fapienter dictum eft, Hy 
IHbus etiam ubi credibilia nar- 


rant fidem derogandam, amicis 


Ό 
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τα ἄπιςα, πιςεύειν exe sus 4), ἐγὼ Fydugi, τὸς πο- 
mpes X94 ayolrTes, φίλες δὲ, TVs Aegis χαὶ φρονίμες, 
dub χαλῶντος. Οὐκουιῶ, ἔφη, λεκτέον εἰς ἅπαν, ὦ 
Γυργία, μᾶλλον δὲ ἀχτέον Ἐλὶ τὸς νέας τύτυς δϑοράμ- 
Gus αἰωρφθεγγόνδνον ὃν ἥχεις λύγον ἡμὲν xpáCan. 
m. "EQu Tous Γοργίας, ὅτι τὴς ϑυσίας ἐφ᾽ ἡμέρας 
τρεὶς σμυτελεοϑείσης ^LzX dg, xy) τῇ TAUTA, 
p τανυχίδος ὅσης, xs) χορείας τιὸς xg) παιδιὰς vue3s τὸν 
αἰγιαλὸν, » Lp Σελίωώη χατίλαμπεν εἰς τὼ 9άλα“ῆαν" 
ΟΥ̓Χ. ὄντος δὲ τπονεύματος δλλὰ νηνεμίας x2) γαλϊωης, 
“πόῤῥωθεν ἀφεωρφωτο Qphot χατιοῦσα, οὐδῷ dl ἄχραν, 
ἀφρὸν Twa xs) ψόφον ἄγουσαι πῷ ῥοθίῳ «eA αὐτὶ 
πολιιὼ, ὥζε mdr, ᾿ἔλὶ τὸν τόπον ἃ “αοϑσέμελλε χαᾷ- 
δραμὲν γαυμάσαας" copi δὲ ἐἰχάσαι τὸ πυρϑσφερό- 
E. 7. ἀχλίον ἐπὶ τὸς νίως τάτυς διϑυμέμθως x. τ .] Locus, meo judicio, fanus, 


fed fubobfcurus; ut interpretationem magis quam emendationem ex- 
fpe&et. Nec libri quid variant. Refpicitur ad Dithyrambos recens 


ab Arione inventos. Vertam : Dic rem, 
ius eem traducens ad novos illos ditbyrambos (i. e. ei 


fentes * immo 


&dbibens sovos. illos ditbyrambos: vel, more. Ditbyr 


» dd nos emnes pree- 


rum illrum re- 


τις cens ἱπουέπίον μα) elata vocc ἐπμπεία, Plurain Animadverfionibus. 
» 6, προσίμελλο] Ita omnes libri. Corrigendum προσιέναι ἔμελλε : vel erpor- 
Coa dnos : vel fimpliciter προσέξαλλε audaciori quidem ufu. 


etiam que fidem excedunt cre- 
denda effe : inimicos autem e- 
go ceníeo malos et fatuos, a- 
micos ab eo dici bonos et pru- 
dentes. Proinde, inquit Peri- 
ander, coram univerfis, Gor- 

rem expone, aut potius 
Ed novos iftos dithyrambos il- 
tis» quz affers, recitandis de- 


c. 

XVIII 'Tum Gorgias hu- 
juímodi narrationem habuit. 
Cum fÍfacrificium tribus die- 


bus exactis confeciffemus, ul- 


timaque fÍolemniter univerfi 
noctem infomnem ad litus cum 
chorea et joco ducere mus, Lu- 
na mare illuftrante, nulloque 
fpirante vento, fed malacia ac 
tranquillitate obtinente, emi- 
nus horror quidam maris con- 
ípectus eft verfus promontori- 
um vergens, incitatione aquae 
fpumam ítrepitumque edente - 
magnum, ut univerfi non fine 
admiratione ad locum quo ap- 
pellebat adcurrerimus. Priuf- 
quam vero poflemus conjicere 


634 HAOTTAPXOT 


ἐϑινον ^c Tuus, δελφινες ὠφϑησὸμ, οἱ m aeo, 
πίμξ κυκλοαῶτες, οἱ δὲ ὑφηγούμϑμοι τῷ aij “ροὺς 
τὸ λειότατον, ἄλλοι δ᾽ ἐξόπιοϑεν, οἷον "EAEmOFTES, οὖ 
/ 0 0» mv e 1 Ὁ / » , A 
μέσῳ d ἀνεῖχεν αἰ agtp τὴς )ιλάοσης OyXog ἀσαφὴς 
χοὴ ἄσημος, ὀχουμϑῥα σώματος" μέχρις ἅ σιιυάηροντες 
3 » 1 ᾿ A 4 »/3! 1 ι 
εἰς αὐτὸ χα σωυεποχείλαντες, oko ἔχι nl γίώ 
ἄνθρωπον ἐμ’πγοιων χαὶ χινόμϑμον' αὐτοὶ δὲ πάλιν (ae3s 
τίω ἄκραν ἀναφερόμϑμοι μᾶλλον ἢ redes ὀξήλοντο, 
7 e» € e e » 1 Ὁ 
παίζοντες up mndoms TiO", ὡς eom, Xo4 σχιρτώντες. 
"Huy δὲ, Γοργίας ἔφη, “πολλοὶ m» 2j ges Derres 
ἔφυγον ἀπὸ τῆς )uAgorus, ὀλίγοι δὲ μετ᾽ ἐμῷ Qujps- 
σαντες «mese uv ἐγγώρισαν ᾿Αρίονα τὸν κιθαρῳδὸν, αὐ- 


162 


τὸν OUO UL φϑεγγόρϑμον αὑτῷ, χα τῇ qUXJ χαταφαΐ B 


/ . 1 πὸ / / 3 / 
γεδιϑμον τὸν yp οναγωπον ἐτυγχανεν ἀμπεχόμϑμίθ’ 
! v e 1 ! ΒΝ 
χόσμον, ᾧ κιδαρῳδὼν ἔχρησουτο, Κομίσαντες ouv Ἐχί 
A. 4. συνάγοντες εἷς αὐτὸ] congregantes fe ad illud (σῶμα) corpus. Rarior ufus, 


συνάγειν pro συνάγειν ἑαυτόν. Forte tamen, nonnihil vitii fubeft: ut 
legendum fit &* εἴσω αὐτὸ illud intra ipfos includentes. 


quid effet quod advehebatur, 
(celeritate enim  impedieba- 
mur) delphines confpecti funt, 
alii confertim in orbem cir- 
cumnatantes, alii ad litus qua 
leviffimum erat praeuntes, a- 
lii fubfequentes a tergo et ag- 
men claudentes, in medio au- 
tem fuper mare extabat moles 
quzdam vehentis corporis, ig- 
nota nobis et indifcreta: do- 
nec delphini coeuntes et ad li- 
tus una applicantes in terram 
expofuerunt hominem. viven- 
tem ac moventem ícíe : inde 


ipfi rurfum ad promontorium 
reverfi majore quam ante fal- 
tatione luferunt, prae voluptate 


' (ut apparebat) quadam exíul- 


tim lafcivientes. Ibi vero ple- 
rique de noftris confternati a 
mari profugerunt: ego et me- 
cum pauci fumus accede- 
re. invenimus ergo et agno- 
vimus Árionem cithareedum, 
qui et nomen fuum edebat ip- 
Íc, et amictu innotefcebat: ge- 
rebat enim veftem qua in cer- 
taminibus muficig folebat uti. 
Hunc nos in tabernaculum de- 
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mxMvAs αὐτὸν, ὡς Gidiv ne χαχὸν, 2X ἢ joe τοίχος 
xoi ῥοῖζον ἐφαίνετο τῆς φορὰς ὠχλελυμϑῥος x34 χεχμη- 
χὼς, intel λύγον dog ἅπασι, πλίι ἡμῶν ταὶ 
θιασαρδῥων τὸ τίλος. Ἔλεγε 2p Αρίων ὡς πάλω fo 
ἐγνωκὼς ἐχ. τῆς ᾿Ιταλίας ἀπαίρειν, ἹΠεριάνδρο δὲ γράψ.. 
apros αὐτῷ “αοϑθυμότερος γενόμϑμος, ὁλχάδος Κορινθίας 
τιαραφανείσης εὐθὺς ἤλιξας ἀνα γϑείη" μετρίῳ δὲ 
“πνεύματι οωρδύων, αἰαϑοίς τὸς vada. δλιξυλεύονζις 
ἀνελέιν αὐτὸν, ET, ἡ κοΐοω τῷ χυξερνῆτν πύθοιτο λάϑ- 
eg. μινύσαντος, ὡς T3 γυχτὶ τῶτο δρᾷν αὐτοῖς θη δὲ- 
δυγρδμον ἔρημος ou ὧν βονϑείας xg, ἀπορῶν, opu τιν 
Διοΐσοατο δαιμονίῳ, τὸ μδϑὺ σῶμα, κοσμῆσαι, χρὴ Agony 
οὐτοίφιον αὑτῷ τὸν οὐαγώνιον ἔτι ζῶν χόσμον, ὀξᾷσω δὲ 
χα πὸ βίῳ τελό, χα μὴ γοέαγαι xx τῦτο τσ 
χύχνων dryyeégess ἐσχόϊασμένος up, χρὴ πυροφπῶὼν ὅτι 
“οϑθυμία, τὶς αὐτὸν ἔχει τὸν νόμον διελθεῖν τὸν ΠΠυϑυχὸν 


B. 4. ὡς ἐδὲν εἶχε κακὸν] ὡς additum ex B. 


tulimus: neque quicquam illi 
erat mali, nifi quod a celeritate 
et impetu vectationis defatiga- 
tus nonnihil languebat. Au. 
divimus autem ex eo narratio- 
nem omnibus incredibilem, 
praeterquam nobis, qui finem 
et exitum rei fpeCtavimus. Ai- 
ebat enim fe, cum jampridem 
ex Italia difcedere 1n animum 
induxiffet, litteris Periandri ut 
id maturaret permotum, Co- 
sinthiam navim onerariam for- 
te tum oblatam confcendifle : 
cumque vento veherentur fatis 
commodo, animadvertíle fe 
mautas ipfi necem machinari, 


idque fe deinde etiam ex rec- 
tore navis cognovifle, clantu- 
lum monente ítatuiffe nautas 
confilium fuum noctu exfequi. 
'Tum fe omni deftitutum aux- 
ilio, et in extremis hzerentem 
difücultatibus, divino quodam 
animi inftin&u impulfum ut 
rorpus exornaret, ac veftem 
qua in certaminibus obeundis 
fuiflet ufus, pro funebri fume- 
ret, et fub finem vitze caneret, 
neque hac in oloribus 

concederet. Sic ergo 
ornatum fe dixife nautis, ve- 
nifle fibi in mentem ut Py- 
thicam cantilenam pro fua na- 
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etLgip σωτηρίας αὑτῷ xgà πὴς νεὼς xoi T)Ó. ἐμπλιεόντων, 
χατοκοὼὺς «οὐδῷ τὸν τοῖχον οὗ Opium, x6 τινα ϑεῶν. 
“πελαγίων ἀνάκλησιν χυρϑαναχρθσοίμϑμος, didt τὸν νόμον" 
xs) ὅσον πῶ μεσοιῦτος ἐνῷ χαταδύοιτο μϑὺ ὃ ὅλ Ὁ’ 
εἰς loo 9d Agrar, - ἀναφαίνοιτο δὲ » Ileoxmo(O-- 
ἀχέτ᾽ ouu T5) vavrk) clu νύκτα αἰθδεμδμόντων, δλλὰ 
perra "63i τὸν φόνον, ἰδὼν ξίφη γεγυμνωμδῥα, καὶ πα- 
οαχαλυηήόμδνον ὕδὴ τὸν χυξερνήντίων, ἀνασιραμιὼν ῥάψειεν 
ἑαυτὸν ὡς διυυαπτὸν ἰὼ jug, “πόῤῥω P ὀλχάδυς᾽ Ὁρὶν 
δὲ ὅλον χαταδυῦσι τὸ σῶμα, δελφίνων Niza uvm 
ἀναφέροιτο, μεςὺς ὧν Ὡστορίας x9 ἀγνοίας χα ταρουχας 
TwGesPoY ἐπεὶ δὲ pagum τῆς ὀχύστως luo, χαὶ “πολλάς 
ép. ἀϑροιζομϑῥεις «EA αὑτὸν εὐμϑνῶς, χαὶ 2f 9-Jv- 
polus ὡς ἀναγχαῖον οὐ μέρᾳ λειτούργημαι X9) aeos 
πᾶσιν, ἡ δὲ ὀλχᾷς Ὡοολειφθεῖσον “πόῤῥω τῷ ταύχοις αἰσ- 
ϑησιν παρδγχε᾽ μήτε τοσοῦτον, ἔφη, δέοις “σϑϑς γάνατον 
αὐτῷ, μήτε ὀχϑυμίας τῷ ζῆν, ὅσον φιλοτιμίας Clevo f 


vifque et comitum falute can- 
taret: adftitifleque in puppi ad 
foros, invocationeque marino- 
rum numinum quadam prz- 
miffa, inde ad fides ceciniffe 
Pythiam odam. Nondum pla- 
ne medium cantilenze cum ab- 
folviffet, occubuiffe Solem, 
confpectamque fuiffe Pelopon- 
nefum. Nautis vero non jam 
ulterius noctem przítolanti- 
bus, fed ad cz:dem fe conver- 
tentibus, cum nudari gladios, 
et gubernatorem caput velare 
jam videret, fefe quam potu- 
iffet longiffime a navi in al- 
tum projeciffe. Verum priuf.- 


quam totum corpus fubfideret, 
delphinis fubeuntibus elatum 
fe fuiffe, plenum initio anxi- 
etatis et ignorationis atque 
perturbationis: cum autem le- 
niter veheretur, multofque cir- 
ca fe congregari delphinos cer- 
neret placide, onerique per vi- 
ces veluti neceflario et publico 
fubire, fimulque navis procul 
a tergo relicta velocitatem vec- 
tationis argueret: tum vero 
aiebat fibi neque mortis tan- 
tum metum, neque vitz cu- 
piditatem tantam ad animum 
accidiffe, quantum fibi ftudi- 
um inceffiilet, ut fervatus et 


» 
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ege3s lu) σωτηρίαν, ὡς θεοφιλὴς ἀνὴρ φανείη, x, Ag oo 
«eA θεῶν δόξαν βέξαιον᾽ ἅμα δὲ χαϑορῶν τὸν. οὐρανὸν 
dpa. e LTEM, Y qlo σελιωύϊον ἀγίονουσαν εὐφεΎὴ 
x4 χαϑαρϑν, ἑτώσης δὲ πάντη τῆς θαλάοσης ἀκύμονος, 
ὥασερ Te Sor ἀναοιζό OY τῷ δρόμῳ, διανοδιον, (aes 
αὑτὸν, ὡς CX. fsw ἐἰς 0 τῆς buts ὀφθαλμῶς, 29d, 
πᾶσι τύτοις Ὄλισχοπξι κύκλῳ ὃ 90s τὰ “ορφ'ηόμϑνα 
«XE "yho τε χαὶ SuAardar Tuus δὲ δὴ τὸς λογισμοῖς, 
ἔφη, τὸ χάμνον aurQ xs βανρωνόμϑμον δὴ τῷ σώματος 
ἀναφέρεοϑαι, x, τέλος ἐπεὶ τῆς dxpgs ἀπαντώσης Σαο- 
τόμου χρὴ ὑψηλῆς, εὖ πὼς φυλαξάμϑμοι x9) χάμμαντες 
(c^ χεῷ ὙῈΡ οὐήχοντο) aho γίῶ, Gamp εἰς Muda 
16» σχάφος ἀσφαλὲς χατοίγρντες, παντοίπασιν αἰοϑξα ιν, Dui 
χυβξορνήσᾳ γεγρονένω τί χομιδίμώ. Ταῦτα, ὁ Γοργίας 
ἔφη, τῷ ᾿Αρίονος εἰπόντος, ἡρόμῖων αὐτὸν, vara aluo ναμῶ 


E. 6. φανείη, καὶ λάξοι] Ita libri fcripti. Ald. Baf. Χγ], φανείη xai λάζη. Steph. 
et celiquie editiunes vitiofe φανείοι καὶ Adeo. 
F. 8. τὴν ym] τῆς γῆς Voff. Exempl. Turneb. Ita non opus parenthefis figno. 


A. I, κατάγοντες) Legend. xardyon. 


dis charus videretur, et fir- 
mam de iis opinionem conci- 
peret Simulque fe cum cce- 
um intueretur ftellis frequen- 
tiflimis nitens, lunamque ful- 
idam et puram exorientem, 
te mari tranquillo unde- 
quaque, et fine fluctibus cur- 
um veluti femitam Íciffam 
praebente: cogitaffe fe cum 
animo fuo, non unum duntax- 
at juftitim effe oculum, fed 
his omnibus circumcirca De- 
um obfervare quz terra mari- 
que agantur. His cogitationi- 


bus corperis partes gravatas 


jam et laílas fuiffe recreatas. 
T'andem cum ad promontori- 
um appuliffent delphini, quod 
fublime erat ac przruptum, 
optime ejus aíperitatem eos 
caviffe ac circumflexiffe, pone 
adnatantes: donec in terra ip- 
fum, velut navim in portum 
tutum, depofuiffent: ut plane 
fenfzrit, Dei procuratione fic 
vectum fefe fuiffe. Hzc cum 


Arion expofuiffet : ego, ad. 


debat Gorgias, percunctatus 
fum, ubi putaret navim iftam 
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ται χαταρχήσίν ὁ δὲ, πάντως μδὺ ἐς Kio, πολὺ 
εϑύτοι χοϑυχερξιν᾽ αὐτὸν ΟΡ ἑαυίρας ὠχπεσύντα, πεν- 
τοχοσίων ἃ μεῖον οἰδοῖγαι δρόμον ςαδίων χομιοϑῦναι, xod 
γαλίωϊων ejos χᾳταογδιν. Οὐ Mio 2M ἑαυτὸν ὃ 
Γοργίας ἔφη πυθύρϑμον τῷ τε ναυκλήρα Touvopu χαὶ τῷ 
χυξερνῆτῳ, ἡ ὃ νεὼς τὸ Lows, ὠχπέμνψαι or oia, 
χα ςρατιώζι, Tos χατοίρσίς κοδαφυλάξοίοι᾽ τὸν δὲ 
"Apa, μετ᾽ GV χομίζειν ὡσυχεχρυμρδέον, ὅπως μὴ 
“οδϑαιοϑόμϑμοι là σωτηρίαν, Αἱ οφύγριον" ὄντως 7 
ἐοικέναι ϑεία, τύχη τὸ "es yu wupiwu yip αὐτοὺς 
ἅμα δεῦρο, xg) πιωϑάνεοσαι!,. τὴς νεὼς χεχρατηρϑῥης 
αἰπὺ “κί φρατιωῦκί, σωυειλῆφϑωι τὸς ἐμπόρους X9) 
wufaL. Ὁ μϑὺ oup ἹΠερίανδρος ὠκέλευσεν εὐλὸς ὀξα- 
ταφεάντου τὸν Γοργίαν, εἰς φυλακῖοὺ “Σστθίογαι τὸς ἄν- 
δρας ἃ μηδεὶς αὐτοῖς πσούσήσι, μηδὲ φροσή τὸν Aplora 
σεσωσμμένον. 

ig. Ὁ δὲ Αἴσωπος, ᾿Αλλ᾽ ὑμεῖς, ἔφη, χλευάζετε 


A. ς. καϑυςερεῖν) καϑυςερήσειν Voff. Venet. P. 


appulfuram: refpondit, omni- 
no ad Corinthum, fed multo 
poft venturam: nam fe vef- 
peri elapfum e navi exiftimare 
' ve&tum effe non minus quin- 
gentis ftadiis fpatium: et ftatim 
malaciam fuiffe obortam. Di- 
cebat praterea Gorgias fe et 
naucleri nomine, et guberna- 
toris, et infigni navis cognito, 
emififfe naves et milites qui 
loca navibus appellendis ido- 
nea obfervarent, diffimulato 
quod fecum ferrent Arionem, 


ne fontes fuga elabi re cognita 


poffent : omnino autem divi- 
no cafui fortunae hanc rem re- 
fpondere : fimul enim et fe huc 
adveniffe, et fignificatum fibi 
effe navim in eorum quos emi- 
ferat militum poteftatem una 
cum negotiatoribus et nautis 
veniffe. Sub hsc Periander 
Gorgiam ftatim furgere juffit, 
deprehenfofque iftos in car- 
cerem compi ubi nemo 
accedere, aut de fervato Ario- 
ne eos certiores reddere poffet. 

XIX. 'Tum ZEfopus: Vos 
vero, inquit, graculos meos et 
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τὸς ἐμᾶς κολοιὸς Xd) χόρᾳκας, & αἰσλέγοντα δελ- 
Qives δὲ τοιαῦτα, νεανιεύοντοι ; AX m λέγωρϑμ, ἔφην, 
c ὦ Aum τύτῳ δὰ τῷ λόγῳ “πιχευορδύῳ X, γραφομδύῳ 
παρ ἡμῶν πλέον ἢ ἄλια ἔτη οἱ αγύγνε, χαὴ zm c 
Ἰνὸς xg ᾿Αϑάμαντος Διεύνων. Ὁ δὲ Σόλων κἰ πυλά- 
Gáv, ᾿Αλλὰ ταῦτα μϑὲ, ὦ Διόκλεις, ἐγγὺς ϑεῶν ἔξω 
χαὶ eai 42.5 ἀνϑρώσενον δὲ X2 03s ἡμᾶς τὸ 
τὸ Ἡσιόδου πάθος" ἀκήκοας *y»p ίσως τὸν λόγον. Οὐκ, 
Oye ume. ᾿Αλλὰ ulw ἄξιον πυϑίοϑαι. Μιλησίου 
yop, ὡς toner, ἀνδρὸς ᾧ ξενίας cover Ἡσίοδος χαὶ 
διαίτης c» Aoxpois, τῇ τῷὸ ξένα θυγατρὶ κρύφα συγίε- 
γουϑύα xg) φωραϑέντος, αἰ ποίαν ἔογεν ὡς ynis ἀπὶ 
Ὁ ἀρχὰς χαὶ στιυεγτικρύψας τὸ ἀδίκημα, μηδενὸς ἂν αἴτιος, 


B. 12. λέϊωμεν] Ita Venet. Voff. P. Vulgo λέξομεν. Proxime ἔφον; quod Xy- 
lander conjecerat, dedi ex B. Anon. T. V. pro ἔφη. 
C. 1. τούτω δὲ τῷ λόγω) Xyl. putat hic qusedam excidiffe. Idem fentit Mez. 
funt. bic multa, inquit, quibus Inus et Athamantis fabula narra. 
batur. Forte non erit quod excidiffe quid ftatuamus, fi τύτω τῷ λόγῳ 
accipiamus pro ἐμός traditiogi, bemines a delpbinis fervari. 
C, 6. οὐκ ἔγωγε" εἶπεν] Legendum Οὐκ ἔγωγε εἶπον. Nam Díoclis funt hzc 


verba. ᾿αλ 


corvos differentes fubfannate 
porro, cum delphini hoc mo- 
do juvenentur? Ego autem: 
aliud, inquam, Jfope, eft 
quod dicimus : hzc enim ora- 
tio, cui nos fidem adhibemus, 
amplius mille jam annos du- 
ravit, ab Inus et Athamantis 
ufque temporibus. Solon ve- 
ro hunc excipiens fermonem : 
hzec quidem, inquit, Diocles, 
ad Deos propius pertinent, 
funtque nobis fuperiora: hu- 
inanum eít, et ad nos attinet, 


μὲν et fequentia Solonis funt qui Hefiodi obitum nare 
rat, lta re&te vertit Xylander. 


quod Hefiodo evenit: puto e. 
nim te narrari audiviffe. Non 
fane, inquam. Atqui, ait, au- 
ditu digna res eft. Milefius 
quidam, cum quo hofpitii ac 
convictus ufus Hefiodo inter- 
cedebat, apud Locros hofpitis 
filia pudicitiam clam immi- 
nuerat: re comperta creditum 
eft Hefiodum ab initio con- 
fcium flagitii fuiffe, in eoque 
occultando operam navafle : 
cum quidem hic infons, nulla 
fua culpa in iram hominum 
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ὀργὴς δὲ χαιρῷ χρὴ διαξολῃ αἰθεπεσὼν ἀδίκως. "Agtx—- 
Tuas 5p αὐτὸν οἱ τῆς παιδίσχης ἀδυλφοὶ cL τὸ 
Λοκρικὼν ἸΝόμειον οὐεδρεύσοιντες, xy) μετ᾽ οὐ, τὸν ὠχό- 
λουϑον, ᾧ Τρώϊλος lu) ὄνομα TK) δὲ σωμάτων εἰς Tl 
ϑάλαοσαν ὠοϑέντων, τὸ μϑδὺ τῷ pour εἰς τὸν Δάφνον 
ποταμῶν ἔξω φερόρϑμον, ἐπεοΐϑη “«ἰθοιλύτῳ vues 
μικρὸν art al) 9uAgoxar ὠπεχούση" χαὶ μέχρι LU 
Tpailos ἡ xuegs χαλέιται τῷ δὲ Ἡσιόδου τὸν νεχρὸν 
εὐθὺς xum yus α΄ Χσολαξῦσοω, d phy ἀγέλη τρϑς τὸ 
Ῥίον ὡχόμεξε, xs4 τίωὡ ἸΜολυχρίαν. "Enn δὲ Ao- 
xeyis ἡ ΚΙ Ῥίων xeÜkguec, θυσία, xg πανήγυρις, led 
ἄγουσιν ἔτι νι τἰδιφανῶς "ÉL τὸν τόπον ὠχεινον" ὡς 
δὲ ὥφϑη «aesaqpee sudor τὸ σῶμα, ϑαυμάσομτες, ὡς 
εἰκὸς, "Xt τί ἀκτίω χατέδρφιμον, x94 γνωρίσαντες ἔτι 
κρόσφατον νεκρὸν, ἅπαντα δεύτερο. τῷ Crrwv T φόνον 


D. ὃ, ὠπεχύση]) Przftat ἐνεχύση cum Anon. T. V. B. ad fcopulum paululem ex 
mari exflantcm. 

E. 1. καὶ τὴν Μολυκρίαν] Forte re&ius legatur xarà τὴν Μολυκχρίαν, ut corrigit 
Palmeries Grac. Antiq. IV, 20. p. 4$$. 

E. 2. & τῶν Pv] Affentior Reifkio corrigenti ὁ τῶν ἹῬιείων : facrum τὰ "Pista. 

E. 6. πρόσφατον vixpy]. Aliquanto melius πρόσφατον τὸν xev T. V. B. 


per calumniam et finiftras in- ubi primum a terra excidit, 


cidiffet fufpiciones. Nihilomi- 
nus eum puelle fratres apud 
Locrenfe Nemeium five ne- 
mus ex infidiis trucidaverunt: 
unaque affeclam ipfius T'roi- 
lum. Czterum cadaveribus in 
mare devolutis, T'roili cadaver 
foras in Daphnum fluvium de- 
latum, apud fcopulum aquis 
ambitum et non procul a mari 
difütum detentum fuit: qui 
Ícopulus etiamnum Troilus di- 
citur. Hefiodi autem cadaver, 


excipiens delphinorum grex ad 
Rium ct, Molycriam deporta- 
vit. Forte tum Locri íolen- 
nem conventum agebant apud 
Rium, ac facris o tur 
publicis, quae etiamnum fplen- 
dide ifto in loco peraguntur. 
Cum vero cadaver videretur 
adferri, mirati (ut par erat) 
ad litus adcurrerunt : cumque 
cadaver recens interfecti He- 
fiodi agnofcerent, gloria ho- 
minis permoti nihil antiquius 
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“Ὁ lex i “Ὁ 
ἐποιοιῖστο, αἱ δ᾽ lw δόξαν τῷ Ἡσύϑω. Καὶ τῶτο É 
3 l fe 9 1 
quus ἔπραξαν, εὑρόντες Tes QoWis" αὐτὸς τε γὸΡ 


χατεπύντισαν (aas, xs τί οἰκίαν x9 : 
τάφη δὲ Ἡσίοδος «Gc3e τῷ ΝΙεμείῳ᾽ τὸν δὲ τάφον οἱ 


as E- 


€ 


“πολλοὶ 4 ^k) ξένων CX. ἴσωσιν, 2X. ὡιαστυχέκρυηῆαι Onv- 
ros At Ὀρχορϑυίων, ὥς φασι, βαυλορϑέων χατὰ 
Διονσμὸν ἀνελέσθαι τὰ λείψανα, χαὴ )άψαι παρ᾿ αὑτοῖς. 


4 οἵ 


Ei oup ϑτως 


ἔχουσ ιν οἰκείως χφὶ φιλανϑρώπως e3s 


τὸς ιαυθανόγζις, ἔτι μᾶλλον εἰκός "61 τοῖς ζῶσι βονϑειν, 
χαὶ μάλιςα, TEC LT CTA αὐλοῖς, ἢ τισι μέλεσι. Τουτὶ 
yp ἤδη πάντες ἴσμεν, ὅτι μασρῶ τὰ ζῶα ταῦζᾳ xi 
xz διώχει, χρὴ ταρᾳνηχεται τοις ἐλαυνουϑύοις caes 
dd) xs) αὐλὸν οὖ εὐδίᾳ πορείας τερπόμϑνα. Χαίρᾳ δὲ 
163 x9) νήξεσι παιδίων, χα χολύμθοις ἁμυλᾶται.. Διὸ χαὶ 
νόμος ἀδείας ἀγραφός Gol» αὐτοῖς. — np, Ὁ» φέϑεὶς 
οὔτε λυμαίνεται, πλῖο ὅταν οὖν δουτύοις γενόμϑμοι χᾳ- 


F. 8. erogtiac] Forte χορείαις. 


habuerunt quam czedis acto- 
res quzrere* ac cito iis fuc- 
ceffit res, inventofque percuf- 
fores vivos in mare przecipita- 
verunt, et eorum domum di- 
ruerunt. Ipfe Hefiodus apud 
Nemeium fepultus eft: et fe- 
pulchrum ejus plerique pere- 
grini ignorant: occultatur e- 
nim propter Orchomenios, qui 
id qusrunt, et reliquias H - 
fiodi, monitu oraculi cujuf- 
dam, auferre, et apud fe hu- 
mare cupiunt. Itaque fi del- 
phini ita funt adverfus mortu- 


VOL. I. 


os humani atque familiariter 
affecti, multo probabilius eft 
vivis eos opem ferre, maxime 
ubi fiftulis aut cantu invitan- 
tur. Hoc enim jam omnibus 
nobis compertum eft, muftica 
animalia ifta dele&tari, eam- 
que affectari, et juxta vehen- 
tes in tranquillo cum cantu 
ac tibia adnatare. Natatione 
etiam puerorum gaudent, cer- 
tantque cum nantibus. Itaque 
lege non fcripta cautum iis eft 
de fecuritate: nemo enim eos 
pifcatur aut lzdit: nifi fi quan- 
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κεργῶσι «XEA clu) ἄλραν, πληγαῖς κολάζογ᾽, χαϑάπερ 
παϊδὲς ἁμαρτοίνοντες. Μέμνημαι δὲ χα «doe. Aso Gian 
ἀνδρῶν ἀκάσοις σωτηρίαν τινὰ κόρης αἰ τοὺ δελφῖνος Cx 
φαλά"ἤης *yevio S; λογόμϑιον axp sas DX. ὁ Πιτζαικὸς 
Ἐχιγινώσχε δίχαιον δ᾽ '621 «eA τῴτων διελθεῖν. 

x. Ἔφη τοίων ὃ llraxes, ἔνδοξον 24) χαὶ μγήμο- 
γδυόμϑμον “ἰ ποὺ “πολλῶν ἢ λόγον. Χρησμδ δ tro dpa 
τοῖς oci Cot Ao ov, ὅταν ἕρματι “πλέοντες “δϑούχωσιν 
$ X&Aer) ἹΜεσύγφον, τότε οὐταῖθα ΤΠοσήδῶνι fb ταῦρον, n 
᾿Αμφιτθάτη δὲ χα Νηρηΐσι ζῶσαν χαϑιέναι τοαρϑένον᾽ 
ὄντων οἷν dpyryerl) exa xs) βασιλέων, ὀγδόι δὲ aw 
Ἐλχελάμ Tudor pou τῆς Cimwxidg γγεμόνος, wTos μϑὺ 
ἤΐθεος ἰὼ ἔτι, αὐ δὲ exlà κληρουρϑέων ὅσοις dat 
παιδὸς »ou, χαταλαμβάνει θυγατέρα. Σμϑεως 0 Χλῆ- 
pos" f ἐοϑῦτι X euo χοσμήσαντες, ὡς ἐγένοντο x 
τὸν πτόπον, ἔμελλον eua duoi χαϑήσᾳν. "Envy δὲ τις 
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A. 7. γενέσθαι; λεγόμενν ἀκριδῶς" m. T. ^] Puto legendum : γενέσθαι λείομένην" 
ἀλλ᾽ ὁ Πιτ]ακὸς ἐπεὶ γινώσκει ἀκριδῶς, δίκαιός icio. T. ὃ. 


do in retia ingreffi pifcationi 
nocent: tunc enim puerorum 
inftar delinquentium verberi- 
bus caftigantur. Ac memini 
me de Leíbiis audire, pucllam 
quandam e mari a delphino 
fuiffe fervatam. 

XX. Vere, inquit Pitta- 
cus, hoc narratum tibi fuit: 
eft enim res nota, et multo- 
rum memoria confirmata. Lef- 
bum condentibus oraculum 
mandaverat, ut cum navigan- 
do ad ftationcm appuliffent no- 
mine Mefogeium, quafi Me- 


diterraneum dicas, ibi tum 
Neptuno taurum, Amphitritze 
ac Nereidibus vivam virginem 
demitterent in mare. Septem 
erant duces ac reges, octavus 
Echelaus princeps deducendz 
coloni; oraculo conftitutus, 
ifque etiamnum ccelebs. Cum 
reliqui feptem forte de innup- 
tis liberis comparaflent, ea fo- 
rori Sminthei obtigit : hanc 
igitur veftibus et auro exor- 
narunt, erantque, cum loco 
appropinquaflent, c tis 
votis in mare abjecturi. Erat 
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ἐρῶν auris 3) συμπλεόνπων, Οὔκ, ὠγωνὴς, ὡς ἔοικα, 
γεαγίας, οὗ χα τὸ ὄνομα, 2 σμνημωονεύουσιν ἸΕναλον" 
C Tos ἀμμιχοινόν τινα, τῷ βονθεῖν τὴ τοαρθένῳ πυρϑθυμίαν 
c? τῷ τότε wüJa λᾳα(ῶν, Gueg τὸν X9ue9v ὥρμησε, 
χαὴ τἰδεπλαχὲς ὁμοῦ συγχαϑῆῦκεν ἑαυτὸν εἰς hs 
θάλᾳοσων. Εὐθὺς μδὺ ouv φήμη Ti6 CWx ἔχσοι τὸ 
βέβαιον, ἄλλως δὲ πείθουσα, πολλὲς οὖ τῷ ςρατοπέϑῳ, 
δμωέχϑη «eA σωτηρίας curri) χροὶ κομιδης. Ὕτερῳ δὲ 
aero τὸν ᾿Ἐναλόν φασιν c» Λέσξῳ φανϊεῶαι, καὶ λέγην 
ὡς Ἐχὶ δελφίνων φορητοὶ διὰ uA miedo ἀθλα- 
Gas εἰς aho ἤπειρον. "Emi δὲ ἄλλα οφότερο. τύτων, 
ὠχπλήτἼοντα, χαὴ χυλοιῦτω τὸς “πολλοὺς, διηγεοϑτι" 
Ὁ πάντων δὲ arisp ἔργον οδροζέν. Κύμαζος “ὃ ἡλιδάτν 
«EA τἰω νῆσον αἰρομδύα, χαὶ TO. ἀνϑρώπων ἀπαντῆσαι 
dm, μόνον Ou Ag 1n ἕπεο “πολύποδας au (ae3s 


C. 8. ἐκπίσειεν) Malim ἐκπίσοιν ut unus babet P. et vertic Xyl. 

D. 3. μόνον Üa2.rln] Exciderunt qusedam. Forte ita reftituenda : μεόνον ἐκξῆναι 
Té ϑαλάτίης, xal ἕπεσθαι πολύποδας αὐτῶ. Res eadem narratur ab 
Athenzo ΧΙ. p. 466. C. et brevius a Plutarcho 11. p. 984. D. ex 


duobus auctoribus. 


inter eos qui una navigabant 
adolefcens quidam indolis ne- 

uaquam male, cujus nomen 
Énalus perhibetur: is cum pu- 


aiunt ipfum in Lefbo fuiffe vi- 
fum Enalum, ac narraífe, a 
delphinis fe e mari in conti- 
nentem citra periculum fuiffe 
evectos. Poffem alia his divi- 
niora, ac multorum animos 
qua percellentia qua demul- 
centia commemorare; fed dif- 


ficile eft omnibus fidem face- 


elle iftius amore teneretur, et 
ftudio ejus fervande ineffabili 
duceretur, fub ipfum temporis 
articulum impetu dato eam 
complexus, una fe in mare de- 


mifit. Ac ftatim quidem fama 
certitudinis expers, fed cui ta- 
men multi de exercitu fidem 
adhiberent, didita fuit inco- 
lumes eos fuiffe in terram de- 
latos. Poftea vero temporis 


re. Cum enim fluctus ingens 
circa infulam attolleretur, ho- 
minefque ad mare accedere 
non auderent, folum ferunt 
Enalum acceffiffe, et fecutam 
eum efle polypodum multitu- 
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τὸ ἱερὸν τῷ ᾿ποσήδωνος, ὧν T μεγίςα Aly χομάζοντος» 
ev 1 l LI re . l fe 7] 

Aa Gay τὸν Ἐναλον, X94 ava Sya χρῷ T'TOY "Exa2or 
“ / | 7 3J Ψ A 1 

xgAouSy. Καθολε δὲ, εἰπεν, & τις εἰδὲν ἢ Quupoeo 

, / 0» jJ l ! 

ἀϑυιυάτῳ χαὶ ἀσωυήθοις x94 xou X94 οἷ δέξου, 

/ e / 1 / / € » / 
μαλιςὰ ἂν ὁ Χίλων, Ὁ μῶτε “πιχευῶν, ὡς ἔτυχε, LATTE 

3 e | U j e | / 

ἀπιζῶν, το, Mud ἄγαν, ὡς σὺ “οδόσεταξας, alg- 

! 
φυλάτἼων. 
Ν »ν e » J Ψ ej e 
xi. Ment δὲ Ter ὁ Ανάλχορσις εὐπεν, ὅτι τοῦ 
’ δῶ 7 ἕῳ ῳ 
Θάλεω. χᾳαλῶς αἰ πυυλαμθάνοντος οὖ πᾶσιν ti) τοῖς XU- 
! ! “ f / t , 
ριωτοῦτοις μέρεσι TW Χίσμου Xs) μεγιφοις "ylw, ΟΥ̓Χ 
My, / , 1 / / e / ,. 
xpi 691 ϑαυμαζειν εἰ τῶι χάλλιςοι περαίνεῖ Jeu γνώμη 
- 1 E "og FERE 
does y? ὄργανον TO σῶμα, Jeu δὲ ἢ doe X9 X&- 
/ -Ὁ Y A» € v / »/ 1 ιν 
jump σῶμα, πολλὰς Lp ἐξ αὑτῷ κινησής ἔχ, τὰς δὲ 
/ 1 / Mc e e a / e 

7TASqus X94 χαλλίςας αἰ χοῦ dos; ϑτὼς QU παλιν ἢ 

D. $. ἀναϑεῖναι] Ita Ald. Baf. Xyl. Voff. Exempl. Turn. Quod quare et 
unde Stcphanus mutavit in ἀναϑῆναι) ncfcio. 

D. $. τῦτον Ἕναλον καλῦμκεν)} lta Stephanus forte ex Exempl. Turn. in quo 
duse funt lectiones ; altera haec: altera non minus bona, τύτου ἔτι 
καλῶμεν : forte utroque a corre&tore vulgate quam reliqui editi et 
fcripti libri habent τοῦτον El καλῶμεν. 

D. 6. Καθόλη δὲ, εἶπεν--- διαφυλάτἼαν)] Oratio nec apta nec integra, forte ita cor- 
rigenda: KaS' ὅλυ δὲ εἶπεν, εἴτις οἶδεν διαφορὰν ἐδυνάτω καὶ ἀσυνήϑως, καὶ 


wacaAóys καὶ σαραδύξω, μάλιςα ἂν, ὦ Χίλων, μήτε πιζεύων ὡς ἔτυχε» 
μήτε ἀπιςῶν, τὸ Μηδὲν ἄγαν) ὡς σὺ «σροτέταξας, διαφυλάτ]οι. 


daque fide tenebit. 

XI. Poft hec Anacharfis 
ita locutus eft: Cum recte 
fenferit "Thales in omnibus 
precipuis mundi partibus ac 
maximis animam effe, admira- 


dinem ad templum ufque Nep- 
tuni, maximo lapidem geftan- 
te, quem Enalus dedicaverit : 
ifque lapis a nobis ita dicitur. 
In univerfum autem ut verbo 
dicam, qui inter id quod fieri 


nefas eft, et id quod inufita- 
tum eft diftinguere poffit, in- 
telligatque aliud efle a vero, 
aliud ab opinione hominum 
alienum, is, O Chilo, tuum il- 
lud, Ne quid nimis, fervans, 
modum in derogan- 


tione dignum. non eft quod 
pulcherrima quseque divino 


nutu efficiuntur. Corpus e- 


nim animze, anima inftrumen- 
tum eft Dei : et ficut corpus 
a fefe multos habet, plurimos 
vero et optimos motus ab ani- 


"" 
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Uo gl e / UN 
ψυχὴ τὰ μὸν ὑφ᾽ ἑαυτὴς κινθρϑμη “ράτΊει, τὰ δὲ τῷ 
- ! / | Y 
θεῷ παρέχει οώμδμῳ xeTóU)ovey χῷ τρέπειν ἑαυτίω 
Ψ / / » 4 , / "v Y 
X» βδλοιτο, πάντων ὀργάνων eu7rpezrécuuToy ὅσα. Δεινὸν 
Ὁ 7T 3 eC — aw 5 “Ὁ || ^e 1 
y^p, εἰπεν, εἰ πὺρ μὃν ὀργανόν "o1 Deu, xgà πνεῦμα, χὰ 
Y Y 5 v ι 
ὕδωρ xg4 νέφη χα ὄμρρϑι, JY ὧν πολλὰ μὰν σώζει Tt καὶ 
, L / 1 ων ’ ῃ 
τρέφει, “πολλὰ δὲ Ὡατλλυσι χα ἀναιρέι" ζώοις δὲ Aen 
l »N ^ , LO / 
«c9; ebdt ἁπλῶς diuo v X) ^U ovp γιοορϑῥων' 
4 Y ἕῳ » V 4 / ^s “Ὁ ^s / 
λλα μαλλον EiXOS ὀξηρτυμδύα τῆς τὸ Ds δωυάμεως 
αἰ ΦΈργειν, xs συμπαθεῖν (gus τῷ 2:8 χινησεσιν, ἢ Σκχώ- 
Λε | 1 “Ὁ 
Suis τόξα, λύρω δὲ “Ἕλλησι xs αὐλοὶ συμπαθϑοῦσιν. 
ἌΝ / , J 
Ἔπι δὲ τύτοις ὁ “ποιχτῆς Χερσίας, ἄλλων τε σωθέντων 
/ * l / fe 
ἀνελπίφως ἐμέμνητο, X94 Κυψελε τὸ ἸΠεριάνδρου “α- 
/ M 7] Φ fv 3,, 
Te5s" ὃν οἱ πεμφθεντες ἀνελειν γεογψὺν ὄντου “ὠθϑσομιι- 
/ 3 ^ 4 / |. / / 
λησανζᾳ αὐτοῖς ἀπετρουποντο χῷ πάλιν μιετανοήσοαλϊες 
E. 8. εὐπρεπίςα τον] Ita libri omnes, Attamen malim εὑτρεπίς «τον paratiffi- 
mum, quod et Mez. et Reifk. viderunt. 
F. 3. ὀδέπω)] Manere nequit. Forte fuit olim varietas le&ionum duarum 
ἁπλᾶς et ὑδαμῶς, unde hoc ortum fit... Delet quoque Reifkius, 
F. 4. ἐξηρτημέν.} Sumpfi es Mes. et T. V. in quibus operarum error eft ἐξῃ- 
TwAiva. Vulgo ἐξηρτημένων. Xylandri Editio ἱξηρτηρεέγον. 
V.9. epe rara] Legendum erpe«nbácarra, auctoritate hiftoris, qua 


eft apud Herodotum, V. 92, 3. Vid. Valckenarium. 
' 


ma : fic rurfum anima alia fu- 
opte inftin&tu agit, in aliis deo 
fefe utenti praebet dirigendam 
atque ejus arbitrio movendam, 
cum fit omnium inftrumento- 
rum pulcherrimum. Inique e- 
nim fuerit comparatum, fi ig- 
nis inftrumentum fit, et ven- 
tus, et aqua, et nubes, et plu- 
viz, quibus multa Deus fer- 
vat et alit, multa perdit atque 
abolet: animalibus eum ad 
nullum prorfus fuum opus u- 
ti; cum rationi magis confen- 


taneum fit animalia fufpenía a 
vi divina ei fubfervire motuf- 
que ejus fubfequi, quam Scy- 

is arcus, Grzcis lyras et ti- 
bias obtemperare. Deinceps 
Cherfias poeta cum aliorum 
mentionem intulit mirabiliter 
fervatorum, tum Cypfeli qui 
pater Periandri fuit: eum e- 
nim, cum miffi occifum pue- 
rum admodum oblatum decli- 
naffent, poenitentiaque du&i 
rurfum quzrerent, inventum 
non fuiffe, cum effet a matre 
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£Qrroun, x4 Sy, εὗρον, tig χυψέλζοευ ^C230 τὴς μιντεὸς ται 
ἰπυτεθέντα, Διὸ χαὶ τὸν οἶκον c^ Δελφοῖς χατεσχεύ- 
ἄστ ὃ Κύψελος, ὥασερ 3:8 τότε τὸν Xa μευυρισμὸν 
Ἐλιοῦντος, ὅπως αἰ σλάθοι τὸς (ouis Καὶ o Πι-- 
quos χοοϑσο"γορεύσαρ τὸν Περίανδρον, ἘΦ γε, ἔφη, Πε- 
ρίανδρε, Χερσίας ἐποίησε μνηκϑεὶς τῷ onu M doas “ὃ 
ἐξουλύμζον ἔρεζγαι σε τίω αἰτίαν v βατεάχων ὠχεί- 
γῶν» ἡ βέάλοντωι “δὰ τὸν mu ua, TV Φοίνικος οντε-- 
τορνόυρδύοι τοσῦῶτοι, χαὶ ia, (e τὸν ϑεὸν αὶ τὸν ἀνα- 
θέγτω λόγον ἔχεσι. "Tu δὲ Περιάνδρει τὸν Χερσίαν ἐρω- 
TQ χελεύσοιντοσ" εἰδέναι ΣΡ οὐχδίνον; χρὴ παρξινοι τῷ Β 
Κνυψέλῳ χαϑιεροωτι τὸν οἴκον' ὁ X solas μει! doas; 
᾿Αλλ᾽ οὔκ. ἂν, ἔφυ, φρϑίσαιμι aemesy ἢ cu 
«2g. τότων 0, τι βόλετω τὸ ἸΜυϑὲν ἄγαν aurrois, χρὴ 
τὸ γνῶϑι σαυτὸν, χαὶ τῶτο δὲ τὸ “πολλὲς μδὺ ἀγάμωοις, 
πολλὲς δὲ ἀπίςους, cius δὲ χρὴ ἀφώνοις πεποινκὸς, 


B. ς. τοῦτο δὲ ---ἀά-αίς νςἿ Loco prioris habent τοῦτο δὴ Anon. T. V. B. utrum- 


que fuo feníu et boc loco bonum. ᾿Απίζως dedi ex Vulc. Anon. 
Xyl. Mes. pro vulgato evcóc. Forte melius etiam fit ἐσπείςυς. 


in cypfelam, id eft cumeram, 
abditus: itaque zdem etiam 
Cypfelum Delphis dedicaffe, 
quod tunc temporis a Deo fe 
inhibitum fuiffe crederet ne 
vagiret, itaque lateret inqui- 
fitores. 'T'um Pittacus Peri- 
andrum alloquens : Bene, in- 
quit, 3 Cheríia factum eft, qui 
sedis iftius mentionem propo- 
fuit. Sepenumero enim ex te 
volui quzrere caufam rana- 
rum iftarum, cur tam multz 


ad fundum palmae torno in- 


fculpta: fint ac qua ratione 
Deumdedicantemve attingant. 
Hic cum Periander Cherfiam 
interrogandum diceret, cui no- 
tum id effet, utpote qui in de- 
dicatione | adfuiffet Ογρίεϊο, 
fubridens Cherfias: Non, in- 
quit, prius ego id explicavero, 


uam ex his intelli quid 
ibi velit eorum ihe ; Ne 
quid nimis, εἰ Nofce. teipfum, 
et (qux vox multos a nuptiis, 
alios a fide in deter 
ruit, nonnullos planc mutos 
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Ἐγγία, πάρω δ᾽ ἄᾳ. Τί δὲ, eme o lir (exis, ἡμῶν 
n ταῦτο, φροιζόντων 3 πάλαι; ΣΡ Αἰσώπε λύγον ts 
ej ε » / / , “ ᾿ς 
ἔχαφον; ὡς ἔοικε, τατῶν σιιυτεθῴκοτος ἐπαινεῖς. Κα o 
Δίσωπος, ὅταν γέ muc Qe»; ἐμὲ Χερσίας, ἐιπε, ἀπου- 
dC δὲ, τότων " Oputpoy εὑροτίω πἰὐτοδείκνυσι᾽ χρῇ φησι 
c τὸν Lp ἝἜχτορα γινώσχην ἑαυτόν" τοῖς yp ἄλλοις ἔχι- 
afi Or, 
Αἴαντος ἀλεείνε μάχην Τιλαμωνιαδαο" 
τὸν J* Ὀδυοσέα τῷ Μηδὲν ἄγαν ἐπαινέτίιν, τῷ Διο- 
pid. «οὐ xe decr; 
Τυδείδη, μήτ᾽ dp με μαλ᾽ αἴνει, μητέ τι νείκει. 
1 δ᾽ ἐγγύϊον οἱ μδὺ ἄλλοι λοιδορεὶν αὐτὸν ὡς “ὡὠράγμα 
δείλαιον χαὶ μώταιον οἴονται, λέγοντα, 
Δοιλαΐ Tos δειλῶν γε καὶ ἐγγύαι ἰγίνάασθαι. 
Χερσίας δὲ soci φησι τί ἀτίω αἰ ποῦ τῷ Διὸς p- 
n e 09 / : 7 d » / e 
Qo, τῇ ἐγγύη ae δαγινόνδμίων, là ἐγίνησοίμϑμος ὁ 
D Ζεὺς ἐσφάλη «ἰδ τὴς τῷ Ἡρᾳκλέες γενέσεως. Ὑπὸο- 
fecit) Sponde, prelo noxa eff. — przecipere Diomedi: 
Quid vero, inquit Pittacus, 


neceffe eft tibi nos ea enar- 
rare, cum ZEfopi orationem de 


7ydide, nimium neque me lauda, neque 
culta. 


fingulis iftis compofitam lau- 
des? Et /Efopus: Cherfias, 
ait, quoties mecum  jocatur, 
jocatur autem ferio, Homerum 
iftorum dictorum autorem fa- 
cit. Hectorem enim fui ipfius 
notitiam habuifle dicit, qui 
alios invadens, 


Majcri tamen 44jaci concurrere cavit. 


et Ulyffem laudatorem hujus 
fententiz, Ne quid nimis, fic 


Sponfionem autem alii putant 
eum traducere ut rem pericu- 
lofam et futilem, his verbis: 
Pro pravis. [pondere equidem eff. res 
plena pericli. 
Cherfias autem nofter Aten 
ait propterea fuiffe a Jove de 
caelo przecipitatam, quod in- 
terfuiffet fponfioni de Herculis 
natalibus, qua Jupiter circum- 
ventus fuit. His fubjecit So- 
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Aga» δὲ o Σόλων, Οὐχοιῶ, ἔφη, xg) τῷ σοφωτώτω 
TU! Ὁμήρῳ, | 
Νὺξ δ᾽ ἤδη τιλίϑει" ἀγαϑὸν £5 νυκτὶ α«ιϑίσθαι. 

ασείσαντες οἷν ἸΜάσαις χαὶ ἸΠοσήδῶνι χαὶ ᾿Αμφιτϑάτυη, 
αἱ σλύωμδν, εἰ ϑυκεῖ, τὸ συμπόσιο. Τῶτο ἔργεν, ὦ 
NA, πέρας ἡ τότε σιιυουσία. 
lon hzc verba: proinde pare- no, itritzque: eoque 
amus fapientifümo Homero, ^ fa&o, nifi vobis contra vide- 

giam mx inceffit : noli mos cedere ες CUT; convivium diflolvamus, 


rum Hic fuit, Nicarche, iftius con, 
ergo libemus Mufis, Neptu- ventus finis. 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


ΠΈΡΙ AEIZIAAIMONIAZ 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


ΠΕΡῚ ΔΕΙΣΙΔΑΙΜΟΝΊΙΑΣ. 





PLUTARCHI 


DE SUPERSTITION E. 





/ | ^ / 3» 3.) 
&. HZ wei θεῶν ἀμαθίας xs4 ἀγνοίας εὐθὺς 
, ) ^ ΚΝ e ἢ 1 4 3, 
E ἀρᾷο Dye. jun, τὸ μδὲ, am ci 
^v ^ 4 Y 9 
“Ομοις σχληρϑι5» Τοῖς ἀντιτύποις ἤθεσι τίω ἀϑεότητα, 
ς e^ (e f 1 
τὸ δὲ, ὥασερ c^ U2€0l5, τοις ἁπαλοῖς τίω δεισιδευιμονίαν 
ἐμπεποίνκεν. " Amuou, μδὲ οἷν κρίσις ψευδὴς, ἄλλως 
E. 7. τεῖς ἀντετύπειρ---τοῖς dva] Locus volgo turbatus falfa le&ione καὶ 
ἐπιετύκοις---καὶ ἁπαλοῖς : quem tamen recte jam et verterat X ylapder 
et € fuo ipfe codice ediderat : quocum confentit Amiot. et uads ex 


raeis Parifinus D. antiquos fane et bonse notzz. Modo erat χωρίοις 
«xri σχλερῶς : delevi τισὶ fecutus plerofque codices C. p.t. G. 


Mofc. 1. et Δ. Venet. 


1, [NsciTiA deorum at- 

que ignoratio jam inde 
ab initio in duos quafi rivos 
dimanans, ab una parte in du- 
ris ac refractariis ingeniis, tan- 
quam in afpero folo, Impieta- 


tem, que nullos putat efle 
deos, ab altera, veluti in moll 
ac tenero folo, Superítitionem 
onimis. lenibus in avit, 

quidem omnis falfa opinio, 
maxime de talibus rebus, per- 


όςλ 


IIAOTTAPXOT 


qu χᾷν ἡ περὶ ζαῦτα, parer ἢ δὲ x, πάθος “ὠρόσεει, 
μοχϑηρότερϑν. Πᾶν 329 παϑος ἔογκεν ἀπάτη QAey- 
cues, δ᾽ voy sim ὦ μὲ πραΐμετος cad 
2271] ἄρϑρῶν, PTUS a ut mucus 2d eapopad τῆς oye f 
,αλεπώτερα.. ᾿Ατόμωοις Tis οἴεται χα! κενὸν ἀρχὼς cr) 
ΚΙ ὅλων; ψόυδης ἡ αἰ πύληψις, δλλὰ ἕλχος 8 ποιᾷ, 
GiJ! σφυγμῶν, eiit Jus ταρφτίοσαν. Ὑπολαμ- 
(άνει τὶς τὸν πλϑτον ἀγαϑὺν εἰναι μέγιςον ; τῦτο τὸ 
ψεῦδος ἰὸν ἔχ 4» γέμέτω aluo ψυχίω, ὀξίξησιν, Οὔκ, ἐᾷ, τος 
χαθεύδειν, οἰφρων ἐμπίπλησιν, ὠϑὲι XT TP) πετοῶν, 
d yai; do παῤῥησία ἀφαιρέίιτω. Πάλιν, οἰόντοή τινες 
είναι σῶμα, alu ἀρετίω xe) τίω χαχίαν s ae ἰσως 
τὸ ἀγνόημα, ϑρήνων δὲ xs) ὀδυρμῶν CX ἄξιον 2A. 
αἵτινές εἰσι τοιαῦται κρίσφς X9) Loops, 
ὯὮ τλῆμον ἀρετὴ, λόγος dg ἦσϑ᾽, ἐγὼ δί σι 


Li » ν 
Ὡς ἔργον ἡσκχοῦν,."-----α 


E. το. 33i] Ita D. et Xyl. Vulgo τῆδε. 


A. $. aXX arivíc] Ita dedi, nc litera quidem, mutata, pro vulgato ἄλλδι τινές» 
ut et Reifkius vidit et codice Mofc. 2. confirmatum reperit Mat- 


thaus. Correxi Verfionem. 


A. 7. & ἔσθ᾽, ἐγὼ δέ σε 'Ως lpfor ἥσκεν] Ita Grotius Exc. incert, Trag. p. 467. 


niciofa: cui vero animi per- 
turbatio adjungitur, pernicio- 
fiffüma exiftit. Omnis enim 
animi perturbatio, inftar mor- 
bi eft cum inflammatione con- 
juncti: et, ficut luxationes ar- 
tuum humani corporis acce- 
dente vulnere, ita animi erro- 
res perturbatione comitante 
periculofiores funt. Putat ali- 
quis individua corpufcula et 
inane univerfi effe principia ? 
falía eft opinio; fed ulcus non 


gignit, neque palpitationem, - 


neque dolorem tem. 


Opinatur aliquis divitias fum- 
mum effe bonum? hic error 
venenatus eft, animam depaf- 
citur, abalienatque, dormire 
non patitur, identidem exlíti- 
mulat, de íaxis praecipitat, 
ftrangulat, libertatem adimit. 
Sunt rurfus qui virtutem et 
vitia putent corpora efle? tur- 
pis profe&o hic error, non ta- 
men dignus deploratione et la- 
mentis. Sed quse tales fenten- 
tia funt et opiniones, ut 

O mifera virtus, eerba tn cum fis, cgo 

Tanquam rei πουσνὶ operam tibi 


e 
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ἀφεὶς "tub “πλυτοποιὸν ἀδικίαν, X94 lu) γόνιμον ἁπάσης 
ἡδούής ἀκολασίαν ua, ἀξιόν CM οὐυτείρειν ous χαὶ 
δυοχραίνειν, ὅτι πολλὰ νοσήματοι χρὴ πάϑη, χαϑαάπερ 
εὐλᾶς χρὴ σκώληκας, ογήκτωσι ταῖς ψυχαῖς παρῶσαι, 
β΄. Οὐκοιῦ xs περὶ ὧν ὁ λόγος, ἡ μδὺ ᾿Αϑεότης, 
χρίσις ὅσα, φαύλη TU μηδὲν τὴ) μαχάριον χρὴ ἀφθαρίν, 
εἰς ἀπάθφίν τινα dx τὴ ὠπιφίᾳ τῷ js τἰβιφέρειν, κα 
τίλος ᾿δοὶν αὐτὴ TV μὴ νομίζειν θεὸς, τὸ μὴ φοξειονα" 
alo δὲ Δεισιδοιιμιονίαν χρὴ μἱωυύει τοκὔομα,, δόξαν ἐμ- 
παϑὴ xe) δέους “πορττικῖοῦ αἰ πσύληψιν Soap ὠχταπει- 
vouZrTos xs) σμυτοίθοντος τὸν ἄγϑρωπον; οἰόμϑμον pb i) 
OcoUs, e) δὲ λυπηρᾶς xo) βλαξερές. Ἔοικε »» o LU 
«soc, ἀκίνητος e) τδϑς τὸ 9εῖον" ὁ δὲ δεισιδαίμων, 
χινέρϑμος ὡς ἃ caesi Δ᾽ ϑερέφεοῦα. Ἢ ὃ dol, 
τῷ μδὺ ἀπιεῖαν τῷ ὠφελοιῶτος ἐμπεποίηκε, πῷ δὲ χαὶ 


et Dio Caff. XLVII, 49. item Xylander. Vulgo ἄρα ζσϑα, ἐγὼ δὴ 
ὡς ἔργον - 1 ἥσκων. 
B. 9. μὲν εἶναι θεὸς] Sumpfi μὲν ἃ D. Anon. Mes. Xyl. Vulcob. Vulgo eft τ᾽. 


omiffa divitias largiente injuf- 
titia, et omnis voluptatis fe- 
race intemperantia : hujufmo- 
di opiniones cum deplorandz 
funt, tum indigne ferendz, 
quia ubi animo infunt, ibi mul- 
tos morbos multaíque pertur- 
bationes vermium inítar ac 
lumbricorum ingenerant. 

II. Proinde, ut de iis di- 
cam de quibus inftitutus eft 
nobis fermo vitiis, Impietas 
prave fentiens nihil effe bea- 
tum, nihil interitus expers, a- 
nimo quendam videtur ftupo- 
rem inducere negatione nu- 
minis, finifque ei non creden- 


di deum effe, eft metu vacare. 
Superftitionem Graci deifi- 
daemoniam nominant: qua vo- 
ce intelligitur opinionem de 
diis effe turbulentam, ac timo- 
rem incutere homini, quem 
confternat et deprimit, exifti- 
mantem quidem effe deos, fed 
cos acerbos damnofofque effe 
putantem. Ac videtur is qui 
nullos putat effe Deos (quem 
Impii voce intelligi volumus) 
nihil moveri numinis mentio- 
ne: fuperftitiofus autem mo- 
veri quidem, fed perverfe. Illi 
enim ignoratio adfert, ne cre- 
dat efle quod prodeft: huic, 
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δίξαν ὅτι βλάπῆηει mesnaobw. Ὅθεν ἡ 109 dome 
λόγος '£ διεψόυσμένος" ἡ δὲ δεισιδικιμονία, πάθος crx 
λύγου ψαύδος ἐγίεγενημϑμον. 

y. Ales. μϑὺ JU πάντα τὰ ψυχὰς νοσήματα, χρὴ 
πάϑη" τὸ δὲ γαῦρον ογίοις ὅμως xs) ὑψυλὸν καὶ δοιρρϑῥον 
des αἰ πὸ κοφότητος" δραφηρίι δὲ ὁρμῆς Οὐδὲν, ὡς 
ἔπος WWW), ἀπετέρητω. ᾿Δλλὰ τῶτο δὴ xg) τὸ κοινὸν 
ἔγκλημα, παντὸς πάθους oiv, ὅτι ταῖς “ὡὠρακχτιχαὶς Op- 
puis ὠκχθιαζόμϑνα, χατεπειγ καὶ σιυτεῖνει τὸν λογισμόν. D 
ἹΜόνος δὲ ὃ φόξος ὄχ wüov ὧν τόλμης cedo ἢ λογισ.- 
μᾶ, ἄνορακτον ἔχει x94 ἄπορον χα ὠμήχοινον τὸ ἀλό- 
γιφον 9 χαὶ δῶμα, χρὴ τοίρξος αὐ τὸ σωυδέον ou: alo 
ψυχν 3 (edalw ἀνόμαςαι. Φόδων δὲ πάντων ἀωγα- 
πότωτος χαὶ Σπορώτατος ὁ τὴς δεισιδαιμονίας. Οὐ φο- 
Gra ϑάλαοσαν ὁ μὴ “πλέων, GEDE πόλεμον ὁ μὴ ςρα- 
ταὐόμνϑνος, GEÍE ληςοὺς ὁ οἰκουρῶν, Gidt συκοφάντίω ὃ 
πένης, ἐδὲ φθόνον ὁ ἰδιώτης, ὃδὲ σήσμὸν ὁ ΩΓ). aAd Gus, 


idipfum ut credat effe damno- 
fum. Ergo Impietas opinio eft 
falfa, Superftitio affectus ani- 
mi ex errore ortus. 

III. 'Turpes quidem funt 
omnes animi morbi, foeda om- 
nia ejus vitia: tamen alacritas 
quibufdam et elatio animi ad- 
eft ob levitatem, neque im- 
petu ad agendum quidquam 
fere caret. Hoc commune om- 
nium animi perturbationum 
crimen eft, quod ad agendum 
vi quadam incitant, rationem- 
que urgent et corripiunt. So- 
lus metus, cum non minus 
expers audaciz fit quam ra- 


tionis, vacuitatem rationis ha- 
bet fegnem, otiofamque et per- 
plexam, animumque perturbat 
et vincit territum : unde me- 
tum deima, quafi ligamentum, 
ac tarbos, quafi turbans, Grz- 
ci dixerunt. Neque vero ul- 
lus metus eft qui perinde ab 
agendo abducat et hszfitare 
cogat, atque Superflitio. Non 
metuit a mari fibi qui non 
navigat: non bellum, militise 
exíors : non latrones timet qui 
domi fe continet, non fyco- 
phantam pauper, non invidiam 
plebeius, non terrae motum in 


Galatia, non fulmen in ZEdhi- 
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ids χερᾳωνὸν ὃ ἐν Αἰλίοψιν, Ὁ δὲ 9ες δεδιὼς, πάνζᾳ 
E δέδιε, γίώ, ϑιίλατἼαν, ἀέρα, ἀρρνὸν, σκότος, φῶς, κλυ- 
δύνα, cwm, ὄγφρον. Oi δοῦλοι Sd ᾿δεασοτδα ᾿ὄχτλαν-. 
ϑαάνονται χαϑεύδυντες, τοῖς ποδήταις ἐπελαφρωΐη ἃ δὲο- 
μὴν 6 ὕπνος, φλογμοναὶὴ «EL πεαύματα, χα νομὴ 
σοιρχὸς ϑηριώδεις χρὴ "aeuuduviag xoi ἴων agkus?). 
Ὧν roe dur re 
Teo ἃ δίδωσιν εἰπεῖν ἡ Δεισιδεκιμιοονία" μόνη Ὁ ἃ au- 
dX?) “δὸς τὸν ὕπνον, σέ δὲ τῇ ψυχὴ ποτὲ γρωῦ δίδωσιν 
ἀναπνεῦσαι! Xgà ἀναϑαῤῥησα!; τοὶς Tues χα βωρείας 
F σσερὶ Ty 9w δίξας ἀπωσωρϑῥη. "AX ὥασερ ἐν ἀσεξῶν 
χώρῳ, τῷ ὕπνῳ TX δεισιδαιμόνων, üiwAS Qpxódw χοὶ 
τερρίσια, φάσματα, χαὴ ποινάς τινας, ἔγείρασου χρὴ gpo- 
Οὗσα Tho ἀϑλίαν ψυχίω, οὐ T ὕπνων Gane 
F. 1. deueani m] Sic Anon. εἰ Vulc. Vulgo in Nominativo dereeajsrn. 
F. 3. φάσματα] Exhibui ex D. et Xylandri codice. Vulgo φαρμάκων. Ver- 
tradam : Sed, eiat in impiorum apad infra regione, in omae fepe 


j » Superflitio excitans lacbra terri et mon οἷα 
Fra liam, excitem: ac Lich miram vimm p ex- . 
earbat ἅδε. 


opia formidatur. Qui deos 
metuit, omnia metuit, terram, 
mare, aérem, ccelum, tenebras, 
lucem, rumorem, filentium, 
fomnium. Oblivifcuntur heri- 
lium minarum férvi dormien- 
tes: qui in compedibus funt, 
iis vincula fomnus allevat: in- 
flammationes, vulnera, fzva 
carnis et ferpentia ulcera, do- 
lorefque acerrimi fomno mi- 
tigantur. | 
Morbi fecamen fuae, et oblcPlatio 
δ omnt, : 1 
ls ps " "ro ques Ténpoiiee mibi 


inquit ille. Hoc dicere non 
fimt Superftitio : íoli huic 
nullae funt cum fomno indu- 
cizg, neque unquam quiefcere 
animum patitur, neque fe col- 
ligere eum, acerbis et molef- 
tis de numine opinionibus di- 
motis: fed, veluti in impiorum 
regione, in fomno fuperftitio- 
forum, fimulachra terribilia, 
et vifa monfílrofa feruntur : 
et Superítitio femper pcenas 
qua(dam exercens, miferam- 
que agitans animam fomniis 
fomno exturbat, a feipía tan- 
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τῶς ὀνείροις, m am (1 χολαζομδῥίου αὐτίω ὑφ᾽ 
αὑτῆς, ὡς Up ἑτέραι; χρὴ Jw, πορκάγματα αὶ ϑλό- 
χοτα λαμθάνωσαν. Εἶτ᾽ ὀξανακάντες ὦ χατεφρόνησαν, 
δὲδὲ ἐγέλασαν, οὐδ᾽ χαϑυσαν ὅτι T). ταραξάντων ἀδὲν 
[ὦ ἀλυϑιὸν, 3A, σχιὼν φεύίοντες ἀπάτης φόδὲν χακχὸν 
ἐχούσης, ὕπαρ ὠξαπατῶσιν ἑαυτὰς xri δαπανῶσι ἡ TU- τος 
esa duciv ἐς ἀγύζι, χὰ γα ἀνϑριώπας ἐμπισόντις, 
/ 


Mya, 


"AX εἴτ᾽ ἔγυπνον φάντασμα Φοΐῃ, 


Χϑονίας 9 Ἑκάτης κῶμον idu, 
alu ἰδεμάίκτοιαν χάλει γραιῶ, χαὶ βάἭισον σεαυτὸν 
ἐς ϑάλαοταν, χαὴ χαϑίσας c» τῇ *yn ϑοιμέρσῦσον. 
᾿ *o βαρβδαρ ἐξευρόντες “Ἕλληνος κακαὶ, 


τὴ δεισιδαιμονίᾳ, amende, χαταξορθορώσής, cal oa- 


A. 1. ὕπαρ ἰξαπσατῶσιν] Hoc in codice fuo habuit Xylander: probant Faber 
et Reifk. immo, quod majus eft, res ipfa poftulat. Vulgo vreetfasa- 


τῶσιν 


À. 4. ᾿Αλλ᾽ εἴτ᾽ ἔγυπνον x. T. λ.] Haec ita diftinxit Xylander: videntur Co- 
mici effe Tragicum imitantis. Reliqua funt Plutarchi, inde ad i» 
«περιμάχτριαν. Hoc. Amiotus et Xylander male verterant 
que pifirine adfidet.  Correxi, Errorem item notaverat Faber. 

A. δ. Ἕλληνες κακὰ] Nefcio quo errore Steph. dedit κατὰ; quod tres deinceps 
Grzco-Latinse editiones fecutz funt. Kaxà diferte, Ald. Baf. Xyl. 
A. D. Mofc. 1. 3. Colleg. Nov. Mez. Et ita Euripides cujus eft 


verfus "Troad. 759. 


À.9. emAxenc] Recte Xylander vertit; ne forte quis ἀσηρώσεις corrigendum 
putet. Utrumque folitum Barbaris in lu&u : at «wei erat ZEgyp- 
tiorum, Vid, Herodot. II. ὃς. Infra p. 160. D. 


uam ab alio aliquo excarni- 

catam, durifque et abfurdis 
parentem mandatis. Pottquam 
evigilaverunt, non contem- 
nunt fomnia fua, neque rident 
aut dele&antur eo, quod nihil 
eorum quibus turbati fuerunt 
verum fit, fed umbram fugi- 
entes fraudis innoxiz, re vera 
fefe decipiunt, ac conturbant, 


fumptufque faciunt in agyrtas 


atque impoftores incidentes, 
qui eis fic dicant: 

δὶ te noFiurna viía tenuerint, 

Hecatefoe comme/Jatio terrena t 
vetulam voca. expiatricem, et 
mari corpus merge tuum, ac per 
totum diem burm defide. 

Hui, quom mala ivoenia Gres δας 
caeno contaminari, defidere in 


fterquilinio, fabbatum fervare, 
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TUUS, ῥίψεις Ὧι τορϑσωπον, «oy 09.5 “ρϑχαϑίσής, 
Δλλοχότως αροσχιιυῆσής. Anglo πῷ ζύματι τὸς XA 


B θαρῳδοὺς ὠχέλουον dd'wy οἱ τίωὐ νόμιμον μουσικῖοω σώ- 


Ω 


ζῶν δοιοιῶτες" quus δὲ τοῖς θεοῖς ἀξιῶμδμ ὀρϑῷ πῷ 
φόματι χαὴ διχαίῳ πυροσεύχενγαι!» χαὶ μὴ cho Ἐλὶ d 
av. ^y von 9b syAaTlas, εἰ χαϑαρφ, χαὶ opm, σχοπῶν 
τί δὲ avrk. 2j 9 :ρίφονας χαὶ μολιωώοήις, ἀτόποις 
ὀνόμασι, xs) ῥήμασι βανρξαροιοὶς χαᾳταιομύφν X eR 
τομέῖν τὸ 9εον x, πάτϑιον ἀξίωμα, τῆς εὐσερείας. AN. 
ὅγε κωμικὸς ΟΥ̓Χ, ἀνδῶς ἐΐρηκέ που χορὸς τὸς χᾳτα- 
Δευσοιώζαις, τὸ xvid, xoà χαταργυρῶνζο,. ὍΟτι μενον 
ἐδωχᾷν ἡ μὰν οἱ eoi Caes τὸν ὕπνον m χαὶ τῷτο πο- 
λυτελὲς σεαυτῷ “ποιεὶς ; "Ea δὲ χαὶ aes τὸν δεισι- 
δαίμονα, εἰπῶν, Ori τὸν ὕπνον οἱ 9εοὶ Amie) χακῶν 
ἔδοσαν ἡμῶν, χαὶ ἀνάπαυσιν, Ti TUTO κολαφήριον σαυτῷ 
ποιξὶς Ἐλίμονον χρῇ oues, ὃ ἀϑλίας ψυχὰς εἰς ἄλλον 
A. 10, προκαϑίσεις] Vulgo αροσκαϑίσεις quod Stephanus dedit, Utrumque 


probabile: at illud au&tositate librorum ductus repofui: ita enim 
Ald. Baf. Xyl. A. C. D. E. G. Mofc. 2. 


projicere fe in faciem, turpiter 
federe, ritu alieno adorare Su- 
períftitionis caufa jubentes. Qui 
videbantur legitimam confer- 
vare muficam, ii jv/fo ore ci- 
tharcedos canere jubebant. Nos 
quoque poftulamus, ut recto 
et jufto ore deum invocetis, 
neque in hoftia quidem exa- 
minetis an pyra fit et recta 
lingua, interim vero veftras 
ipforum linguas pervertentes 
et inquinantes, abfurdis nomi- 
nibus ac barbaricis vocibus 
foedetis ac pervertatis divinam 

VOL I, 


atque a majoribus acceptam 
religionis auctoritatem. In co- 
moedia quidam adverfus eos 
qui fÍpondas auro arpentove 
obducerent, non ineleganter 
dicit, Aon debere eos fibi ipfis 
fomnum — fumptuofum — facere, 
quem folum gratis dii nobis lar- 
girentur. | Idem poffis fuper- 
ftitiofo dicere, Somnum dii 
nobis dederunt requiem et ob- 
livionem laborum: cur tu eum 
tibi perpetuum redigis tor- 
mentum ac dolores miferze ani- 
mze eo excitas, quie alium ad 


Uu 


6ς8 


ὕπνον Σιποδράναι pa διωαμδύης ; Ὁ Ἡράκλειτός 
φησι, 'Tois ἔλοηγρρϑσιν fva, χφὶ Χοινὸν χόσχμον er) qx δὲ 
χοιμωμϑῥων χᾳςον εἰς ἰδὶον xTeSpépeoyo4' τῷ δὲ δεισι- 
uiuo" κοινὸς δέδεις 'δδ! χόσμος" ὅτε yp ἐλονγρρὼς τῷ 
Φοφνοώντι AST οὔτε χοιμώμϑμί(Ο) ἀπαλλάτ]ετω τῷ 
ταρφτΊοντος, 2). ovp ub ὁ λογισμὸς, £)emopé δὲ 
ὁ φόδος ἀεὶ, φυγὴ δὲ Cx. ew, δέϑδὲ μετοίςασις. 

δ΄, "Hv φοξερὸς c» Σάμῳ Πολυχράτης “τύραννος, 
ho c» Κυρίθῳ Περίανδρος, 2). σέϑεὶς époGerro τύτως 
μετουςοὺὼς εἰς “πόλιν ἐλό θέραν 19) δημοχρᾳτωμδμίω" ὃ 
δὲ alu «5 9εῶν dle ὡς τυροωωνίδα. φοξόμϑμος axu- 
ϑρωπίώ 4 ἀπαροιύτητον, “ποῦ μεταξὴ, “ποῦ φυγῇ; 
ποίαν γὴν ἄθεον εὕρη, ποίαν ϑαλσουαν; εἰς 7i χαταδὺς 
τῷ κόσμε μέρος, ἡ δπυκρύψας σεαυτὸν, ὦ ταλαΐπωρε, 
“πιζεύσής ὅτι τὸν 9εὸν Σποπεφόζγας ; "Ea X94 δούλοις 
γόμος ἐλευθερίαν στογψθσι, «Oggi aiia, xs4 δεασυό- 
τίω uera de "Greve ἡ δὲ δεισιδαιμονία, ϑεῶν 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 





quem confugiat fomnum non 
habet? Heracliti eft, Pivis u- 
num e[fe et communem omnibus 
mundum, dormientium quemque 
in peculiarem divertere. j - 
perftitiofo autem nullus eft 
communis mundus : nam ne- 
que vigilans ratione recta uti- 
tur, neque ab eo quod ipfum 
perturbat, fomno liberatur : fed 
dormit ratio, femper vigilat 
metus, fuga mali aut difceffio 
nulla datur. 
IV. Terribilis fuit Sami 
nnus Polycrates, Corinthi 
eriander, nemo tamen hos 


timuit qui in liberam et po- 
pulari forma conftitutam civi- 
tatem feceffiffet. Qui vero deo- 
rum imperium tanquam tyran- 
nidem metuit tetricam et inex- 
orabilem, quo concedat, quo 
fugiat, quam terram dei ex- 
pertem, quod mare inveniat ? 
in quam mundi partem pene- 
trabis, ibique te abfcondens, 
effugiffe te deum putabis, mi- 
fer? Lex fervis hoc largitur, 
ut libertate defperata vendi fe 
poftulent, zquioreque domino 
prefentem mutent. Super- 
ftitio deorum mutationem non 
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δ .ἢ 1 9543 » εν à 9 / || 
Dan ὅ ίδωσιν, sd' égw €up&y oy 8 qo arva) Sreoy, 
e / l / A , e / | 
0 φοξούμϑνος τὸς wuTGaSUs χῷ γενεθλίεσ, 0 φρίτἼων τος 
n ι l ! 7 | |. 3 
σωτηρφις X44 τῶς μειλιχίθς, τρέμων X94. Jovis σα 
Y . ἢ ““ὴ , 7 e (4 4 ἢ » 
ὧν dT jo. πλδβτον, εὐπορίαν, optévoiaU, εἰρηνην;, ὀρλωσιν 
/ A» , n " l / 
AOyeY X94 ἔργων T3) apíquw Er ὅτοι τὸ δουλεύειν 
» ἢ e ὦ 1 / 
ἀτύχημα, yv), x94 λέγουσι; 
Aur τις ἀνδρὶ xai γυναικὶ συμφορο, 
Δέλες γινέσϑαι, δισπότας τε δυγυχεῖς 
Λαθεῖν" 

ἢ Y , » / » ! , , ^ 
“ἰόσῳ δὲ δεινότερον oieOs πάσχειν auTw, dYoueux TVs, 
, , / JI / / 
aLYa,7T0d pxusoos, ἀναποζατνς; Est δούλῳ φευξιμος βω- 
L| » l ^ , Y e nm 1 
μος, ἐφὶ X94. Aotquus ἀξέξηλᾳ “πολλὰ qid ἱερῶν" χρῇ 
- / / à » |J IP. ^ e 
“τολεμίδς Φευγρντες, dy ἀαγαλματος Ag avra, ἢ YdOU; 

- ς ᾿ / c / / 1 
Juppuów o δὲ δεισιδαίμων τοῦτα μαάλιςὰ φρίτίει xu 
E. 7. evéze δὲ δεινότερον] Locus mutilus, Exempl. Turneb. eie δεῖ δεινότερον. 

Pro οἴσϑε habent 20a... Potro αὐτὸς addidit Stephanus nec diffen- 
tiunt quidar1 codices: abeft tamen in Ald. Baf. Xyl. A. C. Colleg, 
Nov. Mofc. 1. 2. Quod Bryanus ad Vitas Plut. T. II. p. 567, 1. 
nec neceffarium eft πες falutare, fed ex corrigendi pruritu ortum 1 
reponens ἀνυποςάτους pro ἀναποςάτους. Nec melior le&io Colleg. 
Nov, dvaerorsácue. Aliud latet. Forte fubaudiendum ex anteceden- 
tibus λαξεῖν δεσπότας, atque cseterum corrigendum τόσ δεῖ δεινότερον 
οἴεσθαι asy αὑτὸς (AaCóvrac δυςνχεῖς δισπότας) κ. 7. Δ. Quanto 


eum graviora putemus pati qui fbi ipfe fit domimus infelix, a quo effugere, 
tranifugerey difcederes nequeat, 


relinquit, neque inveniet de- Servire fub dominis parum felicibus. 


um quem non formidet is qui 
paternos et natalitios timet, 
qui Servatores et Propitios 
metuit, horretque eos, a qui- 
bus petimus divitias, copiam, 
concordiam, pacem, et verbo- 
rum factorumque optimum 
fucceffum. Jam ifti fervitutem 
pro calamitate habent, refe- 
runtque ifthzc : 


Gravis viro, gravis eff mulieri cala- 
gutes, 


Quanto deteriorem putatis ef- 
fe eorum fortem, qui metuunt 
quos evitare, a quibus profu- 
gere vel tranfire non licet ? 

€ funt, ad quas confugere 
tuto fervus poflit ; multa funt, 
quz a latronibus non violan- 
tur templa; et qui hoftem fu- 
git, fimulachrum aut fanum 
tenens, animum recipit. Sy- 
perftitiofus hzc maxime timet 
et expavefcit, in quibus fpem 


συλ 
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φοίξείται χαὶ δέδοικεν, οὖ οἷς οἱ φοξάμϑμοι τὼ dvor (a 
qus ἐλπίδαις ἔχουσι. Μὴ ὥὄϑασα, τὸν δεισιδαίμονα T. τ 
ἱερῶν οὐταῦ)α κολάζεται $ map). Ti du μαχρᾷ 
λέγφν; Πέρας '£i τῷ «βία πᾶσιν ἀνϑρώποις ὃ θάνατος" 
τὸς δὲ δεισιδοχιμωονίας, ἐδ᾽ ὥτος DXX. apod τὸς 
Veste ἐπέχεινα, τῷ ζ ἣν, μακροϑτερον Tg βία “ποιίῶσα, TOY 
φόξον, xg) σωυάπασο, τῷ ϑανάτῳ χαχϑὼ Ἐλίνοιαν ἀϑα-- 
γάτων᾽ χρὴ ὅτε sae?) “ρα γμάτων, ary ecol δυκᾶσα, 
μὴ παυομδῥων. “Α dy τινὲς ἀνοίγονται qiu Qa, 
χα ποζα μοὶ πυρὸς ὁμοῦ χα φυγὸς ᾿Σποῤώγες ἀναπετοῖν- 
YUUT 00; x24 σχῦτος ἐφηπλωται πολυφάνταςον, eda 
τινῶν χαλεπᾶς Á ὄψεις; οὐυτρὰς δὲ φωνὰς Ἐχιφερόντων, 
ecd δὲ i] sari, v χέσματα χὴὴ μυχὶ, ved 
μιυυρίων γέμοντες. Οὕτως ἡ χακοδαίμων Aida, 


F. r. ἀπσπα)] Dedi ex D. Anon. Vulcob. ἐποσητᾶν. 

A. 2. "Au τρὶς x. 7. A,] Grandia verba, non tamen ex aliquo poets loco 
fumpta, fed quz Auctor fuo ipfe ingenio ad argumenti gravitatem 
accommodavit. Eundem locum in Florilegia fua retulerunt Maxi- 
mus et Antonius Ed. Stob. p. 906. ac Joh. Damafcenus Parallel, 


MS. Florent. Tivx pro τινὲς eft in Ald. 


af. Xyl. A. C. E. Colleg. 


Nov. Mofc. 1.2. Damafc. Porro ἀνακχεράννυνται pro ἐναπῳτάνιυνται 
habent Maxim. et Anton. item Joh. Damaíc. "Turn. pro ἐφήπλαται 
eft ἐμπίπλαται Ald. Baf. Xyl. A. C. E. Colleg. Nov. Max. et An- 
ton, item Damaíc. Levioris etiam varietatis ícripturz fuo loco ex- 


hibebuntur. 


habent repofitam ii qui extre- 
morum malorum funt in me- 
tu. Noli avellere templo fu- 
perftitiofum : ibi enim puni- 
tur atque excruciatur. Quid 
multis ? Omnibus hominibus 
vitz finis eft mors: Superfti- 
tioni ne ea quidem: profert 
enim hzc fuos terminos ultra 
vite exitum, metumque vita 
diuturniorem facit, annectit- 
que morti malorum cogitatio- 
nem immortalium ; etiam tum 


cum folvitur malis, ingredi fe 
putans in mala nullum habi- 
tura finem. Orci neício cujus 
portze aperiuntur profunde . 
et fluvii fimul ignis, ἢγεϊίαυς 
panduntur rivi, tenebrzque 
obducuntur vifis multis refer- 
tz fimulachrorum  adfpectu 
terribilium, ac voces horrendas 
emittentium : tum judices et 
carnifices, hiatufque et pene- 
tralia malis infinitis plena. Ita 
infelix Superftitio id ipfum 
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x9 p τὸ μὴ παθεῖν ἐχπίφόζγεν, ἀφυλάχτῳ rqe9c- 
δυχᾷν αὐτὴ “πεποίηκε. 
d. 'Térov φὐϑὲν T) Αϑεότητι qw S03» É 
ἄγνοια χαλεπὴ, χαὶ τὸ παρορᾷν, χαὴ τυφλώτήειν «ἰδὲ 
fe l / e el 9 / 
τηλικαυτου, συμῷορφ. μεγαλὴ «υχης, Gan ὀμμώτῶν 
πολλῶν τὸ φανώτοτον χαὶ κυριώτατον ἀπεσξεσμδῥης ὃ 
"Q^ 2 . / | i» 3 el ,! ' 
TW Jus vónci ταὐτῊ δὰ τὸ ἐμπαῦες, ὥασερ tiprTO, χὰ 
ἑλχῶδες, xg) ταρϑικτικὼν χρὴ χαταϑεδουλωμδύον, eujus 
(Gejowi τῇ δόξη. ἸΜουσικζιώ φησιν ὃ Πλάτων, ἐμμε- 
λείας χαὶ εὐρυϑ μίας δημιεργον, ἀνϑρώποις tun) ϑεῶν d 
τρυφῆς ἕγεχᾷ. t. χγήσεως ὦτων δοϑίώο,, Ja TO T) 
τῆς ψυχὴς EA X94 ἁρμονιῶν ζᾳροιχωδὲς X, πεπλα- 
viov c? σώματι, μέσης τε χορ χαίριτος οὐδέείᾳ, πολ- 


A. 8. xai ϑιῶ τὸ [43 παϑιεῖν--- «σεποίηκε] Ηξς- eft lectio Ald. Baf. Xyl. Steph. 
quacum fere omnes noftri codices confentiunt, excepto D. Venet. 
Codice X ylandri, Pol. Jannot. profectam illam a librario qui vu!ga- 
tam corruptam nec intelligeret nec facile corrigere poffet : quod vere 
judicavit Xylander: eft autem ifta τῇ erspirlz enpiz ἅπαν τὸ δοκοῦν δει- 
γὸν εὐλαξεία λαγϑάνει ἑαυτὴν ὑποδάλλωσα «σαντοίοις δεινοῖς. Venet. et 
Mez. utramque lectionem jungit. At fola retinenda eft vulgata, 
ita quidem emendata: xal ὃ τῷ μὴ «τσαϑεῖν ἐκπέφευγεν, ἀφύλακτον τῷ 
«ιροσδοκᾷν αὑτῇ πεποίηκε: ut et monuit et reddidit idem X ylander. 

B. 4. aiS9ic αρσες.} Ita habent Ald. Baf. Xyl. A. C. D. E. G. Mofc. 1. 2. 
Colleg. Nov. At Stephanus invexerat εὐθὺς ob «σρόσεςι quod habent 
Exempl. Turneb. Pol. Leonic. Schott. Anon. Modo ante ima? ie 
pofui τὸ ex D. et Jannot. Aliter Ald. Baf. Xyl. A. C. Colleg. Nov. 
Mofc. 1. 2. τὸ δὲ ἐμπαϑὲς fine ταύτη. Caeterum ταύτη refertur ad 
Superflitienem ; quod vertendo non expreflerunt Amiot. et Xyl. Hunc 
Correxi. 


uod non patiendo effugit, ex- — ficuti dixi, perturbationes ani- 
pectando fibi calamitofum red- — mi, ulcera, tumultus, et fervi- 
dit. tus deorum fequuntur. Mu- 
V. Nihilhorum eft inIm-  ficam ait Plato concinnitatis 
pietate: fed ignoratio damnofa, | opificem hominibus a diis da- 
magnaque animae calamitas eft — tam, non luxus gratia et pru- 
cacutire in tantis rebus, no- ritus aurium, d ut animi 
titiam Dei, de multis mentis  circuitiones ac rationes tur- 
oculis longelucidiffüo" mum, ex- — bulenta: et vaga in corpore 
czcans: fed hanc opinionem Mufa et Grata inopia, fze- 
Uu3 
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Ago JY ἀκολασίαν χρὴ πλημμέλειαν ὀξυθ ίζον, αὖϑις 


4 3 Y t^e 
εἰς τάξιν ἀνελίήθσαν οἰχείως χα) αἰδιάγουσαν παρειναλ. 0 


Ὅσα γὰρ μὴ πιφίληκι 

Ζεὺς, ἴφη Πίνδαρος, ὠτύζονται βοὰν 

Πιρίδων aiorra —— 
χρὴ ὃ Δι. ο»λειαίνεν καὶ ἀγανακτέι" χα Tus τίρρις φασὶ 
ἰδ τυμπανιζομδῥας ἐχμαίνεσϑωι xs ταρφτ]εάϑω x 
τέλος αὑτοὶς Δἰσασᾷν. ἜἜλᾳον ouv xgxuv, οἷς “] 
χκωφότητα χαὴ πήρωσιν ἄχος, dea. (aes pou ix loo 
χαὶ ἀναιοϑησῖα, cuu ewe. Ὁ Tipeoias ey prro δυτα- 
yia μὴ βλέπων τὸὼ τίκνα pud τοὺς cw Ws ὃ δὲ 
Αϑαμας μείζονι, χρὴ ἡ ᾿Αγαύη, βλέποντες ὡς Aa, 
xà ἐλάφοις. Καὶ τῷ "HegxAdü δύπου μανέντι τὸς 
ἡεις ἐλυσιτέλει μήτε ἰδὰν μήτε αἰοϑέοϑαι mue» (dr, ἣ 


Aena τοῖς φιλτοίτοις ὡς πολεμίοις. 
ς΄. Τί οἷζν ; S dà σοι xg) τὸ 45). ἀϑέων χαρϑς 
τος δὲεισιδοιίμιονας πάϑος ἔχειν τοιαύτίων Δί αφοράν ; οἱ 


0| “4. , em M 
M ouv oU, ὁρῶσι τρὺς 


penumero per incontinentjam 
et errorem luxuriantes, rur- 
fum in ordinem ejus opera re- 
digi poflint. Nam, ut Pinda- 
rus ait, 
ueecu i exi. 
Fenodinta ni Piden, Pudien- 
tia : 

etenim efferuntur, et indig- 
nantur: quomodo tigres aiunt 
circumfonantibus tympanis in 
rabiem agi, ita ut ad extre- 
mum feipfas dilanient. Mi- 
nus igitur mali iis eft, qui ob 
furditatem  Muficam | prorfus 
non fentiunt, neque ea quic- 


/ t 
Θεοὺς «vomueg7ra, οἱ δὲ 


quam afficiuntur. ἱπίογξυπλα 
tus fuit T'irefias, quod videre 
liberos et amicos non potuit : 
infeliciores eo fuerunt. Atha- 
mas et Agave, qui liberos vi- 
dentes, leones et cervos εἷς 
putaverunt. Ας nimirum Her- 
culi furenti utilius erat prze- 
fentes filios neque cernere ne- 
que fentire, quam cariffimos 
ita ut hoftes tractare. 

VI. Quid ergo? non vi- 
detur tibi impiorum affectus 
eo modo a fenfu fuperftitiofo- 
rum differre? Illi omnino nul- 
Jum agnofcunt numen, hi deos 


o 
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AUD py χαχοὺς voi uoi οἱ m παρορῶσιν; οἱ δὲ 
δοξάζουσι φοίξερὸν τὸ εὐμϑνὲς, χαὶ “τυραννικῶν τὸ πατδα-. 
χὸν, χρὴ βλαίερθν τὸ χηδυμονικον, x, Ὁ ἄμριτον ἄλριον 
11) x94 Θηριῶδες, — Eire χωλχοτύποις μδὺ πέθονται χρὴ 
λιϑοξόοις χαὶ χυροπλάςαις ἀνϑρωπόμορφα. ΚΙ ϑκῶν qu 
σώματοι er) χαὶ τοιαῦτο. πλάῆεσι χρὴ χατοισχόνάζυσι 
x9) “οδοσκωυουσι" φιλοσόφων δὲ χαὶ πολιτιχϑὺ ἀνδιρῶν 
χατοιφρονοῦσιν, Σςτοδεικνωύτων alus τῷ ϑεοὺ σεμνότητος 
UT teens xo) μεγαϊλοφροσιιύης, χαὴ εὐρδμείας χα 
χυδεμονίας. ἹΠερίεσιν δέν τοῖς fb ἀναιοαϑησία. Xi ὠπιςία 
T ὠφελοιιύώτων χα λῶν, τοῖς δὲ ταιρϑιχὴ x94 Qi Gos ares 
ταὶ ὠφελοιῶτα. Ko ὅλως n Ob ᾿Αϑεότης, dani da, 
e3s τὸ ϑειόν '€ei, μὴ γοῦσο; τὸ ἀγαθόν ἢ δὲ Δείσι- 
δαιμονία, πολυπάϑ4α χαχὼὸν τὸ aya Doy atazxovoucu. Qo- . 
Go?) τὸς Dus, χῷ καϊαφεύγεσιν ἔχ! τὸς eds" χολα- 
D. 6. ὑπάρᾳιν κακὸς mifer] κεκὸς addidi ex antquifümo codice D. To- 


D. 8. 4) ἅμικτω) Legendum τὸ &j«fmvov, ut vidit Mes. et Reifk. 
E. 3. xal εὐμενείας Sic D. et Codex Xyl. Vulgo perperam μετὰ βίας, 


malos effe cenfent: illi neg- 
ligunt, hi terribile opinantur, 
quod benignum eft: quod pa- 
ternum eft, tyrannicum: quod 
tutelarem curam gerit, dam- 
nofum: quod mite ac placi- 
dum eft, immane ac fzvum 
exiftimant. Ergo fabris zra- 
riis, lapicidis, ac iis qui cerea 
figilla fingunt credentes, hu- 
mano corpori fimilia putant 
elle deorum corpora, ac talia 
fingunt adornantque et ado- 
rant: philofophos autem et 
civiles viros deípiciunt, qui 


deorum  majeftatem | docent 


Uu 4. 


cum bonitate, magnanimitate, 
benignitateque et procuratio- 
ne effe conjunctam. Ergo illi 
nimis funt ftupidi et fidem 
non habent bonis utilibus: hi 
perturbantur, metuuntque un- 
de utilitatem percipere debe- 
bant. Omninoque Impietas 
ftupor quidam eft deos non 
fentientium, neque fuum bo- 
num agnofcentium. Super- 
ftitiovariosaffectus animi pro- 
creat, bonum pro malo ducen- 
tis. Metuunt deos fuperftitiofi, 
et ad eoídem confugiunt, adu- 
lantur iis et maledicunt, invo- 
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χεύωσιν, x4| Λοιϑορῶσιν' εὔχονται, X94 χαταμέμφονταρ 
Κοινὸν ἀνθρώπων πὸ μὴ πάντω Jine. 


Kite: γὼρ ἄνοσοι xal ὠγήραοι, πόνων Ts ἄπειροι, βαρυθέαν πορθμὸν 
φπιφευγότις ᾿Αχέροντος, 


à Πύδαρος 9εός Quov τὸ δὲ ἀνθρώπινα πάϑη xg 


Lj 


"aeg [avra uspux?) σμντυχίαις ἄλλοτε ἄλλως peus. Ὁ 


ζ΄. dia δὴ τορῷτον οὖ τοῖς ἀξελῆτοις σχόπει TY 
ἄθεον x94 χαΐζαμαάϑϑανε aluo 2j.99sow, ἐὰν " τἄλλα μέ- 
te)", A euudon σιωπὴ “τοῖς παροῦσι; 19 “πορίζοντος 
αὑτῷ βονθείας χαὴ mapryplag ἂν δὲ δυσφόρι xs Baqu- 
*u9y, παάύζυ, δὶ alu τύὐχίω X94 τὸ αὐτόματον ἀπε- 
ρβειδομδῥα τὸς ὀδυρμὲς, χαὶ βοῶντος ὡς φἐδὲν XL iio, 
᾿ἀδ᾽ ἐκ, «aesiías, Sd, πάντω συγκέχνμϑμως X, ἀκρίτως 
φέρεται, xg) ασαϑᾶται το TO ἀνθρώπων. ὙΦ δὲ Jun- 
δαίμονος ἂχ τος 0 τρῦπος, D^ εἰ χοὶ μωιρότατον 
αὐτῷ χαχὼν τὸ συμπεηβωχός ὅν, ἄλλα χάϑητω man 
Δ. 5. ἄλλα κάϑηται τπσάϑη] Sedet otiofus, alias calamitates ad triffitiam fuam ad- 


jungens.. Hic et fenfus: nec opus correctione. Mox pru dySypermrón 
dedi ày9por o ex Ald. Baf. X yl, Mofc. 2. Colleg. Nov. A. C. D. 


cant et incufant. Commune 
hoc omnium eít hominum, 
mon fem fecunda uti for- 


alias moderatus fuerit homo, 
tacitus fert fortunam fuam, 
auxiliaque fibi et folatia com- 


tuna. Dii enim morborum, fe- 
xi, erumnarumque funt ex- 
jertes, ut ait Pindarus, et effu- 
gerunt raucum fonantis fretum 
"fcberontis. Res humanze alias 
aliter evenientibus temperan- 
tur cafibus. 

VII. Jam primum in iis 
quz. contra animi fententiam 
contingunt, mecum confidera 
quomodo fit affectus qui nul- 
los credit efle deos : fiquidem 


parat: quod fi iniquius eam 
fert, omnes fuas querelas in 
fortunam et cafum dirigit, vo- 
ciferaturque non jufte aut a 
providentia difpenti humanas 
res, fed omnia confufe ac pro- 
mifcue ferri atque raptari. 
Non hic mos eft fuperftitiofi : 
fed etiamfi leviffimum aliquid 
acciderit malum, fedet mce- 
rendo, alios fibi difficiles af- 
fectus, magnofque et pertina- 
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“αλεπὰ qs) μεγάλα; xe| δυσωπάλλαχτω τῇ λύπη 
ποοϑσοικοδυμῶν, xXsà “ορϑσεμφορῶν αὐτῷ δώματα, χαὶ 
φύδως, χρὴ αὐπανίας xs4 ταροιχὼς, aam Jio χαὶ 
παντὶ φενωαγμῷ χαϑαηηόμϑμος Te 2p ἄνθρωπον, οὔτε 
yw, ὅτε xXsgie9r, 49᾽ αὑτὸν, δλλὰ τσάντων τὸν Sei 
B αἰτιᾶται, κείκδιϑεν ἐπὶ αὐτὸν ἥκειν χοὶ φέρεοϑοι ῥεῦμα 
δαιμόνιον ἄτης φησὶ, χρὴ, ὡς ἃ Juve ὧν, δλλὰ Seo- 
pactis τις ἄνθρωπος, αἰ πὸ ΑΚ’ ϑεῶν C χαὶ Ji- 
χίου διδόναι, xj advo, τοάρζειν ποοϑσηκόντως Ji αὑτὸν 
οὔτω. Νοσῶν τε ὁ ἄϑεος VN Ci) *j ἀναμεμνῆσχε 
σλυσμονὰς αὐτῷ x94 οἰνώσής, xg) ἀταξίας πρὶ δίαιταν, 
ἢ χόπες Ara od oda; , pera eoAa.e ἀέρων as 1s 
ἀτόπες, ἔπειτω rae3cxesócus οὖ WoNITEdas, χορ "GEA- 
πεσὼν ἀδοξίαις χχρϑς ὄχλον, ἢ «ἰαθολαῖς “ὡοὸς TmA- 
μόνα, T aiias ἐξ αὐτῷ xe Y περὶ αὑτὸν ἀνασχοπΈι, 


Δ. 8. παντὶ ϑρήνω καὶ σσαντὶ ςεναγμῶ καϑαπΊόμενος Non fanum puto. Reifkius 
corrigit καταδαπΊόμενος, vel ἑαυτῶ καϑαπΊόμενος. Non fatisfacit meo 
judicio, Forte melius fit, “παντὸς Spr xal παντὸς ςεναγμῶ xaSasrTó- 
μένος 5 nil non cum ploratu arripiens, nil non cum gemitu. 

B. ς: mai] Ita D. Vulgo vitiofe τὸν νῦν. Neutrom habuit in fuo codice 

ylander, qui male vertit tamen : quod nen injuria credit, ita amimo af- 
“βᾶκε. Correxi verfionem, 


ces affingens, ultroque fibi in- 
gerens metus ac terrores, fuf- 
piciones, trepidationes, omni- 
que luctu et gemitu percelli- 
tur: non enim hominem, for- 
tunam, occafionem, feve ac- 
cufat, fed omnia deo imputat: 
ab eo in fe inpruifle ait flux- 
um calamitatis divinitus im- 
miffz neque infortunatum fe, 
fed diis exofum hominem a 
diis puniri, iftaque perpeti me- 
εἰ fuo, R impius aee 


grotans reputat memoriaque 
recolligit quoties cibo fe nimio 
aut vino oneraverit, aut ViC- 
tus rationem conturbaverit, 
aut labore contentiore defati- 
gaverit, tum aéris aut loci mu- 
tationes infolitas. Quod fi in 
gerenda republica offendit, et 
a populo ignominia affectus, 
aut apud principem falío cri- 
mine delatus eft, caufam in fe- 
ipfo et fuis perquirit, 
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ΠΗ «αρίδην ; τί δ᾽ ipfa s τί μοι δίον οὐκ ἐτελέσθη; 

Τῷ δὲ δεισιδαίμονι xg) σώματος ἀῤῥωςία, πτᾶσα, χαὶ C 
Aena Ὡσυθολὴ, xoà τέχνων θάνατοι; 491 “περὶ σο- 
JuTgs “ράξεις δυσημερίω χαὶ “Σποτεύξεις, πληγαὶ 
Seo). χρὴ aga oa δειίμωονος λέγον" ὅϑεν cid GA- 
μᾷ βοηθέειν, ciis αἰ σλύεν τὸ συμβεξηκὸς Gilt ϑερα- 
aree, δὲδὲ ἀντιτοάτ]εοϑαι, μὴ δόξη ϑεομδγειν Xo 
ἀντιτείνειν χολαζόμϑμος" ΝΥΝ ὠϑειταὶ m ἔξω γοσαγίος 

ὁ ἰατρὸς, Ἐποκλείετω δὲ ποιϑϑοιῦτος ὃ vuDerk) xg) 
το δαμυθούμδμος φιλόσοφος "Ea, με, φησὶν, ἄνϑρωπε, 
διδόναι δίχῖωυ, τὸν ἀσεθη, τὸν ἐπάρᾳτον, τὸν Sois χα 
δαίμοσι μεμιισηρϑέον. "Esw ἀνϑρώπε μὴ τοεπαισμένου D 
Se P)? λυπερδύε δ᾽ ἄλλως χα ἰξαπαϑοιῶτος, 2*35- 
μαίξαι δοίκρυον, ἀποκβίραι χόμϊων, ἀφελέοϑαι τὸ ἡμώ- 
τιον τὸν δὲ ϑεισιδαίμονα. πῶς ἂν πυρϑσείποις ; ἃ uw 
βουϑήσοις ; ἔξω χάθη) στιχχίον ἔχων, ὴ ζωσμϑμος 
ράχεσι pumte sis" qos δὲ γυμνὰς c^ πηλῷ χαλιν- 


Ὁ. 1. «επεισμένυ) Tta D. et codex Xyl. Vulgo απετειραμένω. Cxterom ig 
tota hac enunciatione aliquid defidero. Fabri ἀποςάξαι pro ἀπομάξαι 


non fatis probo. 


Que pretergreffus, quid geflum in 
tempore, quid non ? 

At fuperftitiofo qusevis et cor- 
poris invaletudo, et pecuniz 
Jactura, et liberorum mors, et 
in actionibus civilibus offenfio 
aut repulfa pro diritate divi. 
nitus invecta et ictu numinis 
habetur : itaque non audet o- 
pitulari, aut corrigere cafum, 
neque mederi aut relu&tari, ne 
videatur repugnare deo, eique 
nam infligenti refiftere. Si 
egrotat, excluditur medicus: 


fi in luctu eft, arcetur philo- 
fophus confolatum veniens : 
Sine, inquit, xe panas dare, 
bominem impium et deteflabi- 
lem, diis geniifque exofum. Ho- 
minis eft deum effe ignorantis, 
ubi ingens dolor inceffit, la- 
chrymas abítergere, comam 
defecare, veftem ponere. 

fuperftitiofum alloquendi aut 
fublevandi nulla permittitur 
occafio : foris fedet amictus 
facco, aut fordidis cinctus cen- 
tonibus: ízpe ctiam nudus 
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δούμδνος ὀξαγρρεύει τινὰς ἁμαγήας αὑτῷ χαὴ πλημμε- 
“λείας, ὡς τόδε φαγόντος, ἢ “πιόντος, ἢ βαδίσαωντος ὁδὸν 
(à οὐκ 6a τὸ δαιμόνιον ἂν δὲ dog “ρα τῆν, xs 
eu) "aes ϑεισιδιιιμονίᾳ, «ἰξιϑυόμϑνος ooi χάϑηται, 
«ἰδιμωδβόμδμος, αἱ δὲ "yexes χαϑάπερ παάλῳ, φησὶν 
E o Βίων, 0, τι ἂν τύχωσιν a εἰβωάπηεσι φέρουσαι χρὴ 


«μα» τῶσι. 


». Τὸν "Tnpfoa Cor φασὶν ^ia T Περσῶν cvA- 
Aguavópdyoy, amico) τε T. ἀκινάχζω, εὔρωφον ὄγζᾳ, 
x9 Αἰσμάχεοϑα μαυρτυρουϑέων δὲ χοὶ βοώντων ὅτι 

ἄνεσιν αὐτὸν βασιλέως κελεύσαντος, aS. Ὁ 
ξίφος χαταξαλξῖν, χα τὼ “χξιρε σιυδῆσαι (to 9.0 8v. 
7 Ap ou ry, ὅμοιόν "691 τὸ γινόμϑμον ; οἱ Lp. ἄλλοι δια- 
μάχονται συμφοραῖσ, χαὶ διωδοιῶται qw “σφ άγμωτα, 
φυγὰς ἑαυτοῖς μανχουνώμϑμοι, χαὴ «οὐἷδουτεοπὰς “κ΄ ἀξου- 


λήτων ὁ δὲ Justus, S)wós ἀχούσαρ;, αὐτὸς 


ae» 


p «uro εἰπὼν, Ταῦτα πάργεις, ὦ χαχόδοιμον, cx “θ9- 


E. 7. καταξαλεῖν] Ita D. et codex Xyl. Vulgo μεταξαλεῖν. 


in ceeno fe volutans, peccata 
quzdam fua aut delicta eloqui- 
tur, quod aliquid ederit, bi- 
beritve, aut aliquo ambula- 


verit invito numine. Si vero. 


optime cum ipfo agatur, et 
fuperftitione laboret benigna, 
domi fedet, omnis generis 
facrificiis circumdatus ; vetula 
enim ei tanquam paxillo, ut 
Bio dicebat, in quamcunque 
inciderint rem, eam pro amu- 
leto appendunt. | 

VIII. 'lTeribazum ferunt, 
tum a Perfis comprehendere- 


tur, ftri&to acinace, ut erat 
vir robuftus, (εἰς defendere 
aggreffum, teftantibus iis ac 
vociferantibus juffu regis fe 
ipfum capere ftatim abje&o, 
enfe manus li porrex- 
ifle. Nonne id de quo dif- 
putamus, eodem modo habet? 
Alii repugnant rebus adverfis, 
eafque repellunt, et effugia 
fibi machinantur averfionef- 

ue incommodorum. Super- 

itiofus vero nemine alio hoc 
dicente, ipfe fibi denuncians, 


fe providentia juffu- 
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γοίας x9) Ses χελεύοντος, ἔῤῥιψε πᾶσαν ἐλπίδι, esi- 
χαΐ ἑαυτὸν, ἔφυγε, Juxpicuo τὸς βονϑοιώζεμ. Ἱπωλὲ 
ví μετοίων xaX ὀλέθρια, “ποιῶσιν a4 δωσιδαιμοονίαι, 
Mióws o παλαιὸς, ὡς ἔοικεν, ἔχ, τινῶν οὐυπνίων ἀθυμῶν 
χοὴ ταρο Πόμδμίθ)", ὅτως xsxas ἔοε Tho ψυχίω se 
ἑκουσίως mti, αἷμα, ταύρου “πιών. Ὁ δὲ T Μεσ- 
σηνίων βασιλεὺς ᾿Αριφύδημιος, c9 τῷ “δὸς «Λαχεδεοιμο-- 
vius πολέμῳ, χυνῶν λύκοις ὠρυομδῥων ὅμοια, x94 πρὶ 
4l eias ἐὐΐ alu πατροῷαν ἀλρώφεως ἀναϊξλαςοινούσης, 
χρὴ VY) μάντεων τὰ σημξια φοξυμδύων, ὀξαϑυμήσαως κα 
χατοασξεοϑεὶς ταῖς ἐλπίσιν αὐτὸς ἑαυτὸν ἀπί φαξεν. 
"Hy δὲ ἴσως χῷ Νικίᾳ, τῷ ᾿Αϑίωαίων gesmrya χρᾷ- 
Tiguy ius ἀπαλλαγίώωι τῆς δεισιδαιμονίας ὡς Μίδας 
ἢ ᾿Αριζόδημος, ἢ φοξηθέντι τίωὐ σχιὰν ὠχλυπούσης τῆς 
σελϊεύης xa Sito f, αἰδετῴχιζόυϑμον tuo “ΚΓ πολεμίων' 
εἰἴᾳ ou τέῆαρσι μυριάσιν ἀνθρώπων φονδ θέντων ἢ ζών-- 
τῶν ἁλύντων, ὑποχείριον γενέ, x δϑυσχλεῶς onov. 


Ἑ, 8. «pix Λακεδαιμονίως} Sumpfi ἃ Xyl. et Mez. correctio, ut manifefta, ita 
indubitata. Libri omnes vitiofe e Μεσσηνίους. 


que divino ifta pati, omnem — effet, eaque figna arioli metu- 
abjicit fpem, prodit feipfum, —erent, animum defpondit, fibi- 
averfatur opitulante. Multa que manus attulit.  Ác, ni 
mala de mediocribus exitialia fallor, Niciam quoque Athe- 
redegit fuperftitio. Midas ille — nienfium ducem multo erat 
prifcus perturbatus quibufdam - melius Midz aut Ariftodemi 
ut fertur fomniis, animique . exemplo fuperftitione liberari, 
anxius, eo pervenit moeftitie, quam metu umbrz Lunz 
ut poto tauri fanguine mortem — delinquentis otiofum federe, 
ultro fibiconfcifceret. Arifto- dum ab hoftibus circumclu- 
demus Meffeniorum rex, in deretur, ac deinde quadraginta 
bello contra Lacedzmonios, millibus fuorum partim oc- 
€um canes luporum inftar cifis partim captis in potefta- 
ululaffent, et circa lares pa- tem hoftium veniret, tur- 
ternos agrefis herba enata pique morte periret. — Nihil 
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Οὐ y2p y"s ἀγήφρρξις c» μέσῳ "eun ens φοΐορϑν, 
φέδὲ Jy) ἐν χαιρῷ “ποδῶν σκιᾶς “δὸς cwatlwo ἀπάν- 
τησιφ' δλλὰ δεινὸν τὸ τὴς duoi ugue σκότος, ἐμπε- 
σόύντος ἀνϑρώπου συγχέαι» X9 τυφλῶσαι λογισμὸν οὗ 

! "e 
B Ὄθαγμασι μαλιςῶὰ λογισμδ dopo rois. 
Τλαῦκε ὅρα βαϑὺς yao ἤδη κύμασι ταράσσεται 
Πόντος, ἀμφὶ δ᾽ ἄκρα γυρεῦον ὀρθὸν ἴγαται νέφος, 
Σῆμα Χειμῶνος" : ͵ 
“Ὁ 9 Αἴ | ^ t 
τῶτο ἰδὼν xu eepirmis eod Op. “κ Ζδιφυγεῖν», x Jede 
, - » / | t » / 
ὄλιχαλᾷται σωτῆρας, εὐχομϑνος δὰ τὸν οαχᾳ «0300.24; 
l € 

qÀw χερᾳίαν ὑφίησι, 

Φεύγει μέγα λαῖφος ὑπογολίσας ἐρεδώδιος ix θαλάσσης. 

Ὁ ἩΗσοΐοδος χελεύει 0) ἄρϑτξα xs) anópa τὸν γεωργὸν 

εὐχεόϑαι Ad τε “χϑονῳ Δημήτερί 3. ἁγνὴ τὴς ἐχέτλης 

ἐχόρϑιον' "Oyuiess δὲ ὃ Δίαντοί, φησι τῷ ἝἜχτορι μέλ- 

4. 8, ἐν καιρῷ «;οδυν--ἀπάντησις) Ultimum dedi pro vulgato ἐπαντησάσευς ex 
D. Venet. Jannot. At «τοδῶν quamvis vitiofum tuentur codices, 
Exempl. Turn. ἐμποδών. Malim X ylandri conje&turam περιόδων. 

A. 9. ἐμπεσόντος Malim ἐμπεσὸν τὸν, ut fere Paber, et Reifkius. 

B. 2, Γλαῦκε ipa βαϑὺς] ItaStephanus dedit, credo admonitus a Theod. Can- 
tero Var. Le&. IJ, 15. qui ita emendavit ex Heraclidis libello de Al- 
legoriis : ubi hic locus, fanior, nomine Archilochi exftat. Vulgo 
omnes libri Γλαυκεορέδδοι. — Dedi σῆμα Χειμῶνος ex C. D. E. G. 


Mofc. 1. 2. Γύρεον, melius, Heraclides, D. γυγᾶν. Reliqua varietas 
fao loco enumerabitur. 


enim mali eft, quod inter- 
je&tu terre Luna a Sole ali- 
quando non illuftratur, et in 
terre& umbram Luna certis 
circuitionibus incidit. Id mi- 
ferum eft, quod Superftitionis 
caligini incidens homo ita 
confunditur, rationifque ufus 
ejus exczcatur, cum eum 
res maxime flagitant. 
Fly£ius caernlei jam mare concitant, 


Et nubes rapidi prarvia turbinis 
In gyrum ceri volvitur impetu : 


hoc videns gubernator, votis 


quidem falutem expetit, ac 


deos Servatores invocat : inter 
vota nihilominus clavum ad- 

ducit, antennas demittit, 
; et a contrabesm 

DH neis efgit c mari 
Hefiodus agricole precipit, 
ut ante arationem atque fatio- 
nem ffivam tenens vota nun- 
ἐπεὶ Diti ac — Cereri. Et 
apud Homerum Ajax fingu- 
lari proelio cum Hectore. con- 
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ϑεισιδαιμονίαν. Καΐτοι γε ᾿Αναξαγόρφις bdo ἔφυγεν 
ἀσεξείας "6i τῷ λί9ον εἰπεῖν τὸν ἥλιον. Κιμμερίως δὲ 
Gidvis errey ἀσεέξεις ὅτι τὸν ἥλιον ἀδ᾽ Ἔ:) τοπαρρίπαν 
νομίζασι. Tí σὺ λέγφε; ὃ μὴ νομίζων ϑαὶς Ἐ6), ἐνό-- 
σιός Ὅν; ὃ δὲ τοιούτως νομιέζων οἵας οἱ δεισιδαίμονες, 
οὐ μακρῷ δύξαις ἀνοσιωτέρᾳις cubesw ; Epery ouv dy 
ἐθέλοιμι μᾶλλον τὸς ἀνθρώπους λέγφν «EA ἐμῶ, μήτε 
γυγρνένωι τοπαράπαν μηδὲ ena] Πλούζαρχον, ἢ ^£ ὅτι 
Πλούταρχος 'éaty ἄνθρωπος ἀξέξαιος, ὦ ((ολος, εὐ- 
LL «ae3s opyluo, Ἰλὶ τοῖς τυχοῦσι πμωρήϊνὸς, μικρό-. 
λυπος ἂν χαλῶν "fi δόιπνον eT, ἔπης 
ἐχεινον" dy ἀορολίας σοι γενουδύίης, "Ct θύραις μὴ ἔλθης" 
ἐ μὴ παροσείπης" διέδετωη σου τὸ σῶμα resque, χρὴ 
συλλα(ξὼν Σἰπυτυμπανιέί τὸ παιδίον, ἢ ϑηρίον ἔχων τοῖς 
χαρποις ἐφῆσή, xs) λυμανέτω alu) ὀπώραν. To Ti- 
my Tl "Αρτεμιν ἄδοντος οὖ ᾿Αϑζωαις, Y λέγοντος, 


nantur qui deos effe negant, tarchum hominem inconftan- 


et Superítitio Impietas effe 
non putatur. Atqui Anaxa- 
goras Impietatis damnatus eft, 
quod Solem dixiffet effe lapi- 

em. GCimmerios nemo im- 
pios judicavit, qui ne effe 

uidem ullum cenfent Solem. 
Quid ais? qui opinatur nul- 
los effe deos, Impius eft? 
qui tales effe credit quales fu- 
perftitiofus, non longe magis 
impiis opinionibus tenetur ? 
Ego fane malim inter homi- 
nes de me hunc efle fermo- 
nem, nullum omnino effe Plu- 
tarchum, quam hoc dici, Plu- 


tem, mutabilem, pronum ad 
iram, vindictze ob leviffimas 
caufas cupidum, ob minima 
quzque indignantem: qui ἢ 
vocandis ad coenam aliis ip- 
fum praetereas, aut occupa- 
tione impeditus ad eum non 
veneris falutatum, mordicus 
arrepto tibi corpus exedat, aut 
filium abreptum excarnificet, 
aut belluam ad hoc educatam 
frugibus tuis immittat vaftet- 
que proventus telluris. Α- 
thenis cum Timotheus cane- 
ret Dianam infanam, furiofam, 
divine inflinclu concttam, ra- 
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Θυάδϑα, Qo du, μαινάδα, λυοτάδα, Κινησίας ὃ με- 
λοποιὸς & TX) JeaTi) ἀναςὰς, Τοιαύτη σοὶ, εἶπε, 9υ- 
B yarn γένοιτο. Καὶ μῖω ὅμοια τύτοις καὶ χείρονα -ρὶ 
᾿Αρτέμιδος οἱ δεισιϑαίμονες αἰ ππολαμθάνουσιν, dà τὰ 
κἀν ὠπὶ ἀγχίνας ἀΐξασα, dÀ τε χαλεχῦνα, κναίσοτε, 
dj τε xd ἔκχεκρος palucu, ἂν πεφυρρϑῥα eos, dj 
τε XS) CA τουπόδων x9 ἑρμώτοῦσιν Ἐλιασώμδνα τῷ 
παλαμναίῳ Cue co. Οὐδὲν δὲ Trav Ἐλιἠκέχερα 
φοονήσουσι «MEA ᾿Απόλλωνος, τἴϑὰ Ἥρας; πὶ ᾿ΑΦρ9- 
δύτης" muda y2p τύτυς τεέμεσι xgj ϑεδοίχᾳσι. Kai- 
τοι 7i τοσοῦτον ἡ Nidon περὶ ὃ Ληπῶς ἐθλασφήμλσεν, 
οἷν ἢ Δεισιδαιμονία, τπόπεοριε «OA τὴς ϑεοῦ τοὺς 
c ἄφρονας; ὡς ἄρα, λροιϑορηθέισο, χατετοξαῦσε τῆς d. Alas 


B. 5. αὖ τι sare] Locus conclamatus, quem et attingere, et non attingere, 
vereor, Nec in libris eft quid medicinis: nec in virorum doctorum 
conje&uris, quse nullae adhuc, nedum probabiles, exftant : Nec lo- 
cum alibi vel in carminibus quae fuperfunt, vel perditorum reliquiis; 
adhuc deprehendi. Labes prseterea eft antiquiffima. Nam codex an- 
tiquiffimus D. vacuum reliquit, adje&a admonitione et ipfa corrupta; 
quod argumento eft eam antiquiorem effe ultimo Defcriptore quam- 
vis antiquo. Ergo veniam nobis habebunt viri do&i fi quid erraverie 
mus, et religionem potius noftram probabunt, qui malumus exiguum 
quod videmus dicere, quam, quia non omnia videmus, tacere. Ad 
ejufmodi igitur formam fententiamque revocandus videtur locus : 
Ἥτ' ἐπ᾽ ἀγχόνας aifacar, "Hrs καὶ λεχὼ νακαύσειεν, "Hrs xax νεκρῶ μειαν» 
ϑεῖσα, Κἂν esQupatva γ᾽ ἐπεισῆλθεν, "Hes κἂν τμόδω καϑαρμάτεσσιν 

᾿ἘἘμπετωμένα, παλαμναίῳ Συμπλέκοι cí—De fenfu non adco dubito, 

quem in verfione addidi. Plura alibi, 


biofam, furgens de ípectato- 
ribus Cinefias cantilenarum 
conditor, 7 a/is, inquit, ti? de- 
tur fiia. At qui fimilia his 
atque etiam deteriora fuper- 
ftitio de Diana fentiunt: 
Due et ad fufpendium ruentem 
feminam, Sue εἰ puerperam 
incendat : ue et e domo fu- 
mebri inquinata et confpur- 
«ata tibi fuperveniat: Que 

VOL. 1. 


et in trivio purgamentis invo- 
lans, Piaculo te implicet. Ne- 
ue his meliora de Apolline, 
Junone, et Venere: omnes 
enim hos deos metuunt ac 
tremunt. Et vero quid tam 
contumeliofe dixit Niobe de 
Latona, quam de hac credere 
fecit Superftitio fatuos homi- 
nes? fcilicet eam maledicto 
irritatam fagittis  confeciffe 


Xx 


ΠΑΟΥΎΤΑΡ̓ΧΟΤ 


"PE μὲν ϑυγατέρας, 1E Y ως ὀδώοντας. 

Οὕτως daos δλλοτρίων xoxfp [ὦ χρὴ ἀνίλαφος. Ei 
ὙΣΡ ἀληλῶς ἢ Pis χολίω er, χαὶ μισοπόνηρος ζω, καὶ 
NA) κακῶς ἀχούασαι,, χὰ μὴ χατεγίλα τῆς ἀνθρωπίνης 
ἀμαϑίας xg) ἀγνοίας, 2 ἡγανάκτε τύτυως ἔδω τοξ- 
σαι τὸς τοσαύτίωυ ὠμότητα Xj πικρίαν χατονψευ- 
δομϑύας αὐτῆς, xg) τοιαῦτα γράφοίαι, xui λέγοι. 
Τῆς uo Ἕχάθξης πυρϑδαλλόμεϑα T πικρίαν ὡς βά,- 
(αρον χα ϑηριώδη;, λϑχούσης, 


*» 9 , *v ΝΜ 
“τοῦ ἔγω μῆσον παρ £X 0114 


᾿Εσϑίμεναι προσφῦσα. 


Tío δὲ Συρίαν ϑωὸν οἱ δεισιδιαΐμονες voptiCuaiv d» μα:- 
vida, τις ὃ ἀφύας φάγῃ, qui ἀντοινῆμια, διοαϑίοιν, Ἑλχόσι 
τὸ σῶμα rdv, σαυτήκειν πὸ ἧπαρ. 

ια΄. "Ap ou πὸ m λέγήν τὰ φαῦλᾳ «eA Tj) 


D. 1. ἔχοιμι] Veram hoc ; et exhibui, non quia eft in Homeri exemplis Il. 0, 
212. fed quia noftri codices habent D. Mes. Xyl. Vulgo tjoeuu. 


D. 6. “ἰμπλάνα.] Eleganter D. “σιμεπροιναι 


. Mox dx ἀνόσιον omnes libri : at 


Stephanus operarum vitium ex Aldina retinuit ὦ κάνοσιον, 


miferz Niobes 

Sex. natas, totidem natofoue etate vi- 

gentes : 

adeo implacabilis fcilicet erat, 
ut exfatiari alienis calamitati- 
bus nequiret. Quz dea fi re- 
vera fel habebat, malofque 
oderat, et ferre maledicta ne- 
quibat, neque ridebat potius 
infcitiam ignorationemque hu- 
manam; [fuccenfere profecto 
iis debuit, qui tantam ei acer- 
bitatem fzevitiamque falfo tri- 
buunt, taliaque de ipía dicunt 


ac literis mandant. — Objici- 
mus Hecubz immanitatem ut 
belluinam et barbaram, quz 
dicit 

—Utinam medium jecur ejus 

INatia «orare queam. — 
At Syriam deam füperftitiofi 
putant, fi quis maenam aut 
apuam edat, ejus crura corro- 
dere, corpus ulceribus opple- 
re jecur colliquare. 

XI. An ergo dicere de 
dis prava impium eft, fentire 
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διῶν, ἀνόσιον, τὸ δὲ δεξάζειν, Οὐχ ἀνόσιον, 9 xo) alb 
qai ἄτοπον ἡ δοξα, “σοιέι Ty βλασφημοιῦτος ; Καὶ 
yp ὑμὲς aho βλασφημίαν, ὅτι δυσμενέίας σημεῖόν 
€, πυρϑδαλλόμεϑδα᾽ xs τὸς χαχῶς ἡμᾶς My, 
ἐχϑοοὺς νομάζομϑμ, ὡς χαὶ ὠπίφοες χρὴ χακῶς Qesra ga 
Ὁρᾷς δὲ oia "GEL ak) θεῶν οἱ δεισιδαίμοόνες φρονοῦσιν, 
E ἐμπλήντως, ἀπίςοις, εὐμεταξόλοις, τιμωρη]οιὰς, ὠμὸς, 
qux poA Ure αἰ πολαμβάνοντες᾽ o5 ὧν ἀνάγχη χοὶ pa- 
cuv τὸν J'ucid'aipova, χοὴ φοξδιόϑαι τὸς Salis.  Tlas » 
ἃ μέλλει, TU, μέγιςα T) xaxoy αὑτῷ δὲ ὠχέϊνες οἰὅ- 
μδινος γυγονέναι, χαὴ πάλιν γονήσεοαι ; μισῶν δὲ ϑεοὺς 
χαὴ φοξδέμϑμος, ἔχϑοϑε "Fr χᾷν δέδιε χρὴ caesexuva 
xsà 964, x94 χάϑηται “πρὸς ἱερϑῖς, ἃ θαυμαφύς "CO χρὴ 
Ὁ» τὸς “τυρφννος ἀασάζονται; “αἰϑκέπουσι, χευσοὺς 
ἀνιςῶσιν, δλλὰ μισοῦσι σιγὴ, χάρτα ϑύοντες. ᾿Αλέξ- 
ἘΔ ΤΡ δες, Nov. Magis ήσαν a vulg recclit D. qui omiflo agr Md 
E. 9. dp Siem] mifit Veeretdo M rlandes. Ego addidi, Habetet Ami- 
otus. Poteft fanum et pars loci poetici cenferi. Poteft et vera εἴς 


le&io, elegans certe, G. et Colleg. Nov. xdeu ewérrs;, In κάρα con- 
fentiunt et C. et Mofc. 2. 


non item ? aut vocem potius 
improbam opinio facit male- 
dicentis? certe enim ideo 
maledicta damnamus, quia fig- 
num funt malevolentiz: et 
qui male nobis dicunt, eos 
pro inimicis habemus, ut in- 
fidos et male de nobis cogi- 
tantes, — Vides quid de diis 
fentiant fuperítitiofi? infanos, 
infideles, mutabiles, vindictz 
cupidos, crudeles, et qui mi- 
nimis rebus offendantur, eos 
εἴπ putant ; unde neceíle eft 


fuperftitiofum et odiffe deos 
et metuere. Quidni enim? 
cum ab iis maxima fibi illata 
effe, illatumque iri mala ex- 
iftimet. Jam qui deum odit 
et metuit, ejus eft inimicus. 
Neque interim mirum eft, 
quod eos timens, adorat ac 
facris veneratur, et ad templa 
affidet. Nam nos quo- 
que coli videmus et falutari, 
ifque aureas ftatuas poni ab 
lis qui tacite eos oderunt et 
execrantur quamvis Íacri&- 


Xx2a 
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asdpov Ἕ μόλαος cOueereve, Ylaucowiag ἐδορυφόρει dbi- 
Jum, Χαιρέας Γάϊον 2 exzs O- τύτων ἔλεγε 
οἷ δαχολεϑῶν, 

"H σ᾽ ἂν τισαίμην, εἴ μοι δύναμίς γι παρείη" 
Οὐχ oiéTa| θεὸς εἰναι ὃ ἄθεος" o δὲ δεισιδαίμων d βόέ- 
λότα,, “πιτεύει δὲ ἄκων Aw yp φοθένται. Καίτοι 
γε, ὥασερ ὁ 'Γάνταιλος ^t “εχ διωύαι τὸν λίϑον ὑπαιω- 
putos, PTO X9) ὥτος τὸν φόξον ὡς ὄχ vd» ^im 
dvi “πιεζόμδνος, ἀγαπήσηεν ἂν, xo μαχαᾳρίσφε τίω τῷ 
atu 2j sou, ὡς ἐλευθερίαν. Νιωοὶ δὲ τῷ mT ἀϑέῳ 
δεισιδαιμονίας oki μέτεςιν᾽ ὁ δὲ δεισιδαίμων τῇ 
,δϑαιρέση ἀϑείδ)" ὧν, ἀρϑενέζερός "Coli ἢ age ϑοξάξειν 
«A Se» ὃ βέλεται. 

ig. Καὶ uis ὃ ἄϑεος δεισιδαιμονίας ἀδαμῦϊ σαυ- 

αἴτιος" ἡ δὲ δεισιϑαιμονία, τῇ ἀϑεότη, καὶ yere παρέογεν 
F. Ἂ "eb J etae] Sie Stephanos dedit : confentiunt Pol, et Jannot. 

pow τῷ gite καὶ αμζίμενδι Muti Siephani Vrampapne cx 


Mez. Matth. 
F. 11. ἢ ὥςε δοξάζειν] Sic D. Vulgo ἢ τῷ δοξάζειν. 


cantes. Alexandrum Hermo- 
laus demerebatur, ftipator Phi- 
lippi erat Paufanias, Chzerea 
C. Caligulz : fed horum unuf- 
quifque inter affectandum di- 
cebat, 

Crrte. equidem. pendes, modo fint. vires 

mibi, perna:. 

Non credit deos effe impius : 
fuperftitiofus nullos effe cupit, 
invitufque effe credit, non 
audens diffidere. Quod fi 
poffet, ficut Tantalus lapidem 
cupit a fe removere, fuperfti- 


tiofus opinionem fuam, qua 
non levius urgetur, abs fe 
projicere;amplecteretur utique 
et beatam duceret impii fen- 
tentiam, utliberalem. Nunc 
impius quidem Superftitione 
vacat, fuperítitiofus autemani- 
mi inftituto impius, imbe- 
cilior eft quam ut fentiat de 
diis quod vult. 

XII. Praterea impius nuf- 
quam Superftitioni caufam 
aliqua ex parte prebet: Su- 
perftitio et initium prsebuit 


"4 
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ἀγχΐίω, xs) γενομϑύη δίδωσιν δατολογίον, Céx. xm ΚΣ 
οὐδὲ χαλζω, (aepásws δὲ τινος ΟΥ̓Χ ἄμοιρον ὅσα. 
Οὐ 329 οὖ ὀρᾳνῷ τι μεμηϊἠον, ἀδ᾽ οὖ ἄκροις, ἀδ᾽ οὗ 
ὥραις, ἢ “«ἰδιόϑοις σελϊούης ἢ κινήσεσιν ἡλία «fe yn, 
ἡμέρας xg, νυκτὸς δημιθργοῖς, ἢ τροφαῖς ζώων, ἢ χαρ- 
“ 7 l ν᾿. » wv ej 
“πῶν γένέσεσι πλημμελὲς XgÀ dTtGCTOY ονψιδόντες, ουτῶς 
ἀϑεότητο, τῷ παντὸς χατέγγωσω. Αλλὰ Tis δὲισι-. 
δαιμονίας ἔργα χαὶ aa m Xe ToU y4A a. qut χα ῥήματα, χα 
᾿ - e 
χινήματοι, X34 )owTwuo, X94 μαειοα, X94 «X Adopt; $ 
1 1» / | otv L ἣ 
τυμπανισμοι, X94 ἀχαθαρτοι μὃν χαθαρμοι, pump δὰ 
ario), βάρξαροι δὲ x «9 9X ae» ἱερ gis χολασ- 
μοὶ χα πυοϑπηλακισμοί ταῦτα δίδωσιν οὐΐοις λέγῳν» 
ὡς μὴ eau Saks ἄμάνον, ἢ 2i)» TOLL (9. m δεχορδύες; 
τοιότοις δὲ χαίρονζαι. dra δὲ ὑξριςοὶς, bre δὲ puxpo- 
' 
A099t6, X94 μιεχρολύυποξς. 
ry. Οὐχ ἄμεινον ouo ὦ Γαλάταις ὠχείνοις x9 


A. 6. σελήνης Addidi ex uno D. poftulante ipfa ratione ac fententia loci. 
Α. ὃ. ὕτως] Putavi a'iquando corrigendum efle ὅμως. Neque nunc plane re- 


pudio illam fententiam : puto tarnen idem vulgatum 


defenfionis, 


Impietati, et orte patrocini- 
um non juftum quidem aut 
honeftum, tamen przfcriptio- 
nis non exfors. Non enim in 
hanc fententiam homines ve- 
nerunt ut Univerfum diis ca- 
rere putarent, quod in caelo, 
fideribus, tempeftatibus, con- 
verfionibus et motibus Solis 
circa terram, quibus dies et 
nox efficiuntur, aut alimen- 
tis animalium, frugumve pro- 
ventibus culpandum aliquid 
inordinatumve viderent: fed 
ridicula fuperftitionis opera 


atque affe&tus, verba, motus, 
preftigiz, incantationes, cir- 
cumcurfitationes , pano- 
rum pulfationes, luftrationes 
impurze, fordidz caftimonize; 
barbarica et injufta in templis 
fupplicia ac contumeliz, oc- 

ionem exhibuerunt non- 
nullis dicendi, przíftare nul- 
los effe deos, quam qui talia 
probent iifque  delectentur, 
adeoque fint contumcliofi 
fordidi et morofi. 

XIII. Nonne enim magis 


expediebat Galatis iftis et Scy- 


Xx3 


6η8 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


Zohus τοπαράπαν μήτε ἔννοιαν ἔχειν ϑεῶν; μήτε 
φαντασίαν, μήτε igpay, 9 Jude τὴ γομίζειν χαίροντας 
ἀνϑρώπων σφατΊουϑῥων αἵμασι, X94 τελεωττίω ϑυσίαν 
χαὶ ἱερουργίαν ταῦ τίωω voi Co (Gu, ; Τί σὲ Καρχηδονίοις c 
Οὐχ. ἐλυσιτέλει Κριπαν λαξοῦσιν 3 Auanyopa γομοϑετίων 
ἀπὶ ἀρχῆς, μήτε τινὰ θεῶν μήτε δαιμόνων νομίζειν, ἣ 
τοιαῦτο, ϑύειν οἷα, τῷ Κρόνῳ ἔθυον ; Y ὥασερ Ἔμπε- 
δοχλὴς φησι vx). τὼ ζῶα θυόντων χαϑαἸόμϑνος, 

Mop δ᾽ ἀλλάξαντα trai Φίλον dir ἀείρας, 

Σφάζει, ἐπευχόμενος μέγα νήπιος. 
PM εἰδότες X, γινώσκοντες αὐτοὶ τὸ cur). Toa, χαθ- 
ιἔρδυον" οἱ δ 6 ἄτεχνοι «o. T πενήτων ἀνόμδμοι παιδία, 


/ 
χα 


ΟΥ̓ χαϑάπερ ἄρνας ἢ vous παρειφήχει δὲ ἡ 


μήτηρ ἄτείωτος x34 ἀφόναχτος" εἰ δὲ φενάξηον ἢ δακρύ- p 
eder, ἔδει τῆς τιμῆς gépeogrot, τὸ δὲ παιδίον eidbv wo 
ἐϑύετο᾽ xeyTy δὲ χατεπίμπλαΐ mila, qae? τῷ ἀγαλ- 


C. 2. Κριτίαν] Probo vulgatam, nec affentior Fabro corrigenti Θεόδωρον. 


thi$ nunquam in mentem ve- 
niffe aliquid de diis, nihilque 
eos de ullo numine imaginatos 
fuiffe aut auditu percepiffe, 
uam opinari deos effe, qui 
dnguine jugulatorum homi- 
num gaudeant, idque εἴπ 
perfectiffimum facrificium fta- 
tuant? Nonne utilius erat 
Carthaginenfibus jam inde ab 
initio πα vel Diagora ad 
condendas leges adhibito de- 
cernere nullum effe deum, nul- 
lum genium: quam talia facra 
ἔλθετε, qualibus illi Saturno 
tur? ubi non, ut 
pedocles ait, reprchendens 


eos qui animalia facrificant, 
Mutata genitor jugulans fua pignora 


orma 
JImmolat , et «anis fultus ferit acra o- 
tis 


fed fcientes prudentefque fuos 
ipfi liberos facrificabant: et 
quibus nulla erat proles, ii a 
pauperibus infantes tanquam 
agnos aut pullos avium ad 
eam rem emebant: adítabat- 
que mater fine luctu aut 
gemitu, qua fi ederet aut fle- 
ret, pretio mulctabatur, et 
infans nihilominus mactaba- 
tur: etante fimulachrum om- 
Dia ftrepitu fiftularum tyme 
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ματος ἐπαυλόντων 1s) τυμπανιζόντων, Ou, τῷ μὴ γε- 
vécu, τίω βόησιν a9). ϑρζοωύων ὀξάκωφο. — Ei δὲ To- 
φῶνές τινες ἢ Γίγαντες Ὑρχον ἡμῶν τὸς Sw ὠκραλύν. 
τες, “ποίαις dy ἥδοντο ϑυσίαις, ἣ diis ἄλλας ἱερουργίας 
amm s" Ajrsps δὲ ἡ Ξέρξα κωὴ Audire. κατώρυξεν 
ἀνθρώποις ζῶντας νὴ αὐτῆς τῷ ὅδ ὃν ὁ Πλάτων 
ena φιλβνϑρωπον 5 orm, 19) σοφὸν 154 aicut, uredo 
E χα) λόγῳ χατέχοντα ταὶς Jose; adiu dvo Es- 
γοφάνης δὲ ὃ Φυσικὼς τὸς Aryitliss, κοηϊομδῥίες οὖ (gus 
ἑορτοῦς χρὴ ϑρζωυθνζα,, ὁρῶν, “' Ζγέμνησεν οἰκείως, Οὗτοι, 
φυσὶν, & 4b Sel εἰσι, μὴ Spem αὐτός" εἰ δὲ ἀν- 
Spare, μὴ ϑύετε αὐτοῖς. 
ιδ΄, ᾿Αλλ᾽ δέϑδὲν Ure πολυπλανὲς xS τοολυπαϑὲς 
νόσημα, χα μεμεγμδίον οὐόμτίαις δόξαις καὶ μαχομδῥαις 
μάλλον, ὡς τὸ τὴς Δεισιϑαιμονίας. Φὑκτίον οἷν αὐὖ- 
αἰωὼ ἀσφαλῶς τε χαὶ συμφερόντως" ὄχ ὥασερ οἱ ληφῶν 
ἢ ϑηρίων ἔφοδον, ἢ πὺρ ἀπερισχέηϊως χα ἀλογίζως τεδε- 


panorumque opplebantur, ne 
julatus mactati exaudiri poí- 
Quod fi T yphones: aliqui 
aut Gigantes, diis profligatis, 
nobis imperarent, putaíne alia 
eos facrificia, aliofve ritus fu- 
ifle defideraturos ? Ameftris, 
quz Xerxis fuit uxor, Plu- 
toni duodecim pro fefe vivos 
homines defodit: quem qui- 

dem Ditem five Haden P 
ait hoc nominis inde habere, 
guod humanus cum fit, et 
piens, atque dives, perfua- 
ndo ac fermone animas de- 
ineat Xenophanes Phyficus 
cum videret in Íolennibus 


feftivitatibus plangere et eju- 
lare "Egyption apte eos fic 
monuit: 4i: fiquidem ds funt, 
nolite eos lugere ,. fim. bomines 
fint, nolite iis facrificare. 
XIV.  Caterum nullus 
eft animi morbus tam multis 
erroribus perturbationibufque - 
Ícatens, ac tam inter fe diffi- 
dentibus ct pugnantibus opi- 
Perflita reiert ut, atque δυ- 
tio, ugi itaque 
hsec eft: non tenen eo modo, 
quo nonnulli latronum aut 
erarum impetum, ignemve 
inconfiderate et imprudenter 
fugientes, incidunt in loca 


XXA4 
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φεύγοντες, ἐμπίηιασιν εἰς ἀνοδίας βάρᾳϑρα, Xo4 XpMunUs P 

ἐχέσας. Οὕτως 423p ἔνιοι φεύγοντες τί Δεισιδα:-- 
/ 9 / 323. 9 / ^ 0» / 

μονίαν, ἐμπιῆίθσιν εἰς ᾿Α)εότητου τραλχειαν ἡ ἀντετυπον, 


A χρπηδήσαγτες ct μέσῳ κειρϑέϊων alw Ἐῤσέξειαν. 


invia, ubi precipitia funt et — medio pofitam Pietatem, in 
voragines  periculofe. ^ Sic  afperam pertinacemque inci- 
enim quidam Superftitionem — dunt Impietatem., 

fugientes, dum tranfiliunt in 


IIAOYTAPXOY 


AIIOSGETMATA ΒΑΣΙΊΛΕΩΝ ΚΑΙ ZTPATHT4N. 


 —— ὁ ὁ ΞϑῸὃΘῸΘϑθΘθΠθΠλσ:͵ι,,͵ 
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AIIOPSETMATA BAZIAEQN ΚΑΙ ΣΤΡΑΤΉΓΩΝ. 


Onm— RR 


lIAOTYTYTAPXOZ 
ΤΡΑΙΑΝΩ AYTOKPATOPI 
ET HPATTEIN, 





PLUTARCHI 


REGUM ET IMPERATORUM APOPHTHEGMATA. 
τον“ πππααπμθθθααεοο-------------- 
PLUTARCHUS 
TRAJANO IMP. S.- 





» PTAZEPZHZ ὁ Περσῶν βασιλεὺς, ὦ μέγιγε 
eu xe Top, Kaicup Τραϊανὲ, ὄχ wil οἰόυϑμος 
βασιλικὸν χαὶ φιλάνθρωπον ety τῷ μεάλα διδόναι τὸ 
μωχρᾷ λαμβάνειν εὐμδνῶς v, πυρϑθύμως, Priv ἐλαύ- 

QN ἢ 


τοῦτος dUD xaJ ὁδὸν, αὐτουργὸς ἄνϑρωπος xe) ἰδιώτης 


RTAXERXES Perfa- tem, parva benigne alacriter- 
rum rex, T'rajane Cz- que accipere, quam magna 

far, Imperator maxime, exifti- largiri, cum fibi iter facienti 
mans non minus regiam ma- operarius quidam ac plebeius 


jeftatem decere εἰ humanita- homo utraque manu bauftam 


684. 
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ἐδὲν ἔχων ἕτερον, cx τὸ τοταμῶ ταῖς χερσὶν ἀμφοτί- 
pais. ὕδωρ αἰ χυυλαξὼν χορϑσήνεγκεν, ἡδέως ἐδέξατο xs 
2 od / ud $ "e / n 
ἐμειδίασε, T" «xesdjuua Te διδόντος, ἃ τὴ Aga, τὰ 
διδορϑύου, alu yep μιετϑῆσα!. Ὁ δὲ Λυκϑργος εὐτε- 
λεφοίζεις ἐποίησεν οὐ Σπάρτη τοὺς ϑυσίας, Wa ἀεὶ τοὺς C 
ϑεὸς τιμᾷν. ἑτοίμως d'ubavTa, χαὶ ῥᾳδίως πὸ T) πα- 
esvrav. Τοιαύτη δὴ τινι γγώμη xduü λιτοί σοι δῶρα 
xe ξένια. X94 κοινὰς ὠπαρχοῖς (eode eros 2m φιλο- 
’ e d 4 | l / » / 

συφίας, ἅμα, τῇ “αδϑϑομίᾳ xo lu) etian ondes 
qx) ὠπομνημονόυμα των, εἰ ὅρον ἔχει τινὰ (e χατα- 
» ^v L / e * , / 

γύησιν γων χα “οδϑαιρέσεων ἡγέμονυϑν» ἐμφαινονϑνων 
τοῖς λύγρις μᾶλλον ἢ ταῖς "es Feat ark). Καίτοι 
χα βίοις ἔχει τὸ σωύτωγμα, Th) ἐχιφανεςώτων T, 
τε Ῥωμαίοις xg| παρ “Ἑλλησιν ἡγεμόνων χρὴ vop.oSer do. 
χαὶ αὐτοχρᾳτόρων. ᾿Αλλὰ Ὁ μϑὺ "aes Lc αἱ πολλαὶ D 
τύχην ἀναμεμιζυϑμίου ἔχουαιν; od δὲ γινόμϑμαι 9. qui 


C. 3. δή m] Sic Venet. Cento Flor. Anon. Jun. T. V. Vulgo, M τοι. 
C. 6. εἰ ὅρον ἔχει] n ὅρον ἔχει Pol. Schott. Leonic. Anon. T. V. B. Pe. At εἰ 


«ρόσ φορον ἔχει Ti, 


un. Cento Flor. 


C. 8. Καίτοι καὶ βίως x. T. "ἡ Locus fanus, et perperam vitii fufpectus ; modo 
ita accipiatur ut eum Latine vertimus. 


e profluente aquam (quia ni- 
hil habebat aliud) obtuliffet, 
hilari vultu accepit, munus 
non ufu rei oblatz, fed ftudio 
dantis metiens. Et Lycurgus 
minimi — fumptus (crifcia 
Sparte . conftituit, ut Deos 
immortales honorandi femper 
in promptu effet copia. — Eo 
confilioipfe quoque tenue tibi 
munus, ac flrenam, et pri- 
mitias philofophiz communes 
cum offeram, auctoris juxta 
ftudium, et commentarii uti- 


litatem ut probes rogo; fi 
conducet ad perfpicienda in- 
genia inftitutaque animi prin- 
cipum virorum, qua magis in. 
di&is eorum quam Oni- 
bus elucent. Sane etiam Vi- 
tas habet opus noftrum da 
claris apud Romanos et Grz- 
cos ducibus, legiflatoribus, et 
imperatoribus. 5V erum enim- 
vero plerzque actiones ad- 


mixtam habent fortunam: 
quz vero inter agendum, in- 
terque animi affectiones et. 
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ἔργα x) τὼ πάϑη xg| τὸς τύχεις ἀπυφάσης γαὶ ἀνα- 
Φωνήσης, ὥασερ οὐ χατοηΐροις, χαϑαρῶς παρέχουσι aluo 
ἐχάςε διάνοιαν 2X epe. Καὶ Σειρφμνης δὲ ὁ Πέρσης 
“δὸς τὸς θαυμα ζονζᾳς ὅτι ΚΙ λύγων dip γῶν ἐχόντων, 
ci "GesLus ἃ χατορλοιτω, TUO μϑὲ λέγων ἔφη χύριος 
αὐτὸς er) TX σὲ «aeg Len τίω τὐχίω ΜῊ τῷ βασι-. 
λέως. Ἐχὼ QM) dub ἅμα up ἐπορίσᾳς vU ἀνδρῶν 
τὰς "Ges. Fus (9 gout duds ἔχουσαι: Ag ura φιλη- 
E χοίων “πἰϑ μϑῥεσιν' οὗταῦϑα δὲ x2 τος λύηρες αὐτὸς 
χαϑ᾽ αὑτὸς, ὥασερ δείγματα v3) βίων x44 ασέρματα 
σωυειλεγυϑύες, eiit οἴομαί σοι τὸν χαιρὸν οὐον Aa, 
c? βραχέσιν πολλῶν ἀναθεώρησιν ἀνδρῶν ἀξίων μνήμης 
sevo pa λαμβάνοντι, 
KYPOY ΑΠΌΦΘΕΓΜΑΤΑ. 
α΄. Πέρσαι Tj γρυπῶν ἐρῶσι, χρὴ χαλλίςες αἰ σο- 
λαμᾷάνουσι, ΟΥ̓ τὸ Κῦρον, ἀγαπηϑέντω μάλιςα, Tk) 
βασιλέων,. γεγονέναι γουπὸν τὸ εἰδὸς. 


E. 3. τὸν καιρὸν) Legendum puto τὸν κόρον fatietatem. 


, eventa proferuntur voces at- 
«ue pronunciata, pure tan- 
quam in fpeculis contemplan- 
um uniufcujufque animi fen- 
fum proponunt. Ac Seiram- 
nes etiam Pería admirantibus 
quod cum fermone uteretur 
ti, actiones tamen ip- 

us fucceífu deftituerentur, 
dixit : Se in fua poteftate ora- 
tionem habere fuam, in ac- 
tiones fuas fortunz ac regi 
jus effe. Caterum in eo 
quod dixi opere dicta una 
cum factis commemorata, au- 


ditorem ftudio cognoícendi 


captum, fed eundem otio fru- 
entem exfí| t: hic ipfos 
pro fe collectos fermones tan- 
quam vitarum judicia et fe- 
mina legendi tempus arbitror 
tibi non fore moleftum : cum 
brevi ejus fpatio poffis multos 
homines memorabiles confi- 


CYRI. 

I. Períz adunco nafo prz- 
ditos amant, pulcherrimofque 
eos judicant: quod tali forma 
fuit Cyrus, quo neminem re- 
gum ii majoris fecerunt. 
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g. Ἔλεγε δὲ Κῦρος ἑτέροις ἀναγχάζελζ, τὠγαϑὰ 
πορῤζεν τὸς αὑτὸς μὴ JOo(gz ἄγχεν δὲ μοδεὴ 
«aesahol ὃς ὁ xpertlon (21 «ἈΚ appen. 


γ΄. Βελοιϑύους δὲ τὸς Πέρσας ἀντὶ τῆς tauro, τ 
ἔσης ὀρεινῆς χαὶ Tes tias, Yd, x9) uaAgxio χώραν 
Ag Gv, Οέκχ ἔΐασεν, εἰπὼν ὅτι χρὴ a) quil) τά ασέρ- 
ματα χαὶ “ΚΓ ἀνθρώπων οἱ βίοι ταῖς χώρφις Cuuebos 
puto T a. 

^ APEIOT. | 

α΄. AajMO- ὁ Ξέρξα πατὴρ ἑαυτὸν ἐγκωμιάζαν, 

ἔλεγεν οὖ quis μάχαις χὰ ͵ο'ἷδῷ τὰ Jw, γίγνεσθαι 
eesnuamO". 

Bl. τὸς δὲ φόρους τῶς «" χραχόοις aude, μετε- 
πίμψαζξ τὸς “ορύτως TIU ἐπαρχιῶν, χρὴ ἰδὲ Ὁ φόρων 
ἠρώτησε μὴ βαρεὶς εἰσι" φησοίντων δὲ μετθίως ἔχει; 
ὠκχέλοῦσε τελέιν τὸς ἡμίσής ἕχαςον. 7 

γ΄. Ῥοιὰν δὲ ueyaAlw ἀγοίξας, πυϑομδέε τινὸς 


dy ἔχειν βούλοιτο τοσοῦτον ὅσον '6à) v) χύχκων 


II. Is dixit, qui fibi ipfis 
nollent, eos cogi aliis com- 
moda parare. ltem: magií- 
tratu dignum non effe quen- 
quam, qui non fit melior fub- 
ditis. 

III. Cum Perfz vellent 
pro fua regione, montofa ea 
et afpera, aliam planam et 
mollem occupare, prohibuit: 
quod diceret et ftirpium femi- 
na, et hominum mores locis 
adíimilari. 

DARII. 
l Darius Xerxis pater 


, 
71 
| 
Τὸ 


laudans feipfum, dicebat fe in 
preeliis et periculis effe folito 
prudentiorem. 

II. Cum tributa impone- 
ret fubditis, proceres provin- 
ciarum evocatos interrogabat 
an ea effent gravia: cumque 
refponderent effe mediocria, 
dimidium ejus quod propo- 
fuerat fingulos pendere ju- 
bebat. 

III. Aperto grandi male 
punico, interrogatus, cujus 
rei tantam fibi optaret multi- 
tudinem quanta eflet grano- 


ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ BAZIAEQN s. 7.^. 


aos, d ert, Zoxipes" lw 
ὁ Ζώπυρος. 


61 
ἀνὴρ ἀγαϑὸς xoi φίλος 


δ΄, ᾿Ἐπε δὲ αὐτὸς ἑαυτὸν αἰχισοίρϑμος ὃ Ζώπυρος, 


χϑὶ τίαὐ jua τὴ τὼ ame τἴδοιξψας, ὀξητάτησε Βα- 
Ουλωνίας, xo) πιγυϑὲὶς "Ua apr παρέδωκε Δαρίῳ 
old πέλν, πολέων ὁ Δαρῖορ ira οἷκ ἂν Don 
Ages ἑχατὸν Βαξυλᾶνας "kt τῷ μὴ Ζώπυρον ἔχειν 
δλέιλυρον, 


ΣΈΜΙΡΑΜΙΔΟΣ. 


Σεμίραμις ὃ ensi» χα]ασκευάσασα, τοφον, ἐπέγραψεν, 
a" Os ἂν γσημώταων Jm91 βασιλεὺς, διελόντα τὸ μνη- 


μμόίον, ὅσοι βάλεν, Ag en. 


Aa peos QUU διελὼν, A€- 


μαΐζᾳ μὸν ry, tope, γοόμμασι δὲ ἑτέροις οὐέτυχε mil 
φμέζεσιν, Ej μὴ χρικὸς wo) ἀγὴρ s, Δεουμάτων ANS, 
Οὔκ. ἂν νεκρῶν ϑήκας ὠδίνει. 


SEPZO'T. 


al, "Eeby ηζὸ Δαρείῳ «BA τῆς βασιλείας ἀμφιο- 


(ζητῶν ὁ ἀδελφὸς ᾿Αριωϑδύης, 


rum ejus mali: refpondit, 
Zopyrorum: erat autem Zo- 
pyrus amicus regis, et vir 
bonus. 

IV. Is Zopyrus cumfeip- 
(πὶ naífo et auribus amputatis 
feedafíet, deceptifque hac frau- 
de Babyloniis, rebus sb iis 
prefe&us urbem Dario pro- 
didiffet: fepenumero Darius 
dixit, Malle fe integrum ha- 
bere Z quam centum 
Babylonbus potiri. 

SEMIRAMIDIS. 


Semiramis cum ipfa fibi 


χα τίθαινεν ὧχ τὴς Bax- 


fepulchrum  condidiffet, in- 
fcripfit hzc: Si quis rex 
pecunia indiguerit, is reclufa 
hoc monimento, fumat quan- 
tum volet. Darius aperto eo, 
nullam invenit pecuniam, fed 
in alism incidit infcriptionem, 
cujus hic erat fenfus: ΔΙ 
iffes boo, et prcunze 
injatiabi 5) WIMQNGM 
ulos mortuorum inva, ἔπ. 


XERXIS. 
I. Arimenes cum fratre 
fuo Xerxe Darii filio deregno- 
e BeQrisna de- 
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τριαγῆρ᾽ ἔπεμψεν ouv aum δῶρᾳ, φράσαι κελεύσας 
τὸς διδόναι. Τότοις σε τιμᾷ vun Ἐέρξης 0 ἀδελφός" 
ἐὰν δὲ βασιλεὺς ἀναγρρόθθη, πάντων ἔσῃ παρ «τῷ μέ- 
yes Σαυδουχϑέντος δὲ τῷ Ἐέρξε βασιλέως, ὃ f. Ap- c 
Aus. εὐϑὺς (ae meum, X9) TO αἰϑϑημα σεριέϑηχεν, 
ὃ δὲ Ἐῤρξης ἐκείνῳ T. θατέραν μεθ᾿ ἑαυτὸν ἔδωχε τάξιν. 

β΄. ᾿ὈΟργκϑεὶς δὲ Βαξυλωνίοις ὡποςῶσι, ἡ χρατή- 
eus, aestate ὅπλα μὴ φέρειν; 3d ψάλλειν (4 
᾿αὐλειν X94 πορνοξοσχέιν χαὶ χαπτηλεύειν, χα Φορέιν χολ- 
mmm ὦ MO 

y. Axes δὲ γάϑας Οὔχ. ἂν ἔφη φαγεῖν amos 
χοριμοϑείσους, DW. ὅταν lu) φέρουσαν »τήσηται χώρδμ. 
Ἕλλζωνας δὲ κατασκόπους c» τῷ φρατοπέδῳ λαξὼν, 
ἀδὲν ἡδέχησεν, δλλὰ alo ςρατιὰν ἀδιῶς ᾿λιδέιν χελεύ- D 
σας 2fg.Qmu. 


ΑΡΤΑΞΈΡΞΟΥ. 
α΄. ᾿Αρταξέρξης ὁ Ξέρξα, ὃ μακχρόχειρ πυδϑσοι)»- 
δ 1 | c/ “Ἢ / 2) 
ρό)εις 2jg. τὸ «lw ετέραν “χξιρα. μακροτέρων ἔχειν, 


Ícendebat. Εἰ Xerxes dona  geítatione: juffitque fidibus 


mifit, miniftris mandans, ut 
fignificarent his eum a fratre 
in praíentia affici, qui fi 
regnum obtineret, primam ei 
apud fe flatuerit dignitatem, 
ummamque potentiam de- 
ferre. Xerxe rege renunci- 
ato, ftatim coram eo Arime- 
nes genua flexit: Xerxes 
autem eum a fe fecit fecun- 
dum. 

II. Idem Xerxes iratus 
Babyloniis ob defe&ionem, 
cum cos in poteftatem fuam 
redegiflet; interdixit armorum 


et fiftulis canere, lenocinium 
et cauponam exercere, ac tu- 
nicas geftare finuofas. 

III. Ficus Átticas negavit 
fe comefturum vaenum allatas: 
fed tum, cum potitus fuerit 


fofque dimifit. 
ARTAXERXIS. 
I. Artaxerxes Xerxis fili- 
us Longimanus cognomento, 
quod alteram manum haberet 


"sj 
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ἔλογεν ὅτι τὸ τρόσϑέναι τῶ ἀφελδν βασιλικώτε- 


e» "£a. 


p. Πρῶτος δὲ rae yr ooA& ὠκχέλδυσε TX) συγ- 
χιευηγφτοιύτων τὸς διωαμδῴες x4 βαελορϑῥοις. 
y. Πρῶτος δὲ τοῖς ἁμαρτοίνεσι qx) Aux 


τιμωρίαν Probes, ἀντι τῷ τὸ σῶμα, LA STUY, μαστοῦ, 
Db ὠποδυσαμδύων τὰ ἱμάτια, χρὴ ἀντὶ τῷ τίω χεφα.- 
Ale 2X ey, alo τιάραν ὐποθερϑύων. 

δ΄, Xa] dolus δὲ τὸν χατακοιμιςΐοῦ aT pov 
τι παρ dyQ Ὁ μὴ δυιᾳίων, αἰοϑόμϑμος Ὄχι τρισμυρίοις 
δαρερκόις "TUTO “ποιοώῦτοι, χυρϑσέτοιζε τῷ ταμίᾳ τολσ- 
μυρίας δαρεουὺς κομίσαι χαὶ διϑοὺς αὐτῷ, Ade, tmt, 
ὦ Σατιίδωρζάνη᾽ τοῦτα μδὺ yp dus Céx ἔσομαι 
πενέζερος, cuxtwa, δὲ "aes Las ἀδιιώτερος. 

KYPOY TOY NEDTEPOT. 

Κύρος ὁ νεώτερος τὸς Λαχεδικιμονίους συμμαχοὶν αὑτῷ 

οἰὐαχαλῶν, ἔλεε € ἀδελφὰ χαρδίαν ἔχειν βαρυϊέραν, καὶ 


E. 4. διδὺς] Sic Voff. Mes. (πιειὶ bei. 


longiorem, dicebat, Is 
regium effe addere, pu 
detrahere. 

II. Hic primus in vena- 
tione jufit eum fociorum 
qui vellet ac poffet, primum 
conjicere telum. 

II. Idem primus inftituit, 
ut cum principes viri fup- 
plicio afficerentur, non cor- 
pora fed veítes quibus fe 
exuiffent flagellarentur, et non 
crines capitis evellerentur, fed 
tiara deponeretur. 

IV. Satibarzani cubicula- 

VOL. I. 


rio injuftum aliquid a fe pe- 
tenti; cum intelligeret hoc 
fieri impetrandorum trigefies 
milium Dareicorum gratia, 
eam pecuniam a quzfore 
juffu fuo allatam tradidit, in- 
quiens : Accipe, Satibarzana : 
hoc enim largitus, nilnlo pau- 
perior fuero: ifthuc vero fi 
feciflem, effem injuftior. 

CYRI MINORIS. 

8 minor cum Lacedz-. 
monios ad focietatem belli 
hortaretur, dicebat fe fratre 
effe cordatiorem, plufque meri 


Yy 
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ΑἸΓΥΠΤΊΩΝ BAZIAEQN ἘΘΟΣ. 

Οἱ Anz acie χατὸ YOLU ἑαυ! τὸς δὲ- 
χαςοὶς ὑξώρκιζον, "Om χᾷν βασιλεύς τι τυδοσαάξη κρῖναι 
T μὴ δικαίων, ἃ χρινοῦσι. 

ΠΟΛΤΥΟΣ. 

Πόλτυς ὃ Θρᾳκὸν βασιλεὺς c^ τῷ Τρωΐϊκῷ πο- 
λέμῳ "opes o doom δύων ess αὐτὸν ἅμα τῶν Τρώων καὶ 
2} ᾿Αχαιῶν, ὠχέλαῦσε τὸν ᾿Αλέξανδρον “Σποδόνζᾳ, τἰωὼ 
Ἑλένω, δύο παρ dug λαθέιν xaAgs uude. 

THPOT. 

Τήρης ὃ Σιποίλχε πατὴρ ἔλεγεν, Ὁπότε ορλάζοι Y 
μὴ ςρατεύοιτο, xk) ὑπ’ποκόμων oia o, μυϑὲν δια φέρᾳν. 
ΚΟΤΎΟΣ. 

Κότυς τῷ δωρυσωιμϑέῳ πάρδαλιν, ἀντεδωρήσωτο λέ- 
οὐτοι. QUod δὲ ὧν ὀξὺς εἰς ὀγγίώ, xe πικρὸς T ἁμαρ- 
τονόντων οὐ ταῖς 2Djgawoviaus χολαφὴς, σχεύη ποτὲ χε- 
μάμεα, χομίσανζξοε ξένου euJpaugu. x, Acla, πιϑανῶς δὲ 
χαὶ τρις εἰργασμένα, γλυφαῖς τισι xs τορείαις; τῷ 


JZGYPTIORUM. 
JEgyptiorum reges legem 
fuam quandam fervant, qua 
juramento obítringunt judi- 
ces, ut rege ipfo injuftam fla- 
gitante fententiam, ei morem 


“ non gerant. 


POLTYIS. 

Poltys 'T'hracie rex, cum 
bello "Trojano ad ipfum fimul 
et a Trojanis et a Grzcis 
. veniffent legati: Paridi fuafit, 

ut Grzcis Siclenam redderet, 
fe ei daturum duas formofas 
foeminas pollicens. 


TERIS. 

'Teres Sitalcz pater dicebat, 
fe cum in otio effet et a mili- 
tia vacaret, nihilo meliorem 
fuis equifonibus fibi videri. 

COT YIS. 

Cotys eum, qui panthera 
ipfum donaverat, leone remu- 
neratus eft. — Hic cum  na- 
tura iracundus, acerbeque in 
miniftrorum delicta animad- 
vertens, cum hofpes quidam 
ficlilia ei vafa attulifie tenuia 
et fragilia admodum, alioquin 
eleganter ac fubtiliter fculptu- 
ris ceelaturifqueadornata; .unc 


E 


*) 
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μδὺ ξένῳ ἔδωκε δῶρᾳ, qu. ϑὲ σχεύῃ πάντα cuvére er, 
Ὅπως, ἐπε, μὴ δὶ ὀργίω “πικρότερον κολάζω τοὺς 
euvre eod; 

IAAOYPZOY. 


"ju9opros ὁ Σχυϑῶν βασιλεὺς, ἐφ᾽ ὃν Don Aaplos, 
Pat: τὸς Ἰώνων τυρφίννας τὸ τῷ  depou ζώγμα, λύ- 
cag, ἀπαλλά ει y μὴ Quies δὲ, alg T «ρὸς 
Aa piov arigw, ἀνδράποδα, Aena Xj ddpaqu. ὠχάλει. 

ATEOT. 

᾿Ατίας ἔγραφε κωδὸς τὸν Φίλιππον, Σὺ μϑὺ ἄρχεις 
Μακεδόνων, ἀνϑρώπων μεμαϑηκότων ore ἐγὼ δὲ 
Xu, ἃ χρὴ λιμῷ x9 δίψει ptf, ula). Τὸν 
δὲ ορέσξεις τῷ Φιλίππου, poe τὸν ἵππον, ἠρώτησεν, 
Εἰ το ποιξὶ Φίλιππος. Ἰσμδονίαν di, τὸν ἄριζον αὐλη- 
als, λα(ὼν αἰχιμαλωζν, ὠχέλουσεν αὐλῆσαι ϑαυμα-- 
ζόντων δὲ cR ἄλλων, αὐτὸς ὥμοσεν ἥδιον ἀχούειν τοῦ 
ἵππου “εεμετίζοντος. 


E. 9. ἀνθρώπων μεμιαϑηκότων] Sic omnes libri: attamen corrigendum ἀνθρών 


$04, cum Mez. 


quidem donis affecit, fed vaía 
ifta omnia confregit, quod 
vereri fe diceret, ne miniftros, 
ea fi confrngerent, ízvius 
puniret. 
» IDATRYRSI. 

athyrfus Scytharum rex, 
cam expeditionem adverfus 
ipfum Darius feciffet, Ionum 
regulis fuafit ut pontem quo 
Ifter inftratus erat folventes, 
jugum Darii excuterent : cum- 
que ob fidem Dario datam id 
recufarent, proba et ignava eos 
vgcavit mancipia, ' 


ATE. 

Ateas Philippo fic fcripfit, 
Tu Macedonibus imperas, ho- 
minibus bellandi peritis. Ego 
Scythis, qui etiam adverfus 
famem fitimque pugnare no- 
runt. Equum porro ftrigili 
purgans, legatos Philippi in- 
terrogavit, an hoc quoque 
rex ipforum faceret. ÁAmceini- 
am tibicinem prazftantiffüimum 
cum cepiffet, canere juffit: 
mirantibufque reliquis, jura- 
vit fe majore cum voluptate 
audire hinnitum equi. 
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ZKlAOYPOT. 

Xxbou(O- ὀγδοίμωοντα, παῖδας ἄῤῥενας Σπολιπὼν, 
ἐπεὶ τελόυᾳν ἔμελλε, Jul axorüev ἐχάφῳ πρστεί- 
γῶν, ὠχέλευσε χαζαθραῦσα πάντων δὲ ἀπαπρρόὑσοζντων, 
χαϑ᾽ ἕν αὐτὸς ὠξελὼν ἀκόντιον, ἅπαντα ῥᾳδίως σωυέ- 
χλασε' διδείσχων ἐχείνοις, " Om cuvequns, ἰοσγυρϑὶ 2jg.- 
μϑνῆσιν, ἀοσϑενέίς δ᾽ ἐσονἢ διαλυϑέντες ἡ ςασιάσαντες. 

ΓΕΛΏΝΟΣ. 

α΄. Γέλων o τύραννος ὅτε Καρχνϑονίες me3s lus- 
es» χατεπολέμησεν, εἰρήνζου “ποιούμϑμ( δ) “σοὺς αὐτὸς, 
ἠνάκασεν ἐγίρένψαωι ταῖς ὁμολογίαις, Ὅτι Ὁ τὰ τέχνα, 


παύσοντω T Κρόνῳ χαταϑόοντεσ. 
β΄. Ἔξηγε δὲ πολάκις Tés Συρᾳκεσιες ὡς Ἔχ! 
ςρατείαν xo φυτείαν, ὅπως 9 τε ee» fe^ γένηται 
J 1 l / ,» 8 / 
γεωργρυμϑμὴ, x, un χιείρονες αὐτοι οολάζοντες. 
γ΄. Ark) δὲ Aehuxda. τὸς πολίζιε, ἐπεὶ ἔθορύδησων, 
αἰτὰν ἰπεν ὡς ιποδῶώσων, x ἀπέδωχε ut T πόλεμων. 


SCILURI. 
Scilurus moriturus, cum 
octoginta filios poft fe effet 
relicturus, fafciculum hafti- 
lium fingulis porrexit, ac 
confringere juffit: cum nullus 
id praitare poffet, ipfe fin- 
gulatim fafci unum poft al- 
terum eximens fregit: docens 
eos, junctos quidem inter fe, 
vires habituros ac perduratu- 
ros: fin vero disjungerentur 
et difcordiis agitarentur, in- 
firmos fore. 
GELONIS. 


I. Gelo tyrannus Cartha- 
ginenfibus al Himeram de- 


bellatis, pacem componens 
cum victis, coegit eos inter 
conditiones pacis hanc quo- 
que adícribere, Ipfos in pofte- 
rum liberos Saturno nun- 
quam immolaturos. 

II. Sapenumero ad cultu- 
ram agrorum tanquam in mi- 
litiam Syracufanos hic eduxit, 
ut et regio cultu melior rtd- 
deretur, neque ipfi otio cor- 
rumperentur. 

III. Cum pecuniam ipfo 
pofcente cives tumultuarentur, 
mutuam fe petere dixit, bel- 
loque confecto reddidit. 


17$ 
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δ΄, Ἔν δὲ συμποσίῳ λύρας περιφερομϑῥης, ἀρμοζο- 
υϑύων «Kj ἄλλων ἐφεξὴς χαὶ ἀϑόντων, αὐτὸς τὸν ἵππον 
εἰσουγαγέιν χελεύσαρ, ἐλαφρῶς χα ῥαδίως ἀνεπήδησεν 


, 9 ϑ 


/ 
£7 αὐυτονγ. 


ΙΕΡΏΝΟΣ. 
α΄. Ἱέρων ὁ i Γέλωνα “τύραννος ἔλεγι; Μηδένα 
T) παῤῥησιαζομϑμων (ae3s αὐτὸν ἄχᾳιρον p 


» ἤν 


β΄. Tos δὲ 


ὩΟΤΟΡΡΥΤΟΥ 


λόγου c Qées(dz, ad bey 


2 ὶ l 1 e , / . “ N05 / 

ᾧῴετο X9) Ts “ὧς ovs cxQepuoi μασουμδμ “Ὁ d μόνον 
V» 4 | l , A |. 

τος ἐκφέρονζα Pl X94 TWs ἀκούσουν, ἃ m βου- 


λόμεϑα. 


γ΄. Λοιδορηϑεὶς δὲ Aui τος εἰς τἰω ϑυσωδίαν τῷ 
. φύματος, ἡτιᾶτο T αὐτῷ "uuaiXg, μηδέποτε ἰδὲ τῶτν 
φρφάσοισοιν" 3 δὲ ἔνπεν, "Ouiw δ τοιθτον dra, τὸς 

adpas ὄζειν. 
| δ΄. Πρὸς δὲ Ξενοφάνου  Ko^oQdwoy εἰπόντοι μό- 


Φ 


B. 9. καὶ τοὺς «vp B;] τοὺς addidi ex . et Venet. Idem videtur fuiffe in 
T. V. fed falfo notatum xai «poc τοὺς ὅς. 


IV. Cum in convivio lyra 
circumferretur, eamque con- 
viva ordine componerent at- 
que canerent, ipfe equum 
juffit adduci, et in eum facile 
atque expedite infiluit. 

HIERONIS. 

I. Hiero, qui in tyran- 
nide Geloni fucceffit, nemi- 
nem dixit fibi intempeftivum 
effe qui libere adverfum fe 
loqueretur. 

II. Qui arcanum enunci- 
arent, 608 facere injuriam 


dicebat iis quoque, quibus id 
patefacerent: quod non modo 
eos qui efferunt, fed hos quo- 
que odimus qui inaudiunt 
quz nolumus. 

III. Exprobraverat ei qui- 
dam oris foetorem : itaque 
uxorem fuam culpavit, quod 
nunquam id fibi indicaffet: 
illa vero ita fe excufavit, quod 
diceret, Se putaffe omnes 
viros hoc modo olere. 


IV. Xenophani Colopho- 


nio egre fe duos fervos alere 


Y y 4 


4 
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Jug odo δύο TeíQuy, ᾿Αλλ᾽ "OunjG" , mt, ὃν σὰ 
2j goopus; πλείονας 9) μουρίας τρέφει τεϑυνκώς. 

g. Ἐπίχαρμον δὲ τὸν κωμῳδυποιὸν, ὅτι τῆς γυ- 
γαικὸς αὐτῷ παράσης εἰπὲ Ti T) ἀτωρεπῶν, ἐζημίωσε, 

ΔΙΟΝΎΣΙΟΥ TOY ΠΡΕΣΒΥΤΈΡΟΥ. 

α΄. Διονύσιος ὃ ωρεσθύτερος, κληρερϑύων xD γράμ- 
μα, Ὦ δημανγορόντων, ὡς ἔλαχε τὸ M, coess T εἰπονίᾳ, p 
ἹΜωρολογέ!ς, Διρνύσιε, Μοναρχήσω m» QUU, εἰπε" 194 
Jwurpleus, «jos wpíom φρατηγὸς "vue ΚΓ Xuen- 

/ 


Χουσίῶν. 


B. "Eme d' c* ἀγχὴ τὴς τυραννίδες ἐπολιορκέετο, 
συζοίντων ἐπ᾿ αὐτὸν ἡ Ari), οἱ jp φίλοι σωώωε- 
(ξούλουον ἀπαλλαγίώαι τὴς ἄρχης, εἰ μὴ fado?) Xe2- 
mis ἀπυθανδιν o δὲ, βοιῶ ἰδὼν σφαιπόρμϑμον ^ia 
μουγείρει, χα πίήΐοντω ταχέως, Εἶτα Οὔκ ἀνδὲς 'Édiv, 
EXE), UTO βεαχιὼ dg, τὸν ϑάνατον φοξηθέντας ἡμᾶς 
ἀρχίω ἐγχαταλίπειν τηλιχαύτζω ; 


D. 9. ἀηδὲς 7 Corrigendum vel εἰηδὲ;, vel αἰδὼς cum Mez. 


querenti, Atqui Homerus, in- 
quit, quem tu traducis, mor- 
tuus etiam amplius decem 
millia alit. 

V.  Epicharmum poetam 
mulctavit, quod is indecorum 
quippiam uxore przfente dix- 
iffet. 


DIONYSII MAJORIS, 

I. Dionyfius fenior cum 
oratores publici forte lege- 
rentur, ipfique litera M. obti- 

iffet, dicenti, Morologus eris 
(id eft, ftultas orationes habe- 
bis) refpondit: Imo monarcha 


five tyrannus ero: habitaque 
oratione ftatim eft a Syracu- 
fanis imperator creatus. 

11. Initio ftatim tyrannidis 
cum oppugnaretur a civibus 
coitione facta, amicique hor- 
tarentur ut dimitteret impe- 
rium potius quam captus ne- 
caretur: cernens bovem ἃ 
Coquo jugulari ac celeriter 
corruere, iNonne, inquit, )n- 
dignum eft nos metu mortis 
tam brevis tantum deferere 
imperium ? 


Ww 


"9 
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γ΄. Τὸν δὲ ὑὸν αἰοσϑόμϑνος e T ἀγχίω Ὡσολιπειν 
ἔμελλεν, ἀνδρὸς ἐλόύθέρυ 2J αφθείρανίᾳ γωώαιον, ἠρώτησε 
μετ᾽ ὀργῆς» ΠῚ τοιῶτουν αὐτῷ cubodW ; εἰπόντος δὲ τοῦ 
νεανίσχου, Σὺ “ὃ Οὐχ tras πατέρᾳ “τύραννον, Οὐδὲ σὺ, 
err, ὑὸν ἕξεις ἐὰν μὴ παύση ταῦτα “ποιῶν. 

δ΄, Πάλιν δὲ mese αὐτὸν εἰσελϑῶν, x, ϑεασοίψϑιος 
ἐχπωμάτων γευσῶν x, ἀργυρῶν “πλῆϑος, ἀνεξόησεν, Οὐκ 
és οὐ σοὶ τύρανν OG", ὃς ἀφ᾽ ὧν λαμξάνεις ἀπ᾽ ἐμοῦ 
“ποτηρίων τοσούτων, φίλον φόδένα, σεωυτῷ πεποίγκας, 

dé. Χρήματα δὲ εἰασρθίοσων τὰς Supaxovotue, tru, 
ὁρῶν ὀδυρομδύες xsà δεομϑύες, ἡ λέγονας ὡς ἀκ ἔχουσιν, 
GA Glow ἕτερα. "aestu, καὶ Jis ἢ τοὶς Tiro ἐποίησεν" 
ἐπε δὲ χροοςώξας πλείονα, γελᾷν ἤκουσεν αὐτὰς χαὶ 
σχώηηειν οὐ ἀγορᾷ «ἰξιἰόντας, ἐχέλοῦσε «ταὐσαοϑαι" 


Nw “ὃ dd ἔχουσιν, ἐγπεν, ὅτε χαταφρονῶσιν ἡμῶν. 


v. Τῆς δὲ μητεὺς aug 


IIL Filium, quem fuccef- 
forem tyrannidis erat habitu- 
rus, ubi deprehendit viri 
liberi vitiaffe uxorem, iratus 
interrogavit, Ecquid talis fa- 
cinoris ipfi effet confcius ? 
cumque ei refponderet ado- 
lefcens, Τὰ non habuifti 
tyrannum patrem: neque tu, 
inquit, filium habebis tyran- 
num, fi fic pergas. 

IV. Rurfus cum in ejus 
conclave intraffet, poculorum- 
que aureorum et argenteorum 
multitudinem ibi offendiflet, 
exclamavit: Non eft in te 
tyrannidis capax ingenium, 
qui tot a me acceptis poculis 


muphAuxos ft ὅσης», δοθῆναι 


nulo «eorum ad parandum 
tibi amicum ufus es. 

. Pecuniam cum exi- 
geret ἃ Syracufanis, videret. 
que cos lamentari, ac depre. 
cari, et inopiam pratendere, 
novam inftituit exactionem, 
idque bis terve fecit: cum 
autem denuo imperans tribu- 
tum, ridere eos audivit, et in 
foro obambulantes falfe dicta 
in ipfum jacere, finem fieri 


juffit, dicens : Nunc nihil 


ipfis eft reliquum pecuniz, 
quando nos contemnunt. 
VI. Matre, cujus prz- 
terierat. jam ad nubendum 
stas, marito fe dari poftu- 
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δὲ ἀνδρὶ βολομϑύης, ἔφη, Τὰς Κὲ 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


τὴς πόλεως βιάσασ 


νόμεις διιύαλ ἢ, τὸς δὲ τῆς φύσεως μὴ Juaa y 

ξ΄. Πικρῶς δὲ τοὺς ἄλλες χαιχούργρες χολάζαν, 
ἐφείδετο «X λωποδυῦκι' ὅπως παύσωναι οἱ Συρακόσιοι 
TU δεισνειν χοὴ μεϑύσκεο À, μετ᾽ Δλλλλων. 

ἡ, Ἐδνου δὲ τινος δία φράσην φάσκοντος αὐτῷ x94 


Ew ὅπως “ὠρϑειδὰ τὸς Ἐλιξουλεύοντας, ἐχέλευσεν 
εἰπέν' ἐπεὶ δὲ (esse^ o», Δὸς, 67€, μοι τοίλαντον, 
iva, δόξης coupuoévo το σημέῖα, Ὁ Ἐλιξελόυόντων᾽ ἔδωχε 
“οδϑασοιάμϑμος ἀχηχοέναι, χα ἐθαύμαζε al μέθοϑαν τῷ 
ἀνϑρώσου. 

9'. Πρὸς δὲ τὸν πυθόμϑμον εἰ aA Cot, Μηδύποτε, 
εἴπει, ἐμοὶ τῷτο cuu eaim. | 

ι, Δύο δὲ ἀχούσας νεανίσκοις “πολλὰ βλάσφημα 
«WA αὐλῷ χα τὴς τυραννίδος εἰρηχέναι y. πότον, ἀμ- 
Φοτέροες ἐχάλεσεν "Got. demo! ὁρῶν δὲ Tov μϑὺ, παροι- 
γῶν τοι, x94 λυρᾶντοι “πολλὰ, T δὲ ασανίως x, μετ᾽ εὐλᾳ- 


lante: Ego, inquit, civitatis 
legibus vim facere poffum, 
naturz legibus nequeo. 

VII. Cum maleficia reli- 
qua acerbe vindicaret, veftjum 
furibus folis pepercit, ut Sy- 
racufani cogerentur aliquando 
finem convivandi et fefe invi- 
cem inebriandi facere. 

VIII. Hofpes quidam fe- 
orfim dicebat indicaturum fe 
ipfi rationem ac docturum 
quomodo infidiantes fibi prz- 
nofceret : juffufque dicere, Da, 
aiebat, mihi talentum, ut vide- 
aris percepifle indicia infidi- 


antium: dedit 'ei hoc Dio- 
nyfius, fimulans ea fe cogno- 
viffe, miratufque eft hominis 
aftum. 

IX. Interrogatus a quo- 
dam, otiofufne effet: Ifthuc 
vero, inquit, abfit ut un- 

uam mihi contingat. 

1 X. [naudiverat duos ado- 
lefcentes de ipfo et tyrannide 
multa contumeliofe locutos 
effe inter pocula: utrumque 
ad coenam vocavit: quorum 
cum alterum videret in vino 
multa ineptire atque effu- 
tire, alterum raro εἰ cautg 
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Gea; τοῦς πόσεσι “οῶρϑμον' ἐχδίνον μὸν ἀπέλυσεν, ὡς 
B Que] παροινήσαντα xe) D μέϑίων χαχολογήσωνζα" τῷ- 
ὧν δὲ ἀνάλεν, ὡς δύσνον x) “πολέμιον £x χχοϑαιρέσδωσ. 

ια΄. Αἰπιωρϑύων δέ τινων ὅτι τιμᾷ χϑὶ πορϑάγεται 
πονηρὸν ἀἄγϑρωπον χαὶ δυογεραινόμϑμον αἰ ποὺ T work, 
᾿Αλλὰ αὶ βόλομαι» εἶπεν, f) T ἐμὰ μῶλλον μισάμϑμον. 
ιβ΄. "Ema δὲ Κορινθίων τοῖς ωρέσξεσι δῶρα, διδόνίος 
αὐ, παρητῶντο “6 τὸν γόμωον ὃς Cx. ἐἰα δῶρα, λαμ- 
(άνειν P) διιυάςου ωρεσξεύονϊας, Δεινὸν, ἔφη, ὭΘΩΙΓ. 
μα Gro αὐτὸς, ὃ μόνον ad “τυραννίδες ἀγαϑὸν ἔχουσιν 
ἀναιροιῦτας, χαὶ διδοίσχοντας ὅτι Ὁ εὐπαθεῖν «ἰ χρὺ τὺ- 
φννου φοβερόν "Gat. 
ry. ᾿Αχούσας δὲ τοα οὐκί cox) “λουσίον ἔχειν 
€ οἰκοὶ χατορωρυγρϑῥον, ἐχέλευσεν ἀνενεΎΧΕιν (ae3s αὐτόν" 
ἐπεὶ δὲ Deas ὀλίγον ὁ ἄγϑρωπος, xa) μετακοὶς 
εἰς ἑτέραν πόλιν, ἐωνήσουτο χωρίον; M Gonna duos qu- 
TOv, ἐχέλευσε πᾶν 2umAgien, κεχρημϑῥον τῷ πλέτῳ, 
χα) μηκέτι τοοιῶντοι τὸ χοὔσιμον oy pio. 


bibere: hunc ut malevolum 
et inítituto animi hoffem 
interfecit: illum ut natura 
futilem et per temulentiam 
conviciatum dimifit. 

XI. Reprehendentibus qui- 
bufdam quod ornaret et eve- 
heret malum civibufque invi- 
fum hominem: Etenim (in- 
quit) volo effe aliquem, qui 
me magis exofus fit. 

XII. Corinthiorum legati 
smunera quz iis offerebat, 
recufaverunt legis reípectu, 
que dona a principe fumere 


prohibebat: eos indignam rem 
dixit facere, qui quod unum 
bonum eft tyrannidi, aboleant, 
doceantque beneficia etiam 
orum eíle formidanda. 
XIIL. Audiverat quemdam 
civium habere aurum domi 
defoffum : id fibi eum adferre 
jufit: cumque is paululum 
fuffuratus in aliam migraffet 


-wWibem, fundumque ibi emif- 


fet, revocatum juffit reliquum 
omne aurum fe recipere, 
neque porro rem utilem inuti- 
lem facere. 

V. 
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AIONYZIOY TOY NEOTEPOYX. 


/ 
c. 


Ὁ δὲ γεώτερος Διονύσιος AES “πολλὲς τρέφειν 


σοφικς, ἃ γαυμάζων ὡκείνος, δλλὰ δὲ ἐχείνων ϑαυμά.- 


LT u^ Su wos. 


β΄. Πολυξένου δὲ τῷ αἰφλεκτο φήσαντος αὐτὸν 
ὀξελέγχεν, ᾿Αμέλει τοῖς λόγοις, tart, ἐγὼ δὲ σε τὸς D 
ἔργοις ἐλέγχω" Ti 2p σεαυτῷ χαταλιπῶν, ἐμὲ ἡ τὰ 


γ΄. Ἐχπωὼῶν δὲ τῆς apes, «gejs μδὺ τὸν εἰπόνίᾳ, 
Τί σε Πλάτων X, φιλοσοφία, ὠφέλησε; Τὸ πηλιχαύτην, 
ἔφη, τύχης μετουξολί ῥᾳδίως αἰ χορϑδῥειν. 

δ΄. 'Epenhis δὲ πῶς 0 μδν πατὴρ ον πένης ὧν 


, 9 L| » ἢ 
χαὶ ἰδιώτης ἐκτήσατο τἰωὼὺ Συρακουσίων apylu, αὐτὸς 

3 ^ ὁ “Ὁ 3 e 1 
δὲ ἔχων; χα Tuegomu παὶς ὧν, πῶς ἀπίδαλεν" Ὁ ui 

1 » / / . J ^ / 
πατήρ, ἔφη, μισθρδμης δημοχρᾳτιας ἐπεφὴ τοῖς “ὩΘ 4γ- 


μασιν, ἐγὼ δὲ φθονορμϑύης τυρομνίδος. 


/ 


εἐ. Ὑπὸ ἄλλε d Ὁ αὐτὸ TRO ἐρωτηθεὶς, 'O παΐηρ, x 


99) E / 1 ὁ Ὁ / » Δι / 
ἐφη, μοι T “τυροωνίδοι T ἐαυτῷ χφτέλιπεν, d T τυχὴν. 


DIONYSII MINORIS. 

I. Dionyfius junior alere 
fe aiebat multos fophiftas, non 
quod eos magni faceret, fed 
quod propter eos vellet in 
admiratione effe. 

II. Polyxeno dialectico di- 
centi, ego te redarguh re- 
fpondit: nimirum verbis. Ego 
autem re ipfa te convinco: 
tuis enim rebus dimiffis, me 
et mea fectaris. 

III. Exutus t ide, ei 
quidem, qui quid utilitatis 

lato et philofophia contu- 
liffant interrogabat, refpondit: 


ut tantam mutationem aequo 
poffem animo ferre. 

IV. Quzrenti autem, qui 
factum fit, ut pater ipfius 
pauper et plebeius imperium 
in Syracufanos obtinuerit: 
ipfe tyrannus et tyranni filius 
id amiferit: pater (inquit) 
meus ad res gerendas íe con- 
tulit cum popularis reipublice 
ftatus effet in odio, ego, cum 
tyrannidi invideretur. 

V. Alteri hoc ipfum fcif- 
citanti refpondit, paterns fe 
non fortunz, fed tyrgnnidis 
relictum haeredem. 
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ATAGOKAEOTZ. 

α΄, 'Ayejeuow wos Lo χεραμέως γενόμϑυ(6) δὲ 
χύριος Σικελίας, xs4 βασιλεὺς ἀναρρόϊϑεὶς, ei^ X&pa- 
qus, “ποτήρια. τϑίνωη αἷδὸὼ τὸ γουσῶ, χρὰ τοὺς νέοις 
᾿δχιδεικνύμϑμος λέγ, "Ori τοιαῦτα, “ποιῶν χαϑὅτερον, γὺν 
quum, “ποιδι 2j Thus Ἐλιμέλειαν χρὴ lu) ἀνδρίαν. 

Δ. ἸΠολιορκοώστος δὲ πόλιν ὧν, αὐ ὑπὸ τῶ 
τείχους τινὲς ἐλοιδορᾶντο, Ayr ὅτι, Q χεραμεὺ, τὸν 
£ μιοϑὺν πόϑεν meds τῦις ςρατιώταις ; 0 δὲ "GOgos 
χαὴ μειδιῶν εἶπεν, Ang ταύταν tAa' λαξὼν δὲ χατοὶ 
χρᾷτος, Ἐχίπροισκε τὸς αἰχμαλώτυς, λέγων, Edw με 
πάλιν λοιδορῆτε; “Ὡς τὸς χυρίας ὑμῶν tg Lu ὁ Abos. 

y. Ἐϊκαλόντων δὲ τοῖς ναύταις ὧν ΚΓ Ἴθαχη- 
σίων' ὅτι Τὴ νήσῳ “ορϑσξαλόντες, TO) ϑρεμμώτων τινὰ 
εἰπέασασαν, Ὁ δὲ ὑμέτερος, ἔφη, βασιλεὺς ἐλθὼν χσοϑς 
ἡμᾶς, 8 μόνον τὸ ρόθατα Ag Ga, λλὰ x24 T ποι- 
1a. “ποοϑσεκτυφλώσας amnA9s. 


F. 1. ασίϑιν] ez J. Venet. Voff. T. P. Forte vera le&tio eft αότε. 


AGATHOCLIS. 

I. Agathocles filius fuit 
te s rex et dominus 
; 8 Siciliz, fi&tilia pocula 
interferere folebat aureis, ea- 
que demonftrans adoleícenti- 
bus dicere, Induftria fe εἰ 
fortitudine hoc confecutum 
ut auréa nunc faceret qui 
lutea finxiffet antea. 

II. In oppugnatione urbis 
cujufdam nonnulli de muris 
eum convitiis  impetiverunt, 
Figule, dicentes, unde militi- 
bus perfolves ftipendia? Pla- 


cidus ipfe, et fubridens, Hanc, 
inquit, fi cepero. — Expug- 
nataque vi urbe cum ven- 
deret captivos: Pofthac, in- 
quit, fi mihi maledicetis, cum 
dominis veftris expoftulabo. 

III. Accufabant Ithacenfes 
ipfius nautas, quod ad infulam 
sppellentes nonnihil pecoris 
abftuliffent. Atqui inquit 
Agathocles, cum ad nos ve- 
niffet rex vefter, non ovibus 
tantum ablatis, fed exczcato 
infuper paftore abiit. 
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y. 


μιᾷ ἡμέρῳ ποοϑσαγίελθέντων, C, moy, εἰπτν; 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


Ila δὲ κατορθωμάτων eur) χὰ καλῶν οὖ 


, 


puxpov 


|. i | J Ὁ 
τι μοι xaXOv ἄντι τοσούτων X94 τηλικούτων ἀγαϑὼν 


“σοίησον. 


δ΄, "Ema δὲ νικήσαντι τὸς Ἑλλίωνας aur). ouve- 
GéXdbor ἔνιοι Φρϑραις τὸς “πόλᾳς κατέχειν; ἔφη, Μᾶλλον p 
πολιὼ xy eov ἐθέλειν aens, ἢ διαδότης ὀλίγον xa- 


λείοῦτα.- 


e. Τὸν δὲ λοίδορον ὑξελόσαι T). φίλων xeXdbóvlam 


Οὐκ ἔφη “ποιήσήν, ἵνα. μὴ otia ἐν πλείοσι κακῶς A£fy . 

vg. ZXuw9u δὲ Νικάνορα 2j ϑθάλλοντος ὡς dd 
xaxas λέλρνται τὸν Φίλιππον, χρὴ «Κ΄ ἑταίρων οἰομδύων 
δὲν μετουπέμπεογοι! Xi κολάζειν, ᾿Αλλὰ uio, ἔφη, 
Νικάνωρ αὶ φαυλότατός Ὧδ1| ἸΜαχεδύνων, ᾿Ἐἔχισχεήϊέον οὖν 
μὴ τι γόνητοι παρ ὑμᾶς ὡς oup ἔγγω τὸν Νικάνορα 
ϑλιδόμϑνον ἰργυρῶς ^x πενίας, ἡμελημϑῥον δὲ La 
οὐδ, «esa (aee δωρεάν τινα αὐτῷ δοβίῶσι. Πάλιν ὅν 


III. Cum una die multis 
de profperis eventis nuncii ei 
adferrentur, O fortuna, excla- 
mavit, pro tot tantifque bonis 
parvum aliquod mihi retribue 
malum. 

IV. Poftquam Grzcos de- 
vicit, non erunt qui ei 
fuaderent ut urbibus prefidia 
imponeret: refpondit autem, 
malle fe diu benignum, quam 
exiguo tempore dominum per- 
hiberi. 

V. Maledicum jubentibus 
amicis ejicere : non, inquit, 

lam, ne circumiens apud 


plures nobis obloquatur. 

VI. Deferebat Smicythus 
Nicanorem, ut qui femper 
Philippo verbis detraheret : 
putabantque amici accerfen- 
dum eíle hominem, et fup- 

icio affidiendum, — Tum 

hilippus z proieto ait, Ni- 
canor deterrimus 
Macedonum, οὐ τάκ νοι 
ue eft ne penes noe aliqua 
it culpa: cognitoque Nica- 
norem gravi premi inopia 
neglectum a fe, dono aliquo 
jufit afüci. — Rurfum inde 
Smicytho narrante, miris re- 


ἈΠΟΦΘΈΣΓΜΑΤΑ ΒΑΣΙΛΕΩΝ.: x. τ. 5. 


795 


x34 Zyuxh9u λέγοντος ὅτι ϑαυμαςοὶ «EA cUQ “ποὺς 


ἅπας ἐγκώμμα. λόγων ὁ INnsbap als: 


δ Oeo 


4 € (ν , ? (e 
Ou, ὥπεν, ὅτι τοὺς ἡμᾶς αὐτῶς ὮΙ Xg4 τὸ χᾳλῶς καὶ 


L| ^ 
*(TO. χαχῶς ἀκούειν. 


€ Tos δὲ 2d ᾿αϑίμαίον δημαγωγοὶ equ jim 


ἔχιν, ὅτι λοιδοροῦντες αὐτὸν, βεληΐονα “ποιῶσι d τῷ 
Abye χρὸ τῷ δὲ ΤΙυρῶμαι γὸῤ αὐτὸς ἅμα, χὰ τὸς 
λόγοις x94 τοῖς ἔργοις ψαύδορμδῥος ἐλέγχειν. 
X». Τῶν δὲ ᾿Αϑίωαίων ὅσοι «EA Χαιρώναν ἑάλω- 
0M, ἀφεϑίντων οἰ πο aut δίχα λύτρων, τὰ δὲ ἱμάτια, 
r xa «ὠμαζᾳ qe gramen, χαὴ τὸς Μαχεδύσιν ἐγ-- 
χαλούντων, γελάσας ὃ Φίλιππος πεν, Οὐ duiiciy ὑμῶν 
᾿Αϑίωαμοι vpn &v οὐ ἀςραγάλοις Up ἡμῶν vermes 
3. Tos δὲ x2udig eur. χατεαγείσης οὐ πολέμῳ, 
χαὶ τῷ φερριτεύοντος ἰωτοῦ πάντως di χαϑ᾽ ἡμέρων αἱ- 
τῦντος, Adu Gave, ἔφη, ὅσα, βόλε ἢ Qo XN! ἔχεις, 
ι, Aven δὲ ἀδελφοῖν ᾿Αμφοτερα χαὶ 'ExsTqe, T 
(P Ἑχατερὸν ἔμφρονα xg) "GegxTuuy ὁρῶν» τὸν δὲ 


gem laudibus a Nicanore 
pafüm ferri, Videtis, inquit, 
in noftra effe poteftate vel 
bene vel male audire. 

VII. Athenienfium ora- 
toribus gratiam aiebat fe ha- 
bere, quod crebris conviciis 
ineliorem fe redderent: nam 
conari fe cum verbis tum 
factis . fuis eos mendacii con- 
vincere. 

VIII. In pugna ad Chz- 
roneam Athenienfes quotquot 
erant capti, gratis dimifit : : 
qui cum praterea 

voL. 1e 


et firagula. repofcerent, Mz- 
cedonibufque crimina intenta- 
rent, ridens Philippus, Nonne, 

uit, videntur vobis putate 
À enienfes, talorum lufu íe 
effe a nobis victos ? 

IX. Clavicula in bello 
fra&a, cum medicus cujus 
opera in ea fananda utebatur, 
quotidie aliquid pofceret, Ac- 
cipe, ait, quantum lubet: ha- 
bes enim claviculam. 

X. Duoerant fratres, Uter- 
que et Alteruter: de quibus 
bunc cum videret prudentem 


"zt 
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᾿Αμφοτερὸν eun χρὴ a mor, ἔφη, Τὸν ἡδὺ Ἕχατε- 
e, ἀμφότερον ἘΠ) τὸν δὲ ᾿Αμφοτερὸν, eiiim. 

ια΄. Τὰς δὲ συμξελεύοζζι,, αὐτῷ “πικρῶς aeu i 
qug ᾿Αϑίωαίοις, ᾿Ατόπες ἔλογεν pj χελεύοζαις, diy- 
ϑρώπον αἰ Ζὲρ δόξης πάντα “ποιᾶντα, Ü πάορντα, 2m- 
Gao τὸ τῆς δόξης θέατξον. 

ιβ΄. Τενόμϑμίθ)’ δὲ κριτὴς Jue ormegit, ὠκέλδῃσε 
τὸν μὃν edv & Μακεδονίας, τὸν δὲ Ἕτερον; διώχειν. 

“γ΄. Μόλων δὲ χαϊζαφραϊοπεδυύώειν οὗ χυρῳ χαλῷ, 
xs4 πυθόμδυθ) ὅτι χὐρτος Οὐχ ἔσι τὸς αἰ περζύγιοις, 


v fe 1 | |. Y 5^ 
Oios, t$, ἡμῶν o βίος CQ, εἰ X94 rae9s τὸν T Oven 


xsuesy ὀφείλομδν Cm ; 


ιδ΄, dpdpoy δέ τι βελόμδμ(Θ)’ ag uv ὄχον, ὡς 
ὠπήγίειλαν οἱ χατούσκοποι novem ἢ παντάπασι χϑὴ κ 


, | 
ἀνάλωτον, ἠρώτησεν, Ei nemo οὕτως '"Gotv 


dai un 


ὄνον xe gne jsiv Δευσῖον κομίζονται; 
w. Τῶν δὲ «EA Λαοϑένων τὸν ᾿Ολιώθιον ἐγχαᾳ-- 
λόντων x9) ἀγαναχτέντων ὅτι χοϑϑύτας αὐτὸς ἔνιοι T 


et rebus agendis aptum, illum 
fatuum ac ftolidum, Alter- 
uter, inquit, Uterque eft, 
Uterque autem, neuter. 

XI. Confulentes ut acer- 
be Athenienfes tractaret, ab- 
furde fentire dixit, qui tot 
tantaque glorize caufa agentem 
ac tolerantem juberent glorize 
theatrum evertere. 

XII. Judex inter duos 
malos conítitutus, alteri ut e 
Macedonia abiret, alteri ut 
eum perfequeretur imperavit. 

XI[I. Opportuno loco caf- 
tra pofiturus, cum audiret ibi 


non εἶξε pro jumentis ali- 
menta: Qualis tandem, inquit, 
eft vita noftra, qui etiam ad 
afinorum commoda eam cogi- 
mur difpenfare ? . 
XIV. Caftellum quodpiam 
munitum occupare ílatuerat: 
ibi exploratoribus referentibus 
lane expugnari non poffe: 
ftne, ait, adeo inacceffum, ut 
eo aurum portans afinus non 
poffit pervenire ? 
XV. Lafthenes Olynthius 
et focii indignabantur, con- 
querebanturque quod nonnyJli 
Philippicomitatu 
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"ae τὸν Φίλιππον ἀπύχαλθσι, Σχαιὸς ἔφη QUod xsj 
ἀγροίκας 1) Μαχεδόνας, χαὴ T. σχάφζίον λέγοντας. 

iz. To δὲ ὑῷ παρήνει e aep» opaAsm τοῖς 
ἹΜαχεδόσι, κτώμϑμον ἑαυτῷ alu δα T3) πολλῶν δύ- 
ναβν, ἕως ἕξεσι βασιλεύοντος ἄλλα φιλάνθρωπον 2i). 

Κ΄, XuvdsiAdue δὲ ThÀ co ταῖς πόλεσι d'uveTid 
x34 τῆς ἀγαϑὲς φίλες xTUcOu| X94 Tes “πονηρὸς, εἶτα 
οἷς LO Ag. οἷς d 29m proa | 

m. less δὲ Φίλωνα τὸν Θηξαῖον εὐεργέτίων dup 


yid ἡ ξένον, omm. δύτγεν c- Θηξαῖς, ὁμιηρεύων, 
Umso δὲ μηδεμίαν παρ νῷ δωρεὰν ea e9o volor, 
Mn με, em, a paupou τὸ ἀνίκητον, εὐεργεσίας χρὴ x 
pros ores duor. | 

ι9ϑ΄, Ληφϑέντων δὲ aro αἰχμαλώτων, Ἐχί- 
axesoxa αὐτὸς ἀκταλμδέῳ πῇ aio καϑύμδνις οὐκ 
εὐπρεπῶς εἰς ouv ΤᾺ] πωλουμδῥων ἀνεσόὄησε, duc] 


B. 9. δύναμιν] Forte fcripfit au&or εὑμένειαν vel εὔνοιαν. 


ipfos appellarent: ad hzc Phi- 

lippus, Rudes et agreítes ho- 

mines effe Macedones, ac fo- 

lere ligonem ligonis nomine 
cere. 

XVI. Filium hortabatur, 
ut in colloquio cum Macedo- 
nibus gratiam captaret, co- 
mitateque fibi, dum alius reg- 
paren multorum animis con- 

landis potentiam et, 

XVII. Eidem Pronfuluit, 
ut de iis qui in civitatibus 
με αν! ent et bonos et 
1malos fibi aznicos faceret, illif- 


que uteretur, his abuteretur. 

XVIII. Philoni T'hebano, 
cujus hofpitio ufus erat atque 
beneficia expertus cum obfes 
Thebis ageret, nullum munus 
fuum admittenti: Noli, in- 
quit, opinionem invicti adi- 
mere mihi, dum benefaciendo 
et demerendo te reddar infe- 
rior. 

XIX. Multos bello captos 
aliquando fub hafta vendebat, 
indecénter fedens tunica re- 
du&a: inter mancipia tum 
quidam exclamavit, Parce mi- 
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μα Φίλιππε, πατοριὼς γάρ εἰμί σα QAO ἐραϊησανίο: 
δὲ € Φιλίππε, Πόθεν ὦ ἄνθρωπε γενόρϑιος, Y κῶς; ἘΠυ 
ys, EQ, φράσαι σοι βάλομαι (aem wv! os ὃν “ῶ096- 
my, Μικρὸν, ἔφη, χατωτέρω alu “χλαρούδα “ποΐησον, 
ἀογημονεις X ὅτω χαϑήρϑμος' x94 ὃ Φίλιππος, Aera 
αὐτὸν, (7e, Nos Ὁ εὔνως ὧν χαὴ φίλος ἐλόϑανν. 

x. Ἐπεὶ δὲ ^uo τινος ξένα κληθεὶς Ἰλὶ δῷπτον, 
οὖ ὁδῷ πολλὲς ἐπήγεζ, xà T ξένον teg. ϑορυδύρδμον, 
ls ὃ ὄχ ἱκανὰ τὼ παρεσχαϊασμένα, ποροπέμπον τ 
φίλων ἑχάςῳ, “πλακοιῦτι χώραν ἐχέλόυεν Sore οἱ 
δὲ τσεϑόρμϑνοι 49) “υρϑσϑοχϑυτες, Οὐχ, Ow “πολλὰν αὶ 
πᾶσιν οὕτως ἤρκεσεν. 

xal. Ἱππάρχου τῷὸὁ Εὐθδοέως ἀπυθανόντος, δῆλος M 
βαρέως φέρων εὐπόγος δὲ τινος; ᾿Δλλὰ μῖοὐ ὡραῖος ὧν 
ἐκξινος Same vue, Ἑαυτῷ γέ, emn ἐμοὶ di TOL uoc" 
ἔφϑη Ὑδ τελόυτῆσαι Ὡρὶν ἢ παρ uas “χάριν ἀξίαν τῆς 


φιλίας Σ)πολαᾷειν, 


hi, Philippe, jus enim amici- 
tiz tibi paternum eft mecum: 
quzrentique Philippo occafi- 
onem et modum hujus amici- 
tia explicaturum fe dixit, fi 
propius admitteretur ; adduc- 
tufque, aliquantulum ut de- 
mitteret lenam monuit ; nunc 
enim ipfum turpiter federe. 
Dimittite hunc, ait Philippus, 
vere enim, id quod ignora- 
bam, bene mihi vult, et ami- 
cus eft. 

XX. Iter faciens, ab hof- 
pite quodam invitatus ad cce- 
nam multos fecum adduxerat : 
quem ubi perturbari vidit, 


quod non fatis effet apparati, 
mifit ad fingulos qui placenta 
locum relinquere eos jube- 
rent: iifque obtemperantibus, 
et ob placentz expectationem 
parcius edentibus, coena om- 
nibus fuffecit. 

XXI. Mortuo Hipparcho 
Euboenfe, dolorem quem mor- 
te ejus ceperat non obfcure 
tulit: cumque illum quidam 
diceret tempeftive vita - 
tum: Sibi quidem, inquit, 
mihi vero premature, cujus 
obitu przventus fum, ne dig- 
nam ei fua amicitia 


gratiam. 


ΑΠΟΦΘΕΈΣΓΜΑΤΑ ΒΑΣΙΛΈΩΝ 7.2. “09 
xQ. llus δ᾽ éyxaAd» αὐτῷ τὸν ᾿Αλέξα»- 
dyov ὅτι παϊδοις ἐχ, πλειόνων “ποιῶται uva, Οὐκχοῦν, 
ἔφη, πολλὲς ἔχων «EA τὴς βασιλείας ἀνταγωνιςοὼς γίνα 
r χαλὺς xqyajos, Wa μὴ δὲ ἐμὲ τῆς βασιλείας τύχης, 
»λὰ 2jg σεαυτόν  AxkAÓUa δ᾽ αὐτὸν ᾿Αριζυτέλει 
eset av, X94 φιλοσοφεῖν, “Ὅπως, tQ», μὴ aro, 
τοιαῦτα «Gesits ἐφ᾽ οἷς ἐγὼ πσεωδαγρδίοις μεταμέ- 
Aout. 

xy. Tov δὲ ᾿Αντιπάτρα φίλων τινὰ χαταταξας 
ec τῆς δκαςαὰς, ὦτα τὸν πώγωνα, βαππόμϑμον aieya.- 
γόυϑμος xg4 club χεφαλίοὺ, ἀνέφησεν, εἰπὼν, loy ἄπειφον 
c? Spi, m νομάζειν abi οὐ “οοόγμασι. 

x'. Μαχαίτᾳ δὲ τοι κρίνων Judw Xs αἰ πιονυτά- 
ἕων, ἃ πάνυ πυρϑσέγχε τοῖς δικαίοις, 2d, Xa TX pre" 
ἐκεῖνα δὲ ava Gonsarros éxxa NacDo, lo κρίσιν, διοργισ- 
9s, Ἐπὶ “να ; &* χρὴ ὃ Μαχαίτας, Ἐπὶ σε βα- 

179 σιλεὺ αὐτὸν, ἂν ἔλρυγόρως x (97a dins τότε [A 


XXII. Incufari feab Alex- — autem. eum barbam caputque 
andro audiens, quod filios ex — tingere, removit, quod diceret 


pluribus fufciperet mulieribus, 
ia eum refellit: Quin tu 
multos nactus de regno tecum 
certaturos, virtuti operam da, 
ut eo non propter me, fed 
propter te potiaris: juffitque 
eum ÁAriftoteli animum adver- 
tere et philofophari, ne, inqui- 
ens, multa talia facias, ob 
que ego commiffa pcenitu- 
ine moveor. 

XXIII. Antipatri quen- 
dam amicum in judicum col- 
legium cooptaverat: fentiens 


fidelem in negotiis tractandis 
eum fe non cenfere, qui mala 
fide crines tractaret. 

XXIV. Judicio przerat 
Machzetze cujufdam, dormi- 
tanfque non obfervabat quibus 
ille juribus fe tueretur, ideo- 
que damnabat: tum excla- 
mante Machzta fe provocare, 
iratus, Ad quem, inquit, pro- 
vocas? Ad te ipfum, ait ille, 
o rex, fiquidem vigilans et 
attentus audias. Ibi excitatus 
Philippus cum ad fc rectius 
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ódv dxégw γενόμδμος δὲ μᾶλλον ἐφ᾽ ἑαυτῷ, X) ris &Mx- 
χάρϑμον τὸν Μαχαΐταν, alus μδὺ κρίσιν Οὔκ ἔλυσε, τὸ 
δὲ auus τὴς δίκης αὐτὸς ὠξέτισεν. 

xé. Ἐπεὶ δὲ Αρπαλος “κ' Ζοὲρ συγίενς xà οὐκείου 
Κράτητος ἀδικημάτων δίκζον ἔχοντος, ἠξίου al ζιμίαν 
εἰσενέγχειν, ἀφεϑίουοι δὲ Ts χρίστως, ἵνα, μὴ Apidbon3t, 
Βέλτιόν "fiy, ἐπε, τῶτον αὐτὸν, À ὑμᾶς alg. TyTOY, 
χαχῶς ἀχαύειν. 

xg. ᾿Αγαναχτοωύτων δὲ TOU φίλον ὅτι συρΐῆουσιν 
αὐτὸν εὐ Ὀλυμπίοις εὖ πεπονϑότες οἱ ΤΠελογτοννήσιοι, 
Τί οἷν, emen, ἐὰν χαχῶς πάϑωσι ; Β 

x . Koyafhie δὲ πλείονα, ιεοῦνον (t φρατείας, 
᾿ἕμτου αἰϑναςὰς, ᾿Ασφαλῶς, ὄνπεν, ἐχφϑευδον" ᾿Ανήχα- 
toos SP Dente. 

x». Πάλιν δὲ ἡμέρας χαθεύδοντος av, 1 TX 
AS pou évav Ἐχὶ ϑύραις Ἑλλίεύων ἀγαναχτύντων χαὶ ἔγ- 


A. 2. ἐφ᾽ ἰαυ]}] Dedi ex J. Venet. Voff. Jun. Mez. T. P. Vulgo, ἐφ᾽ ἑαυτόν. 


rediiffet, fentiretque injuriam 
Machetz fieri, non refcidit 
quidem fententiam, fed mulc- 
tam reo imperatam de fuo 
perfolvit. 

XXV. Rogatus ab Har- 
palo ut pro quodam ipfius 
cognato ac familiari injuria- 
rum quarundam reo mulctam 
dependeret,. eumque  caufz 
cognitioni fubtraheret, ob 
quam videbatur reus fermo- 
nibus hominum vapulaturus : 
Praftat eum, refpondit, quam 
nos male audire. 


XXVI. Indigne ferentibus 
amicis, quod ipfum Pelopon- 
nefii, de quibus erat bene 
meritus, Olympiaca feftivitate 
exfibilarent: quid ergo, in- 
quit, facient fi maleficium a 
nobis accipiant ? 

XXVII. Cum in expe- 
ditione quadam diutius dor- 
miviffet, a fomno exfurgens, 
Tuto 6 dormiviffe dixit, 
vigilante interim Antipatro. 

XXVIII. Rurfum dor- 
miente interdiu ipfo, Gra- 
cifque qui ad fores convenc- 
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χαλέντων, ὃ Παρμϑνίων, ΜῊ Suum, &mw, εἰ xg- 
ϑεύϑει vuz Φίλιππορ' ὅτε γὸῤ Gs v. ὑμεῖς, οὗτος 
Derype. 

x9. Ψάλτίω δά τινα, βυλομδύα caes. Jumwvoy 
ἐπανορϑῶν αὐτῷ xe) λαλδιν ἰδὲ κρυμώτων, ὃ ψάλτης, 
Μὴ γένοιτό σοι, ἑίπον, XgXGs οὕτως, ἃ βασιλεὺ, ἕνα 
ταῦτα, ἐμῷ βέλτιον eid. 

c λ΄. Ἐπεὶ δὲ δινεχϑέντος dut ποὺς Ὀλυμπιάδει 
alu) γωναῖχᾳ χαὶ τὸν Uv, ἴχε Δημάρφιτος ὁ Kop, 
ἐπιυθάνετο πῶς τοὺς δλλῆλες ἔχεσιν οἱ “Ἑλλζρυνες᾽ καὶ 
ὃ Δημάρατος, Πάνυ ouv, ἔφη, σοὶ τἶδὰ τῆς Ὁ EA- 
Alu ὁμωνοίας ὃ λύγος ᾿βὶν, iro “δός σε T) οἰχειο- 
τούτων ἐχόντων ὃ δὲ συμφρονῆσοις ἐπαύσουτο τὴς ὀργῆς» 
χα Jd mess αὐτύς. 

λα΄. Πρεσθύτιδος δὲ πειγχρθς ἀξιούσης ἐπὶ οὐδ 
χριϑζῶαι» xo) πολλάχις οὐοχλούσης, ἔφη, M» Agr 
ἡ δὲ oriri ἐκραγῶσω, Καὶ μὴ βασίλευε, tW. ὃ 


rant indignantibus et culpan- 
tibus, Parmenio dixit: nolite 
mirari quod nunc dormit Phi- 
lippus: vigilabat enim idem 
vobis dormientibus. 

XXIX. Fidicinem quen- 
dam in cana volebat cor- 
rigere, ac de pulfandis nervis 
differere: ille autem, abfit 
vero a te, rex, ifta calami- 
tas, ut me melius ifthzc tu 
noris. 

XXX. Quo tempore cum 
Olympiade et filio diffidebat, 
yenit ad eum  Demaratus 
Corinthius. Is a rege inter- 


rogatus quam bene inter fe 
conveniret Graecis: nimirum, 
refpondit, de Graecorum con- 
cordia tibi eft inquirendum, 
intimis tuis hoc modo tecum 
confentientibus : his ille verbis 
ad rem rectius perpen 
excitatus, pofita ira in gra- 
tiam cum fuis rediit. 

XXXI. Anus quzdam 
inops fzepenumero petiverat ut 
caufam fuam diíceptaret: ac 
interturbabat frequenter: re- 
f te Philippo, non vacare 

bi, fubjecit: noli ergo reg- 
nare: quod ille dictum ad. 
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δὲ ϑαυμάσας τὸ ῥνϑὲν, $ μόνον ὠκείνηο, ϑλὰ 19 7 5 
ἄλλον eus δωσε. 6Ὸὃ 
AAESANAPOT. 

α΄. ᾿Αλέξανδρος ἔτι παὶς ὧν, πολλὰ τῷ DU xr 
χατορϑοιῦτος, Οὔχ. ἔχαιρεν, DA quede τὸς σωυτφεφο- 
υϑέας ἔλεγε παῖδαις, Ἐμοὶ δὲ ὃ πατὴρ δὲν ἀπολείψει, 
ΕΑΓ δὲ παίδων Aeyorrav ὅτι, ταῦτα, σοι xni y τί δὲ 
ὄφελος, tti, ἐὰν ἔχω υδὺ oro, Ὥράξω δὲ eib ; 

Bl. Ἐλαφοὺὸς δὲ ὧν χαὶ ποδώχας, χαὶ οἱ δκχαλού- 
alpes Α΄ χυὺ τῷ πατεὺὸς Ὀλύμπια δραμάν ςάδιον, Ἐώγε 
ἔφη, βασιλέις ἕξειν ἔμελλον ἀνταγωνιςιάς. 

γ΄. ᾿Αχϑείσης δὲ καιδίσχης τοὺς αὐτὸν ὥς CUUA- E 
γαπαυσομϑϑης «ael ἑαυέραν βαϑείαν; ἠρώτησεν ὅτι alwi- 
χαῦτα᾽ πῆς δὲ ἐπάσης, ἹΠεριέμϑμον 2p τὸν dpa, 
χαζαχλῖνα , πικρῶς ἐπεήμοσε τὰς παισὶν, ὡς μικρὰ δὲ 


αὐτὸς pones γενόμϑμος. 


δ΄. Ἐσϑυμιῶντι δὲ τοῖς ϑεοῖς ἀφειδῶς αὐτῷ, χρὴ 


πολλάκις Ἐχισραἤομϑῥῳ τῷ 


miratus, non illam modo, fed 
et alios ftatim audivit. 
ALEXANDRI. 

I. Alexander puer etiam- 
num, Philippo multas prz- 
clare gerente res, non eft 
gavifus: fed pueris qui una 
educabantur dixit, Pater mihi 
nihil faciet reliquum.  Cum- 
que refponderent patrem ipfi 
ifta parare, Et quorfum, in- 
quit, proderunt, fi poffideam 
multa, nihil ? . 

11. uia agilis erat et 
celer pedibus, hortabatur eum 
pater ut ludis Olympiis ftadi- 


λιβανωτῷ, παρὼν Λεωνίδης 


um curreret, Facturum fe 
refpondit, fi cum regibus 
certandum curfu foret. 

III. Addu&am ad fe jam 
nocte facta puellam quae una 
cubaret, interrogavit cur tam 
fero veniret: quz cum re- 
fpondiffet praftolatam fe dum 
maritus fomno fe d daret: ed 
be increpavit os, 
parum abfuiffet, quin ipforum 
culpa adulter fieret. 

1V. Diis adolenti libera- 
lius, ac (epe thus corripienti, 
adítans Leonidas pzedagogus, 
Sic, inquit, largiter tibi fili 
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, $ παιδαγωγὸς, Οὕτως, et, ὦ παῖ, δυψμλῶς ἔλιο- 
μιάσής ὅταν τὴς λιξαγνωτοφόρει χρατήσῃς. Ὡς ouv 
J , 
ἐχρατησεν; empor ν Ἐλικολίω aes αὐτὸν, ᾿Απέγαλχά 
p σοι τίλορτα ἐχατὸν λίδανωτῶ χα χασίας, ἵνα μηκέτι 
μεχρολογῇ «acis τὸς uie, εἰδὼς ὅτι χρὰ τῆς ἀρωματο- 
φόρα χρατύμϑν. 
e Μόλων δὲ alu ᾿(λὶ Tego μάχζων us 
WUpAGAM τὸς Μαχεδόνας ἀφθόνως dme, xs) πάντα 
Φέροιν εἰς μέσον, ὡς αὔριον δυγπνήσονζαι, ἐκ. Ὁ “πολεμώων. 
ς΄. lena δὲ τινος T φίλων αὐτήσαντος o9 
qois ϑυγατρίοις, ὠχέλδυσε πεντήκοντωα Tua, Agloto* 


οὐδ δὲ φήσαντος ἱκανὰ vq δέχαι, Xoí γε, ἔφη, λαῷ, 


ἐμοὶ δ᾽ ὄχ ἱκανὰ δοιίοι. 


ζ. , mice δὲ τῷ φιλοσόφῳ δυώνο τὸν Jionut- 


τἰωὺ ἐχέ v dy αὐτήση" 8. δὲ Jucorrs. φησανίος 
ὡς X9. TOy S ed) Ὁ γέλωτα, Καλῶς ἔφη, “ποιδι, γινῶσ- 


F. τ, ἱκωτὸν) Recepit Steph. Nec ex Veneto diffenfus proditur. In reliquis 


omnibus editis et fcriptis 


adolendum erit, ubi thurife- 


er ellavit Talenta aliquot 
thuris et cafiz. tibi mitto, ut 
me thuriferse etiam regionis 
dominum fa&um fciens, for- 
didus erga deos εἶς definas. 
V. Prcelium ad Granicum 
eommiflurus, Macedones hor- 
tatus eft, ut largiter coenarent, 
omniaque in medium confer- 
rent: quippe cras hoftium 


opibus coenam inftru&turi. 

VI. Amicorum cuidam 
Perillo dotem filiabus petenti, 
quinquaginta talenta obtulit : 
cumque 1S fufficere decem di- 
ceret, Tibi, inquit, accipere 
tantum fatis eft, mihi dare 
non item. 

VII. Difpenfatorem juffe- 
rat Ánaxarcho philofopho dare 
quantum pofceret: cumque is 
eum centum talenta petere 
diceret : Recte, inquit, facit, 
qui intelligit fe habere ami- 
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xav ὅτι φίλον ἔχει χρὴ δυινάϑμον τηλιχαντα δωρδιαον i56 
χα βολόρϑρμον. 


ἡ. Ἐν δὲ τῇ Μιλήτῳ πολλὲς ἀνδριάνᾳ, aportó) 
θεασοίυϑμος ᾿Ολύμπια xg Πύϑια νενικιροότων, Κα τ 
πὸ τηλικαῦτα Ἰὼ σώμωτοι, ἔφη, ὅτε οἱ βάβραγοι ὑμῶκ 
alo “πόλιν ἐπολιόρχοιωυ ; 

S. Τῆς δὲ οὐκ Καρῶν βασιλίοσης " AJus ὅψα ὁ 
πίμματα παρεσχδνασμένα, τἰθ επῶς o]g. ϑημιαργῶν χαὴ 
μαγείρων φιλοτιμερμϑῥης ἀεὶ πίμπειν cael αὐτὸν, ἔφη, 
Κρενῆονας ἔχειν αὐτὸς ὀψοποιὰς, ποδὸς μδὺ ἄρτον τω 
γιριτοπορίαν, “δὸς δὲ δεῖπνον alo ὀλιγαριφίαν. 

"΄. Ἐπεὶ δὲ παρεσκδνασμένων πάντων “ὡοὺς pum, E 
Tp micas οἱ φρατηγοὶ, Μή τι rae9s τῦτοις ἕτερον, Οὐ- 
δὲν, ecce, 9 υρᾷν τοὶ γένεια, Οὐκ Μαχεδόνων᾽ ϑαυμά- 
σουντος δὲ τῷ Παρμενίωνος, Οὐκ oidus, ἐνπεν, ὅτι βελ-- 
“ἴων ΟΥ̓Χ, ἔςιν οὐ μα χη Aa» πώγωνος; 

ια΄. Δωρεία Jos αὐτῷ μωυρίᾳ τὠλανζᾳ χαὶ iuo 
᾿Ασίαν νεϊμαοϑοι! πρὸς αὐτὸν ἐπίσης, x94 ἸΠαωῬμϑμίωνος 


cum, qui tantum dare et poffit 
et velit. 

VIII. Mileti confpicatus 
multas ftatuas athletarum qui 
Olympia et Pythia viciffent, 
Ubi, inquit, ifta tum erant 
corpora, cum barbari urbem 
veftram oppugnarent ? 

IX. Regina Carie Ada 
cibos et bellaria curiofiffimo 
epparata a cupediariis et co- 
quis artificio, fubinde ad ip- 
fum ftudio quodam oftentandi 
mittente: Meliores fibi effe 
dixit coquos, iter nocturnum 


quo prandium, et parcitatem 
prandii qua coenam fibi fua- 
vem redderet. 

X. Omnibus ad pugnam 
paratis, cum — interrogarent 
duces ecquid praeterea man- 
daret: Nihil, inquit, quam ut 
menta Macedonum radantur: 
cumque miraretur Parmenio, 
An, ait, ignoras in pugna 
nullibi cilius virun quam 
barba apprehendi ? 

XI. Cum Darius millia 
talenta offerret, Afizeque fruc- 
tus zquali portione fecum 
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ἐπόντος, "EA ἂν ἐ ᾿Αλέξανδρος lulu, Κἀγὼ νὴ 
Δία, ere, εἰ ἸΠαρμϑνίων ἥμϊωυ" ἀποιρίνατο δὲ Δαρώῳ 
μέτε xl Ju joue o, pir ld " Adlas δύο βασι. 
Ais ^ zxoudpen. 

c ιβ΄, Μόλονι δὲ αὐτῷ «aea T ὅλων or ᾿Αρξή- 
λρις χινδωωυεύειν «eds ἑκατὸν μυριάδας ἀντιτεζαγρϑέῥας, 
«xessiecas οἱ φίλοι, TI). gpamwun dd χατηγρρϑαστες ὡς 
C4 ταῖς Oxlwdis 2] σλαλοιώτων x94 σωυτϑεμϑύων Crus 
μηδὲν δὰ λαφύρων εἰς τὸ βασιλικῶν ἀνοίσουσιν, DA. 
αὑτοὶ χερδουνοῦσιν᾽ δ δὲ μειδιάσας, ᾿Αγαϑα, φησὶν, ἀἄγ- 
γέλλετε wx yp ἀνδρῶν ἃ φεύγήν παρεσχόυασμρδῥων 
ἀχούω Φιἰ φλογισμούς. Καὶ “ωροσιόντες αὐτῷ “πολλοὶ 
T φρατιω δα ἔλογον, Q βασιλεῦ, ϑαάῤῥοι xul μὴ quos 
πὸ πλῆθος 2. πολεμίων, αὐτὸν 2p ἡμῶν ἃ 5ράοσον 
ὄχ αἰ Ζεορϑμοῦσι. 

ry. Παρᾳταοσορδῥου δὲ τῷ ςρατεύματ Ὁ , dn 
τινα, TU) puru) τὸ ἀχόντιον ογαγχυλούμϑμον, ἐξ- 


percipiendos, ac  Parmenio 
dixiflet accepturum fe condi- 
tionem fi Alexandri loco effet : 
et ego mebercle, fubjecit, fi 
Parmenio effem : Dario au- 
tem refpondit, neque terram 
* duos foles, neque Afiam duos 
es fuftinere. 

I  Dimicaturum jam 
ad Arbela de fumma rerum, 
cum quidem hoítis in aciem 
centum myriades virorum e- 
duxiffet, acceflerunt amici de 
militibus conquerentes, quod 
ii in tentoriis colloquia agita- 
pent, componerentque nter 


fe totam fe in fuum lucrum 
verfuros prsdam, nihilque 
inde in srarium regis illatu- 
ros: tum fubridens Alexander: 
Bona, inquit, nunciatis : audio 
enim colloquia hominum non 
fugere fed vincere paratorum, 
Mult tum ad eum accefle- 
runt milites, bono effe animo 
jubentes, neque multitudine 

ftium terreri, qui ne axil- 
larum quidem ipforum foeto- 
rem eflent fubítituri. 

XlII. Explicatis jam aciei 
ordinibus, militem quendam 
videns amento haflije aptare, 
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ínrt τῆς φάλαγίος ὡς ἄχρῃνν, ὃς οδεσκαάζι δὴ 
Y ὅτι ju γεκϑαι τοις ὅπλοις. 

ιδ΄. "Emule δὲ «Dy τὴς μιντοὸς ἀναγοώσκον 
zawprvs λόγους χατ᾽ ᾿Αντιτάτφα x9 aja uas ἔχου» 


σαν, ἅμα, τῷ ἩΦαισίωνος, ὥασερ ta^ d, σαυαναγνώσ-: 
χοντος, Οὗχ, ἐχώλυσεν᾽ ὡς δὲ ἀνέγγῳ, τὸν δαχπύλων 
ἀφελόμδμος τὸν ἑαυτῷ, τῷ φύμαχι τῷ Ouira Tl σφρα.- 
“μόν, ἐπίϑηκεν. 

wd. Ἐν δὲ ΓΑμμωνος ὑπὸ 18 «gespirrv müs Διὸς 
“αρϑσουγρρόϊϑεις, Οὐδὲν γε, ἔφη, ϑαυμαφῦν, πάντων Lp 
295 ὃ Ζεὺς φύσέ πτατήρ oir, ἑαυτῷ δὲ ποιῶται τὸς 

ig. ἸΤοξωώμαῖι δὲ πληγεὶς εἰς Ὁ σχέλρε, ὡς πολ- E 
λοὶ σωυέσδιραι μον T. πολλάχις εἰαϑότων αὐτὸν 9εὸν ("aco- 
&,)opeUtt!, oJ gouSus τῷ (emma; Ten 4M, αἰμα, 


(rre, ὡς ὄρϑιτε, χα ΟΥ̓Χ ἰχὼρ, 


“οἷός πίρ τι Bí μακάρεσσι ϑεοῖσιν. 


d / 1 e J M» 
"d .  Emuvouerew d csv T$ AvrumuTC8 T εὖ- 


€ phalange ut inutilem ejecit, 
qui tum demum arma pararet, 
cum iis effet utendum. 

XIV. Epiftolam quandam 
a matre allatam quae arcana et 
quafdam adverfus Antipatrum 
criminationes continebat, le- 

ns una pro more infpiciente 
Hepheftione, non vetuit: fed 
epiftola pelle&a digito manui 
fuge detracto, Hephzfítionis 
ori ngillum impofuit. 
. XV. In templo Ammonis 
ab antiftite Jovis appellatus 
fllius, dixit, non eflc hoc mi. 


rum. Jovem enim qui na- 
tura omnium fit pater, opti- 
mos fuorum filiorum nomine 
dignari. 

XVI. jaculo crus ictus, 
multis concurrentibus corum 
qui ipfum ἔς fole- 
bant deum falutare, renidentc 
vultu, hoc quidem, inquit, 
fanguis eft, ut videtis, non 
ille 

v, qui fu manat de 

Homo, gri fuperum corpers 


XVII. Laudantibus non- 
mullis Antipatri frugalitatem, 
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"Ass ὡς &3pflas διαιτωρδύα χρὴ αὐφυρῶς, " EfaDo, 
ever, ᾿Ανήπατξος λόϊκοπείρυφός "€, τὰ δὲ ὄνδον ὅλο- 
“πόρφυρο:. 

m. Ἐν» δὲ χειμῶνι χὰ ψύχει Ὁ φίλων τινὸς ἐσι- 
Gvros αὐτὸν, ἐορίραν δὲ μοιραν χαὴ πῦρ ὀλίγον ἀσῳεγ- 
κάντος, Ἢ ξύλα, ἢ λιβανωτὸν εἰσενεγκεῖν, ὠκέλόζεν. 

F^ ιϑ', ᾿Αντιπατοώδου δὲ χαλί ψάλφομαν Ἰλὶ τὸ 
δίεπτον ἀγαγόντος, κινηθεὶς Τὴ ὄψει «ὡοὸς αὐτί $ ᾿Α- 
λέξανδρος, ἠρώτησε τὸν ᾿Αντιπατολδίον parri στυγχαίνει 
es γιωωυαικὸς ἐρῶν᾽ ἐχείνα δὲ ὁμολογήσαντος, (i μιαρὲ, 
eer, Οὔκ ἀπάξεις ejos cx τῷ συμποσία T. γυναῖχα s 

x. Πάλιν δὲ Πύθωνα τὸν Εὐΐα τῷ αὐλητῷ ἐρώ- 
ὑδινον Κάσακϑρος eii Cero φιλῆσαι τὸν eur Ebiov ὁρῶν 
ἀχϑομδιον, ἀνεπήδησε μετ᾽ ὀργῆς "o τὸν Κάσανδρον, 
κεχραγὼς, ᾿Αλλ᾽ ὁδ᾽ ἐραοϑάζοή τινος ἔξεςιν δὶ ὑμῶς ; 

xa. ᾿Αποτέλλοντος δὲ dup v) Μακχεδόνων τὰς 

131 Yogtéd Vie. χαὶ ἀναστήρϑες "X ϑαλαοσαν, credo n τις εἰς 
τὸς vor; πυγεσφαμρϑῥδς ἑαυτὸν d νοσῶν ἐπεὶ οἷν 


qui auftere et fine luxu vi- 
veret: foris, inquit, Antipa- 
ter albo panno praetextus, 
intus totus eft purpureus. 
XVIII. Hyeme in magno 
gelu exc convivio ab 
afnico q cum is focum 
ignemque exiguum intuliffet, 
aut ligna eum, aut thus ad- 
ferre. juffit. 
Xix. Antipatridas formo- 
fam pfíaltriam adduxerat in 
convivium : ea.vifa commotus 
Alexander, numnam, inquit, 
eam tu amas ? Ὁ) Im- 
pure, ajt, quint eam e con- 


vivio roues ? E 

Xx ythonem Euii ti- 
bicinis amafium Cafander vi 
oículabatur, quod cum vide- 
ret molefte Euium ferre Alex. 


vos etiam amare non licet 


quenquam. 
"XXL Cum ad mare di- 


mitteret Macedonum quot- 
uot zgroti aut mutilati ef- 
nt, monfltratus ei quidam eft 
qui recte valens inter zgro- 
tantes tamen nomen fuum re- 
tulerat  Addu&us in con- 
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ἐς ὄψιν ἀχϑὲς χρὴ ἀνακρινόμϑμος ὡμολόγησε mespadie 
ζεῦϑαι δὲ dura Τελεσίπιπας ἀπιώσης Ὀλὶ uAgosus, 
ἠρώτησεν ὁ ᾿Αλέξανδρος, Tless τίνα δὲ «ἰδὲ τῆς Τελο- 
οἴππης αἰ φλέγεσθαι aU) O- J& ἐλευθέρου οὖσαν, 
Οἰκοιῦ, ipw ὅ "Arr, πεθωμὸν sl Τωλοίαιπαν 
Wa. pii μεϑ᾽ ἡμῶν, Bain γὰρ EAD οὗσαν, 


οὐχ, ἡμέτερον. ἜΝ . 
xf. ἸΤἸῶν δὲ μιοϑοφοροιιύτων Ἑλλίεύων «9j. τοῖς 


πολεμίοις AL y ipla γενορϑμων, τὺς m» "A9twaiong 
ὠκχέλουσεν c» πίδαις φυλάειν, Uri τροφίω ἔχοντες ἐχ B 
ϑυμοσία, μιοϑοφορῶσι' χα Tus Θ » ὅτι T ápgw 
xecndio ἃ γεωργρυστ᾽ τὸς δὲ Θηδαίις ἀφῆκεν, εἰπὼν 
ὅτι, ἸΜόνοις τύτοις ὅτε πόλις ὅτε ee δὲ ἡμᾶς 3m- 
λέλειῆα, 
xy. Τῶν δὲ Ἰνδὼν τὸν ἄριζτς τοξεύειν δοχοιῦτα, 
X94 λοχόμϑνον alg δαχτυλία τὸν Oiqu ἀφιένω, Ag Gv 
αἰχμάλωτον ὠκέλουσεν rid ibaa S, x44 μὴ βαλόμϑνον 
ὀργιεϑεὶς ἀνελξιν προσέζοιξε' ἐπεὶ δὲ ἀγόμϑυίο» ὁ dy- 


fpectum Alexandri et exa- 
minatus, faffus eft íe hoc 
praetextu ufum ob amorem 
Telefippe ad mare proficif- 
centis ; quafivit rex, quis 
hujus nomine conveniendus 
eflet: cumque liberam efle 
comperiflet, Proinde, inquit, 
mi Antigenes, perfuadeamus 
Telefi ut nobifcum ma- 
neat : *fiberam enim cogere 
non eft noftrum. 

XXII. Cum Grzcos qui 
mercede apud hoftem milita- 
bant vivos in poteftatem rede- 
gillet, Athenienfes juffit in 


compedibus adfervari, quod 
zera mererent alimentis e pub- 
lico fuppeditantibus : itemque 
"T heffalos, quod agrum, quem 
poffiderent optimum, non co- 
lerent. "Thebanos miffos fe- 
cit, quod his folis diceret fe 
neque urbem neque agrum 
reliquum feciffe. 

XXIII. Ex Indis celeber- 
rimum arte fagittandi, et qui 
trajicere fagittam per annu- 
lum diceretur, cum cepiffet, 
artis fuze fpecimen edere, re- 
cufantemque, ira motus, neca» 
ri juffit; is cum ad fupplidum 
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Spes ἔλεγε τοὺς τῶς ὠγρίζᾳᾳ, ὅτι, ἸΠολλῶν ἡμερῶν 
ὁ μεμελέτηκε, xs éQohOn διαπεσέιν, ἀκάσοωυς ὁ AME- 
ὠὐδρος ἐδαύμασε, x94 ἀπέλυσε μετοὺ δώρων αὐτὸν, ὅτι 
μᾶλλον ὡὀστθανεῖν ὑπέμεινεν ἢ Ὁ δόξης ἀνάξιος φανῆναι. 
C κχϑ. Ἐπεὶ δὲ Ταξίλης εἰς T) Ἰνδῶν βασιλεὺς 
ὧν ἀπομτήσως πορϑύχαλέιτο μὴ μάχεσθαι adi “πολε- 
μὲν ᾿Αλέξανδρον, δλλ᾽ & uA "otv ida, εὖ moyen, 
εἰ δὲ βελπίων, εὖ roti ἀπεκρίνατο, «EA dV τύτου 
μιαχατέον 2)» “πότερος εὖ τοοιῶν CJECJAYWT OU. 
χε. Περὶ δὲ τῆς λεγρμϑέης ἀόρν πέτεξας ἐν Ἶνδοις 
ἀχούσας ὅτι τὸ LOU etin ϑυσοίλωτὸν "'&dtv, ὁ δὲ en 
αὐτὸ, δειλός ιν, Nuz, ἔφη, τὸ χωρίον εὐάλωτόν ἘΩ1ν. 
xg. Ἐπεὶ δὲ ἄλλος ἔχων πέτραν ἄληηον δυκῶσαν 
ἴῃ), creta ἑαυτὸν n] τῆς πέτρας τῷ ᾿Αλεξάνδρῳ, 
D 4 Τῆς διμάμεως ἐχέλόῦσεν ἄρχειν, χα “ρϑσέϑηκε 
epe, εἰπὼν ὅτι, Oesvav μοι δυχέι ὁ ἄγϑρωπος, ἀνδρὶ 


ee (ee | « » (v / 
μᾶλλον ἀγαϑῷ “ιφεύσας ἑαυτὸν ἢ ὀχυρῷ τόπῳ. 


duceretur, dicebat ducentibus 
fe exercitationem multis jam 
diebus intermififfe, ideoque 
metuiffe ne aberraret : quod 
ubi Alexandro renunciatum 
eft, donis affe£ctum  homi- 
nem dimifit, admiratus eum, 
quod mori maluiffet, quam 
gloria fua indignus videri. 
XXIV. 'Iaxiles de regi- 
bus Indorum unus occurrens 
Alexandro, hortatus eft ne 
bellum fibi inferret, neve pug- 
nam confereret: fed five in- 
ferior eílet, acciperet, five 
fuperior, conferret beneficia : 
huic refpondit, de hoc ipfo cer- 


tandum, uter alterum poffit 
beneficiis fuperare. 

XXV. Inaudiens Aornum 
petram in India natura loci 
inexpugnabilem effe, fed a 
formidolofo homine teneri: 
hoc, ait, facit, ut locus ifte 
jam facilis captu fit. 

XXVI. Alius qui faxum 
quod inexpugnabile putabatur 
tenebat, (cipium locumque Α- 
lexandro dedidit: hunc et co- 
piis praefecit Alexander, et re- 
gionem ei adjecit, fatus: Sa- 
pere mihi vir hic videtur, vi- 
ro bono fe tius credens, 
quam munito loc 
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xL. Μετὰ δὲ τίὠ ὃ πέτρας ἅλωσιν 3). φίλαν 
λεγόντων αἱ πιρδεθληχέκα ὃ Ἡρακλέα ταῖς «399590 
᾿Αλλ᾽ ἐγὼ, erm, qus ἐμὰς "Gegcus μὲ πῆς ἡγεμοίαῳ 
ἑνὸς ἃ νομίζω ῥήματος ἀνταξίας Ὧὴ τὸ Ἡρρχλώῶς. 
xa. Τῶν δὲ φίλων τινὼς αἰοϑύμδνος οὐ τῷ xu oer 
ἃ mulco, ἐζημίωσε, 

x9'. Τῶν δὲ τορότων φίλαν χαὶ χρατίζων τιμῶν 
Ζὲ ἐδύχει Κρατερὸν μάλικα πάντων, φιλῶν δὲ Hoasi- 
and, KesTte5s m yp, ἔφη, φιλοξασιλεῦς 691, H- 
Qaisiov. δὲ φιλαλέξωνδοος. | 

A. emxegry δὲ m) φΦιλοσύφῳ ψεντήκοντο, τοῖς f 
Arme πέμψας, ὡς Céx ἐδέξατο, μὰ duca, φήσας, 
ἠρώτησεν, Ei judi φίλον &y4 Ξενοχράτης, ἐμοὶ M 3» 
ἔφη, μόλις ὃ Δαρει πλῶτος εἰς Tés Φίλεις ἤρκεσεν, 

λα΄, Ἐπεὶ δὲ Πῶρος ἐρωτηθεὶς At οὐ μὴ ὃ 
μώχΐω, Πῶς σοι γεῆσυμαι : Βασιλικῶς, MP 
κυρϑσερωτήϑεις μή τι ἄλλο, Πάντα, eere, c^ 79 Ba- 
σιλριὼς tv θαυμάσας 'χαὶ luo σωυέσιν εν; xg) al 


XXVII. Capta petra, cum 
amici dicerent eum factis Her- 
culem fuperaffe: ego vero, 
inquit, actiones imperiumque 
meum ne uni quidem dicto 
Herculis zequalia arbitror. 

XXVIII. Amicorum quof- 
dam fentiens talis ferio lufiffe, 
mul&x»vit. 

XXIX. De primis et prz- 
ftantiffimis amicorum, maxi- 
me venerari vifus eft Crate- 
rum, amare Hephzftionem: 
quod ab illo regem, ab hoc 
Alexandrum diligi diceret. 

XXX. Xenocrat philofo- 


pho quinquaginta talenta do- 
no miferat: quae cum 15 re- 
pudiaret, non fe indi in- 

uiens, umne, ait, ami- 
cum habet Xenocrates? Mihi 
quidem Darii divitise vix fuf- 
fecerunt in amicos impen- 
denti. 

XXXI. Poft preelium Po- 
rus ab ipfo interrogatus quo- 
modo (c vellet tra&tari, reípon- 
dit, Regie: rurfumque inter- 
rogatus, ecquid vellet prsete- 
rea, omnia in Regie contineri 
addidit. Miratus itaque Alex- 
ander fapientiam viri et vir- 


F 
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ἀνδιροιγαϑίαν, πλείονα χώραν ἧς aesmey ee; “Οδσ- 


eme. 


AB. Πυϑέυϑνος δὲ αἰ πυό τινος λοιδορδιοαα!» Βασι- 


l » 1 "v “" e" — 5 j 
Auxov, &QW, δεῖν eu “ποιθντοῦ, X9uuéS XOU, 


Ay. 


᾿Αποϑνήσκων δὲ, δὺς τὸς ἑταίροις Qu, 


ἔφυ, Μέγαν ὁρῶ μα τὸν ἔλιτάφιον ἐσόμϑμον. 
λδ΄, Τελόυτήσαντος δὲ ἐνῷ, Δημάδης ὃ ῥήτωρ, 


“Ὅμοιον, ἔφη, 2]g- τίω ἀναρχιαν ὁρα ναι Ὁ φρατῦπεδον 
vj Μαχεδόνων ὠχτετυφλωμϑύῳ τῷ Κύκλωπι. 
ΠΤΟΛΕΜΑΙΟΥ͂ ΤΟΥ͂ ΛΑΓΟΥ͂. 

Πτολεμαῖος o Λάγε τὰ “πολλὰ «lp. τοῖς Φίλοις 
ἐδχίπννει χϑὴ ἐκάϑευδεν᾽ εἰ δὲ ποτε δενπνίζοι, τοῖς ἐκείνων 
ἔχ pro, μεταπεμπόμϑμος ὠχπώματα X94 φρώματα χρὴ 
τεριπίέζας᾽ αὐτὸς δὲ Cx. ὠκέστητο πλείω “κί ἀναγ- 
χαίων, δλλὰ τῷ πλστεῖν ἔλεγε τὸ πλοτίζεν *) βασι- 


λικώτερϑν. 


ΑΝΤΙΓΟΝΟΥ͂. 


! 


tutem, majorem priftina diti- 
onem ei fubdidit. 

XXXII. Audiens fibi a 
quodam  maledici; Regium 
eft, inquit, male audire cum 
bene facias. 

XXXIII. Moriturus jam 
in focios intuens, Video, in- 
quit, magnum fore meum fu- 
nebre certamen. 

XXXIV. . Mortuo ipfo 
Demades orator dixit exerci- 
tum Macedonum imperatore 
carentem fimilem videri Cy- 


VOL. I. 


, / ,» 4 / | / e ἢ 
Αντιγρνος εἰσεπίρα τε χρηματοαι CUUTOWS  &- 


clopi exczecato. 


PTOLEMJAEI LAGI FRATRIS, 


Ptolemzeus Lagi frater cre- 
bro apud amicos coenabat et 
dormiebat: quod fi quando 
convivium prazberet, eorum 
pocula, veftes ftragulas, et 
menfías ufurpabat, ipfe plura 
necefariis non  poffidebat: 
dicens, Magis regium efle 
ditare quam divitias poffidere, 

ANTIGONI. 
I. Antigonus. continenter 


pecuniam exigebat: cumque 
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“πόντος δὲ τινος, ᾿Αλλ Οὐχ ᾿Αλέξανδρος Iu. τοιῶτος; 
Εἰκότως, eme, ὠὐχέινος pO y3p ἔδεριζε τἰωὼ ᾿Ασίαν, 
ἐγῷ δὲ χαλαμῶμαι. 

B. Ta δὲ spur) ἰδὼν τινας or τὸς λώραξι 
x54 τοῖς χράνσι σφαιβζοίε, 7, Χρὴ ) τς ἡγεμόνας 
avid μετεπέμπετο, ἐπαινέσει βυλόμδμος ὡς δὲ ἤκεσεν 
ὅτι “πίνασιν, τοὺς ἐκείνων ἡγεμονίας τοῖς φρα]ώζαις ἔδωχε. 

y. Θαυμαζόντων δὲ πάντων ὅτι γίρων eil" 
ἠπίως Cypro χαὴ Ὁρῴως Tos "Ges yuan, Πρότερον ín 
δ» ἔπε, δωωνάμεως éiópduo, νι δὲ δόξης ἡὶ εὐνοίας. 

δ΄, Πρὸς δὲ τὸν ὑὸν Φίλιππον πυθύμϑμον πλάδιων 
παρόντων, Ilóre μέλλομϑν aya (eria) ; Ti δέδοικας, 
εἶπε, μὴ μόνος τὴς σοῤλπιγίος Οὔκ, ἀχέσῃς ; 

d. Σπουδοισανίος δὲ τῷ νεανίσκου λαῶν χατοίλυσιν 
ταρϑὶ γχιυαικὶ “χήρᾳ, πρέὶις ἐχούσῃ ϑυγατέρας εὐωρεπεις, 
χαλέσας τὸν Ἐλὶ τὴν ξενίων, εἶπεν, Οὐκ ὀξάξης μα τὸν 
LY £x “Ὡςς φενοχωρίας 2 


diceret quidam Alexandrum — fam, Olim fe potentiam quze- 


non fuifle talem: Necinju-  fiviife, nunc gloriam et bene- 
ria, inquit: ille enim metebat — volentiam captare. 
Afiam, ego ftipulas colligo. IV. Philippo filio pluri- 


II. Militum quofdam vi- 
dens thoracibus et galeis in- 
eutos ludere pila, delectatus 
eft, accivitque eorum duces, 
laudandi gratia: hos autem 
potare inaudiens, munia ip- 
fotum ad milites traníftulit. 

111. Mirantibus omnibus 
quod cum jam fenectutem 
attigiffet, benigne humaneque 
imperaret, hanc reddidit cau- 


bus przíentibus interroganti 

uando caftra moturus effet, 
Quid? inquit, an metuis ne 
folus tubam non audias ? 

V. QCupiente eodem ado- 
lefcente divertere apud viduam 

uz tres habebat formofas 
fias, vocato ad fe eo qui 
hofpitiis defignandis praeerat, 
Non, inquit, filium meum ex 


iftis anguítiis expedies ὲ 
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ς΄. Νοσήσας δὲ μαχρᾷν νόσον, ὡς ἀνέῤωσεν, Οὐ- 
δὲν, ἔφη, aues αἰ “σέμνησε Ὁ ὑμᾶς ἢ νὖσος μὴ μέγα 


e ! 
Qe», ὡς oq, Ours. 


l , ^ 
C. "EpuodUrg δὲ αὐτὸν οὐ τοῖς τοοΐμασιν Ηλίου 
^ / 4 e [4 3) / 
mud, *yeg^Larros, Οὐ auum. uoi, ἔφη, cuvoldw ὃ λᾳ- 


σωνοφόρ()". 


, / t / | / 
η΄. Ἑῤπόντος d τινος, Ὅτι πάντω χαλᾷ ἡ δίχαια 
e^ (e 1 |. ep t^e 
τοις βασιλευσι, Nay μου Δία, εἰπε, “τοις qid Base - 
tm 1 / 1 l. 1 / 
pov ἡμῖν d$ pora, XaAd, τοὺ XXAg' X94 μόνα δίχαια, 


qo, δίχαια. 


S'. Μαρσύε τῷ ἀδελφὰ δίκδων ἔχοντος, ἀξιῶντος 


δὲ πίω κρίσιν αὐτὸ γενέσθαι XT οἰκίαν, Eguy 


«(λ ne 
fé οἴω, 


e “ re / / , ἣ 4 
ee, C) τῇ ἀγορᾷ, X, παντων ἀχεόντων εἰ μηδὲν αδὲ- 


xou. 


/ 


| ͵ “Ὁ , / / 
(. Ema δὲ cor “χειμῶνος cs TUTTOIS ασανίζουσι 


ΚΙ ᾿ξλυτηδείων mafia χαταζευξου, ἡ 75) ςρατιωτῖ 


l “-“ὕῃ ἢ / 1 e 
τινες ἐλοιδόρουν αὐτὸν, ἀγγοοίτες oTi πλησίον oiv, ΤῊ 


* 
B. 10. μακρὰν νόσον] Ita J. Voff. Schott. Anon. Jun. Vulgo μικρὰν νόσον. 


VI. Diuturno morbo cum 
laboraffet, recepta  fanitate 
dixit, Hunc fibi morbum ne- 
quaquam accidiffe incommo- 
de: eo enim fe monitum, ne 
mortalis cum fit, animo effe- 
ratur. 

VII. Cum Hermodotus 
in poemate eum Solis filium 
appellaffet, Diverfum, inquit, 
novit qui matulam mihi fert, 

VIII. Dicente quodam, 
omnia honefta et jufta effe 
regibus, fubjecit; Omnino, 
barbarorum quidem regibus : 


nobis fola honeíta pro ho- 
neftis, fola jufta pro juftis 
funt habenda. 

IX.  Caufam in judicio 
habebat Marfyas frater, pete- 
batque ut de ea domi cog- 
nofceretur: fed Antügonus: 
Si culpa, inquit, vacamus, 
difceptetur in foro et cunctis 
aufcultantibus. 

X. Hyeme aliquando cal- 
tra loco rerum neceffariarum 
copia deftituto pofuerat ne- 
cefhtate jubente: ibi cum 
milites, nefcientes in propin- 
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βακτηρίᾳ alo) σχϊωϊωὼ 2j ges de, Οἰμώξετε, ἔνπεν, εἰ Ὁ 
μὴ μακρότερον zum λοιδορήσετε ἡμᾶς. 

ια΄. ᾿Δρισοδμου AT φίλων τινὸς £X μαγείρου 
γεγονέναι dtxouzzros, συμ(ουλεύοντος δὲ αὐτῷ ad) ἀνα- 
λωμάτων x TJ δωρεῶν ἀφαιρξῖν, Οι Av cH, ELTE, 
M Apiqod ue, αἷδιζώματος ὄζασνν. 

ιβ΄, ᾿Αϑίωαίων d δεῦλον αὐτῷ τιμώμϑμον εἰς τω 
“πολιτείαν ὡς ἐλεύθερον efles-]avran, Οὐκ ἂν, erre, 
(Gu due ἕνα, ᾿Αϑίοναίων “ἡ τ΄ ἐμὰ μαφιγϑάθαι. 

"γ΄. ΝΗεανίσκε δὲ τινος a3) ᾿Λναξιμϑῥεις TW prTopos 
pa Sb, λόγον ἐσκεμυϑῥον ἐχ o yox Uns érmovos ἐπ᾽ 
dv, βολόμδμός Ti μαϑεῖν, ἠρώτησεν" ιτυσιωπήσαγτος 
δὲ τῷ νεανίσκε, Τί A£4s; emer 


Ταῦτ᾽ iri τὰν δίλτοισιν ἰγϊιγραμμένα ; 


id". "Eripe δὲ ῥητορος ἀγχούων Λέγοντος ὅτι γίονο- 


e fo 5 1M / 
(ὅλος » ὥρᾳ γενομϑύη λευποξοτανειν ἐπόρσε T χῶρον, 


4 / a" € — 5 / 
Ov waucy poi, &mrev, ὡς ὄψλῳ χρώρμδμος 5 


quo effe, maledicerent ipfi, 
tentorium baculo dimovens, 
Infortunium, ait, habebitis, 
nifi longius hinc digreffi me 
conviciis profcindetis. 

XI.  Ariftodemo uni de 
amicis, fed qui coqui filius 
effe credebatur, confulenti ut 
fumptuum minus faceret, mu- 
nificentianque  contraheret : 
"Tui, inquit, Ariftodeme, fer- 
mones cinctum culinarium 
redolent. 

XII.  Athenienfibus fer- 
vum ipfius honoris gratia 
Civitate donantibus : SNol- 


lem, aiebat, ullum Atheni- 


enfium abs me flagris czedi. 

XIII. Adolefcente quodam 
Anaximenis rhetoris diícipulo, 
orationem, quam ftudiofe erat 
prameditatus, coram fe reci- 
tante, volens aliquid melius 
cognofcere, interrogavit: qui 
cum obmutuiflet, Quid ais? 
inquit, 

Sunt Eeec in'cr.pta ccdicillis ques tenes? 


XIV. Alium audiens ora- 
torem, qui diceret anni tem- 
us niviacum factum ftirpi 
defluam feciffe regionem ; Non 
finem facies, dixit, apud me tan- 
quam apud plebem loquendi ? 


ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ ΒΑΣΙΛΕΩΝ κιτιλ. 725 
εἰ. Θρφισύλλε δὲ τῷ χιωυικῖ Jescy plu αὐτήσανζος 


αὐτὸν, ᾿Αλλ 8 Βασιλικὸν, ἐνπε, τὸ δύμα: τῷ δὲ εἰπόν- 
τος, Οὐκοιῶ τοίλαντον δὸς μοι, ᾿Αλλ ἃ κιιοικῶν, ἔφη, 
τὸ λῆμμα. 
α΄. Πέμπων δὲ Δημήτριον τὸν ὑὸν pU νεῶν πολ- 
Ε λῶν X94 δωυάμεων ἐλευθερώσοντα τὸς “Ἑλλζουας, £Agy$; 
Τίω δόξαν Gam co σχοπὴς τὴς Ἑλλάδος εἰς τίω 
PTT πυρσεύεοϑα!. Ὁ 
'4 ^ 'Avmuyoe δὲ τῷ wowre χργίρον ἔψοντος xoi 
αὐτῷ P λοπάδα σείοντος, ᾿ἔλιςεὡς ὀξόπιοϑεν, Oltt, Qual, 
τὸν Ὅμηρον, ὧ ᾿Αντουγῦρϑι, yes ἕψειν τὸς τῷ A- 
γαμέμνονί) γράφονται “φράξεις; xe ὁ ᾿Αντουγύραρ, 
Σὺ δὲ, cw, ὦ βασιλεῦ, τὸν ᾿Αγαμέμνονα γομάζεις 
“οϑἥοντα qus "aes Lus ἐκείνας q'oAU Ge gy Movet á 
τις οὐ πῷ cegmomida opes ἔψει ; 
m. "Ema δὲ ὄναρ» ἰδὼν γουσομῦ 9έρος ὀξαμῶντα 
Μιϑριδα τίν, ἐξελεύσωτο χτέιναι, χροὶ Aure πῷ 
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XV.  'Thrafylo Cynico 
denarium pofcenti, refpondit, 
Rege dignum non effe hoc 
donum: fubjicienti, Da ergo 
talentum, retulit, Capturam 
hanc non effe Cynico conve- 
nientem. 

XVI. Demetrium filium 
cum navibus multis magnif- 
que copiis mittens ad libe- 
randum Gracos, Gloriz lu- 
cem e Grzcia tanquam fpe- 
cula, aiebat, in orbem terra- 
rum emicaturam. 


XVII. Antagorz poctz 


congrum elixanti, catinumque 
fua manu agitanti a tergo 
adhftens, Putafne, dixit, Án- 
ora, Homerum A - 
nonis res geítas deicriben- 
tem, congrum elixaffe? re- 
fpondit ille: Tu vero, rex, 
Agamemnonem credis ifta 
res gerentem curiofe inquifi- 
viffe an aliquis in exercitu 
congrum elixet ? 
XVIII. Per quietem ima- 
inatus erat Antigonus, Mi- 
idatem auream metere fe- 
getem : hunc itaque interfi- 


3^3 
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UG φράσας ὥρκωσε σιωπῆσα ὁ δὲ ο,Ιδαλαξὸν T Μι- 
Spur δ Δημήτριος, χαὶ συμπεριπα κ᾽ «x. 9a - 
Amos, Ch τῷ αἰγιαλῷ χατέγρουψε τῷ σαυρωτῆρι τοῦ 
δίραΐος, Φεῦγε, Μιϑριδάτα. "Exénos δὲ νοΐσας, ἔφυϊεν 
εἰς Πόντον, κάκει βασιλεύων διστέλεσε, 
ΔΗΜΉΤΡΙΟΥ. 

Ῥοδίας δὲ “πολιορκῶν ὃ Δημήτθλος, ἔλαξεν ἔν 
Ti “ωρϑαφείῳ πίναχα, ἸΠρωτογένες TE ζωγράφε τὸν 
Ἰάλυσον γρφφοντος ἐλτχλιρυκῦσα bon. δὲ Ὁ Ῥοδίων 
ἡὶ Qucuayo| τῷ πίνακος οἷ χχαλοιώταν, ἔφη, MaA- 
λὸν τοὺς τῷ πατοὺς ερκόνας ἡ T χραφίω cxlo 
φθείρει. — Serucwpüpos δὲ τοῖς Ῥοδίοις, cl ἑλέπολιν 
ἀπίλιπε παρ αὐτοῖς, κ΄ χυύδειγμα, τὴς αὐτῷ μεγαλερ- 
γίας, ὐχείνων δὲ ἀνδρίας ἐσομϑῥίωυ. 

β΄. ᾿Λποςείντων δὲ «κ΄ ᾿Αϑίωαίων, ἑλὼν T. πόλιν 
Ww χακῶς αἰ ποὺ σιτοδείας ἔχουσαν, εὐλὺς ὑκκλνοῖας 


/ 
ce. 


t ur) σαωυαγϑείσης, ἐπέδωχε δωρεὰν Giro αὐτοῖς duun- 


cere ftatuit, Demetrioque filio 
confilium aperuit, jurejurando 
ad tacendum obftrito. De- 
metrius accito Mithridate, ad 
htus maris deambulavit, et 
ftimulo qui in haftili imo eft 
in arena infcripfit, Fuge, Mi- 
thridates: atque hic re intel- 
lecta in Pontum profugit, ibi- 
que regnum ad vitz ufque 
nem tenuit. 
DEMETRII. 
I. Idem Demetrius Rho- 
dum oppugnans, in fuburbio 
quodam cepit tabulam, in qua 
e Protogenes Ialyfum pinxerat : 
cumque Rhodii miflis pra- 


conibus hortarentur ut tabulze 
parceret, refpondit, Patris fe 
potius imagines, quam illam 
picturam corrupturum. Pace 
cum Rhodiis facta, machi- 
nam quam ab expugnandis 
urbibus Helepolin | appella- 
verat, apud eos reliquit, futu- 
ram fuz magnificentiz, et 
ipforum fortitudinis argumen- 
tum. 

II. Defecerant Athenze, et 
urbe potitus civibus jam ob 
cibi inopiam male habentibus, 
cum ftatim ei data effet concio, 
frumento cives donavit, inter- 
que concionandum de re 
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ἡρρῶν δὲ «El τύτων, ἐξαρδάρισε'ι TX δὲ χαϑηρδύων, 
c τινὸς ὡς tW τὸ m λεχϑίωαι τοδοαιφωνήσαντος, Οὐχ- 
οὖν, ἔφη, χαὶ τῆς ἐπανορδώσεως ταύτης ἀλλεφούμαν πεν- 
ταχιοκλίας Ἐχιδίδωμε ud aves. 
ANTITONOY TOY ΔΕΥΤΕΡΟΥ͂. 
α΄. ' Avryovos ὁ δεύτερος, Axnjumejs TU varese 
ἁλόντος χαὶ πέμψαντος τινὰ κ΄ φίλων, χελεύογτί: 
ph (e rey ey ἄν τι γράφη, βιααοϑεὶς αἰ χοῦ Σελεύχου, 
pud πρδαχωρειν Uk) πόλεων, αὐτὸς ἔγραψε «ess 
Σέλευχον, ὀξιςοίψϑμος αὐτῷ v ἀρχὰς ἁπάσης, Y, οδῳ- 
᾿ διδοὺς ὅμηρον ἑαυτὸν Ἔλὶ τῷ τὸν τατέρᾳ Δημλτϑλον 
ὡσολυϑζωα. 
β΄. Μῶλλαν δὲ γουυ uL “δὸς τὸς Πτολεμαίου 
Ὁ φρατηγάς, εἰπόντος τῷ χυβερνήτῳ “πολὺ πλείονας ξἰναὶ 
τὰς Tk) πολεμίων ναῦς, Ἐμὲ δὲ, ἔφη, αὐτὸν παρϑντῶ 
(63s “πύσας ἀντιτούῆεις ; 
y. Ὑποχωρῶν δὲ ποτε Toi; τολεμίοις ἐπερχο- 


przfente, barbarifmum fecit : 
]bi unus quifpiam de multi- 
tudine affidente  acclamavit 
quomodo dicendum congrue 
fuiffet: tum Demetrius, in- 
jus; inquit, correctionis gratia 
alis vos quinque millibus me- 
dimnis dono. 
ANTIGONI SECUNDI. 

I. Antigonus fecundus, 
Demetrii frater, cum pater 
captus monuiffet eum per lit- 
teras, ne fi quid ipfe a Se- 
leuco coactus fcripto man- 
daret, obtemperandum, aut 


urbibus decedendum fibi pu- 
taret, ultro ad Seleucum fcrip- 
fit fe ei toto regno cedere, 
obfidemque íe pro patre, ut 
hic dimittatur, offerre. 

II. Navali prelio cum 
Ptolemzi legatiscongreffurus, 
dicente gubernatore multo 
plures numero effe hoftium 
naves: Me vero, inquit, ip- 
fum prefentem quam multis 
comparas ? 

111.  Cedens aliquando 
hoftibus ingruentibus, fugere 


fe negabat, fed commodum 
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HAOTTAPXOT 


εϑδύοιο, Οὐκ £u φεύγειν; Sd διώχειν TO συμφέρον 


, ἢ / 
028170 3X4 0v. 


jJ. ἜἘσεὶ δὲ νεανίσκος ἀνδιρείε πατοὺς, αὐτὺς δὲ 
μὴ πάνυ δυκῶὼν ἀγαϑὺς 51) ςρατιώτης, vEie ταῖς τῷ πα- 
πρὸς Ag ped |y Σσοφορὰς, ᾿Αλλ᾽ ἐγώ, WT, ὦ μειράκιον, 
ἀνῆρᾳγαϑίας ἃ πατξαγαϑίας μιοϑὲς καὶ δωρεὰς δίδωμι. 

εἰ, Ζίωωνος δὲ τῷ Κιτιέως Σαιθανόνος, ὃν μάλιτα 
ΚΙ φιλοσύφων θαύμασεν, ἔλεγε, Τὸ 9ϑέατρον app TY 


“Ὥραξεων dmphogray. 


ΛΥΣΙΜΑΧΟΥ͂. 

α΄. Λυσίμαχος c» Θράκη χρᾳτυϑεὶς ^23 Δρ9- 
pare, x9) alg. δύψαν ἑαυτὸν χϑὴ τὸ ςράτουμα. wa- 
ραδοὺς, ὡς ἔπιεν ay a aos γενόμϑμος, CX 9εοὶ, emer, 
ὡς μιιρᾷς ἡδονὰς ἕνεχα δοῦλον ἐμαυτὸν ἐκ βασιλέως 


/ 
7IETTOMX 9. 5 


/ ἣ Y / i| 3 
β΄. Πρὸς δὲ Φιλιππίϑον T. κωμωδυποιὸν φίλον óvla, 

’ ^" e^ τ v κυ » “ὦ 
x, cuun9m, Τίνος coi, εἰπε, T ἐμῶν μεταδὼ; κα χέινος, 


4(7 


Ov βέλει, πλίω T) TOT QV. 


aiebat a xtergo fitum fe per- 
fequi. 

IV. Adolefcente, qui non 
admodum bonus videbatur 
miles, natus patre viro forti, 
Íftipendium paternum poftu- 
lante: ego, inquit, mi ado- 
lefcens, mercedem et mu- 
nera dare proprie, non pa- 
terng virtutis caufa, dignis 
foleo. 

V. Mortuo Zenone Ci- 
tienfi, quem omnium maxime 
philofophorum in pretio ha- 
buit, dicebat theatrum fua- 
rum actionum periiffe. 


LYSIMACHI. 

I. Lyfimachus in Thracia 
circumventus a Dromichzta, 
cum fe exercitumque propter 
fitim in poteftatem hoftium 
tradidiflet, poftquam captivus 
bibit, Proh deum fidem, in- 
quit, quam exiguze voluptatis 
gratia fervum me de rege feci ? 

II. Philippidem comoeedi- 
arum fcriptorem amicum fa- 
miliaemque fuum  interro- 
gavit, Cujus vis rerum me- 
arum participem te faciam ? 
refpondit ille,  cujufcunque 
volueris, exceptis arcanis. 
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ANTIIIATPOY. 
α΄. ᾿Ανήπατεος ἀχούσας clu) Παρμϑυίων Ὁ’ αἰ ao 
Ε΄ Αλεξάνρα τελευτίω, emo, ἘΠ μϑὺ ἐπεξάλουσε IIap- 
μδνίων ᾿Αλεξάνδρῳ, qM πιφευτίον , εἰ δὲ μὴ, τί e9x- 


/ 
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B. Δημάδου δὲ τῷ ῥήτορος "dw Ὡρεσξύτῳ γεγ- 
γότος, ἔφη, Καϑαπερ ἱερείου αἰσπεωραγρϑίου, χφίτοι-- 
Acre pw al yesteo. x9) lo *yXartlas. 

ANTIOXOT TOY TPITOY. 

α΄. ᾿Αντίοχος ὁ Tos ἔγραψε ταῖς πόλεσιν, Av τι 

»εάψη «ea. τὸς νόμες κελεύων γενέαϑαι, μὴ I E 


e μ 
ὡς Tyrone. 


β΄. "Tho J τὴς ᾿Αρτέμωιδος ἱέρειαν ἰδὼν “ὑπροολῇ 
χαλζοὺ φανέισαν, εὐθὺς ἀνέζουξεν cE ᾿Ἐφέσε,, φοξόμϑμος 
μὴ οἷο γνώμην Exin esi τι ὄχ, ὁσίων. 
ANTIOXOY ΤΟΥ͂ ΙΕΡΑΚΟΣ. 


᾿Αντίοχος ὁ Ἐχριληϑεὶς Meat. ἐπολέμει «e. βασι- 


ΣΕ. 8, ᾿Αννίοχος ὁ τρίτος] Ita omnes libri, Xylander tamen, nulla fatis ἰάοηεα 
caufa, vertit /fetigonus tertius, Yel etiam corrigendum putavit 'Avzíe- 


xo ὁ Γρυπός, 


ANTIPATRI. 

I. Antipater occiíum ab 
Alexandro Parmenionem cum 
audiviffet, dixit: Si Parmenion 
infidiatus eft Alexandro, cui 
tandem credendum erit? fin 
vero, qui agendum eft? 

II. De Demade oratore 
jam atate provecto dicebat, 

us tanquam victimz con- 

z nihi jam prater ven- 
trem reftare et linguam. 
ANTIOCHI TERTII. 

I. Antiochus tertius fcri- 


* 


bebat civitatibus, fi quid 
contrarium legibus per epif- 
tolam mandaturus eílet, ne 
parerent, fed ipfum ignora- 
tione lapfum cenferent. 

II. Idem cum Dianz an- 
tiftitam νι ες excellenter 
formofam, ftatim Ephefo cum 
fuis difceffit, ne quid invitus 
inceftum perpetraret. 

ANTIOCHI HIERACIS. 

Antiochus cognomento Ác- 

cipiter (hoc enim  Hierax 


fignificat) bellum de regno 
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ὩΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


| , / ^v / 
Τί 32, eter, ἃ μελλὼ, τοῖς ὑμετέροις ὅπλοις, GGUEp 


ἀχυήηέροις, αἰρόμϑμος ; 


ς΄. 'Axoócuo δὲ ὅτι νεανίσκοι “πολλὰ βλάσφυμα 


«OA αὐ πίνοντες εἰρήχασιν, ὠχέλοὑσεν alea, ue) 
ἡμέρων «qe3s αὐτὸν ἅπαν" ἄνχβεντων δὲ, τὸν 


"Geo 


ἠρώτησεν εἰ ταῦτα εἰρήχασι "HOA GU ay) ὁ νεανίσχίζ)", 
"aur, ee, ὦ βασιλεῦ" πλείονα δ᾽ ἂν τύτων tip 
Xx, εἰ “πλείονα οἶνον ἔχομϑν. 
ΑΝΤΙΟΧΟΥ͂. 
α΄. ᾿Αντίοχος 0 ςρατεύσας δεύτερον (2 Πάρλοις, 
ἔν τινι χμωυηγησίῳ χρὴ διωγμῷ T). φίλων καὶ ϑεραπόντων 
σποπλανηϑεὶς, εἰς ἔπαυλιν πενήτων ἀνθρώπων ἀχροάμϑμος 


eA χρὴ «Sy. τὸ δώπνον cu Adv λόγον «OA τῶ 


βασιλέως, ἥκεσεν 


ὅτι τοῦ λα Aene ἴδ], φίλοις δὲ 


μοχϑηροις ὀλιτεέπων qu. “πλείςοι παρορξί, χα “πολλάχις 
ἀμελέι Ὁ ἀναγχαίων alg τὸ λίαν φιλόϑηρος Εἰ} πότε 
fe ouu ἐσιώπησεν" ἅμα, δὰ ἡμέρῳ TOÀ δορυφόρων Q9. 
“ενορϑύων "6X1 lu) ἔπαυλιν, φανερὸς γενόμϑμος, “ὧο9σ- 


armis tanquam folidis alis fub- 
levatus ? 

VI. Audiebat adolefcentes 
quofdam multis inter pocula 
maledictis ipfum  profcidiffe, 
eos poftridie univerfos ad fe 
adduci juffit, primumque ex 
iis percunctatus eft, an de ipfo 
talia dixiflent: Omnino, re- 
fpondit hic, talia: pluraque 
his dixiffemus, fi plus vini 
nobis fuiffet. 

ANTIOCHI. 
I. Antiochus is qui iterum 


in Parthos expeditionem fecit, 


in venatione quadam dum fe- 
ras infectatur, ab amicis et 
famulis aberravit, cafamque 
hominum egenorum ignotus 
iis intravit: cumque inter coe- 
nandum mentionem regis in- 
tuliffet, reíponfum eft effe re- 
gem alioqui bonum, fed qui 
pleraque amicis pravis homi- 
nibus mandaret ac ncglügerci 
ac prz nimio venandi ítudio 
fzpenumero res neceffarias o- 
mitteret. ἂς tunc quidem ta- 
cuit: fub lucem autem cum 


ad cafam venirent fatellites, εἴ 


" 
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φερομδῥης “Ἰὰς πορρύρας αὐτῷ d τῷ ἰσϑήματος, 
᾿Αλλὰ ἀφ᾽ ἧς, try, ἡμέρας ὑμᾶς ἀνάληφα, Qe9Toy 
exis ἀληθινῶν λύγων ἤκουσα, "EA ἐμαυτῷ. 

B. Τῶν δὲ ᾿Ιεδαίων, πολιορκοιιῦτος οἷν τὰ Ἵερο. 


σόλυμα, τοῦς lw) μεγις ἴων ἑορτίὼ αἰτησαι δύων exa. 
ἡμερῶν ἀνοχοὺς, ἃ μόνον ἔδωκε ταύζῃᾳ, δλλὰ χρῷ ταύρες 
“ιουσόκερως οοἷδασκόυασοί AM O^, χαὶ ϑυμιαμάτων xod 
ἀρωμάτων πλλϑος, ἄχρι T5) πυλῶν ἐπομπευσε καὶ 
“ὐδοδϑοὺς τοῖς οὐχείνων ἱερεῦσι "lus ϑυοῖαν, αὐτὸς ἐπαν- 
ἄλϑεν εἰς τὸ φρατόπεδον" οἱ δὲ ludtüor θαυμάσαντες, 
εὐ)ὺς ἑαυτὸς μὲ τί ἑορτίω ογεχειρισουν. 
ΘΕΜΙΣΤΟΚΛΕΟΥ͂Σ. 

α΄. Θεμιςυκλῆς ἔτι μειροίχιον ὧν, οὐ πότοις ὠχυ- 
AndWro χα χωαιξίν' ἐπεὶ δὲ Μιλτιάδης ςρατηγῶν 
οὐίκησεν οὐ Μαρᾳϑῶνι τὸς βαρξάρες, οὔκ. ἔτι leo. οὺ- 

εἰν ἀταχτοιῦτι (Θεμιςυκλει χορὸς δὲ τὸς ϑαυμά - 
Cof, T μεταξολίω, ἔλεγεν ὡς, Οὐκ ἐᾷ μὲ χαϑεύδειν 


T) ρᾳϑυμειν τὸ Μιλτιάδου τρϑπαιον. 


allata purpura diademateque 
agnofceretur: Ab eo, inquit, 
die, quo vos recepi, heri pri- 
mum veros de me fermones 
audivi. 
II. Obfidentem Hierofo- 
ma Judzi ut maximam fuam 
vitatem poffent celebrare, 
feptem dierum inducias popoí- 
cerunt. Non id modo con. 
cefht, fed et tauros auratis 
cornibus apparavit, aroma- 
tumque copiam, et uíque ad 
portas cum pa deduxit, 
traditaque ipforum: facerdoti- 
bus victima in caftra rediit. 


Quod mirati Judaei, ftatim 

poft exactos feftos dies dedi- 

tionem fecerunt. 
THEMISTOCLIS. 

I. 'Themiftocles adolefcens 
etiamnum potabat ac fcorta- 
batur: fed poftquam Miltiades 
imperator ad Marathonem bar- 
baros vicit, non amplius of- 
fendere licuit "T'hemiftoclem 
aliquid contra officium faci- 
entem. Mirantibus mutatio- 
nem: Non finit, inquit, dor- 
mire me aut Ííocordem efle 
trophzum Miltiadis. 
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


β΄. ᾿Ἐρωτυνϑεὶς δὲ πότερον ᾿Αχυλεὺς ἐξούλετ᾽ ἂν 
ἢ Ὅμερος "Cb, Σὺ J' αὐτὸς, ἔφη, πότερον ἤθελες ὃ 
vado οὐ Ὀλυμπιάσιν 3 ὃ χηρύοσων τὸς vo du, $4) ; 

y. Ee δὲ χαταβαΐοντος '6Xi alu Ἑλλάδα, ad 
μεγάλῳ sio, φοξηϑὲς "Ecrouelu τὸν δημαγωγὸν αἰσ-: 
Διοοχερδὴ χαὴ δειλὺν ὄντα, μὴ φρατιγὸς γενόμδμος Ὥτο- 
λέσῃ P πόλιν, ἔπεισεν ἀργυρίῳ Ὁ φρατηγίας Σατοφῆνου. 

δ΄. 'Aduuavry δὲ ναυμαυχεῖν μὴ τολμῶνίος, εἰπόν- 


τος (E36 τὸν Θεμιςυκλέα, τῷ 
χαὶ “οϑτεέποντα, “Ὦ, Θεμωςώιλεις, τὸς οὗ 


᾿ς “Ἕλλζωας «9x (a. 8 


f 9 φω 
τοῖς 07901 


“οϑεξανιςαρϑῥες pasrysow ἀεὶ, Ναὶ, ἐνπεν, ὦ AdW- 
porre τὸς δὲ Aerzroudyss 8 φεφανθσιν. 

ὁ, Ἐπαραρδύω δὲ τῷ ipfi ὃ βακτημαν ὡς 
πατοίξοντος, ἸΠάταξον μδν oue, ἔνπεν, ἄκεσον d. 

ς΄. Μὴ σείθων δὲ τὸ Εὐρυξιάθήυν οὖ τοῖς φενοῖς 


A. 11. ᾿Δδειμάντυ7 Εὐρυξιάδω Anon. item fimiliter hic et mox T. V.B. ex 
hiftorize au&toritate,. Apophthegmatum compilator, ut fzpe, ita hic 
ofcitabat. Rectius Plutarchus Vita Themift. p. 117. D. 

B. 3. μασιγοῦσιν ἀεὶ} Delendum ἀεὶ ut ortum e proximo ναί, Deeft recte apud 
Platarchum in. Vit, Them. p. 117. D. Monuit et Bryanus t. i, 


P- 94. 


II. Interroganti uter effe 
mallet, Achilles an Homerus, 
refpondit: Tu vero mallefne 
Olympico certamine victor 
cíle, an przco qui victorum 
nomina proclamaret ? 

IIL Xerxe magna illa claffe 
Grzciam invadente, metuens 
ne Epicydes, unus de popula- 
ribus oratoribus, homo turpis 
lucri ftudiofus et timidus, im- 
perium nactus urbem perderet, 
pecunia data eum a petendo 
imperio detraxit. 

V. Adeimanto navali pug- 


na cum hofte decernere trepi- 
dante, et fibi Graecos ad cam 
cohortanti atque animanti di- 
cente, O 'Themiftocles, fla- 
ris cedere moris eft eos qui 
in certaminibus prius quam 
jubentur furgunt: refpondit : 
nz ita eft Adeimante: fed ne- 
que coronantur qui juíto tar- 
dius prodeunt. 
lente ac plagam minante, Feri 
fane, inquit, modo audias. 
VI. Cum non perfi 


Eurybiadi ut in anguftus na-- 
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ww, κρύφα, «ess T βάρβαρον ἔπεμψε, οἶϑαι- 
γῶν μὴ AY τὸς “Ἑλλίωυας Σποδιδράσκοζα " ἐπε δὲ 
πειοϑεὶς κῶνος ibn, ναυμουχῆσας ὅπα σιιυέφερα τοῖς 
Ἕλλησι, πάλιν ἔπεμψε queis αὐτὸν, κελεύων φεύγῳ 
ς Ὧδε. ὃ Ἑλλήκσοντον alo ταχίφην, ὡς T Ἑλλίωων δια- 
γοθμϑέων λύειν τὸν γέφυραν" iyd, σώζων τὸς Ἑλλίωας, 
éx&yoy. δυχὴ σώζειν. 
ζ΄. Τῶ δὲ Σεριφία “σοὺς αὐτὸν ἀπόντος ὡς ἃ δὲ 
αὐτὸν, 3d alg. Tho «όλιν, ἔνδοξός "Cot, ᾿Αληθῆ 
Afs, πω, 2X HT ἂν ἐγὼ XepQus ὧν ἐγενόμαιν ἔν- 
Eos, ὅτε σὺ, ᾿Αϑζωαῖος. 
ἡ, ᾿Ανπφάτῳ δὲ τῷ χαλὰ qme» Lp ἐρῶντα 
σὸν Θεμιςοιλέα φεύγοντος xo χαταφρονῶντος, ἐπεὶ δὲ 
δόξαν fae μεγαλίωυ e διωύα μιν, ποδϑσερχομϑϑε ἡ κο- 
Aexeuovros, “Ὦ μειράχιον, εὐπεν, ὀψὲ HM ἀμφότεροι, 
ὡλλὰ νοῶ £o mud. | 
p S. Iless δὲ Σιμωνιίδύω ὀξαιτώμϑμόν τινα χρίσιν ἃ 
δικαίων, ἔφη, Mirr. dy. ἐχξίνον γενέοϑτι, τσοιητῖο ἀγαϑὸν, 


vale proelium confereret, clam 
ad barbarum mifit, hortans ne 
metueret Graecos fugientes. 
Cumque is parens huic con- 
filio victus effet, rurfum miffo 
ad eum internuncio fuafit ut 
quam primum ad Hellefpon- 
tum fugeret: cogitare enim 
Gra«os de ponte reícindendo : 
ut dum fervaret Grecos, ip- 
fius falutt confulere putaretur. 

VII. Seriphio cuidam ob- 
Jicienti, non propter fefe, fed 
propter urbem, celebrem ip- 
íum effe; Verum, ait, dicis: 


caeterum neque ego fi Seri- 
phius fuiffem, factus effem no- 
bilis, neque tu, fi Athenienfis. 

VIII. Cum Antiphates for- 
mofus, qui amantem prius ip- 
fum fugerat atque fpreverat, 
gloria magna potentiaque auc- 
tum accederet atque adulare- 
tur: Heus, inquit, adolefcens; 
fero ambo, fed tamen fapere 
coepimus. 

]X. Poftulanti a fe Simo- 
nidi, ut fententiam quandam 
injuftam ferret: Neque tu, 
inquit, poeta bonus effes fi 
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ΙΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


ἄδοντα «p. μέλος μήτ᾽ αὐτὸν ἄρχοντα sew δὲ- 


/ VoM , 
χαζοντα «Do. ΤῸΥ YOLLOY. 


ι(. Τὸν δὲ ὑὸν οὐτουφῶντα, τὴ wr, rA ειςον 
᾿Βλλίωων ἔλεγε δύνασαι “ΑΙ 2p Ἑλλίωων ἄρχειν 
᾿Αϑίωαίμο᾽ ᾿Αϑίωναίων δὲ, ἑαυτόν ἑαυτῷ δὲ, T. ἐχείνω 

/ fw L 1 , tv 
pares" τῆς δὲ purress, exeov. 

ια΄. Τῶν δὲ alo ϑυγατέροι μνωμδῥων οὐ; τὸν ἔχι- 1 
εἰκῇ τῷ πλεσία “ρϑτιμήσας, ᾿Απῆρα ἔφη rmi Ae- 
μάτων δεόμϑμον μᾶλλον ἢ Agnum, ἀνδιρός. 


(β΄. Χωρίον δὲ πωλῶν, EXEA dUoE χηρύτίειν ὅτι 


γείτονα, Ae ἔχει. 
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ry. Tàv δὲ ᾿Αϑίοναίων αὐτὸν ποροπηλακιζόνταν, 


“Ὁ n P" / 
Τὶ χοπιᾶτε, emer, αἰ χω Ὁ αὐτὸν πολλάχες εὐχρηκού- 
᾿ od / » [ .. "t 
μϑμοι; χὰ ταῖς “πλατοίνοις d'en ger QUTOY, dis υπο- 


τρέχουσι y eua Count, yes δὲ εὐδίας “ἴλλθσι παρ- 


ἐρχύμϑνοι 494 λοιδὲρ οῦσι. 


ιδ΄, Τοὺς δὲ "Epenejes ᾿ἐχισκώηϊιων, ἔλεγεν ὥασερ 
Tad. aL yep m ἔχειν; καρδίαν δὲ μὴ ἔχειν. 


prater numerum caneres, ne- 
que ego princeps probus, fi 
contra leges judicarem. 

X. Filium fuum erga ma- 
trem petulantius fe gerentem, 
omnibus Grrazcis potentia an- 
tecellere dicebat: Graecis e- 
nim imperare Athenienfes, A- 
thenienfibus fe, fibi uxorem, 
huic filium. 

XI. De filie procis pro- 
bum diviti prztulit: quod di- 
ceret virum fe malle pecunize, 
quam pecuniam viri egentem 
adícifcere. 


XII. Fundum vendens, 


praeconem indicare juffit com- 
modum ejus effe vicinum. 

XIII — Athenienfibus ip- 
fum contumelia affcientibus, 
Quid laboratis, inquit, fzpe 
ab iifdem affecti beneficiis ? 
Ac platano fefe comparabat, 
fub quam confugiunt homines 
orta tempeftate, reddita fere- 
nitate praetergredientes folia 
ejus ftringunt, ipfamque dic- 
teriis inceffunt. 

XIV. Eretrienfes fubfan- 
nans, dicebat eos inftar teu- 
thidum pifcium gladiosquidem 
habere, fed cor non habere. 
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w. "Ema δὲ ὀξέπεσε 350 ᾿Αϑηναίων τὸ Ὄρφ τον; 


εἶτα χαὶ τὴς Ελλάδος, avaGas χοῦς βασιλέα καὶ χε- 
λόυόμϑμος λέγάν, ἔφη, Τὸν λόγον ἐοικέναι τοῖς “ποράλοις 
F φρώμασιν᾽ ὡς ὙῈ} cda, χαὶ τῷτον ὠχτωνόμϑμον μδὺ, 
ὑχιδρικνωώωα το ἐϊδη συτελλόμϑμον δὲ, κχρύλιειν x 
aJ αφϑέίρειν, 
ig". Ἢ τήσατο δὲ χϑὴ Yen. ὅπως als Περσικὴν 
2J ϑλεκτον χαταμαϑὼν, ὡς βέλετα;, X94 μὴ δὲ ἑτέρου 
“ποιῆσαι! τὴν «ess αὐτὸν ἔνδξιξιν. 

c. IIonav δὲ δωρθῶν ἀξιωθεὶς, xS ταχὺ “πλέσιος 
γενόυϑμος, πρὸς τὸς παϊδδις TU, "OQ, mud, ἀπωλό- 
us9' ἂν ἐ μὴ ὑπολώλειμϑν. 

ΜΥΡΩΝΙΔΟΥ͂. 

Μυρωνίδης τγωρηγίειλεν ἔξοδον ᾿Αϑίουαίοις Ἐχι Bo- 

ὡτῶς φιρξοιτεύων' οὐζάσης δὲ τὴς ὥρας, καὶ ΑΚ’ λοχαγῶν 
1$6 λεγόντων μηδέπω xu (a Ge oo, Πάρεισιν, ἐνπεν, οἱ 
μέλλοντες VA x94 Aena dos αὐτοῖς esJópos; 


, A / 
οὐέχησε τῶς “πολεμίᾶς. 


XV. Eje&us Athenis pri- 
mum, deinde etiam Gracia, 
ad Perfarum regem fe contu- 
lit: juffufque loqui, Sermo- 
nem aulzis fimilem effe dixit; 
nam eorum in morem, expor- 
rectum quidem oftendere for- 
mas, contractum autem oc- 
cultare. 

XVI. Petit tempus fibi 
dari dum Perficam linguam 
addifceret, ut fuo arbitrio fuis 
ipfius verbis, non per inter- 
pretem, regi fuam poffet ex- 
plicare fententiam. 

VOL. I. 


XVII. Multis donis orna- 


'tus, et celeriter ditatus, pue- 


ris fuis dixit: Periiffemus pu- 
eri, nifi periiffemus. 
MYRONIDIS. 
Myronides bellum contra 
Bcaeotos faciens, expeditionem 
Athenienfibus denunciaverat : 
cum inftaret hora exeundi, ac 
centuriones fignificarent non- 
dum omnes ad figna conve- 
niffe: Prafto funt, ait, qui 
pugnaturi funt: iifque ufus 
alacribus, hoftem vicit. 


28 
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ΑΡΙΣΤΕΙΔΟΥ͂. 

α΄. ' Apiguid us δὲ o δίχαιος ἀεὶ xg9 αὐτὸν ἔπολι- 
τεύετο, χρὴ τοὺς ἑταιρείας ἔφοῦγεν, ὡς τὴς στὸ T φίλων 
δωιυάμεως ἀδικεῖν ἐπαιράσης. 

β΄. Ἐπὲ δὲ δ ᾿Αϑίωναίων opuspSpar Ἐλὶ τὸν 
ὀξοςρᾳκισμὸν, ἄνθρωπος ἀγεάμμαΐος x94 ἄγροιιος ὄςρα- 
Xov ἔχων 309017 αὐτῷ, χελεύων Cyeg^po, τὸ ὄνομα, 
TU Αρισείδου, Γινώσκεις y», ἔφη, τὸν Δριτείδηω ; TE 
δὲ ἀνϑρώπου γινώσχειν μϑὺ οὐ φήσαντος, ἄχ 3 og; δὲ 
τῇ τῷ δικαία προσηγορίᾳ, σιωτηίσοις ολέλρανψᾳ τὸ ὄνομα, 


qd) óspguug, X9) ἀπέδωχεν. 


y. "Eciess δὲ ὧν τῷ Geyaqu.Aéus, xoà ὡρεσζῦ- 
τὴς ἐχπεμφϑεὶς σμὺ αὐτῷ, BeéM, φησὶν, ὦ Θεμιςύκλᾳς, 


Ὠλὶ RÀ ὅρων τίω " 


Spas ὡσολίπωμδμ ; ἂν Ὁ ox, 


πάλιν αὐτίω ἐπανιόντες ληψόμεθα. 


/ 1 l - e/ * f^^, 
δ΄, Τάξας δὲ τῶς Qépes τοῖς “Ἰύλλησι, τοσϑῶν “ἰω- 
/ * e 1.» l ,* / 
Mete ss ἐπάνηλϑεν, ὅσον εἰς τ 2omdwuuor QA GOE., 


ARISTIDIS. 

I. Ariítides cognomento 
Juftus femper pro fe ac folus 
rempublicam geffit, focietatef- 
que fugit: quod parta amico- 
rum przfidio potentia foleret 
ad injuftos conatus animare. 

II. Athenienfibus eo ten- 
dentibus, ut oftracifmo ipfum 
urbe ejicerent, homo rufticus 
litterarumque rudis teftam ei 
attulit, petiitque ut nomen Α- 
riftidis infcriberet. Nofti ve- 
ro, inquit, Ariftidem ? Non 
equidem, refpondit rufticus : 
fed moleftum mihi eft Jufti 


cognomentum. Tum Arifti- 
des filens nomen fuum tefte 
infcripfit, eanque homini red- 
didit. 

III. Intercedebat ei cum 
'Themiftocle inimicitia: cum 
eo miflus aliquo legatus, V if- 
ne, inquit, 'Themiftocles, 
inimicitiam in finibus depona- 
mus? fi enim videbitur, re- 
verfi eam rurfum fufcipiemus. 

IV. 'Tributa Grecs im- 
ponens, tanto rediit pauperior, 
quantum in peregrinationem 
infumptum fuit. 
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ἐς Αἰογύλου δὲ ποιήσαντος εἰς ᾿Αμφιάρᾳον, 


Οὐ γὰρ δοκεῖν ἄρισος ἀλλ᾽ εἶναι ϑέλει, 
Βαϑεῖαν ἄλοκα διῶ Φρενὸς καρπάμενος, 
᾿ΑΦ᾽ ἧς Tà κιδνῶ βλαγάνει βελεύματα" 


χαὶ λείουϑέων "ruv, πάντες εἰς ᾿Αριφείδγω ἀπίρολεψαν. 
ΠΕΡΙΚΔΈΟΥΣ. 

α΄. ΠΕερριλῆς, OTT μέλλοι gpa ΤΥΎΕΙν» ἀναλαμ- 

(άνων il χλαμύδα, 3655 ἑαυτὸν ἐλέγεν, Πρόσεχε 

ΠΕερίκλεις» ἐλόύϑέρων μέλλεις ἄρχειν; "Ewa χρὴ ᾽Α- 


S1uaiov. 


B. Ἑχέλοῦσε δὲ τὸς ᾿Αϑίωναίας E. Αἴγιναν ὥασερ 
λήμζου ἀφαιρέειν τῷ Πειρᾳιῶς. | 

y. ἸΠρὸς δὲ φίλον τινὰ μαρτυρίας ψευδοὺς δό- 
ὑϑμον, ἢ “αρϑσην x, Opxos, ἔφυσε μέχρι τῷ eua φίλος 
Y 


& Ya. 


δ΄. Μόλων δὲ zmÜvioxev, αὐτὸς ἑαυτὸν ἐμα- 
χαριζεν ὅτι μιιδεὶς Αϑίωναίων μέλαν ἱμάτιον δὲ αὐτὸν 


Ced auTO. 


V. ZEfchylus in Amphia- 
raum hos fecit verfus, 
Neue enim «videri, fed «nlt effe is op- 
timul, 


Sulcum profundum in. peHlore confitum 
wo 
Heel, veneranda confilia unde pullu- 
lant. 


hi cum in theatro recitarentur, 
omnium oculi funt in Arifti- 
dem conjecti. | 
' PERICLIS. 
I. Pericles przturam gef- 
turus, chlaenam fumens ita fe- 
ipfum folebat alloqui : Me- 


mento Pericles liberis te im- 
peraturum, Graecis atque A- 
thenienfibus. 

II. /JEginam abolere jube- 
bat, tanquam oculis Peirzi 


ofam. 

III. Amico falfum a fe 
teftimonium, quod jurejuran- 
do erat fanciendum, exigenti, 
Amicum fe ufque ad aram 
effe refpondit. 

IV. Moriturus feipfum fe- 
licem przdicavit, quod nulli 
Athenienfium λίγ veftis ge- 
rendze caufa fuiffet. 
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ΑΛΚΙΒΙΑΔΟΥ͂. 
α΄. ᾿Αλχιξιάδης ἔτι mus ὧν ἐλήφϑη Ao lo οὖ 
muAgige χαὶ μὴ ϑυωάμϑγος αἰ σφυγῶν, ἔδακε ali 
"nes. τῷ χαΐϊᾳπαλαίοντος" ἐγπόντος δὲ ὠχεῖνα, Δάκνεις 
ὡς αἵ “μωωαῖκες, Οὔμϑμεν, πεν, DA. ὡς οἱ λέοντες. 
β. Exo δὲ xuba, πάγκαλον ἐωνηυϑῥον εἥϊακιοκ- 


λίων δραχμῶν, ἀπέκοψεν aue 


Q als seg», Ὅπως, ἔφη, 


ταῦτα λέγωσιν ᾿Αϑηναῖοι «eA € ἐμώυ, 194 Mn ἄλλο uo- 


λυφεαγμονῶσι. 


y. Προσελθὼν δὲ διδασχαλέῳ, bala "Duadts € 
ἡτει 18 δὲ δδασχάλε μηδὲν € ἔχειν Ὁμήμε φήσαντος; 
οὐτρύψας αὐτῷ χόνδυλον sapi Sar. 


δ΄, Ἔλλων δὲ 
ἐϑνος QU/TOY μὴ 


δὲ Ἐλὶ ϑύρας τῷ Πρριλέμς, xs πυϑ5- 
| qcAg Cum, δλλὰ σκοπεῖν ὅπως τ αποδῶσᾳ 


λύγρερ Aemalu Οὐ βέλτιον, ἔφη, σκοπεῖν [ὦ ὕπὸς 


μὴ Οὔχ zumo; 


εἐ, Καλάμϑνος δὲ "Ctt κρίσιν ϑανατικῖν αἰ πυὺ 50 


ALCIBIADIS. 

I Alcibiades etiamnum 
puer in palzítra ita compre- 
henfus, ut non poffet effugere, 
colluctantis manum  momor- 
dit: qui cum diceret, Mordes 
ἐν mulieres : refpondit, Ne- 

quiguam fed ut leones. 

Canem poffidebat per- 
pulchrum, emptum feptem 
millibus drachmarum : ei cau- 
dam amputavit, eo id fe fa- 
cere dicens, ut hoc haberent 
Athenienfes quod de ipfo lo- 
querentur, neque in alias in- 
quirerent res ejus. 


III. Ad ludum aliquando 
literarium veniens, rhapfodiam 
Iliadis  popofcit magiftrum : 
eique, cum nihil Homericum 
fe habere diceret, colapho im- 
pacto tranfit. 

IV. Veniens ad fores Pe- 
riclis, audivit σι eum occupatum 
effe, ac circumfpicere quomo- 
do rationes pollet Athenienfi- 
bus reddere: Nonne, inquit, 
przftabat excogitare rationem, 
ne eas redderet ? 

V. Evocatus ab Athenien- 
fibus e Sicilia ad dicendam 
caufam, cum quidem capitis 
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᾿Αϑηναίων iai Σαελίας, ἔκφυψον ἑαυτόν ἐπῶν εὐήθη 
δὴ ὃ δίκην ἔχοντω, rmi ατοφυγῆν, ὑὸν Quytiv. 

ς΄. Εἰπόντος δέ τινος, Οὐ πιφεύεις T3 qure) 1 
F eA Cia TH χρίσιν ; Ἐγὼ m ἐφη; cti TH re), 
μή πῶς ἀγνοήσουσα, aho μέλαιναν βάλη ψῆφον avi 


τῆς λόῤχῃης. 
ζ' ,., ᾿Αχούσαε δὲ ὅτι 


ϑάνατίΘ’ ave xà Ti σιὼ 


αὐτὸ χατέγνωξοι, Δείξωμδιν uv, eren, αὐτοῖς ὅτι Cau" 
1 ὃς Λακεδια μονίας. τρεψάμϑμος, τὸν Δεχελιυχζών 
Ὦφρεν "OX τὸς ᾿Αϑηναΐες ἐτόλεμον. 


AAMAXOY. 


Λάμαχος ἐπεήμα, τοὶ T). λοχαγῶν ἁ μαρτόντι 


/ "ne / » Ψ 
δὲ φησαγτος μῆχετι TuTO 7roimod, Οὐχ ἔφιν, &7T€Y; c? 


πολέμῳ δὶς ἁμαρτεῖν. 


ἸΦΙΚΡΑΤΟΥ͂Σ. 


α΄. Ἰφικράτης, Jo uos ει σχυτοτόμῳ, χατε- 
137; Φρϑνειτο" δόξαν δὲ τότε ὭρῬτον ἔσχε ὅτε τξαυματίαν 


inquireretur, abdidit fefe : ftul- 
tum eíTe dicens reum qui cum 
fugere judicium liceat, quaerat 
qui in eo fe defendat. 

VI. Ac dicenti cuidam, 
Non fidis patrize de te judica- 
ture ? ne matri quidem, in- 
quit: metuerem enim ne per 
errorem atrum calculum pro 
albo in urnam injiceret. 

VII. Audito fe et qui cum 
ipfo erant morti ab Athenien- 

ibus addictos effe, Oftenda- 


mus, ait, illis nos vivere. Si-' 


mulque fe ad 


nios 


contulit, et bellum Decelicum 
contra Athenienfes excitavit, 
LAMACHI. 

Lamachus centurionem 
quendam commiffi erroris cau- 

verbis increpabat: ac re- 
fpondenti, pofthac fe nihil tale 
admiffurum, hoc referebat: In 
bello non licet bis peccare. 

IPHICRATIS. 

I. Tphicrates defpiciebatur, 
quod cerdonis filius effe pu- 
taretur. Tunc primum ex- 
iftimationem fibi peperit, cum 
faucium ipfe hoftem una cum 
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πολέμιον ἄνδρα, uf; T). ὅπλων ζῶντα σευαρπεῖσας, εἰς 
alu) ἑαυτῷ Teu μετίωύογκεν. | 

B. Ἔν δὲ φιλίῳ καὶ συμμώχῳ Apa. φρατοπεδεύων 
12 χάρο βαλλόμϑμος χρὴ τώφροον ὀρύθων Ἐλιμελῶς, 
«ges τὸν εἰπόντα, Τί yp φοξόμεα ; Χάριςην, ἔφησε, 
geo mm» anto τῇ) 4l, Οὐκ. ἂν ᾿ωροσεδύχησα. 

γ΄. Παρᾳτοαηόμϑμος δὲ τοῖς βαρβάροις, ἔφη δὲ- 
διόναι μὴ τὸν Ἰφαρατίων Οὔκ ἴσασιν, ᾧ xs marie) 


τὸς ἄλλες πολεμίες. 


J*. Κρινόνϑμος δὲ Jua T$; ess τὸν συκοφάντζωυ, 


Οἷα ais ὦ ἄνϑρωπε, ἔἰπε, πολέμῃ “ἰδιεφζῶτος, τίω 
πόλιν «eA ἐμοῦ ποέίϑων βελεύεοϑι, χα μὴ μετ᾽ ἐμοῦ; 
e. Iles; δὲ ' Apptodoy τὸν TE WaAguH ᾿Αρμοδίου 
Ὡὀστόλρνον, εἰς δυσγένειαν αὐτῷ λριδορέμϑινον, ἔφη, Τὸ μδν 
ἐμὸν ἀπ᾽ ud γένος ἄρχεται; τὸ δὲ σὺν c? σοὶ παύεΐ. 
ς΄. "Prrropos dX τινος ἐπερωτῶντος αὐτὸν C4 OOUNM- 
σίᾳ, Τὶς ὧν μέγα Qpovas ; πότερον ἱππεὺς, ἢ τοξότης, 


armis vivum corripiens in fu- 
am tranftulit triremem. 

II. Is cum cáftra in re- 
gione amica et confcederata 
pofuiffet, accurateque ea vallo 
et foffa communiviffet, qua- 
renti cujufnam metu hoc fa- 
ceret: refpondit, Turpi/frmam 
effe imperatoris vocem, Non 
p'taram. 

IIT. Pugnam contra bar- 
baros inftruens, aiebat vereri 
fe Iphicratem barbaris non effe 
notum; fuo enim nomine aliis 
hoftibus terrorem fe incutere. 


IV. Rei capitalis poftula- 


tus, adverfus calumniatorem 
dixit: Pide quam rem aggs, 
qui inflante bello fuades civi- 
tati ut de me potius quam me- 
cum decernat. 

V. Cum ei Harmodius, 
unus de prifci illius Harmo- 
dii pofteris, exprobraret igno- 
bilitatem, refpondit : Adeum a 
me incipit genus, tuum in te 
defmit. 

VI. Interrogatus a quodam 
oratore, quis tandem eflet, qui 
ita magnifice de feipfo fentiret, 
equefne an fagittarius, an Ri 
tam gerens, an pedefter: Ai- 
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πᾶσι τότοις ἐλιςώμϑμος ᾿δχιτουῆειν. 
TIMOOGEOY. 
/ / , l , / V OGTN. αι 
&. "lWuo)sos εὐτυχὴς crop CeTo cesemmos uy 5 
QÜcvou Tes αὐτῷ j Tn iu) ed ous qs “πόλεις εἰς χύρίον 
c αὐτομάτως ὠχεῖνα χαϑεύδοντος οὐδυομϑῥας᾽ ἔλεγεν ouv 
e / , / / / / 
δ Τιμώϑεος, Εἰ τηλικαύτας πόλεις λαμθάνω χαϑεύδων, 
41 με οἰξοϑε- ποιήσειν ione yr. ; 
' pg . Tov δὲ τολρλιρῶν q'pamryav τινος τραῦμα, 'χοις 
᾿Αϑίωαίοις δεικνύοντος, "Eya δὲ, ere, ojus ὅτι uH 
φρουτήγρωστος ὑμῶν C4 Σάμῳ χαταπελτικὸν βέλί()’ 


* l » 
&yyus ἔπεσε. 


y. Τῶν δὲ ῥητόρων τὸν Χάρητου καρϑσουγόντων, 4 


οΨ / L LI . 
τοιϑτον ἀξιάντων $4) τὸν ᾿Αϑίωαίων φρατηήγρν, Οὐ τὸν 


g pamm, ETE) ὃ Τιμόϑεος, Sa T τῷ φρατήγῳ ταὶ 


φρώματο, κομιζονᾷ. 


XABPIOY. 
a. Xa pias ἔλεγε Xu q-pavmmyav τὸς uu Ag 
γινώσκονζαι, τοὺ a5) πολεμίων. 


bil, inquit, borum, fed qui fciat 
bifce omnibus imperare. 
TIMOTHEI. 

I. Timotheus fortunatus 
videbatur effe imperator, ac 
nonnulli invidi pingebant ur- 
bes ultro in ipfius dormientis 
naffam fe induentes; dicebat 
itaque, δὲ tantas ego urbes per 
fomnum capio, quid me vigtlan- 
tem putatis facturum ? 

Il. Quodam de audacibus 
ducibus vulnus acceptum À- 
thenienfibus — demonftrante : 
ἄρ; vere, inquit Timotheus, 


puduit quod cum ego dux veffer 
in Samo e[fem, prope me telum 
catapulte decidit. 

111. Oratoribus Charetem 
commendantibus, talemque de- 
bere Athenienfium effe impe- 
ratorem dicentibus : AVen, in- 
quit, ;mperatorem, fed eum qui 
imperatori flragulam. veflem 
portet. 

CHABRIAZE. 

I. Chabrias dicebat opü- 
mum hunc efle imperatorem, 
qui maxime cognitas habeat 
res hoftium. 
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Bl. Δίκην δὲ φεύγων πυρϑδυσίας μὲ; ᾿Ιφαιράτυς, 


Ἐχιτιμῶντος αὐτῷ τῷ Ἰφαράτως ὅτι κινδεινεύων εἰς TO 
γυμνάσιον βαδίζει χαὶ alo euo uar ὥραν ἀρισᾷ, Τοιγαρ- 
ὃν, δισίεν, ἂν ἄλλό τι »γῶσι cA ἡμῶν Ala, e 
LB) αὐχμῶντα ὴ dro, ἐμὴ δὲ spenden υἱὲ Do 
λιμμϑῥον στυχτενθσιν. 

γ΄. Eia A Ag, ὅτι, Φοξ ερώτερον 'édty ἐλάφων 
φ ατόπρδον, γγερϑύε λέοντος, * λεόντων, cg qu. 

ΗΓΗΣΙΠΠΟΥ͂. 

Ἡγυίππα τῷ Κρωδύλι χυρϑσουχρρόνομδμου παροξ- 
uLorros τὸς ᾿Αϑίωαίες "Git Φίλιππον, «κ' χυεφώνησε τις 
CA τῆς ὠχκλυσίας, ἸΠόλεμον &cwys ; Ναὶ μὰ Δία, 
ἔπε, χα μέλανα, ἱμάτια, X94 δημοσίας ἐκφορφς, X, λό- 
nou, ᾿δλιταφίας, εἰ μέλλομϑν ἐλεύθεροι βιώσεοϊγαι, χα 
μὴ “ποιῆσην τὸ πορϑςοιΠόμϑμον ἹΜακεδύσι. 

ΠΥΘΕΟΥ͂. 

IIa; ἔτι μέρᾳκιον ὧν, παρῆλθεν ἀγτερῶν τοις «οὶ 

᾿Αλεξαάνόδρε γραφορϑμοις ψηφίσμασιν" εἰπόντος δὲ τινος, 


II. Proditionis una cum 


Iphicrate accufatus, gymnafi- 
um frequentabat, folitaque ho- 
ra prandebat. Reprehenfus eo 
nomine ab Iphicrate: Proinae, 
inquit, // quid finiffrum de no- 
bis flatuerint /Atbenienfes, fqua- 
lidum te et jejunum, me pran- 
fum unctumque interficient. 
III. Solebat dicere, 7err;- 
biliorem. effe cervorum exerci- 
tum leone duce, quam leonum 
agmen ducente cervo. 
HEGESIPPI. 
Hegefippus — cognomento 


Crobylus, adverfus Philippum 
Athcnienfes inftigabat: cum- 
que e concione quidam occla- 
mafílet, Bellum introducis ? 
Omnino, inquit, afque atra: 
etiam mebercle vefles, et pubh- 
cas funerationes, funebrefque 
erationes, fiquidem liberti vive- 
re, neque. facere Macedenum 
amperata volumus. 
PYTHEJE. 

Pytheas etiamnum  adolef- 
cens progrediebatur in publi- 
cum, dicturus contra decreta 
de Alexandro promulgata : 
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Σὺ νέος ὧν τολμᾷς Afyd EA τηλικούτων; Καὶ ule 
᾿Αλέξαινμίθ):, ἔνπεν, ὃν ψηφίζεοϑε Suiv, ἐμοῦ νεώτερός 


X2. 


€0KIQNOZ TOY AHNAIOT. 


/ / "95 - 9 1 f Dd 
&. ᾧωχίων ὁ Αϑηναιος tay oídos ἅτε γελῶν 


ὦφϑη, ὅτε γ. 


β΄. Ἐκχλυσίας δὲ ejns χσοθς τὸν εἰπόντα, 
Σχεηϊομϑύῳ, ὦ Φωχίων, ἔοικας, "Opes, ἔφη, τοπάζεις 
exeo yp üm διώαμαι τἴϑιελειν ὧν μέλλω λέγῳν 


l 
(aess  ASmaius. 


γ΄. Marnia; δὲ γενομδῥης ᾿Αϑηναίρις ὡς &s "Got 
ἀνὴρ οὐ τὴ όλει ταῖς πάντων οὐαντιόμδμος γνώμαις, 
x TÉ ᾿Αϑηναίων rriv κελευόντων Une Qoi, x, βοώντων, 
danaw ἑαυτὸν ἔφησε τῶτον P3) μόνῳ «ὃ ἑαυτῷ pad 
ἀρέσχειν ὧν οἱ “πολλοὶ aes tleni 15d λόγνυσιν. | 

J^ 'Emu δὲ λέγων ποτὲ γνώμην ποὺς τὸν δῆμον 
εὐδυχάμει, χρὴ mu du, ὁμαλῶς ἑώρα, τὸν λύγον 2móV- 


cumque diceret quidam, Τὰ 
adoleícens cum fis, de tantis 
rebus audes dicere? Enimvero, 
inquit, /flexander, quem vos 
deum decreto vefiro facitis, na- 
£u quam ego minor eff. 
PHOCIONIS. 

I. Phocionem Áthenienfem 
nemo neque ridentem vidit, 
neque lachrymantem, 

t Coa&ta concione dicenti, 
Fidere mibi, O Pbocion, cogi- 
tabundus :. Recte, inquit, cen- 
' icis . delibero enim an aliquid 


amputare po/rm de verbis que 


um ad populum facturus. 
/ III. Paca) Athenienfi- 
bus fignificatum erat, unum 
effe in civitate qui omnium 
fententiis. Cum 
quzri juberent quifnam ille 
effet, ac vociferarentur, Se i/- 
lum effe, Phocion dixit: Soli 
enim fibi nibil eerum probari, 
que vulgo fierent ac. diceren- 
tur. 

IV. Aliquando dicens fu- 
am Ííententiam, cum placere 
fe, et aequaliter ab omnibus 
approbari fuam videret oratio- 
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polus, "Ékizpages ges Tus. QiAus εἴπει, Οὗ δὰ ono 
χαχόν Ti λέγων ἐμαυτὸν λέλυθα ; 
d. less δὲ ϑυσίομ τινὰ vk) ᾿Αϑηναίων αἰτομύτων 


Ἐχιδύσᾳς, χαὶ “δ ἄλλαν Ὀχιδιϑόντων, κλυθεὶς πολλάκις, 
Aisuuuoipam ἂν, eme, ὑμὶν ndWivos, τότῳ δὲ μὰ Ὡπο- 
διδούς ἅμα, δεικνύων τὸν δανειεΐευ. 

ς΄. Δημοοϑένες δὲ τῷ βητορ9ς ἐνπόντος, ᾿Α΄“ποχτε- 
γοῦσί σε ᾿Αϑηναῖοι ἐὰν μανῶσι, Nod, emer, ἐμὲ 1p, ἂν 
uva σὲ δὲ, ἃν σωφρςγῶσι. 

e . ᾿Αριφογείτονος δὲ τῷ συκοφάντῳυ μέλλοντος 2m B 
ϑγήσχειν οὐ τῷ δεσμωτηρίῳ χατοικρίτῳ γεγονότος, χαὶ 
διουϑύα τὸν Φωχίωνα “αρὸς αὐτὸν ἐλθεῖν, 33) δὲ φίλων 
x. ἐώντων «ae36 ἄνϑρωπον “πονησὸν βαδίζεω, Κα τῇ 
τις ἂν, teer, ἥδιον ᾿Αριφυγείτονν λφιλῆσηεν ; 

». "Op Copia δὲ τοὶς Βυζαντίοις Γ᾿ A9maiav, 
ph δεξαμδῥοις τῇ τοόλφ Χάρητα πεμφθέντα ut διωά- 
pues βονϑὺν αὐτοῖς «xe3s Φίλιππον, εἰπὼν o Φωχίων, 
ὅτι, Δεὶ μὴ τοῖς ἀπιςυῦσι v) συμμάχων, δλλὰ τᾶς 


nem, converfus ad amicos: 
ANumnam, inquit, mibi impru- 
denti pravum aliquod dictum 
excidit ? 

V. Poftulantibus ad facri- 
ficium quoddam ftipem Athe- 
nienfibus, conferentibufque re- 
liquis, aliquoties vocatus, Pu- 
deret vero me, inquit, vobis 
donare, buic (fimul creditorem 
demonftrabat) nen reddere. 

VI. Demofthene oratore 
dicente, interficient te Athe- 
nienfes fi infanient : P/anze, 
inquit, me, /f imfanient : te, 
ubi fapient. 


VIT. Ariftogiton judicum 
fententiis morti addictus, cum 
jam moriturus in carcere fla- 
gitaret ut Phocion ad fe ve- 
niret, huncque amici ad ma- 
lum hominem accedere prohi- 
berent: Ef ubi tandem, ait 
Phocion, Zfri/fogitonem ma 
aliquis compeliar ? 

III. lrafcebantur Athe- 
nienfes Byzantiis, quod in ur- 
bem non admififfent Charetem 
miffum cum copiis prefidio 
ipfis contra Philippum. 10 

hocion non fuccenfendum [εις 
diffidentibus, [ed ducibus petrus 
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ἀπιφουρϑύοις T5) epa ria ὀργίζου, αὐτὸς ἡράθη ςρα- 
l. L ' ες: ἃ / «7 ἣ 
TW)s' χα ΄σιζευθεις ^LAZO qd Βυζαντίων, ἐποζσε "TOY 
C Φίλιππον ἀπελθεῖν arae sx Tov. 
y, ᾿Αλεξάνδρε δὲ τῷ βασιλέως ἐχᾳ τὸν τοίλαντα 
v aur) al » , / Iw 
δωρεὰν aur) πέμψαντος, ἡρώτησε τὸς xop(o(as, τι δὴ 
ποτέ, “πολλῶν ὄγτων Αϑηναίων, αὐτῷ μόνῳ Tog, δίδω- 
σιν ᾿Αλέξανδρος" εἰπόντων δὲ οὐκείνων ὡς μόνον αὐτὸν 
γέντο χᾳλὸν χα ἐγαϑὸν ΤΩΝ Οὐχοωῦ, ἔφη, ἐασούτω με 
xo4 δυχέιν χαὶ 2) τοιστον. 
"΄. Αἰτοιῶτί» δὲ ᾿Αλεξάνσρου τριήρεις, χα τῶ 
J / ; / , 
dWuu χελεύοντος Ovopuxsi τοαρριένω τὸν Φωχίωνα, χα 
συμ(ουλεύεινν, axagus ἔφη, Συμξουλεύω Tous ὑμῶν 
ἢ χρᾳτεῖν τοῖς ὅπλοις αὐτὸς, ἣ φίλοις 1) Ti χρᾳ- 
TOUT. 
ια΄. Λόγου δὲ e, τὴς ᾿Αλεξάνδρα τελόϊντης ἐμ- 
Ὁ πεσόντος ἀδεασότῳ, xgà Τα ῥπτόρων ἀναποηδώντων εὐθὺς 
Ἐχλὶ τὸ βῆμα, χρῷ μὴ μέλλειν δλλὰ πολεμεῖν ἤδη χε- 
λόυόντων, ὃ Φωχίων ἡξία qp, ἡ γνῶναι βεβαίως. 


fidem non. merentibus pronun- X. Pofcente Alexandro tri- 


cians, ipfe dux eft creatus, ad- 
miffufque a Byzantiis fidem 
fibi habentibus, effecit ut Phi- 
lippus re infecta difcederet. 

IX. Alexandro rege cen- 
tum talenta dono mittente ipfi, 
quasfivit ex adferentibus, quam 
Gb rem de tanto Athenienfi- 
um numero fibi foli iftuc lar- 
giretur Alexander. Cum re- 
ponderent, folum ipfum a rege 
bonum virum judicari: 7alem 
ergo, inquit, me et videri et 
effe patiatur, | 


remes, populoque nominatim 
Phocionem prodire jubente et 
in medium confulere, furgens: 
Suadeo igitur, ait, ut uel ipfi 
armis potentiam obtineatis, vel 
petentium amici. (415. 

XI. Allatus incerto autore 
erat de morte Alexandri nun- 
cius. Ád quem cum oratores 
ftatim in roftra provolaffent, 
bellumque fine mora ulla fuf- 
cipiendum autumarent, Pho- 
cion expectare jubebat, reme 
que certo. explorare: Nam, 
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Ei 2) τήμερον, dp, vm, χρὶ pon dy χϑὶ ἐσέεὶ 
τεϑνηκώς. 

ιβ΄. τὰ δὲ Λεωαθϑένως εἰς τὸν πόλεμον ἐμξραλόνῶς 
qiu) πτόλιν, ἐλπίσι λαμνῶθ gis “δϑς τὸ τῆς CAU pias 
ὄνομα, xgÀ τὴς ἡγεμονίας ἐπειρομδῥην, τὸς λόγας αὐῷ 
(gis κυπαρέῆοις ἀπώχαξε, Καλοὶ Ὁ ὄντες, ἐφη, x ὑψη- 
λοὶ, χαρπὸν Οὐχ ἔγχεσι, Κατωρ)ωρδμαν δὲ T “ορϑ- 
TOY; x94 τῆς τούλεως εὐαγγέλια Sudows, ἐρωτηϑεὶς εἰ 
ταῦτα. ἤθελεν οὕτω "oes du, Πετρ αὐ χϑαι μὰν οἷ, κ 
ἔφη, TauTa, [Ad ouAsucSu] δὲ ὠχέινα. 

ry. T» δὲ ' Ados mi ΜΜαχεδόνων “δϑαξαλλόν-. 
τῶν, xgà “πορθοαύτων τίω oua ὀξήγαγε τὸς οὖ 
ὅλρίάα" “πολλῶν δὲ σωωτρεχόντων “δὸς αὐτὸν, x Uu 
δγκελόυομϑύων κεῖνον τὸν λόφον x«TuAg Gn, 19 c4- 
quiu Tuia| dl ϑιώαμιν, ) Ἡράκλεις, eme, ὡς 
“πολλὲς δρῶ ςρατηγάς, epa Tid 4, δὲ oAFyss' οὐ uico 
E. τ. ὅτω πτπρᾶχϑαι] Legendum, quamvis omnibos in vulgata le&lone con- 


fentientibus libris, abr πεπρᾶχϑαι εχ fede di&ti, quie eft in Vita 
Phocionis p. 752. B. Vertendum ut acumen appareat : I tua 


dicebat, /i bodie. mortuus timas ob laetum nuncium im- 


malitne ipíc haec geffiflc ? refpondit, gcffiffe hzec, (uafiffe illa. 
ZPMlexander, cras etiam ac 


€ 
PA 
anceps erit mortuus. 

XII. Leofthenes Atheni- 
enfes in bellum Lamiacum 
conjecerat, na fpe ob no- 
men parandz libertatis et im- 
perii exagitatos. Hujus ora- 
tionem cuprefforum fimilem 
dicebat effe Phocion: qua: cum 
fint pulchrze et procerze, fruc- 
tum tamen ferunt nullum. Re- 
bus Leoftheni initio profpere 
fuccedentibus, et civitate vic- 


molante, interrogatus, Án rem 
ita geftam non vellet: Pellem, 
inquit, atero medo ὙΟΝΗ 

uiffe : bec fic acta effe placet. 
^ Pf Pork us Atti- 
cam incurfantibus, oramque 
maritimam populantibus, e- 
duxit qui ztate erant ad mi- 
litiam apti. Multis autem ad 
ipfum concurrentibus, hortan- 
tibufque ut tumulo quem mon- 
ftrabant occu ibi aciem 
inftrueret: Dit. boni, inquit, 


ἈΠΟΦΘΕΓΜΑΤᾺ ΒΑΣΙΛΕΩΝ κι τιν 
Sd συμξαλὼν ἐχράτησε, χαὶ διέφθῴε Νιαίωνα τὲ 


ἄρχοντα, T) Μακεδόνων. 
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id", Mer ὀλίγον δὲ Acor οἱ υδν ᾿Αϑίωαϊοι τῷ 
F "πολέμῳ χρᾳτηθέντες ἐδέξαντο Qpuesr UzY ᾿Αντιπά- 
προ Mene δὲ τῷ τὴς Qesvess ἄγχοντος Aena, 
τῷ Φωχίωνι διδόντος, ἀγαναχτήσας ἐπε, μήτε C/XEMOY 
᾿Αλεξάνδγα βελτίονα eio x94 nen. ql αἰτίαν ἐφ᾽ 
» λήψεται νιῶ, τότε μὰ δεξάϑμος. 

| i. ᾿Ανήπατευς δὲ ἔφη, πῶς δυξὶν avra φίλων 'A- 
ϑήμησιν ὄντων, ὅτε Daniava, Ag ay πέπεικεν, ὅτε Δη- 


μαΐδην Mos. ἐμπέπληκον. 


ig. ᾿Αξιοωῶτος δὲ ᾿Αντιπάτξε “ποῦσα) Ti 330 μὴ 
δικαίων αὐτὸν, Οὐ δωύασαι, ure, Armee, ἡ φίλῳ 
ania. sene X94 χόλαχι. 

('. Μετὰ δὲ cb ᾿Αντικάτρυ τυλώτίω Jyao- 
χρᾳτιας ' A91walos γενομδῥης, χατεγγώοϑγ ϑανατος τῷ 


A. ς. καϊγνώσϑ.] Sic Ald. Baf. Xyl. νοῦ. Κατεγνώϑη Stephan. et fequentes. 


quam multos duces, paucos mi- 
ites video ! commiffa tamen 
pugna vicit, et Nicionem Ma- 
cedonum ducem interfecit. 
X]V. Non multo poft tem- 
pore Athenienfibus bello vic- 
tis preefidium ab Antipatro eft 
impofitum: cujus przfectus 
Menyllus pecuniam Phocioni 
cum offerret, indigne id Pho- 
cion tulit, Neque bunc /flex- 
andro meliorem effe, dicens, et 
minus boneflas accipiendi cau- 
fas babere, qui olim. repudi- 


epi. 
XV. Anüpater autem di- 


cebat duos fe amicos habere 
Athenis Phocionem ac Dema- 
dem, quorum alterum nun- 
quam adducere potuiflet ut 
miffa dona acciperet, alterum 
nunquam dandis muneribus 
exfaturaflet. 

XVI. Eidem abs fe injuf- 
tam quandam actionem poftu- 
lanti; Phocion : Aon fotes, in- 
quit, /ntipater, Pbocionem et 
amicum babere et adulatorem. 

XVIl. Poft mortem An- 
tipatri forma reipublice po- 
pulari conítituta, in concione 
pronunciatum eft Phocionem 
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λοιπόν' ἡ δ᾽ ἐμὰ χωὴ ToTaegewar ἐχϑὲς οὐδαμῆ 


qe ne, 


d. Τῶν παίδων, ἀν γαμεέϊν ἑτέραν uua μέλ-ν 
λοντος, ΔΓ 5: πυϑανουϑμων μή τι μεμφόμϑμος αὐτῶς tin, 
"Ἤχιχα, eme, 2A. ἐπαινῶν, χαὶ βυλύμϑμος ἑτέρεις μοι 


παῖδας τοιάτως "yero. 


AHMHTPIOY ΤΟΥ ΦΑΔΗΡΕΩΣ. 
Δημήτριος ὃ Φαληρεὺς Πτολεμαίῳ τῷ Dac 
muon T "EA βασιλείας Y ἡγεμονίας Bi Aa, x Tta X, 
xu ἀναγινώσχειν' ἃ 2p o φίλοι Tos βασιλῶσιν οὐ 
φῶσι τοὗϑχινειν, ταῦτα, c» τοῖς βίδλίοις γέγοαδαι. 
ΛΥΚΟΥΡΓΟΥ͂. 
α΄. ΔΛυκχῶργος ὃ Λακεδαιμόνιος ἐΐϑισε τῶς “πολίζῃι, 
 xXoumw λέγων, Ὅτι τὸς μϑὺ χαλὲς ἡ xou. εὐπρεπι- 
gtpus “ποιξι, Tus δὲ αἰογρὸς, φοξερωτέρθς. 
β΄. Ylejs δὲ τὸν χελεύοντα “ποιξίν C) τῇ πόλει δὴ- 


: ! Ν Ὁ 7 eC »»l[ / 
puXesTiay, Σὺ "esos, εἰπεν, CA TW oc, σὰ "TomCOY 


Jwwxe mdp. 


rum date operam  modeflie : 
mea uxor beri nu[quam omnino 
produt. 

V. Ducturum aliam uxo- 
rem interrogantibus filiis ec- 
quid eo id faceret, quod ipfos 
improbaret : refpondit, JVe- 
quaquam vero, fed vos laudo, 
cupique. alios. preeterea. tales 
liberos nancifci. 

DEMETRII PHALEREI. 

Demetrius Phalereus regi 
Ptolemzo fuadebat ut libros 
dc regno et principatu pararet 


ac legeret, de quibus enint 
amici reges monere non au- 
dent, ea in libris exftare. 

L LYCURGL. 

I. Lycur acedzemo- 
nius cives adiiefecit ad alen- 
dam comam, inquiens ea for- 
mofos, pulchriores : deformes, 
terribiliores reddi. 

II. Pofcenti ut popularem 
reipublicae formam Spartz in- 
ftitueret, juffit prius domi fuz 
id facere. 
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/ | l » J ^s » 
Ἔχελευε δὲ τῶς οἴκλας ποιειν 3m πελέκεως 


i Ὡρίογος μόνον Διο Pret yp εἰς oxide λιτοὶς ἔχ.-- 
πώματα χαὶ «ρώματα χρὴ περαπέξας “ππολυτελέὶς εἰσ- 


Qées (az. 


J. Ileyulo δὲ xa παΎχρ g TiY ἀγωνίζι 


53 ἢ 
ἐχῶώ- 


ei ἡ / 4 ^ sw 
λυσεν, iyd, μηδὲ παίζοντες aude ἐδζωνται EU 
ε. SacaTwe di πολλάχις "i τὺς αὑτὸς ἐχώ- 


e | -» / 
Augw, ὅπῶς μὴ “ποιῶσι μα-γεμεωτερες, 


"Yee ouo τῷ 


'" Aywoids πεωθέντος, ὃ ᾿Ανταλχίδαις &mer, KaAg. δὶ- 
δασχάλια o Θηδαίων Ag ven αὐτὸν, ἐθίσαντα 
xs) διδείξαντοα, “πολεμεῖν axo (ac. 
XAPIAAOT. 
α΄. Χάριλλος ὁ βασιλεὺς ἐρωτηθεὶς ΟΥ̓, qi νύόμες 
ὀλίγῃς ὅτω Λυκῶργος ἔθηκεν, ἀπεκρίνατο, Τς χοω- 
tjus ὀλίγοις λόγοις μὴ δέον, νόμων “πολλῶν. 
β΄. 'Tà» δὲ εὐλώτων τινὸς ϑρασύτερον αὐτῷ “υδ9σ- 
φερομϑύα, ΝᾺ τῷ Σιὼ, em, χατέκτοανον TU εἰ μὴ 


ὠργιζόμαν. 


III. Domos non nifi fe- 
curi et ferra zdificare juffit: 
fore enim fic, ut pudeat in 
vilia domicilia pocula, et ftra- 
gula, et menfas fumptuofas in- 


rre. 

IV. Pugillatione et pan- 
cratio interdixit, ut ne per jo- 
cum quidem victos fe fateri 
fui difcerent. 


V. Vetuit iifdem fzpius 
bellum inferre, ne ii hoc pacto 
pugnaciores reddantur. Itaque 
inferioribus temporibus Απ- 


talcidas Agefilao vulnerato dix- 
YOL. I, 


it, preclara eum doctrinz prze- 
mia a "Thebanis reportare, 
quos invitos exercuerit, do- 
cueritque bellum gerere. 
CHARILLTI. 

1. Charillus rex interro- 

tus cur tam paucas ] 

ycurgus pofuiflet, refpondit, 
eos qui paucis uterentur ver- 
bis non habere opus multis 
legibus. 


II. Ferocius fe adverfus "5 


ipfum gerenti de fervis heloti- 
bus uni, Per Caftores, inquit, 
occiderem te nifi irafcerer. 
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A 1 / 3/4 “ὁ ey 
γ΄. Πρὸς δὲ τὸν πυθομϑδμον Ojo. πὶ κομωσιν; εἰπτα» 
/ 
Ὅτι “κί χόσμων ἀδωιπανώτατος uos "Gol. 
B THAEKAOY. . 
| 1 |. 3 . 
'TaAecxos ὁ βασιλεὺς “ὧ99 τὸν aA Qo eyxe- 
Avr, τοῖς “πολίταις ὡς ἀγνωιιονέτερον αὐτῷ “δϑσφε- 
/ . J 4 3 4 ΩΝ 
οϑυϑμοις ἢ ἐκείνῳ, Σὺ 3, εἶπεν, ΟΥ̓Χ οἰδὰς ἀδικέαζι, 
ΘΕΟΠΟΜΠΟΥ. 
᾽ / 1 | 
Θεόγομυπος ἔν τινι “πῦλει, “δος τὸν ᾿6χιδεικνύρϑμον 
e , LI ^v l 
τὸ τεῖχος αὐτῷ, XgÀ τοιυϑανόμϑμον εἰ dixe X«AOv vgà 
|. ^w "" "v 
ὑψνιλὸν ei)» Ουδ' εἰ 3uvauxXb, emrex. 
APXIAAMOT. 
᾿Αρχίδαμος οὖ τῷ Πελοποννησιακῷ “πολέμῳ, TU 
Ψ ! e / |. 2 , KA t 
cuMua. Gv ἀξιδντων opu] τῶς Φόρες auTO, ere, Ὁ 
/ , / ^ 
“πόλεμος ἃ πετωγρδϑμα, σιτειτα). 


ΒΡΑΣΙΔΟΥ͂. 


α΄. Bescióws c? (aci συλλαξὼν nue, X9 vy - 


A. 8, Οὐδ᾽ εἰ yvraixZy, tiiv]. Tta J. Vot; Po!. Jun. Mez. melius faltem vulgato 
Οὐ δεῖ γυναικὼν, εἶπεν. Cod. Venet. qui alio item habet loco diétum 
in Apophth. Lacon. p. 221. E. aliquanto melius Οὐδ᾽ εἰ γυναικῶν, 
εἶπεν, ἦν. Sententia cadem, forma paulo diverfa, in. Laconicis Ap. 


aliquoties exftat. 


III. Interrogatus cur co- 
mam Spartani nutrirent ἡ quia, 
inquit, omnium ornatuum hic 
minimo conftat fumptu. 

TELECLI. 


Teleclus rex fratri cives - 


apud ipfum accufanti, quod fe 
non tanta quanta ipfum bene- 
volentia profequerentur, Cau- 
fa eff, inquit, quod ferre in- 
Jurias tu non noffi. 
|. — THEOPOMPI. 
"Theopompus quzdam in ur- 


be oftentanti murum, et quz- 
renti pulcherne videretur et 
altus, refpondit, Ne Λ mulic- 
rum quidem fit. 
ARCHIDAMI. 

Archidamus bello Pelopon- 
nefiaco fociis pofcentibus ut 
tributi certam  przícriberet 
quantitatem, Bellum, ait, defi- 
nito non alitur emolumento. 

BRASIDJE. 

I. Brafidas inter caricas 

murem cum cepiffet, morfus 


Ω 


AIIOSGETMATA BAZIAEQN κιτολ. 


' 255 


θεὶς, a que eru, "(aes τὸς mesa; Οὐδὲν οὕτως, 
ἔφη, μικρόν atv ὃ μὴ σώζοτοι τολμῶν ἀμιιύερῖγτι Tés 


($T CIA 


B. Ἐν δὲ Mayo alg τῆς david»s ἀχοντκϑεὶς, 
X94 πὸ δύρυ τον τραύματος ἑλχώσοε, αὐτῷ τύτω T 7T0- 
A£pao ἀπέχτεινεν᾽ ἐπερωτηθεὶς δὲ πῶς ἐτεώθη, Πρ9- 
δούσης με τὴς ἀασίδος, eror. 


γ᾽. "Ema δὲ σωυέδη πεσεῖν αὐτὸν ἐλόύϑεραντα τὸς 
(2: Θράκης “Ἑλλίωυας, οἱ δὲ πεμφϑέντες εἰς Λαχεδα!- 


μονα, ωρέσξεις τῇ μητοὶ τυροσηλθον αὐτῷ, «eso fL 


« 


ἠρώτησεν εἰ χαλῶς ὁ Begoidws ἀπέθανεν" ἐγκωμμιαζόν-- 
τῶν δὲ Tk Opa: αὐτὸν, xal Aeyorrav ὡς φόϑεὶς ἀλ- 
Ag £g TOIHTOS, ᾿Αγνοξίτε, uU, ὦ ξένοι" Βρφισίδως 
μϑὺ γὰρ lo ἀνὴρ ἀγαϑὸς, ἃ δὲ Λαχεδαίμων “ππολλὼς 


ἔχει dluu χαῤῥονας. 


ATIAOZ. 
/ »J e | Ξ  » | 
&.  Ays ὁ βασιλεὺς C, ἐφὴ Tus Aaxedupovias 
, “ / , 1 9 N “53 € / 
£p TQ “πόσοι εἰσίν, 2A, "rH εἰσιν οἱ 7TOAELAOL, 


ab eo dimifit: tum iis qui ade- 
rant, Nibil, inquit, :ta βαν- 
vum efl, quod falutem fibi non 
paret, fi. ulaifei. adorientes au- 
deat. 

II. In przlio jaculum fibi 
per fcutum adactum e vulnere 
extraxit, eoque ipfo hoftem 
interfecit : interrogatus autem 
quomodo vulneratus effet, re- 
fpondit: Prodente me fcute. 

III. Poftquam hic liberatis 

ui ad Thraciam habitabant 
rgcis jn pugna occubuit, 


mifTos Spartam legatos fcitata 
eft mater ejus primum, an ho- 
nefte mortuus effet filius : et 
laudantibus eum "Thracibus, 
neque fimilem ejus quenquam 
futurum dicentibus, £rratis, 
inquit, bofpites fuit Brafi- 
das vir preclarus, fed babet 
Lacedemon multos eo. fortiores. 
AGIDIS. 

I. Agis rex dicebat Lace- 

demonios non interrogare quam 


multi, fed ubi fint bofles. 


3c2 
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


β΄. Ἔν δὲ Μαντινέᾳ. κωλυόμϑμί) 2) gusti 
τοῖς “πολεμίοις “πλείοσιν σιν, eme, ᾿Ανάγκη “πολλόϊς 
A TOY ἄρχειν “πολλῶν βαλόμϑμον. 

γ΄. ᾿Ἐπαινεμϑῥων δὲ v Ἠλείων ét τῷ τὰ Ὀ- 
Aut χαλῶς ajds Τί δὲ, ἔπε, ποιῶσι ϑαυμαφὸν εἰ 


4 


δὲ ἐκ τεοσυίρων μιᾷ ἡμέρᾳ γεῶνται τῇ διχαιοστείη 5 Ὁ 
"Ezuówórrav δὲ τοῖς ἐπαίνοις, ἔφη, Τί SJauuasw εἰ 
δόγματι χαλῷ χαλῶς γεῶνται, τῇ Juguocuu ; 

δ΄. Ile$s δὲ ἄνθρωπον πονηρϑν ἐρωτῶντα “πολλάχις 
dis dpigos ἐἴη Σ παρτια τα, ἐἰπεν, Ὁ aum ἀνομοιό- 


Τουτος-. 


ἣ / / » e 
ἐ, Ἑπέρε δὲ τοιωϑανορδμα πόσοι εἰσὶν οἱ Λαχεδαι- 
͵ e/ Ψ ε Y 1 |» 7 
puoi, " Ocvi, εἰπέν; iXqyoi Te Xgxus ἀπείργφν. 
l 1 *1€6€/ / / 
ς΄, Καὶ τὸ αὐτὸ ἑτέρα τοιϑανορδνα, Πολλοί σοι; 
, / 6X * » ti 5 / 
£n, δοξεσιν "D ἐὰν αὐτῶς ἰδὴς μοιχομϑμες. 
ΛΥΣΑΝΔΡΟΥ͂. 


/ / ^ I / 
&. ΔΛύσονδρος, Διονυσίου τοῦ "vegwu πεμψαντος E 

e |4 “Ὁ / 9 fv Qo e , 

ιμωτια τοῖς )υγατράσιν aw TM Tk| πολυτελῶν, ΟΥ̓Χ 


II. Et apud Mantineam 
vetantibus pugnam cum hof- 
tibus conferere, quod numero 
vincerent, dixit:  /fdverfus 
multos pugnet neceffe eff qui 
multis vult imperare. 

III. Cum Elei laudarentur 
. quod Olympia jufte adminif- 
trarent, Quid dignum, inquit, 
admiratione freflant, fi toto 
quadriennio unum per diem 
Jufiitia utuntur ? Pergentibus 
autem laudare qui cceperant: 
Quafi vero, inquit, mirum fit, 
fire patro, nimirum juffitia, 
pulchre utuntur ? 


IV. Homini malo fzpius 
quarenti quifnam Spartano- 
rum fit optimus, refpondit, 7s, 
qui tui efl diffimillimus. 

V. Alii interroganti quaz- 
ta fit Spartanorum multitudo, 
reddidit: Quanta fufficit malis 
arcendis. 

VI. Idemque alio quz- 
rente, Multi, inquit, tib: vi- 
debuntur Lacedemonit, fi eos 
fugnantes fpectes. 

LYSANDRI, 

I. Lyfander cum filiabus 
ipfius Dionyfius tyrannus pre- 
tiofas veftes mififlet, non ac- 
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| 1 1 e» e L| 
ἔλαθεν, εἰπῶν, Δεδιέναι μὴ 2j ge ταῦτω μᾶλλον aio pa 


φανῶσιν. 


β΄. Πρὸς δὲ τὸς ψέγρζας αὐτὸν ᾿ἔλὶ τῷ δὲ ἀπά- 
τὴς TU πολλὰ “ράοσειν, as ἀνάξιον τῷ ᾿Ηρακλέοις, 


, t Ví "Ὁ" € 
ἔλεγεν, "Oma pn eQuoeTa4 » AsorTa 


ἐχεὶ ilu ἀλωπεκῶ. 


κυοϑσροι ον τὴ 


σ᾿ 
2 


y. Πρϑς δὲ ᾿Αργεϑς διχᾳιότερα δ Λαχεδαιμο- 


γίων ^£ «οὶ τῆς ἀμφισξητωμϑύης χώρας ϑυχοιιύτων, 
απασοίμϑυος Tl) μοΐχαιραν, Ὁ ταύτης, ἔφη, xeoT ho, 
βέλτιςα, eA yis ὁρῶν αἰ λέγετω. 

δ΄, Τὰς δὲ Λακχεδαιμονίας ὁρῶν ὀχνοωζζαις (est- 
pacto τοῖς τείχεσι qx) Κορινϑίων, ὡς εἰδὲ λαγών cE- 
αλλόμϑνον ἐχ, τὴς τάφρε, Τοιάτυς, ἔφη, φοξέιαϑε πολε- 
μίας, ὧν οἱ Agnpi δὲ ἀργίαν c4 τοῖς τείχεσιν ἐγχᾳϑεύ- 
dbuciy ; 

e. Μεγδῥεως δὲ ἀνδρὸς c^ κοινῷ συλλόγῳ τσαῤ- 
oie χοησαρμϑύου χαοὺς αὐτὸν, Oi λόγοι σου» Wt, 
φύλεως δζονται. | 


cepit: quod vereri fe diceret, me de agrorum finibus difpu- 


ne filie iis indutz turpiores - 


viderentur. 

II. Culpantibus ipfum, quod 
multa per dolum agendo pa- 
rum dignum Hercule fe gere- 
ret, dixit: Ubi leonima fellis 
nom fuffcit, ἰδὲ adfuenda. efl 
vulpina. 

I. De agro controverfo 
cum viderentur Argivi jufti- 
ora quam S i afferre ar- 

umenta, ftringens gladium, 
unc, alt, qui tenet, is opti- 


tat. 

IV. Cernens Lacedzmo- 
nios non fatis habere animi 
ad oppugnandos Corinthio- 
rum muros, cum e foffa lepo- 
rem profilire videret, Ho;, 
inquit, metui/!is boffes, quorum 
οὗ ignaviam muris lepores in- 
dormiunt ? 

V. In concilio liberius a 
Megarenfi quodam compella- 
tus, Tua, inquit, verba civi- 
tate indigent. 


35 3 
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" ATHZIAAOT. 

α΄. '"AywiAgos ἔλεγε τὸς τί ᾿Ασίαν- xrToDOI (AL, 
ἐλόϑέρες εϑὲ χακὲς P" δούλες δὲ aye Diis. 

β΄. Ἐδισμένων δὲ ark) τὸν Ilecov βασιλέα μέ- 
yan πυρϑσουγρρεύειν, ΤΙ δὰ ἐκξῖνος, εἶπεν, ἐμὰ μείζων, 
& μὴ δικαιότερος xg) σωφρονέφερος ; 

γ΄. Περὶ ἀνδρείας χαὶ δὲν «ιοσιωύης ἐρωτηθεὶς τσοτέρα. 
βελτίων, Οὐδὲν ἀνδρείας, ἔφη, ae uv ἐὰν τυάντες 
ὥρϑμ δίχαιοι. 

δ΄, Νυκτὸς δὲ μέλλων XT τάχος ἀναζδυγνύειν ex 
τῆς πολεμίας, gi τὸν ἐρώμϑμον ὁρῶν Σσολειπόμϑμον δὲ 
ἀοϑένειαν, X9 δακρύοντα, Xaemow ter, ἅμα, EXE 
Xo qeu. 

ἐς ἹΜεναράτυς δὲ τῷ ἰατεῦ Διὸς aesmw)pábo- 
"Ms, γράψαντος Ἐλχιζολίιῦ «23s αὐτὸν, Μενεχρά της 
Ζεὺς βασιλεῖ ᾿Αγησιλάῳ χαίρειν, ἀγντέγραμψεν, Βασιλεὺς 
᾿Αγησίλαος M evexe x Tt ὑγιαίνειν. 

ς΄. Λακεδαιμονίων δὲ νικησοίντων ᾿Αϑ'ωαίες X9A 


AGESILAI. IV. No&u fubito caftra 


I. Agefilaus dicebat fie 
incólas fi libertate fruerentur, 
malos : fi fervirent, bonos effe. 

II. Cum folerent illi Per- 
farum regem appellare mag- 
num: Juomodo, aiebat, 1s me 
major efl, fi non jufftor. efl et 
temferantur ? 

II. De fortitudine et juf- 
titia interrogatus, utra harum 
major effet, refpondit, Nibil 
Opus fore fortitudine, fi omnes 
Jufli effemus. 


ex hoftico moturus, cum a- 
mafium videret ob imbecilli- 
tatem relinqui a tergo et flere, 
Difficile eft, inquit, /tmul mi- 
frereri ἐπ μα 

V. Menecrati medico, qui 
Jupiter cognominabatur, in 
epiftola ad fe fcribenti, Mor 
crates "Yupiter /Afgefilao regi 5. 
κηρί 4 Rex ion AMt- 
necrati fanam mentern. 

VI. Cum ad Corinthum 
Lacedszmonii viciffent Athe- 


19t 
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τὸς συμμαχοὶς c4 Κορίνϑῳ, πυθύμϑμος τὸ πλῆθος dh 


/ n" nr D 
B “πολεμίων νεχρῶν, (δευ τοὺς 


/ "a « 
"EM dvs, εἰπεν, ἃ τοσούτυως 


ὑφ᾽ ἑαυτὰς Σπολώλεκεν ὅσοις ἀρκέί τὸς βαρράρϑος 


YnOW ἀπαΐᾷι. 


C. Χρησμὸν δὲ λαδὼν c» Ὀλυμπίᾳ s. τοὺ 
Διὸς ὃν ἤθελεν, anu TJ ᾿Εφόρων χελόψόντων x2 τὸν 
Πύθιον ἐρωτῆσαι «eA α΄ currk), εἰς Δελφοὺς οὗ αγε- 
γόμϑνος, ἠρῶτησε τὸν Sg, Εἰ ἅπερ τῷ πατρὶ, δυχεὶ 


καὶ adi 


». Παραιτύμϑμος δὲ τινα “Ὁ φίλων D. τῶ 


Καρὸς ᾿Ιχαριέως, ἔγραψε “δὸς αὐτὸν, Νικίας 


ἄδικει, ἄφες" εἰ δὲ ἀδικέει, 
9', T8 δὲ μιμουμϑῥε 


DA 3 


ει αὶ ΟΥ̓Χ 
ec 9 γ) / M» 
μὰν apes, παντῶς δὲ apes. 


A 
T 


T axdbvos anto ἀχουσω 


xg Adios, Αὐτᾶς, Gat, dXuug. πολλάχις. 
|/. Mer δὲ al οὖ Λεύκτροις pacy tu, mua, 


l / ,» / 
* Ts τρέσας QTAHS εἰ 


€» l / Y 
οἱ ἔφοροι τίωυ “πολιν ἀνδρῶν 


nienfes eorumque focios, mul- 
titudine hoftium  occiforum 
audita dixit: O izfelicem Gre- 
ciam, que tantum bomínum tpfa 
fibi interemit, quantum [atis 
erat ad univerfos vincendum 
barbaros ! 

VII. Olympiz a Jove ora- 
culum ex animi fententia con- 
fecutus, Ephorifque jubenti- 
bus Apollinem Pythium ea- 
dem de re confulere, profectus 
Delphos ex Deo quazfivit, fa 
quod vifum effet. patri, idem 
ipfe e ῥγοῤατεί. 

III. Pro amico quodam 


^ / ^ 

τῷ vóuH κελεύοντος, δρῶντες 
; Y "d | 
ἔρημον ὅσαν, ἐδϑλοντο al 


apud Hidrieum Carem inter- 
cedens, ita ad hunc fcripfit : 
fi infons eft Nicias, miffum 
eum fac: fi autem fons eft, 
mea caufa eum dimitte, omni- 
no autem dimitte. 

IX. Invitanti ad audien- 
dum hominem qui lufciniz 
vocem imitabatur, dixit, 7) - 
fam fJepenumero: audivi ΧΗ 
niam. 

X. A pugna Leuctrica cum 
lex juberet ignominia omnes 
affici qui trepidaffent : Ephori 
videntes urbem virorum va- 
cuam, ignominiam iftam abo- 


394 
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ἀτιμίαν AU, χαὶ νομοϑέτίω ἀπέδειξαν τὸν ᾿Αγιί- 
AgoY ὁ δὲ esso» εἰς τὸ μέσον, CA boe Tus νό- 
μᾶς zm τὴς αὔριον χυρίες Pj 

ια΄. Ema δὲ πεμφθεὶς τῷ Dacia TU). Arai 
σύμμαχος ἐπολιορχειτο μετ᾽ db, πολλα-πλασιόνων ὄν-- 
τῶν T) πολεμίων, χαὴ τἰδαταφρευδντων τὸ ςρατόπεδον, 
χελεύσαντος ἐπεξιέναι χρὴ Δ] ϑ'μάχεοϑαι τῷ βασιλέως, 
Οὐκ ἐφὴ οἱ σκωλύσην τὸς πολεμίες ἰσοὺς αὐτοῖς γενέσ- 
Ou βελομϑύος. "Emi δὲ μικρὸν Σπολφπούσης ὃ τάφρε 
σμυάψνα, XT^ τῦτο οϑατάξα, ὁ αἱ ϑλείπον, ἡ Ge35 
(Toc ἴσοι ἀγωνισοΐψϑμοι οὐγίκεισουν. | 

ιβ΄. ᾿Αποθνήσκων δὲ, τὸς φίλας cAx£A bios, Μηδὲ- 
μίαν πλακῶν und papa τσοιησοιοῖγοι (τὰς εὐκίνας 
ὕτω “πυρϑσουγρρεύων)" εἰ p τι χαλὸν ἔργον πεποίηκα, 
τῶτο μου μνημεῖόν "6o εἰ δὲ μηϑὲν, sd οἱ τσάντες 


ἀνδριάντες. 


lere ftatuerunt, Agefilaoque 
legis. condendz auctoritatem 
detulerunt, Hic igitur pro- 
greffus in. publicum, uec, 
inquit, Jeges a craffina die ra- 
tas effe. 

XI. Miffus ut regi ZEgyp- 
tiorum ferret fuppetias, cum 
una cum eo obfideretur ab 
hoftibus, quorum multitudinis 
partem tantum aliquantam fuo- 
rum numero zquabat, iique 
foffam circum ipforum caítra 
molirentur: juflus a rege in 
aciem fuos educere et pugna 
decernere, Ego vero, inquit, 
non impediam quo. minus bofleg 


nobis fiant, quod. inflituerunt, 
equales. Cum jam foffam fer- 
me in orbcm abfolviffent, in ea 
quze adhuc reftabat intercape- 
dine aciem inftruxit, prcelio- 
que commiffo zequali ordinum 
utrinque latitudine, victoriam 
reportavit. 

XII. Moriens amicis man- 
davit, Ne ullum fibi fictile aut 
pictum monimentum (fic enim 
appellabat imagines) facere»:t : 


Λ quid enim egifft preclari, 


id fibi monimentum fore :. alio- 
qui vel magnam flatuarum co- 
piam nibil ad. gloriam conduc- Ὁ 
turam effe. 
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APXIAAMOY TOY ATHEIAAOT. 

᾿Αρχίϑειμιος ὃ ᾿Αγησιλάε, χαταπελτικὼὸν ἰδὼν βέλος 
τότε Ὥρϑ»τον ἐχ, Σικελίας Xo Jta, ἀνεβόησεν, Ὦ H- 
οϑίκλεις, orbe ἀνδρὸς ἀροτοί. 

ATIAOZ TOY ΝΕΏΤΕΡΟΥ͂. 

α΄. Ὁ δὲ νεώτερος "Aye, Δημάδου λέγοντος ὅτι 
qu, Λακωνιχᾷ ξίφη διὰ μικρότητω χατοπίνεσιν οἱ 9αυ- 
ματοποιοὶ, Kod uiu, ἔφη, μάλιςα, οἱ (Λαχεδουιμόνιοι T. 
roue τοῖς ξίφεσιν ἐφοινᾶνται. 

β. Τῷ δὲ προδότῃ κοδοιδοιῦαι «ρατιώζις T 
ἐφόρων χελεύόντων, Οὐχ ἔφη “πιφεύειν τὸς δλλοτοίας τῷ 
“πρλϑόντι τὸς ἰδίους. 

ΚΛΕΟΜΈΝΟΥΣ. 

Κλρορϑύης. «es τὸν αὐ Ζυιογνάυϑμον αὐτῷ duod 
ἀλεκτρυόνας Σποϑνήσχονζοις, οὐ πῷ pace, Μὴ σύ γε; 
me, Dd, δός μοι τὸς χαίζαχτείνοήζζις ἐν τῷ panes. 

| ITAIAAPETOT. 

IladWoer(O" Cx ἐγκριϑεὶς εἰς τοὺς Tejaxocics, 
Ἵ Tig hu c» τῇ πόλει "eymuscu, τιμὴ τῇ τάξει, 


ARCHIDAMI AGESILAI 
FRATRIS. 

Archidamus Agefilai frater 
catapultz cernens telum, tunc 
primum e Sicilia allatum, ex- 
clamavit: Hercules, actum eft 
de virtute viri. 

AGIDIS MINORIS. 

I. Agis junior, Demade dj- 
cente gladios Laconicos ob 
parvitatem devorari a przíti- 
giatoribus : /ftgui, refpondit, 
gladits maxime! Lacedeemonii 
[νος boffes tangunt. 


II. Jubentibus Ephoris mi- 
lites fuos proditori tradere, ne- 
gavit alienos fe crediturum εἰ 
qui proprios prodidiffet. 

CLEOMENIS. 

Cleomenes promittenti da- 
turum fe ipfi gallos qui inter 
pugnandum moriantur: Me 
dederis, inquit, mibi i/ffos, fed 
qui in pugna interficiant. 

PJEDARETI. 

Pzdaretus jnter trecentos, 
qui primarius in urbe honor 
erat, non alleQus, laetus ac re- 
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e ^ 9 103 / e 
ἱλαρὸς xs) μειδιῶν ἄπει, χαίρειν λέγων ἀ τϑλαχοσίες ἢ 
“πόλις ἔχει “σολίζαις, ἑαυτῷ βελπίονας. 

ΔΑΜΟΝΙΔΟΥ͂. 


, Y es ^v 
Aa quovidus δὲ quy Jes εἰς vhs τελευταίαν τῷ Xe 
ς ἣ ax L |. e ] εἰ εν | 
τοίξιν ALGO τὸ τὸν χορὸν ἱφουντος; Evye tc, ὠξεῦρες 
΄΄ |. » V ᾽ / 
πῶς X94 αὐτὸς ἔντιμος "JAQWTOU. 


ΝΙΚΟΣΤΡΑΤΟΥ͂. 


Νικόφρατος ὃ “δ ᾿Αργείων φρατηγὸς αἰ χῦθ ᾿Αρχι- 


δεῖμα χωρίον Ti χυρϑδοιναι ο΄ δχχαλόμϑμος Ἐλὶ A«h- 
μασι πολλοῖς, χα γάμῳ Aaxoume (ὦ βάλετω, δῖχα 
Ὁ βασιλιϑῖν, ἀπεκρίνατο, M *) T " Apyaduquoy ἀφ 
Ἡρφλέθσ᾽ TOY m» yp Ἡραχλέα, “-ἰρ λόντα, τοὺς 
χᾳχοὺς xod Cen, "Apad tuy δὲ τὸς a&yaOds χαχὲς 
τσοιειν. 
ΕΥ̓ΔΑΙΜΟΝΊΔΟΥ. 

α΄. Ἐῤδοιιμωνίδαις ἰδὼν ἐν ᾿Αχαδεμίᾳ, Ξενοχράην Ὡρεσ-- 
Ούτερον ἡδὺ ut, T. ua 9m dd. φιλοσυφοιῦτα, x, πυθόύμϑμος 
el M» L c / Ψ ^ . 0 / 
oTi T ἀρετίωω ζεῖ, Ilomr 8v, evmev, αὐτὴ Amal ; 


nidens abiit, Gaudium fz ex eo 
inquiens fercipere, ft civitas 
trecetos. ipfo. meliores. babeat 
cives. 
DAMONIDZE. 
Damonidas ab eo qui cho- 
rum conftituebat ultimo col- 
locatus loco, Bene vero, in- 
quis facium : inventfli. enim 
ujus quoque lationis ornande 
rationem. 
NICOSTRATI. 
Nicoftratus Argivorum dux 
Arcbidamo petenti ut caítel- 
lum fibi quoddam proderet, 
mercedifque loco magnam pe- 


cuniam et nuptias Spartanz 
mulieris quam vellet, íolis 
exceptis regis pollicenti, re- 
fpondit : oen tu es ex Her- 
culis pofleritate :. bic enim ter- 
ras obiens malos fuppliciis af- 
fecit : tu de bonis malos vis 
reddere. 
EUDAMIDAE. 

I. Eudamidas in Academia 
videns Xenocratem grandi jam 
natu cum difcipulis philoío- 
phantem, audienfque virtutem 
ab eo queri: Et quando, in- 
quit, utetur ea? 


193 
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B. Πάλιν axiceus φιλοσύφαε αἰϑλεχϑεντος ὅτι 
puovos ἀγαϑὸς ὃ σοφός Ἄν, Ὁ i λύγος, ἔφη, ϑαυμαςῦς, 
o δὲ λέγων. ὁ αἰδισεσαάλπιςαι. 

ANTIOXOY. 

"Avrioyos ἐφορεύων, ὡς ἤκεσεν ὅτι Μεοσηνίοις di- 
λιππος τίω pas ἔδωκεν, ἠρώτησεν εἰ xg) TO Xp Tuy 
αὐτοῖς μωχορϑύοις αἰδὲ τὴς χώρας ἔδωκεν. 

ANTAAKIAOY. 

α΄. ᾿Ανλχίδϑας «aeos ὃ Allloaiov ἀμαϑεὶς zm- 
χαλόντω τὰς Λακχεδοιιμονίθς, Μόνοι δρωῦ, eme», ἡμεῖς 
σέϑδὲν μεμαϑήχαμϑν χακὸν παρ ὑμῶν. 

β΄. "Ente δὲ ᾿Αϑηναίβ «xe9s αὐτὸν εἰπόντος, AA- 
Ag. ulus "uds πὸ T8 Κηφιοσῶῷ πολλάχις ὑμῶς ἐδιώξ- 
αμᾶν, Ἡμεῖς δὲ ἀδέποτε, eme, ὑμᾶς 2o € Ἑὐράζᾳ. 


y. Σοφιςῶ δὲ μέλλοντος ἀναγινώσχειν ἐγκώμμον 
HegxAées, ἔφη, Τίς “ὃ αὐτὸν ψίγ4; 


ἘΠΑΜΙΝΩΝΔΟΥ͂. 


, / e 
a.  Emapavavótu τοῦ 


IT. Rurfum philofophum 
audiens difputantem, folum fa- 
pientem efle bonum impera- 
torem: Perba quidem, ait, ad- 
mirationem merentur, fed qui 
dicit, eum tube nunquam cir- 
cumfonuerunt. 

ANTIOCHI. 

Antiochus Ephorus, audito 
Philippum Meffeniis agrum 
attribuiffe, quaefivit, /n id quo- 
que εἰς dederit, ut pro eo pug- 
nantes poffint vincere. 

ANTALCIDAE. 


I  Antalcidas Athenienfi 


Θηβαίου cesqmypuzrG", 


Spartanos appellanti indoctos, 
Soli ergo, inquit, nos nibil ma- 
li a vobis didicimus. - 
II. Alii Athenienfi dicen- 
ti, Enimvero nos aliquoties vo- 
bis a. Cepbifo. profügatis infi- 
timus, pond ad) "105 ἐμᾷ 
quam vos αὐ Eurota repuljos 
perfecuti fme 
II. Sophifta laudationem 
Herculis recitaturo, Quis ve- 
ro, inquit, eum vituperat ? 
EPAMINONDAE. 
I, Epaminonda Thebano- 


rum imperatore, nunquam Pa- 
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eiliwen aas Sue" οὐέπεσεν εἰς τὸ ςρατό- 
χεδὸν. | 

B. Ἔλεγε δὲ t c» πολέμῳ ϑαναΐον 1) χάλλιςοι. 

γ΄. Τῶν δὲ ὁπλιῖκί Juv ἀπίφαννεν ei) τὸ σῶμα 
γεγυμνασμιένον Οὔχ. ἀθλητικῶς μόνον, 3a, χαὶ ςρατιω- Ὁ 
τριῶς διὸ χαὶ τοῖς τολυσώρχοις ἐπολέμει, X94 τινα 
τοίῶτον ἀπήλασε τὴς ςρατιᾶς, εἰπὼν, Ὅτι μόλις νῷ 
σχέπεσι τίω γαφέρα dais τὲς ἢ τέοσαρες, δὲ Lo 
PY ἑώραχεν αὐτὴ πὸ αἰδῦιον. | 

δ΄, Οὕτω δὲ ὦ εὐτελὴς αἰοὶ τί δίαιταν, GT 
χληϑεὶς "ki dWemYOYy Aime γείτονος, εὑρὼν σεμμάτων καὶ 
ὄψων χαὶ μύρων οἷ δασχαϊώ, ἀγίνλϑεν εὐθὺς, εἰπὼν, 
Ἔν cw ϑύειν ὠρμΐου, Y uopi en. 

εἐ. 'I8 δὲ μαγείρε τοῖς σμυάγεσιν ἡμερῶν τινῶν 
δαπανω zc oua, “δϑς μόνον ἡγανάχτησε τὸ 
πλῆθος TU ἐλαίθ' ϑαυμασοίντων δὲ c στευαρχόντῶν, E 
Οὐ ὃ a5 δαπάνας, ἔφη, λυπΈιν αὐτὸν, δλλ᾽ εἰ τοσϑτον 


» / “Ὁ / 
ἔλαιον οὗτος κυ δου δέδεχται TÜ σώματος. 


nicus terror exercitui incidit. 

II. Dicebat hic, pulcberri- 
mam effe mortem in bello. 

I]I. Pronunciabat gravi: 
armature militum corpora de- 
bere effe exercitata nen atble- 
tice tantum, fed et militari ra- 
tione. Itaque obefos oderat, et 
quendam eorum exercitu eje- 
cit, dicens, Pentrem ejus, pre 
quo fua virilia videre nequiret, 
vix tribus poffe aut. quatuor 
feutis tegi. 

IV. Adeo autem frugali 
utebatur victus ratione, ut in- 


vitatus aliquando ad coenam 
a vicino, cum inveniífet ibi 
bellariorum, obfoniorum, un- 
guentorumque apparatum, fta- 
tim difcefferit, inquiens: Ee 
te facrificare putabam, non lux- 
uriare. 

V. Coquo collegis ratio- 
nem de fumptu aliquot dierum 
reddente, foli olei impenfi mul- 
titudini fuccenfuit: profeffus, 
Non fumptum fe egre ferre, 
fed quod olei tantum intra ctr- 
pus effet receptum, 
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ς΄. Ἑορτίω δὲ 475 πόλεως: ἀγάσης, X94 πάντων 
οὖ Tos χφὶ σιινασίαις ὄντων, ἀπήντησε τινὶ P σωυήθων 
αὐχιμηρϑς 4 σωύνες βαδίζων' γαυμάζοντος δὲ, χαὶ 
τοωυϑανομδμε di δὴ μόνος ὅτως ἔχων Aun, Onus, 
eme), JE πᾶσιν ὑμὰν nm 12 ρα ύμεειν. | 

^. . ᾿Ανϑρωπον δὲ φαῦλον ὠὀξαμαρτηχότα τι δῦ 


μετοίων, τῷ υϑὺ Πελοπίδου ὠἰδαχαλᾶῶντος, £x mue 
τῆς δ᾽ ἐρωμϑῴης δενθείσης, apos, εἰπὼν,  Oqi τοιαῦτα - 
r ρέπει λαμράνειν ἐταιριδίοις, δλλὰ μὴ ςρατηγοὶς. 

". Ἐπεὶ δὲ Λακεδαιμονίων ἔχιςραττευομϑῥων ἀνεφέ-: 
erro Ae Tos Θηξαίοις, οἱ μδὺ wilas, οἱ δὲ νίκῖω 
es Corms, ὠκχέλδνε τὰς Lp "Ct Aa τὰ βηματος 
Ortyou, τὰς δὲ ἐπ ἀριζερᾷ. τεθέντων ἢ avrov, aYaqus 
eme, Ἐὰν m» ἐθελήσητε τοῖς ἄρχεσι πείθεο» x, Τοῖς 
σολεμίοις ὁμωῦσε opti", ὥτοι ὑμῶν εἰσιν οἱ χρησμοὶ» 
δείξας τὰς βελτίονα" ἐὰν δὲ τσοδειλιάσητε (Ge5s τὸν 
χίνδγυυον, ὠὐχέϊνοι, “ρϑς τὰς x éporae ἰδών. 


F, 9. 93») Ita J. et Jun. et Verfio Rapha.-lis Regii. Cseteri omnes εἰ τών. 


V]. Civitate diem feftum 
agente, omnibufque vino et 
convivio deditis, occurrit cui- 
dam familiarium fqualidus et 
cogitabundus. Miranti et cau- 
fam quzrrenti; cur folus ita 
affe&tus obambularet, refpon- 
dit: Ut leat vobis omnibus 
potare et animo effe otiofo. 

VII. Malum hominem, qui 
mediocrem aliquam culpam 
commiferat, Pelopida depre- 
cante non dimifit : amafia au- 
tem orante, abfolvit: Zjuf- 
adi dona, inquiens, accipere 


meretriculas convenit, non 1m- 
peratores. 

VIII. Lacedzmoniis bel- 
lum inferentibus cum effent 
allata 'T'hebanis oracula, cla- 
dem quzdam, victoriam alia 
denunciantia: haec ad dex- 
tram, illa ad finiftram tribu- 
nalis poni juffit. Quo per- 
aCto, furgens, δὲν inquit, du- 
cibus parere vultis et in. boflem 


pugnare, bec vobts oracula 


funt, profpera oftendens: /s 
periculum. pralit/— formidatis, 
bec funt, deteriora moníltrans. 
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S9. Πάλιν δὲ (equa τοῖς πολεμίοις, βροντῆς 
γενορϑύης, ἡ 30 «XE. αὐτὸν τοωυϑανομϑῥων a1 σημαΐνν 
olera τὸν ϑεὸν, Ἐμξεξροντῆοϑαι, τὸς πολεμώες, εἴπει; 


! ,. 5 ( 
ὅτι τοιτων χωρίων ἔγγυς ὄντων, οὐ τοιότοις φρατῦπε- 


διώουσιν. 


is T HA δὲ πάντων αὑτῷ “Ὁ γεγονότων χα λῶν 
χοὴ ἀγαϑῶν τη ἔλεγε, τὸ T) γῴαρμδῥων αὐτὸν τῷ wa 
πξὺς ζῶντος ἔτι χα τῆς μιητοὺς, C4 Λεύχτροις νικῶσαι 


“Λαχεδαιμονίες. 


ια΄. Εἰωϑὼς δὲ Qaiveayatj τὸν ἄλλον yer ἄλη- 
λιμμδῥος τὸ σῶμα, xg) φαιδρὸς τῷ πορϑσώπῳ, ut, als 
pan κείνου τὴ ὑφεραίῳ ege αὔχιμηφὸς χῷ 
ταπεινός T δὲ φίλων ἐρωτώντων μή τι λυπηρὸν αὐτῷ 
συμπέηηωχεν, Οὐδὲν, eer, 2X. ἐχϑὲς γοϑομῖων ἐμαυ- 
το D ον ἣ χαλῶς ἔχει Qeomoarros" διὸ σήμερον X0- 
λάζω ql) ἀμετρίαν τῆς «ens. 

ιβ΄. Eidos δὲ τὸς Σπαρτιαζᾷς Ἐχικρυηϊομϑῥοις τὰ 
τοιαῦτοι συμηἰώμωτα, χαὶ βελόμδμος ὀξελέγξω, τὸ μέ- 


IX. Cum jam ad hoftem 
cum copiis accederet, et toni- 
tru extitiffet, interrogantibus 
fuis quid fignificari tonitru eo 
putaret, refpondit : Deur atto- 
nitos reddidiffe bofles, fluporem- 
que 115 injeciffe, qui cum prope 
apta loca e[Jent, tniquo loco caf- 
fra ponerent. 

X. Eorum quz ipfi eve- 
niffent bona atque commoda, 
omnium hoc fibi aiebat acci- 
diffe jucundiffimum, qued utro- 
que vivente parente Lacede- 
monios ad Leuctra viciffct. 


XI. Solitus alias videri 
uncto corpore, vultuque fere- 
no, poft illam pugnam poftri- 
die proceffit íqualidus atque 
humilis : et interrogantibus a» 
micis ecquid adverfum obtü- . 
giflet, Non fane, inquit: frd 
beri {τη} me anime altius quam 
rectum eff elatum futffe : ita- 
que bodie immederatum illud 
gaudium caffigo. 

XII. Sciens autem Spar- 
tanos id genus calamitatum 
tegere, ut magnitudinem cla- 
dis eorum demonftraret, cada- 


Ω 
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yos τῆς συμφορὰς αὐτὸν, wy ous πᾶσι νεκρῶν ἀναΐ- 
ρέσιν; 3X ἑχάςοις XT πόλιν ἔδωχεν, qe “πλείονας ἣ 
χιλίας ὁ, opta) τὸς Λαχεδεαιιμωονίων. 
. ry. ᾿Ιάσονος δὲ τῷ Θεοσαλῶν μονάρχου συμμάχου 
M εἰς Θήξας αὐογενομϑύε, διημλίος δὲ Δευσᾶς τῷ 
᾿Επαμινώνδᾳ πεμψάντος id Upas πενορϑύῳ, TO ἃ 2 ευ- 
σίον Οὔχ ἔλαξε, Tov δὲ Ἰάσονα θεασοίυϑι(Ο): , Ajdixov, 
ἔφη, χειρῶν ἄρχεις" αὐτὸς δὲ «σεντήκοντοι δραχμὰς 
δανεισοί ψϑινος (o od. τινος dk) «rorb), ἐφόδιον ὃ ςρα- 
τιᾶς, οὐέδαλεν εἰς Πελοπόννησον. | 

id. Αὖϑις δὲ τοῦ Περσῶν βασιλέως τριλσμυρίους 
δαρεοιοὺς Σατοφείλαγτος αὐτῷ, χαϑήψατο “πικρῶς Διο- 
μέδεντος, εἰ τοσοῦτον πλδν πέπλόϊκε διαφϑερῶν Ἔπα- 
μμιινῶνδ᾽αν" “δὸς δὲ τὸν βασιλέα λέγῳ ἐχελόύσεν, Ὅτι 
qw, συμφέροντα. Θηβαίοις φρονῶν, ἕξει «ese Φίλον 
Ἐπαμινώνδαιν᾽ τοὶ δὲ μὴ συμφέρονται, “πολέμμωον. 

᾿ Ἐπεὶ δὲ ᾿Αργεῖοι 4M. ἐγένοντο σύμμαχοι Θη- 


&. 


verum receptionem non fimul 
univerfis, fed fingulatim ur- 
bibus permifit: quo depre- 
henfum eft amplius mille La- 
cedzmoniorum cecidiffe. 
XIII. Cum Jafon Theffa- 
lorum tyrannus "Thebas (nam 
ea cum civitate foedus ei fo- 
cietaíque intercedebat) venif- 
fet, et Epaminondz: admodum 
egeno duo millia aureorum 
mitteret: aurum Epaminon- 
das repudiavit, cumque Jafo- 
nem confpexiffet, Zmjuriam, 
inquit, mibi infers ultro: et 
quinquaginta denariis a quo- 


dam cive mutuo fumptis, eo 
fretus expeditionis viatico in 
Peloponnefum irrupit. 

XIV. Rurfum cum ei rex 
Perfarum tria Daricorum mil- 
lia mififfet: acerbe Diome- 
dontem objurgavit, qui tan- 
tam navigationem confecií- 
fet corrumpendi Epaminondz 
gratia, regique eum renuns- 
ciare juffit, Se ei gratis fore 
amicum, T bebanorum commode 
Jfudenti : incommoda autem eo- 
rum meditanti, boflem. 

XV. Cum Argivi facli 
effent Thebanorum focii, et 
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Gala, ᾿Αϑηναίων δὲ ωρέσξεις εἰς ᾿Αρχαδίαν το γενό. 
tva Xs Tmypesuu ἀμφοτέρων, χϑὰ Καλλίζρατος 0 prrüp D 
ὠνείδισε τὸν ᾽Ορέφζου X9) τὸν Οἰδέποδοι ταῖς πόλεσιν, 
ἐπαναςὼς o Ἐπαμινώνδας, ᾿Ομωλογύμϑν, ἔφη, x παρ 
ἡμῶν πατροκτόνον γενέοϑα!. χρὴ παρ ᾿Αργαίοις purreox.- 
τόνον" ϑλὰ τὸς ταῦτω degscaKdür "uis μδν ἐξεξά- 
λορμϑν, ᾿Αϑίωαῖοι δὲ «' χυεδέξαντο. 

ig". Πρϑς δὲ τὸς Σπαρτιάζᾷε, πολλὰ καὶ μεγάλα T 
Caio Xs Tmopho eu (a. , Otro Jb τοι, erar, ὑμᾶς 
βροιχυλογριώζῳν, ἔπαυσων. 

i. Ἐπεὶ δὲ ᾿Αλέξανσρον τὸν Φεραίων τύραννον; 
“πολέμιον ὄντοι Θηδαίων, ᾿Αϑίωναϊοι φίλον ἐποιήσαγτο x, E 
σύμμαχον αἰ πυνούμϑιμον αὐτοῖς ἡμιωξολία aho μνᾶν 
χρεῶν ὦνιον παρέξειν, Ἡμᾶς δὲ, ἔφη ὃ ᾿Επαμωνώνδας, 
ξύλα qesxe τωρέξομδν ᾿Αϑίωαίοις (CM τὰ κρέα 
ταῦτα "lw ySp Xt 2y avr) TEUOULV/; ἂν τολυ- 
"Ge 9."y uova. 


E. ς. τὸν yàp x pav] 111 fententia poftulat, et repofui ex Voff. Mez. T. verfio- 
nibus Philelphi, Raphaelis, Amioti. Vulgo τὴν δὲ χώραν. 


legati Athenienfium in Arca- 
diam miffi utrofque culparent, 
atque Calliftratus orator civi- 
tatibus his Oreftem et CEdi- 
pum exprobraret: furgens E- 
paminondas: Fatemur, inquit, 
apud nos parricidam, apud /fr- 
givos fuiffe matricidam : verum 
1flos a nobis ejettos dtbenienfes 
receperunt. 

XVI. Spartanis vero mul- 
ta et magna Thebanis crimina 
impingentibus dixit: Zi qui- 
den vefire breviloquentie fi- 


nem impofuerunt. 

ΧΙ, Poftquam Alexan- 
drum Pherzorum um, 
hoftem Thebanorum, Athe- 
nienfes focium fibi foedere 
junxerunt, pollicitum fe ipfis 
minam carnis femiobolo ven- 
diturum : [Nos vere, inquit 
Epaminondas,  /ftbenienftbus 
ligna ad coquendas carnes ifla: 
gratis fuppeditabimus : mam fs 
quid tentabunt novi, agrum «o- 
rum depopulabimur. 
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| aos ὠκλυομϑίύους ἀεὶ 
βοελόμϑνος οὖ τοῖς ὅπλοις CuUEY t; ὁπότε Βοιωτοί ψῈς 
αἰρθϑείη, o ouv ἔλεγε, Ἔτι βαλεύσοαοϑε ἄνδρες" ἐὰν 
329 ἐγὼ ges mme, «esum "fiy ὑμῶν χαὶ T. χώραν 
Ula) cuv xg ἀναπεπζαρϑῥίου, πολέμου ὀρχῆαραν 
κοοϑσνγρρόδεν, ὡς μὴ διωαρυϑῥες Xe TH) αὐτῆς, ἂν μὴ 
vh “χέρα, 2]g. πόρπακος ἔχωσι. 
r ιϑ', T8 δὲ Xa piu aA Κόρινθον ὀλίγρες τινὰς T 
Θηξαίων «ποὺ πὸ τείχη CI TT ETT TA χαζαξαλόντος, 
X94 φησοινίος τρόπαιον, ὁ ᾿Επαμεινώνδας χατουγελῶν ἔφη, 
᾿Ενταῦλα δὴ οὐ τρύπαιον δλλὰ χαᾳτήσιον ἐςτίνω alu 
ysp Ἑχάτίω λιεικῶς c» τοῖς «ge3 TX) πυλῶν ἰδρύ- 
ovro το ῦδοις. 

x. ᾿Απαγίειλανζος δὲ τινος ὡς ᾿Αϑηναῖοι ς-ρουτευμα, 
χαινοὶς χεχοσμήμϑμον ὅπλοις εἰς Πελοπόννησον ἀπεταλ-- 
χασι, ΤΊ ote, ἔἰπεν, ᾿Αντιηγενίδας φένει χαιγὰς ΤΈλλινος 


᾿ | 
m. Ἰὰς δὲ Βοιωτύς ^o 


E.8. βυλόμενθ.] Sic Voff. Venet. T. P. Verfiones Philelph. et Raphaelis. 


V ulgo βιουλευδικενος. 


XVIII. Boeotos otio dif- 


quofdam fub ipfos muros cu- 


folutos cupiens femper in ar- 
mis continere, cum Boeotar- 
cham (fic fummum apud eos 
magiftratum vocant) delige- 
rent, hortari folebat, Ut denuo 
confultarent ; [e enim fi crea- 
rent. ducem, militandum ipfis 
fere. Regionemque ipforum 
fupinam atque apertam, 5e/li 
ercheflram appellabat, quod 
eam tenere non poflent, nifi 
manu clypei anfz inferta. 
XIX. Chabrias apud Co- 
rinthum — Thebanos — paucos 
VOI.. I. 


pidius pugna progreífos occi- 
derat, ac trophzsum ibi con- 


ftituerat.. Quod deridens E- 


*paminondas, 45i non tropbeeum 


aiebat, fed Trivie flatuam 
flare. Solent enim Triviz 
Ítatuas ante portas in triviis 
ponere. 

XX. Nunciante quodam, 
Athenienfes exercitum | novis 
armis ornatum in Peloponne- 
fum mififle, Ouid tum poftea ὃ 
inquit, am gemit. /futigenidas 
novas filulas Telline nacto? 


3n 
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αὐλοὺς toos; ἰῶ δὲ αὐλητὴς δ μδὲὺ Τέλλις, xcbugee, 
ὁ δὲ ᾿Αντιγενίδευς, χῴλλιςοσ. 

xal. Τὸν δὲ «ἰ Ζσαασις ζιὼ aeg" ἐληρότα τος 
Agua “πολλὰ παρ ἀνδρθς ἀχμαλώτν yep", 
Ἐμοὶ pb, ἔπεν, condos "lo ἀασίδαι, σεαυτῷ δὲ copie 
χουπηλειον C» " χαιτοιζησής᾽ σἕχέτι y2p ἔϑέλεις χιν- 
διωυεύειν ὁμοίως, εἰς T) πλεσίων γεγονὼς X μαχᾳρίων. 

xp. Ἔρωτυθεὶς δὲ “πύτερον ἑαυτὸν γγώται βελτίονα. 
φρα mmo à XaGpas ἡ Ἰφιαρατίω, Δύσκριτον, temer, 
ἕως Carly. | 

xy. Emu δὲ cx τὴς Λακωνικῆς αἰ χυρερέψας 
ἔφευγε )ανάτῳ δϊκίεω ut; T). συτρατηγῶν, ὡς "Gita Nay 
τῇ Βοιωτοιρχίᾳι «o. τὸν νόμον τέοσαρας μίιῶας, τὸς i 
oU ἄρχον, ὠχέλόνεν εἰς ἑαυτὸν ἀναφέρειν alo amar 5 
ὡς ciao ras, αὐτὸς δὲ σέκ ép» βελ΄ίονας ἔχειν T 
ἔργων ^xg εἰ δὲ JW Ti πάντως εἰπῶν (ess Tes ve 


B, 1. οὖν ἄρχοντας} Corrigendum δυγάρχοντας, col/egas, ut vidit Mez. et reddi- 


derunt interpretes Phil:lph. Raphael. Amiot. 


Erant autem tibicines, Anti- 
genidas optimus, T'ellis peffi- 
mus. 

XXI. Armigerum fuum 
comperiens multum pecuniz 
accepiffe a quodam qui cap- 
tus fuerat: Proinde, inquit, 
feutum. tu. mibi redde, tibique 
cauponam eme in qua "vitam 
exigas 5 dives enim et unus be- 
- etorum factus, nen voles adbuc 
pericula. adire. 

XXII. Interrogatus, fene 
meliorem putaret imperato- 
rem, Chabriam, aut Iphicra- 


tem, refpondit: Zee dijudtcatu 
difficile efl dum vivimus. 
XXIII. Reverfus ex La- 
conica, capitis poftulatus eft, 
cumque eo reliqui duces. Cri- 
men erat, quod Becotarchiz 
contra leges quatuor proro- 
affet menfes. 'T'um reliquos 
uces in ipfum culpam con- 
ferre juffit, tanquam ab eo 
coactos. Ipfe vero praefatus 
fe non dicendo plus quam re- 
bus gerendis valere: Si ta- 
men, ait, omnino aliquid cft 
ad judices dicendum, poft 
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χαςοὶς, ἀξιοιῶ, ἂν Σαυχτείνωσιν αὐτὸν, ἔχρράψωι. τῇ 
φήλη τίω χαταδίκζω, ὅπως οἱ EXMdwes εἰδῶσιν ὅτι μὴ 
βολουϑύος Θηβαίας Ἐπαμινώνδας ἠνάγχασε τίω Λα- 
κωνικῖιῦ πυρπολῆσαι, πεντοικοσῖοις ογιαυτοῖς ἀϑήωτου 
ὥσοιν" οἰχήστη δὲ Μεσίωΐων δὲ ἐκ τριάκοντα καὶ δια- 
χοσίων' σωυτοίξαι δὲ xg) σωυαγαγῶν εἰς ταυτὸν ᾿Αρχῴ- 
d'ug dto, δὲ τοῖς "EX T αὐτονομίαν. Tau 
yhp ἐπράχθη κατ᾽ ὠχεϊνευ clu) φρατείαν, Ἐξῆλϑον 
ς δζῶυ οἱ διχαςαὶ cub πολλῷ γέλωτι, pud τος ψήφοις 
£T αὐτὸν ἀναλαζξόντες. 
χϑ', Ἔν δὲ τῇ τελευζχίᾳ μάχη Tea sis καὶ κομισ- 
Sus "Ct σχίωϊὼ, ὠχάλει Δαΐφαντον, eO. μετ᾽ ἐχδίνον 
ἸἸολλίϑαν᾽ τεϑνάνω δὲ τὸς ἄνδρας πυθόμϑνος, ἐκέλόε 
αἰαλύεογαι πὐδὸς τὸς πολεμίας, ὡς ΟΥ̓Χ, ὄντος αὐτοῖς 
svn. Καὶ τῷ λύγῳ τὸ ἔργον ἐμαρτύρησεν, ὡς εἰ- 
ϑότος ἄριςο, τὸς πολίζῳ,. | 


B. 8. elx5ca;] Re&ius legatur οἰκίσαι : incolis frequentare, 


ut fi me interficitis, infcribatis 
damnationem columnze alicui ; 
ut fcire poffint Grzci, Epa- 
minondam ebanos | invitos 
adegi/Je ad vaflandam incendiis 
Laconicam, nibil boflile a quin- 
gentis annis paffam, Me finem. 
que pofl ducentos et. triginta 
db excidio. annos. condendam : 
et in unum corpus ut redige- 
rent /rcades, ac. redderent 
Graecis liberum fuarum legum 
ufum : bec enim funt. i/fo ex- 
peditionis tempore acta. His 


auditis judices multo cum rifu 
difcefferunt, non admiífo ad 
fuffragia ferenda populo. 

XXIV. Ultima in pugna 
accepto vulnere in tentorium 
relatus, Daiphantum vocavit, 
ac poft illum Iollidam: quos 
cum interiiffe intellexiffet, fua- 
fit fuis ut pacem cum hofte 
componerent, imperatore jam 
carentes. Verba ejus res com- 
probavit, ita praeclare cives 
fuos noverat. 
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HEAOIHAOY. - 
e 4 

α΄. Πελοπίδας ὁ συφράτηγος Ἐπαμινώνδευ, Τα 

φίλων αὐτὸν ἀμελειν λεγόντων “Ὡϑογματος ἄνα ὝΧ guo, 
Ι fo , als - || J 1 , 
Διοημώτων σιυαγωγνς, Ava χᾳια, το Aen. vn Aa, 
MP 

ἔπε, τύτῳ NnojudW, δείξας ya^ xs ἀνάπεηξεν 
ἄνϑρωπον. 

β΄. Τῆς δὲ χωαικὸς, "Cl pam ὀξιόντος ov, 
διουδῥης σώζειν ἑαυτῶν, ἼΔλλοις, £7», δὲιν τῦτο «o Sga- D 
vv, ἀρχοντὶ δὲ x9) ςρατηγῷ, σώζειν τὸς πολίτας. 

y. Εἰπούδς δὲ τινος Y ςρατιωῦ!, ἐμπεβάχᾳρμδν 
εἰς τὸς “πολεμίας, τί μᾶλλον, ἐίπεν, 1 εἰς ἡμᾶς ἐχξιγοι; 

J'. Ἔσει δὲ qo δκασονδυϑεὶς AL ᾿Αλεξάνοιοα τῷ 
Φεραίων τυράννι, x διϑεὶς, χακὼς αὐτὸν ἐλέγεν, &- 
πόντος ἐχείνθ, Syrus Ἔστθανειν; Πάνυ m Eo. 
- el e 4 “Ὁ“Ὕ"Ἡ ^w Vut 
εἰπεν, Wa, μαλλον Ἐζί σε παροξζαυθωσι Θηβαῖοι, χα ov 
Nxho δῷς τοίχιον. 

! A. LP Ty MEA ᾿ς ελῆδσ Σ 

€. Ovens δὲ v Te τυρᾶννε γωναικὺς ἐλῆθογς “ρος 
Πελοπίδαν, x, λεγόσῃς )αυμάζειν ὅτι ὅτως IAxess '6d1 


PELOPIDAE. 


I. Pelopidas Epaminondz 
collega, dicentibus amicis rem 
eum negligere neceffariam, pe- 
cunize fcilicet conquifitionem, 
AMebercle, inquit, pecunia res 
efl. neceffaria icc ANitcomedi, 
monitrans hominem claudum 
et mutilum. 

II. Cum exeuntem ad pug- 
nam oraret uxor, ut feipfum 
fervaret, /f/115, inquit, δος con- 

fulendum efl, principi autem et 
imperatort, ut cives. fervet. 


III. Quodam militum di- 


cente, Incidimus in hoftes: 
ὯΝ magis, refpondit, quam 
ilt in nos? 

IV. Poftquam violata fide 
Alexander Pheracorum tyran- 
nus in vinculis eum captivum 
tenuit, maledictifque impeti- 
tus ab eo dixit, Acceleras tibi 
mortem ἡ Órnino, inquit, wt 
tanto magis. irritati. T bebam 
Jupplicium de te fumant. 

V. 'Thebz autem tyranni 
uxori ad fe venienti, mirari- 


que dicenti quod ita hilaris 
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διδερϑῥος, Αὐτὸς, ἔφη, μᾶλλον ϑαυμαζειν euet, ὅτι 
p. δεδεμϑύη ^aa ᾿Αλεξάνδιρον. 

E. ς΄, Κομισαρμϑέε δ᾽ αὐτὸν τῷ Ἐπαμινώνδου, Χά - 
ps &rer, ἔχήν ᾿Αλεξάνδρῳ, ταεπειροίοϑτι! ἡ ἑαυτῷ: νῦν 
μάλιςα Ἢ μίῶνον “δὸς “πίλεμον, PY x “δὸς ϑάγαζον 
εὐλαρσῶς ἔχοντος. 

ΡΩΜΑΙΩ͂Ν AIIOPOEI'MATA. 
MANIOY ΚΟΥΡΙΟΥ͂. 
α΄. Μάνιος Κέριος, ἐγχᾳλοιύτων αὐτῷ τινων ὅτι 
τῆς diy uA TM “χώρας ὀλίγον ἐκάπτῳ μέρος διένειμε, T 
δὲ πολλίωὐ ἐποίησε δημοσίαν, ἐπήυξατο, Μηδένα γενέο να 
Ρωμαίων ὃς ὀλίγίου πγήσετω yn τί τείφεσον. Ὁ 

F β΄. Σαωρδ σὲ ut alu vias ἀφικομϑῴων. «aes 
αὐτὸν, χϑὴ γευσίον Morrow, ἔτυχεν οὐ χύτραις per 
γργίυλίϑας" ἀπεκρίνατο δὲ τοῖς Σαωυΐταις pad A£u- 
οἷα Jua, τοιίῶτον Jwwvoy δειπνῶν αὐτῷ δὲ βέλτιον τῇ 
τῷ “χουσίον ἔχειν τὸ xg«Téy T ἐχόντῶν. 
effet in vinculis, Ezo, inquit, Mlexandro dixit: mumc emim 
te multo magis miror, que non. maxime expertum fe. effe, non 
vincla Alexandrum fers. ad bellum modo, [ed etiam ad 


VI. Liberatus Epaminon- —mertem animo fe effe forti. 
dz opera, Gratiam fe babere 


ROMANORUM APOPHTHEGMATA. 
MANII CURII. 

I. Manius Curius repre- II. Samnites accepta clade 
hendentibus quibufdam quod ad eum venerunt aurum offe- 
de agro bello capto parvam rentes: elixabat autem . tum 
fingulis portionem attribuiffet, forte rapas in olla. Refpondit 
maximam publicaffet: optavit itaque 1159 Nibil opus auro effe 
ne quis foret Romanorum, qui — qui fic caenaret: fibique utilius 
exiguum agrum putaret quo ale- Jr imperare aurum po[fRidentie 
retur. | «5, quam aurum po[fidere, 
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TAIOY OABPIKIOY. 


α΄. Γάϊος da pios τίω αἰπὺ Ylópps 


P»3e 


Ῥωμαίων 


γῆω πυϑόύμϑμος, Aa Glo ere, Πύρρος οἕκ Herde? 


ε / / 
Ῥωμαίες νενιχλῖχ φισιν. 


β΄. Ἔλϑων δὲ «ess Tlópov cz 


(s SN 


λύστως αἴχμα- 


λώτων, “λουσιον m» “σολὺ διδόντος, Céx AAaGe τὰ δ᾽ n 
ὑφερφιίῳ, τὸν μέγιχον ἐλέφαντα, τὸ Πιῤῥᾳ «οδαχκελεύ- 
σαντος ὀξόπιοϑεν ἀγγοῦντι τῷ Φαζρικίῳ ρήξαντα anle 
"EAipavieoa x94 Tw TV yero pia, EXtgpa Qs o Da pios 
χαὴ μειδιάσας, Ἔμε jM, emen, ὅτε τὸ (Lei Py Sis, 
ὅτε σήμερον τὸ ϑηρίον ὀξέπλυξε. 

y. Τῷ δὲ Πύνυ το δαχαλοιῦτος αὐτὸν i) σεὺ 
avro χα τίω μετ᾽ αὐτὸν ἔχειν ἡγεμονίαν, Οὐδὲ σοι) ἔφη, 
τῶτο λυσιτελές Ἦν ᾿Ηπερῶται ὙῈΡ ἐὰν ἀμφοτέροις 
“γνῶσιν ἡμᾶς, AUG ἐμ8 βασιλεύεοξγα) μᾶλλον ἢ ctu 


ἐθελῆσδσιν. 


δ᾽, '"Ymurevri δὲ τῷ Φαξρικίῳ mesmo 
Ἐλιςολϊ ὃ τῷ Πύῤῥου ἰατρὸς, ἐπαγίελλόμϑμος. ἐὰν χε- B 
λεύη, φαρμοίκοις τὸν Πύῤῥον zumcreéw o d Pal pous 


CAII FABRICII. 

I. Caius Fabricius audito 
Romanos a Pyrrho victos, Lz- 
vino dixit, Non Epirotze Ko- 
manos, fed Pyrrbus vicit. 

II. Cumliberandorum cap- 
tivorum gratia ad Pyrrhum 
veniffet, multum ab eo auri 
oblatum non accepit. Poftri- 
die Pyrrhus curavit, ut maxi- 
mus elephas Fabricio ignoran- 
ti a tergo ftatueretur et vo- 
cem ederet. Quod ubi factum 
eft, converfus Fabricius, fub- 


ridenfque, Me, inquit, nequ 
aurum beri, neque bellua bodie 
perculit. 

III. Hortanti Pyrrho, ut 
fecum maneret, proximoque a 
fe loco imperaret: Ze, ait, 
ne tibi quidem conduceret ; nam 
fi me Epirote meffent, a. me 
mallent quam a te regi. 

IV. Confulatum gerenti 
Fabricio Pyrrhi medicus per 
epiftolam promifit, fe jubente 
ipfo Pyrrhum veneno necatu- 
rum. epiftolam Fabrici- 
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, T. Ἐλιζολίω eges Πύρρον ἔπεμψεν, agr, κελεύσας 
διότι xj φίλων xgaugos "o1 κρυτὴς xs πολεμίων. 

/. Ἐπεὶ δὲ φωράσας luo "Giu ὁ Πύῤῥος, ὃ 
4. [2/T60Y ἐκρέμασε, τῷ δὲ dba Gone τὸς αἱ τως 
ἄνδυ λύτρων ἀπίδωχεν, Οὔκ ἐδέξατο δωρεὰν, Δλλ᾽ imus 
ἀντέδωχε, μὴ δύξη λαμράνειν μμαϑόν᾽ edt y2p pm 
Ilópe μεμζευυκέναι alo "GxiGeAlw, 334. ὅπως un δὸ- 
χῶσι Ῥωμαῖοι δόλῳ xliv, ὡς φανερῶς vouxv 4 Juwi- 


μϑμοι. 
ο ΦΑΒΙΟΥ͂ ΜΑΞΙΜΟΥ͂. 
α΄. Φάξιος Μάξιμος ᾿Αννίοᾳ aro μὴ βολό- 
μϑνος, Sa, τϑίδειν Δοῦνῳ al δύναμιν dio, καὶ aer 
μάτων οὐδεὰ χαὶ cvv ὥσαν, ἐπηκολρούθ 4 alg Tj 
τραχέων χαὶ ὀρεινῶν ἀντιπαρεξιών᾽' χαζα γελώντων δὲ δ 
πολλῶν Xgi- παιδοιγωγον "Aw a χαλοωύτων, μαρᾷ 
/ * “ ^v e€ (n e 1 L| 1 
φροντίζων ἔχρητο Tos αὐτὰ λογισμοῖς Xs “δὸς τῦς 
φίλος ἔλεγεν, Οτι τὸν σχώμματα Qoedudyoy 94 λοι- 


δορίας, δειλότερον xy&?) τὸ φεύγοντος τὸς πολεμίδο. 


us Pyrrho mifit, juffitque ani- 
madvertere, peffine ipfum et de 
amicis judicare et de inimicis. 
Cumque infidiis cog- 
nitis Pyrrhus medicum fufpen- 
diffet, et Fabricio captivos 
ratis reddidiffet, non accepit 
hos ea conditione Fabricius, 
fed totidem captivos reddidit 
ne mercedem beneficii acci- 
pere videretur, non gratia ali- 
qua in Pyrrhum collati, fed ne 
putarentur Romani dolo inter- 
ficere tanquam aperto Marte 
vincere non valentes, 


FABII MAXIMI. 

I. Fabius Maximus nolens 
cum Annibale prelio con- 
gredi, fed copias ejus medita- 
tus tempore atterere, pecuniae 
et commeatus inopes, fecta- 
batur hoftem per afpera et 
montofa ab altera parte du- 
cens: ridentibufque multis et 
pedagogum Annibalis eum 
dictitantibus, contemptis dic- 
teriis fua fequebatur confilia, 
et amicis dicebat, qui malediZta 
et convicia metueret, bunc fibi 
timidiorem | exiflimari eo. qui 


bofles fugiat. 
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B. Ἐπεὶ δὲ τῷ στιυάρχοντος Mmnucy χαταῦα- 
λέντος τινὰς T) πολεμίων, τσολὺς. leo λόγος ὡς ἀνδρὸς 


ἀξία πῆς Péyns, Mao ἔφη τίω εὐτυχίαν 


A4 M »9 


» T ατυ- 


yt 3€ Μινακίου φορέει. Καὶ MU puxp caida. 
“αἰδιπεσόντος, χινδειυεύοντος Σ-πολέσϑαι μὴ; πῆς ἑαυτῷ 
διιυάμεως, ᾿ἐχιξονϑήσας, a5) τε πολεμίων “πολλᾶς δὶ- 
ἔφθειρε, χείχεινον ἔσωσε.  O ub ouv ᾿Αννίδας t7 
“ωρὸὺς τὸς QiAus, Οὐ πολλάκις ὑμῖν Ὡρϑλεγον ἐγὼ τίω 
-m c4 ὁρῶν νεφέλζευ, om x uia com ἐφ᾿ ὑμᾶς; 
y. Μετὰ δὲ al c» Κάνναις ἀτυχίαν 
λεῶς, ἄρχαν χαταιςαϑεὶς ut Κλαυδίε Magia TbA- 
Las ἔχοντος aides, xg) Φιλομαχοιῶῦτος ἀεὶ vues τὸν 
'AwíGar, αὐτὸς ἤλπιζεν, & μηδεὶς μάχοιτο, TU ai 
δύναμιν τῷ ᾿Ανΐξα ez δα τεινομδμίον ἀπαορεύσην' ἔλείεν 
Ouu δ ᾿Αννίρας, Ὅτι μᾶλλον exa?) ΜΜαρχέλλε! μα .ο- 


“Ζῆς “το- 


A 
pps. Φάξιον un μαχόμδνον. 
/ “ / fe / 
δ, ZXres«Tuw δὲ Two; Afxava χατηγρρηή)εντος 


rd 


ἣ » ! t / i "x / ^T 
«QG3s αὐτὸν ὡς νυκτῶρ CXTD τὸ ςρφιτοπεδου “πλανωτο 


II. Cum autem collega ip- 
fius Minucius quibufdam hof- 
tium dejectis in omnium effet 
ore, virque Roma dignus fer- 
retur, dixit Fabius, /4ag!s fe 
a profpero Minucii quam ad- 
verfo eventu aliquid timere 
mali. Eundem paulo poft in 
infidias delapfum, ac de fua et 
exercitus falute in fummo ver- 
fantem periculo, fubveniens 
ipfe magna cum ftrage hof- 
tium fervavit. Itaque Ánni- 
bal ad amicos dicebat: Nonne 
predixi vobis, a nubecula iffa 
montibus infidente tempeflatem 


aliquando in nos erupturam? 

ΠΠ. Poft Cannenfem cla- 
dem conful creatus Claudio 
Marcello collega, homine au- 
dace, atque identidem cum 
Annibale prceliari ftudente, 
ipfe fperabat nemine pugnante 
mox exercitum Annibalis mo- 
ra enervatum animos defpon- 
furum. [taque dicebat Ánni- 
bal, magis fe a non pugnante 
Fabio, quam pugnante Mar- 
cello fibi timere. 

IV. Erat apud Fabium de- 
latus Lucanus quidam miles; 
qui ob amorem muliercule 


m 
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“πολλάκις ἐρὼν yuudixós, τῶ δὲ ἄλλα, ϑαυμαςὸν οὖν τοῖς 
ὅπλοις πιωυϑανόμϑμος «) T ἄνδρα; συλλαξεὶν ὠχέλόὑσε 
lo ἐρωμδύίω dp κρύφα, xs) aue3s αὐτὸν ἀγαγῶν' 


F ὡς δὲ χη, μετουπεμψάμϑνος τὸν ἄνϑρωπον, Οὐ λέ- 


96 


Axjus, ἔφη, «xD. τὸν νόμον Σσονυχτερεύων᾽ 2AX Οὐδὲ 
Aes ἂν παοότερον CASAN s τῶ fe οἷν ἡμαρτημδμα 
λελώϑωο τοῖς ἰωδραγαθϑηρδῥοις, τὸ δὲ Ἀριπὸν ἔσῃ uus 
ἡμῶν ἔχω ySp (Yuri) χα τορϑαγαγὼν σωυέφησεν 
αὐτῷ τὸ "κώώαιον. . 

g. T a paris δὲ X gc TE yov φρουρᾷ τὸν ᾿Αννίξαν 
πλίω πῆς ἀκροπόλεως, ἀπαγαγὼν ποῤρωτώτω δὶ ἀπά- 
T115$; χοὶ τί πόλιν ἑλὼν X94 αἰδρπάσας, TV γραμμα- 
τίως ἐπερωτήσωντος ἡ ei a jd ἱερῶν ἔγγωχεν ἀγαλ- 
μάτων, ᾿Απολείπωμϑν, ἔφη, Ταραντίνοις τοὺς ϑερὺς 
χεχολώμϑμες. 

ς΄. Map δὲ A Ge τῷ al ἀκρόπολιν φρδρδντος 
δὲ ἑαυτὸν ἑαυλωχέναι τίωὐ “πόλιν λέγοντος, οἱ μϑὺ ἄλλοι 
χατεγέλων, ὁ δὲ Φάζιος eere, ᾿Αληθῆ λέγης εἰ p» 


cujufdam frequenter noctu a 
caítris evagaretur. Hunc cum 
alioqui in armis admiranda 
efle virtute! inaudiviffet, capi 
occulte atque ad fe afferri mu- 
lierculam. juffit: adductaque 
ea vocato ad fe reo: Defre- 
benfum efl, ait, nociu te a caf- 
tris contra leges abes fed ne 
boc quidem me fefellit, ffrenu- 
um te ante fuiffe : meritis igi- 
fur peccata tuis tua condonata 
funto, in poflerum autem. no- 
bifcum eris: babeo enim fide- 
Ju[fórem: fimulque productam 


ei tradidit amicam. 

V. 'lTarentum, quod prz- 
fidio tenebatur ab Annibale, 
abducto per fallaciam hofte 
quam longifüime, recepit ac 

iripuit: Ícribeque interro- 
ganti quid de facris fimula- 
chris ftatuiffet, Relinquamus, 
ait, Tarentinis deos iratos. 
Cum autem Marcus 
Livius, qui 'Tarentinam ar- 
cem pradidio tutabatur, fua 
opera eum Tarento potitum 
diceret: aliis deridentibus, 72- 
ra, inquit Fabius, dicis : mif 
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uA σὺ dh) πόλιν ἀπίδαλες, Οὔκ ἂν ἐγὼ dx- 


AaGox. . 
C. "Hw δὲ τρεσθύτερος ὧν «ἰ χγατεύοντος τῶ 
Ud, χαὶ Aquam Corros c^ δημοσίῳ τσολλῶν παρόντων, 
ἀναξὰς ἐφ᾽ mure queste πέμψαντος δὲ TU νεανίσχου 
pa diuo, χαὶ xxu loa x&NsuTUYTOS, οἱ εϑὺ ἄλλοι 
διοτοώσησαν, αὐτὸς δὲ ὁ Φάξιος ἀσποπυδῦσας τὰ ὕππα 
xesstdeg.ue παρ ἡλικίαν, χρῷ "eene T uy, Evys, 
TE, ὦ παὶ Qeovüs, αἰοϑόμϑμοφ' qa apis X; πηλί- 
xus ἀρχὰς μέγεθος παρείληρας. 
ΣΚΙΠΊΩΝΟΣ TOY ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΥ͂. 

α΄. Σχυπίων δὲ ὁ ὡρεσξύτερος lo πὸ “δα 4ρα- 
Try X94 τῆς πολιτείας qeALo o» γράμμασι ἃ19- 
τοιδίω ποιάμϑμ(Θ’, eye, Οπότε ena Coi “πλείονα, 
. "aeg. 

B. Ἐπεὶ δὲ Καρχηδόνα XT χράτος Ae, xg) TO 
vesTur) τινες αἰχμάλωτον λαξόντες εὐπρεπῊ παρ- 


A. 6. sen] Legendum πρόσήει) ut in Vita Fabii Max. p. 188. A. 


enim tu urbem amif/ffes, nun- 
quam ego recepiffem. 

VII. Senectute jam ingra- 
vefcente, cum filius ejus con- 
ful in publico magna hominum 
frequentia officio fungeretur, 
conícenfo equo ad eum adivit: 
cumque filius miffo litore de- 
fcendere eum ex equo juffiffet, 
reliquis pudore affectis defi- 
luit ex equo, et contentiore 
quam zetas ferret impetu ac- 
currit ad filium, amplexufque 


eum, Rez?e, inquit, fapis fili, 
fentiens quibus prefis, et quan- 
tam imperii majeflatem. adep- 
lus fis. 
SCIPIONIS MAJORIS. 

I. Scipio Major quod oti 
a gerendis imperiis et repub- 
lica erat, litterarum ftudiis in- 
fumens, dicebat, /m otio fe plu- 
ra quam alias agere. 

fÓ Cum vi expugnaffet 
Carthaginem, ac milites qui- 
dam captam virginem eleganti 
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9ivw, ἤχον χομίζοντες, αὐτῷ τε ἐδίδοσαν, Ἡδέως ἂν 
ἐφ᾽, tig oy, ἐνπερ fuo ἰδιώτης n? m ἄρχων. 
/ A / nd "Y. « , 
y. Yloxopofo δὲ πολιν Bajuar ws αἰωρεφαίνετο 
γαὺς ᾿Αφροδύτης, ὠχέλδυσεν, Ἔχει τοὺς ἐγγύας ὁμολο-. 
γῶν, ὡς ἐἰς Tek οὐ "D ἱερῷ τῆς ᾿Αφροδύτης ἀχου- 
c σύυϑμος ΚΓ 2f gd tuum" χαὶ TUT ἐποίησεν ὡς mes- 


ῳ ἕῳ / 
ἔπε τῆς ππ᾿ολεως ἁλούσης. 


δ΄, Ἰπωυϑανομϑύα δά τινος C^ Σικελίᾳ, τῖνι πέποι- 
Sos (o Καρχηϑένα, μέλλει τὸν ςύλον περᾳιοιῶ, δείξας 
αὐτὸ οὐόπλες ἄνδρας τολακοσῖεις γυμναζομδῥες, 194 
πύργον ὑψηλὸν Aa Su Ad"rns, Οὐϑεὶς τύτων, ἔφη, 


"fav ὅςις 


(M τὸν πύργον ava Cds τῷτον, Cx ἂν ἑαυτὸν 


peur "xl κεφαλζοὼ, ἐμοὺ κελεύσαντος. 


/ 


é. Ἐπὰ δὲ ajo ds τῆς τε γὴς cesi, χαὶ τὰ 


φρατόπεδα, “ΚΓ πολεμίων χατύναυσεν, οἱ δὲ Καρχρϑόνιοι 
πέμψαντες ἐποιοιῦτο σιυϑήκας, τοῦ τε ϑηρία x9) Tus 
Ὁ ναῦς χαὶ τοὶ Aghuavr δώσην ὁμολογήσαντες" ᾿Αννΐξου 


forma ipfi adducerent atque 
offerrent: Perlibenter, inquit, 
accepifem, fi privatus, negue 
cum imperio effem. 

III. Cum oppugnaret ur- 
bem Batheiam, fupra quam 
extabat templum Veneris, va- 
dimonia jufft eo promitti : 
nimirum tertia poft die de 
caufis cogniturus litigantium 
jn illo Veneris templo. Polli- 
citum implevit, urbe ea capta, 

IV. Interrogatus in Sicilia 
a quodam, qua re fretus au- 
deret exercitum in Africam 
adverfus Carthaginenfes traji- 


cere: demonftravit ei trecen- 
tos viros qui in armis exerce- 
bantur, turrimque ad mare ex- 
celfam : hocque addidit: Nu. 
lus berum eff qui non ye ju- 
bente fit. conjcenía bac turri 
precipitem. [efe 1n. mare dejec- 
£urus. 

V. Idem cum perveniflet 
quo intenderat, occupafletque 
regionem, et caftra hoftium 
combuffiflet, Carthaginenfef- 
que miffs legatis pacem his 
conditionibus componerent, ut 
fe belluas, naves, pecuniamque , 
daturos promitterent: iidem 
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δὲ χατωπλεύσαντος O5 Ἰταλίας, μετεμέλοντο ταῖς 
διμολογίαις 2J9- τὸ ϑαβῥειν᾽ πυϑόμδι(Θ)» δὲ ὁ ΣΣχεπίαν, 
£Qi Μηδὲ βελορμϑύοις αὐτοῖς ἔτι τοὺς anos φυλάξ- 
εν, dy μὴ τάλαντα πεντουχιαίλια, “οϑσεκτίσωσιν, ὅτι 
μετεπέμψαντο τον ᾿Αννίξαν. 

ς΄. Ἔπεὶ δὲ νικιϑέντες οἱ Καρχηδόνιοι ΧΑ χρᾷτος, 
«EA απονδῶν xg) εἰρήνης GpicGus ὠπέσειλαν “ὃς αὐ- 
τὸν, ὠχέλοδ᾽σεν εὐθὺς ἀπιένω τὸς ἥκονζι,» ὡς Οὔκ 
ἀκεσόμϑμος resp αὐτῦκ! ἣ Λεύχιον 'Τερέντιον ἐγαγω- 
σιν Le δὲ Ῥωμαῖος ὁ Τερέντιος, ἸἘχιοιχὴς ἀνὴρ, γεγονὼς 
αἴχμαλωτος αἰ χοῦ Καρχνδονίων᾽ ἐπεὶ δὲ mor ἄγοντες E 
τὸν ἄνδρα; χαϑίσας c τῷ συμξελίῳ παρ αὐτὸν Ἐχὶ τῷ 
βήματος, οὕτως ἐχρημάτισε τοῖς Καρχηδονίοισ, κα χατε- 
λυσε τὸν πόλεμον. 

C. Ὁ δὲ "Tepevlios ὀπηχολάθϑησεν aur Üpiau Geor 
πίλιον ἔχων, Gautp ἀπελεύθ)ερος᾽ Ὥστοθα νόν]ος δὲ, τοῖς "Gori 
T ὠχφορὰν “οθαγινομᾶμοις οὐέχᾳ πίνειν οἰγόμελι, X, τοὶ 
ἄλλα EL T ταφὴν ἐφιλόϊιμήθη. "aug, fü ὃν ὕτερον. 


vero, Ánnibale ex Italia ad- 
vecta refumptis animis pacto- 
rum ducerentur poenitentia, 
intelle&ta re Scipio dixit, Se 
pactis jam non ftaturum, nifi 
addant quinque millia talen- 
torum propter accitum Ánni- 
balem. 

VI. Deinde illis devictis, 
ac legatos mittentibus qui pa- 
cem et pacta ambirent, ftatim 
eos juffit difcedere, auditurum 
fe eos negans ante, quam Lu- 
cium T'erentium adducerent. 
Erat autem Lucius ille Te- 
rentius vir bonus, captus a 


Carthaginenfibus, quem poft- 
quam adduxerunt, eo in tri- 
bunali pone fe collocato, ita 
demum Carthaginenfibus re- 
íÍponfa dedit, pacificationem- 
que confecit. 

VII. Atque huic Scipiont 
triumphanti comitavit Teren- 
tius pileum gerens tanquam 
libertus: et iis qui funeri ad- 
fuerunt Scipionis efferendo, 
vinum melle mulfum propina- 
vit, reliquaque jufta liberali 
ftudio perfolvit. Sed hzc pof- 
terioribus aCta funt tempori- 

US. 
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ἊΝ ᾿Ανπόχου δὲ 19 βασιλέως m τὸ αἱ lion, 
Ῥωμαΐες ἐπ᾽ αὐτὸν, εἰς ᾿Ασίαν πέμψαντος πγοϑς Σκι- 
F πίωνα “θὰ διαλύσεως, Ἔδει χσούτερον, emt, δλλὰ μὴ 
γιῶῦ, ὁπότε X, T χαλινὸν ἡ T ἀναδάτίων χυρϑσδέδεξαι. 

9, Χρήματα δὲ ὃ συϊιλήτν Age αὐτὸν ἐκ τῷ 
πουμείει ψιφισαϑδῥης, Υ δὲ (CTI EIS βολομϑύων avolza| 
T ἡμέρας κείνης, αὐτὸς ἀνοίξειν ἔφη, Καὶ ὃ "P 57V 4 
JY αὐτὸν, πλήσοντα Anu Tay τοδάτων "TO τοαμμέιον. 

ÜS ἸΠαιτιλία δὲ χοὶ Κοίντν πολλὰ qaos T δῆμον 
dut Xg/TopnooLvTtan, emu, On d" σήμερον ἡμέρᾳ 
Καρχηδονίας x94 ᾿Αννίδαν οὐΐχησεν, αὐτὸς m» ἔφη qvpa.- 
γωσώμϑνος aya alyuy εἰς τὸ Καπετώλιον θύσων, "oy δὲ 
βολόμϑμον «ἰὼ ψφον cx tow φέρειν "EA dui xo) 
197 (xU. εἰπὼν, ἀνέξαινεν"' Ὁ δὲ δῆμος ἐπηκολόύϑησεν τὸς 
XaTWjopus Σαολιπῶν λέγογζεια. 


TITOY ΚΟΙΝΤΟΥ͂. 
/ / A. ej Ψ αἱ , 
α. Tiros Koivros τως ἴωω εὐθὺς ἐξ 


ἀρχῆς ἔχιφα- 


À. 3. Κοίνεν] Melius Κοιντίω et mox Κοιντιος) ut Mez. 


VIil. Cum rex Antio- 
chus, jam Romanis in Afiam 
contra ipfum tranívectis de 
componenda pace mififlet ad 
ipfum, refpondit, ὁσε prius fa- 
endum. fuiffe, non. jam, ubi 
frenum fefforemque rex. rece- 
perit. 

IX. Decreverat fenatus, ut 
ex zrario ei pecunia darctur : 

, hoc cum quzftores illa die 
nollent aperire, feipfum aper- 
turum dixit: fe enim, qui td 
pecunia. impleviffet, in. caufa 
J'iffe cur ciauderetur. 


X. Gravibus criminibus 
accufatus apud populum a du- 
obus Patilliis, Hac ipfa, in- 
quit, die Carthaginienfes et 
Annibalem devici: itaque nunc 
coronatus adícendo ad Capi- 
tolium, rem ibi facram factu- 
rus: qui volunt, de me ferant 
fuffragia: atque haec locutus, 
adícendit, íequente populo def- 
titutifque qui ipfum accufa- 
bant. 

TITI QUINCTII. 

I. Titus Quin&ius Flami- 

ninus ita fuit mature illuftris, 
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vog | JANE EN po 
vis, Gs «aed δημαρχίας xs). «ραΐηγιας xs4 ἀπρρρνομίας, 
ὕπατος αἰρεϑίῶωα. ἹΠεμφϑὲς δὲ epos "6k doux- 
στον, εἰς λύϊως ἐπείαϑγ σωυολϑεῖν au! τῷ δὲ Φιλήππυ 
Ages ὁμήρες ἀξίῶντος, ἐκδίνον μδν S *) μὲ πολλῶν, 
Ῥωμαίοις, ἑαυτὸν δὲ μόνον ἹΜαχεδόσι" Σὺ Jap μώνον, δ 
Κάντος ἔφη, ἑαυτὸν ἐποίησας, Σστουτείνας τὸς QUU χρὴ 
συγίενξις. 

E. Νιαίσας δὲ μάχῃ τὸν dover, φαύριξεν οὐ 
Ἰοῶμίοις ὅτι τὸς “Ελλίωυας ἐλόύθέρφυς 19d αὐτονόμους 
ἀφῶσι. Ὅσοι δὲ Ῥωμαίων αἰχμάλωτοι yeu ὧν 
τοῖς χαῖ ᾿Αννίξα» “οῦνοις ἐδούλόϊον οὐδ τὸς “Ἑλλυοι, 
τύτων ἔχαςον οἱ "Ἑλληνες ἐξωνησοίμϑμοι δραχμῶν “«εὐᾷ- 
χοσίων, δωρεὰν ἔδωχᾳν αὐτῷ, xexevoi ϑριαμᾷ(εύοντι σερυη- 
κολούθησαν c^ Ῥώμη, πίλια τἰδὶ ταῖς χεφαλαὶς ἔχον- 
τές, GE ἔθος (4 τοις ἐλόυ)ερωδεισι. 

y. Τὰς Φ᾽ ᾿Αχαιός "Ci alu) Ζακχιιωυθίων νῆσον δια- 
νουρϑύεις ς ροιτεύειν ὐκέλουε, Φυλφάηεοϑα μή, χαϑαάπερ 


ut nondum obitis tribunatu 
plebis, prattura, atque zedili- 
tate, tamen conful renuncia- 
retur. Imperator miffus ad- 
verfus Philippum, perfuaderi 
fibi paffus eft, ut cum eo in 
colloquium veniret : cumque 
Philippus obfides peteret, quod 
illum multis ftipatum Roma- 
nis, fe cum paucis adeffe vi- 
deret Macedonibus, ita refpon- 
dit: Hanc tu circa te folitudi- 
nem ipfe effeciflt, amicis cogna- 
tifque rnrenficiendis. 

II. Victo pugna Philippo, 
in conventu Ifthmico przco- 
nis voce omnes Gracos libc- 


ros et facultate fuis legibus 
utendi donatos pronunciavit. 
Quotquot autem Romanorum 
Annibalici belli tempore capti 
apud Graecos ferviebant, ho- 
rum unumquenique quingen- 
tis denariis redemptum" A- 
chzi, univerfos ei dono dede- 
runt,iique Romze tri um 
ducentis currum funt fecuti, 
pileos in capitibus geftantes, 
qui mos fuit libertatem e fer- 
vitute confecutorum. 

III. Achivos bellum inferre 
Zacyntho molientes, monuit 
ne inftar teftudinum 
extra Peloponnefum fu- 
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C oj χελῶναι, clo χεφαλῖου axe méarres ἔξω τῆς Πελο- 
“ποννῆσε χινδιιυεύσωσιν. 
— 3. ᾿Αντιόχου δὲ τῷ βασιλέως uf; πολλῆς διιωά.- 
μεως ἥκοντος εἰς lu) ᾿Ἑλλάϑα,, χαὶ πάντων ἐκπεπληγ- 
mu qu, πλήϑη χαὶ τὸς ὁπλισμὲς, λόγον ἐξπε τοιῶτον 
“δὸς τὸς ᾿Αχαιάς" ἔφη. ySp οὐ Χαλχίδι ce τῷ 
ξένῳ δειπγῶν γαυμάζειν τὸ T) κρεῶν πλῆθος" εἰπεῖν δὲ 
τὸν ξένον ὅτι ταῦτω πάντα χοίρειά, "aiv, ἡδύσμασι χαὶ 
σχευασίαις αἱ αφέροντα" M» τοίνυν μηδὲ ὑμεις, ἔφη, 
ϑαυμάζετε τί βασιλοιδοὺ δωύαμων, λογχοφόροὐς xo 
tempere χὴ meros οἱ dpeemrii lis ἀκώ. 
D ovs πάντες "2e εἰσιν οὗτοι Σύροι ὁπλαρίοις δλλήλων. 
2 g-tiéesrme. 
€. Φιλοποίυϑμι δὲ τῷ φρατηγῳ T ᾿Αχαιῶν em 
πᾶς μδὺ πολλὰς χα on (du, ἔχοντι, χονμάτων δὲ ἐκ 
6U7T0Q SLUTA, aae Saad av éAeyer ὅτι, Χριρας ei di^o- 
ποίμζω καὶ σκέλη, γαφέρα δὲ Οὔκ ἔχει. Καὶ “ὃ καὶ τῇ 


Quod τῷ σώματος ἰὼ ὁ Φιλσποίμϊου τοιῶτος. 


am capite periculo fefe expo- 
nant. ' 

IV. Quo tempore Antio- 
chus magno cum exercitu in 
Grzciam contendebat, omni- 
bus ob multitudinem et arma- 
turam metu perculfis, ad A- 
. chaeos hujufmodi fabulam re- 
Citavit: Se Chalcide apud hof- 
pitem in coena quadam mira- 
tum fuiffe multitudinem car- 
nium: hofpitem vero fibi dix- 
ife, omnes eas carnes fuillas 
efle, condimentifque duntaxat 
et apparatione differre : ita ip- 


fos quoque non debere regis 
copias admirari, quod nomi- 
nari audiant lancearios, cata- 
phractos, pedeftres, fagittarios 
equeftres; omnes enim iftos 
Syros efle, armaturz nefcio 
quibus modis differentes. 

V. Philopeemeni Achaeo-. 
rum przetori, multis equitibus 
ac gravis armature militibus 
inftructo, pecunice autem ino- 
pi, illudens, Manus eum aie- 
bat habere et crura, fed ven- 
tre carere. Nam et corporis 
eo habitu erat Philopaemen. 


η84. IIAOTTAPXOT 

TAIOY AOMITIOY. 

Γάϊος Δομέτιος, ὃν Σχιπίων ὁ μέγας dy) ἑαυτοῦ 
πῷ ἀδελφῷ Λάνχίῳ τ δχχατίςησεν c^ τῷ “ρὸὺς Av 
ioo “πολέμῳ χα]ασκεψάμϑμνος al “δ πολεμίων φά- 
λογία, χοὰ τὴ «QA αὐτὸν ἡγεμονικῷ εὐθὺς Ἐχεχειρέιν E 
χελευόντων, ἔφη, Τί ὥραν Cx. évapxeiv ἵνα. τοσοιύας 
μωριάϑαις χριτοικόψαντες, χαὶ αἰ gpmicarres al zm- 
σχευὴν, ἐπανελθόνϊες εἰς Ὁ ςρατόπεδον, eau) ὄλιμελη- 
φῶσι, Ὁ δὲ, αὐτὸ “ποιήσήν αὔριον χαϑ᾽ ὥραν. Καὶ συμξα- 
λὼν τῇ Ugwegiq, τοεντουκισμυρίοὺς Ὁ ταολεμίων aer. 

ΠΟΠΛΊΟΥ AIKINIOY. 

Πόπλιος Λικίνιος ὕπατί)᾽ φτροιτηγὸς rios Lan 
Περσίως 12 Μαχεδύνων βασιλέως ἱππομαχίᾳ, διηιλίας 
ὀκτακοσίας ἀπίξαλε, τὰς fi, πεσόντας, τὸς δὲ, ἁλύν- f 
Tag ἐπεὶ δὲ ut, alo uai ἔπεμψεν ὃ Περσεὺς ογέσ- 
Gus «EA απονδὼν χρὴ εἰρήνης, ἐκέλόζεν ὃ γεγιχυϑώος τὸν 
venue, Ῥωμαίοις ᾿ὁλιτοέπειν τοὶ χᾳϑ᾽ αὑτόν. 


D. ὃ. raw] Melius rva?v et mox Γγαΐςς, ut Mez. 
E. 3. ἀποσκευὴν] Sic Voff. T. P. Vulgo παρασκευήν. 


CNEI DOMITII. quinquaginta miüllia hoftium 


Cneus Domitius, quem Sci- 
pio Major pro fe adjunxit 
. Lucio Scipioni in bello contra 
Antiochum, ut hoftium exer- 
citum exploraret, ducibus quos 
fecum habebat ftatim adoriri 
hoftes jubentibus, non effe fa- 
tis temporis refpondit ad tam 
multa hoftium millia occiden- 
dum, direptifque eorum impe- 
dimentis in caftra redeundum 
et curandum corpora: cras 
hoc fe tempeftive facturum. 
Poftridie commifio proelio 


interfecit. 
PUBLII LICINH. 

Publius Licinius conful vic- 
tus a Perfeo rege equeftri 
proelio amiferat duo millia et 
octingentos viros partim oc- 
cifos partim captos : cum au- 
tem poft pugnam Perfeus le- 
gatos ad ipfum de pacificatio- 
ne mififfet, refpondit vicus 
victori, debere eum fuas res 
arbitratui Romanorum per- 
mittere. 


AIIOGOGETMATA ΒΑΣΙΛΕΩΝ κτλ. 
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HAYAOY AIMYAIOY. 

α΄. Παῦλος Αἰμώλιος δευτέραν ὑπατείαν unma, 
TET ἐπεὶ δὲ τῷ (635 Ileota, χαὴ Μακεδόνας 
“πολέμϑα μῆκος λαμβάνοντος, ὠπειρίᾳ, χῷ μαλακίᾳ, T) 
φρατηγων, ὠὐχέινον ὕπατον ἀπέδειξαν, Ovx ἔφη χάριν 
ἔχεν αὐτὸ οὐ yp αὐτὸς ἀρχὰς δεόνϑμος, ὡς Cut 


ἄρχοντος, plu c'e mins. 


β΄. Ἔλϑων δὲ εἰς oixov ἐξ ἄγρρϑις, X) τίω Τερτίαν 
τὸ ϑυγάτοιον εὑρὼν δεδαικρυμϑμον ἐπιωθάνετο T. adrian, 
198 Εὐπούσης δὲ ὅτι Περσεὺς TiO LEY pay oiov δ᾽ ἰὼ 
ὅτως ὄγομα. ὄμϑμον)" ᾿Αγαϑὴ τύχη» TO, ὦ ϑύγοιτερ, 


χρὴ ϑέχομφι τὸν οἰωνόν. 


γ΄. Εὐρὼν δὲ Gt. ςιροιτοπέδου πολλί ϑρασύτητα 
x94 λάλίαν τϑαραςρφτηγάντων χοὴ “πολυ «Ὑμονόνταν, 
&xEA Le, Ἡσυχίαν ἔχφ;: X) “ποιεὶν ὀξείας τοὺς μαχαίρας 
μόνον, au TX ἄλλων μελῆσψν. 

J. Τὰς δὲ γυκτερινὰς φυλαχὰς ὠκέλόψεν φυ- 
λάοσειν dá) λύγιχης xs) ξίφοις, ὅπως ἀμωύαοϑοι τὸς 


PAULI JEMILII. 

I. Paulus 7Emilius fecun- 
dum petens confulatum, re- 
pulfam tulit. Bello autem con- 
tra Períeum et Macedones mo- 
ram trahente ob ducum im- 
peritiam et mollitiem, conful 
Creatus, negavit fe populo gra- 
tiam habere: non enim fe ho- 
Norem requifivifle, fed eum 
fibi inopia imperatoris alterius 
delatum effe. 

II. A foro domum rever- 
fus, Tertiam filiolam flentem 
reperit, caufamque ei quzrenti 

VOL. I. 


ea refpondit, Perfeum (catel- 
lum hoc nomine habuerat) 
mortuum efle: /fccipio, inquit, 
fauflum boc omen. 

II. In exercitu cum inve- 
niret multum ferociz ac gar- 
rulitatis, in imperatoris officia 
militibus fefe ingerentibus, ac 
curiofe multa agentibus, 9ui« 
efcere eos ju/ft, ac gladios mo- 
do acuere ;. fibi reliqua cure 
fore. 

IV. Excubias fine gladio 
et hafta juffit peragi, ut eo ma- 
gis fomnum vitarent, quia fpes 
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ΠΛΟΥΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


πολεμίας dames, μᾶλλον Δἰφμαχοιῦται maejs 


τὸν ὕπνον. 
e. Ἐμβαλὼν δὲ 


als dX ἄκρων εἰς Maxeóviias, 


χα σωυτετγρϑῥες ἰδὼν τὸς πολεμίας, τὸ Naomg 
waegxeAcurTes αὐτὸν εὐλὺς Ὄχεχειρειν, Exye aho cl, 
eme, ἡλικίαν ey" ea δὲ “πολλοή με τ ρα χωλύουσιν 
ἐκ “πορείας δὸς φάλαγία σεωυτετουγμδύἑου pire 
ς΄. Νικήσας δὲ τὸν Περσέα, xs) τὸς Ἐλινικίας “ποι- 
ὄμϑμος ἑςιάσής, ἔλεγε, ΤΎς αὐτῆς ἐμπειρίας ε.) «ρά- 
τυμα, φοξερώτερον “πολεμίοις, x24 συμ’πόσιον AM quy φί- 


λοις τσαρᾳογέιν. 
! 


ζ . T8 δὲ Περσέως ay pa NT γενορδύα, X, πα- 


ραχρουομϑΐε! τὸν ϑρίαμξον, Ἐπὶ σοὶ, εἰπε, τῶτ᾽ ἔξιν' 
ὀξυσίον διδοὺς αὐτῷ ἑαυτὸν ἀνελξιν. 

». Χρημοίτων δὲ ἀπείρων εὑρεθέντων, αὐτὸς É οὔκ 
Do e ᾧ σὲ γαμθρῷ Τοθέρωνι Qi Afw ἀργυρφιν, 6AXAIS 


B. 5. τῆς αὐτῆς ἐμπειρίας} αὑτῆς addidi ex Voff. Mez. Jun. T. P. 
B. 8. παρακρυομιΐνω) Rectius erat erapaiugstvu utin Vita ZEmil. Paul. p. 2753. 
D. et fic fere reddiderunt Interpretes. 


adverfus hoftem fe defendendi 
omnis adempta erat. 

V. Cum per montium ex- 
tremitates in Macedoniam per- 
veniffet, hoftiumque videret 
inftructam aciem, Naficez hor- 
tanti ut ftatim eos agercdere- 
tur, Facerem, inquit, /; tua δ 
fem etate : fed me diuturna ex- 
perientia docuit non inire pug- 
nam ex itinere adverfus exer- 
citum fuis d potum ordinibus. 

VI. Victo Períeo cum pro 
gratulatione victoriz convivia 


exhiberet, Eju/dem dicebat J. 
periti exercitum boflibus va 
terribilem, et amicis comvivium 
admodum jucundum reddere. 
VII. Cum Perfeus captus 
duci in triumpho recufaret, 75 
tua, inquit, boc eff pete/fate. 
Nimirum ei facultatem con- 
Ícifcendze necis largiens. 
VIII. Potitus innumera 
ecunia, nihil quicquam de ea 
ipfe accepit, genero duntaxat 
fuo 'Tuberoni pateram argen- 


team quinque pondo appen- 
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: Ὁ , ^" 5 | ^ : e 
πέντε Arco», ἀριφεῖον ἔδωχε. Kou TéTO φασι "QesToy 


εἰς TOY Αἰμωλίων οἴχον εἰσελθεῖν χειμήλιον ἀργυρῶν. 

3΄, Τεοπίρων δὲ παίδων ἀῤῥένων αὐτῷ γεγονότων, δύο 
μδὺ πρότερον ἐτυγγχοίνεν ἐκ δεδωκὼς ἑτέροις Di; ϑυσὶν 
δὲ ὄντων ἘΧῚ τὴς οἰκίας, o μϑὲ ἡμέφξφις πέντε “69 τῷ 
ϑριάμξε, τεοσαρεσχα δὲν gt γεγονὼς ἔτη, ἀπίϑανεν, o δὲ 
ὕσερον πέντε τῷ ϑριάμξε, δωδεχβέτήσ' πσοϑελθὼν δὲ, 
19 dWus uUa A pusrros avro xg συμπεύϑκιῶτος, Nuo, 
ἔφη, ἰδὲ τῆς πατοιδὲς ἀϑεὴς γεγρνένοι x94 ἀχίνδυιυος, 
ὁπότε T εὐτυχημάτων qu) νέμεσιν εἰς τὸν οἴκον ἀπε- 
ρεισουμϑῥης “' τύχης, Carp πάντων αὐτὸς ἀναδεδεκῆ. 

ΚΑΤΩΝΟΣ TOY ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΥ͂. 


α΄. Κάτων ὁ ωρεσξύτερος οὐ τῷ δήμῳ πῆς ἀσω- 
dide χφὴ πολυτελείας χαϑαόμϑνος teme, (s γουλεπῦν 
ὯΙ λέγφν e3s γαφέρᾳᾳ ὦτα μὴ ἔχξσαν. 

g. Θαυμάζειν δὲ πῶς co e^ πόλις C) ἢ TOÀ) 


“πλείονος Py os ἢ us. 


dentem virtutis premium exi- 
mium dedit. Quam primam 
argenteam fuppelle&tilem in 

miliam domum venifle fe- 
runt. 

IX. De quatuor filiis fuis 
jam ante duos adoptandos tra- 
diderat: reliquorum quos do- 
mi fuz retinuerat alter quin- 
que ante triumphum diebus 
vitam cum morte commuta- 
vit, annos natus quatuorde- 
cim, alter quinto poft trium- 
phum die, anno aetatis duode- 
cimo. Progreffus in publicum, 
populo calamitatem. ejus lu- 
gente, Nunc, inquit, fatrie 


metuere demum defino, poflquam 


fortuna que felicitate calami- 


tatibus folet compenfare, in me- 
am incubuit. domum, | (jufque 
clade profperos reipublice fuc- 
ceff« s' ulta eff. 

CATONIS MAJORIS. 

I. Cato Major ad populum 
verba faciens, intemperantiam 
ejus et luxum perftringens 
aiebat, Difficile eff. loqui. ad 
ventrem auribus carentem. 

II. Dicebat mirari fe, quo- 
me«do falva pojfit effe urbs, 1n 
qua pluris vendatur pifcis quam 
bos. 
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ :* 


y. Λοιδορῶν δέ ποτὲ al Ἐχεπολάζασαν uti 
xpo, Πάντες, ὅνπεν, ἄνϑρωποι T) juvabdp 
ἄρχουσιν, ἡμεὶς δὲ πάντων ἀνθρώπων, ἡμῶν δὲ cQ γυ- 


γάλχες. 


δ΄. "Egw δὲ. βάλεοαι μᾶλλον εὐεργετήσαρ μὰ E 
χομίσαα X, aep, ἣ μὴ αἰ Ζσοογειν χώλασιν aJ ttu, xS 
πᾶσιν ἀεὶ τοῖς ἁμαυρτάνοσιν χιορὶς ἑαυτῷ δοιῶαι συγ- 


«γώμϊω. 


d. Tlapopuav δὲ τὸς apo au, ἔχιτιμᾷν τοῖς ἀμαρ- 
τάνασιν, ἔλεγχε, Τὰς διυαρμδῥας χωλύε τὸς χαχῶς 
qiu di, ἐὰν μὴ χωλύωσι, χαταχελεόειν. 
ς΄. Tav δὲ νέων, ἔφη, yit τοῖς ἐρυϑριῶσι μάλλον 


ἡ Tos ἀσχριῶσι. 


ζ΄. Στεατιώτίω δὲ μισέν, ὃς οὐ τῷ “«ἰδωεπτατῶν 
1 es 9 U / 1 / e e 
qus “χείρας, c4 di τῷ paye S τος “πόδας κινεῖ, pey yd 


δὲ μέιζον D ἀλαλάζει. 


ἡ. Κάκιςον δὲ ἔλεγεν ἄργοντοι P? τὸν ἄρχειν 


ἑαυτῷ jn δυωάμϑμον. 


III. Aliquando imperia mu- 
lierum in viros nimis quam 
ufitata inceffens dixit: Omnes 
bomines. mulieribus imperant, 
nos omnibus bominibus, nobis 
mulieres. 

IV. Aiebat malle fe nullam 
pro beneficio. collato gratiam 
adipifci, quam ob delictum non 
dare panam: "omnibufque fe 
peccantibus, fe uno excepto, 1g- 
nofcere. 

V. Inftigans magiftratus 
ad imponenda fontibus fuppli- 
cia, dicebat, Eos qui male a- 


gentes. probibere. poffent, neque 
id facerent, eorum — flagitiis 
affentir1. 

VI. fdelefcentibus erubef- 
centibus aiebat magis fe delec- 
tari, qugm pallentibus. 

VII. Odiffe fe affirmabat 
militem qui tnter deambulan- 
dum manus, im pugna pedes 
meveret :. εἰ qui clarius. fler- 
teret, quam in congreffu pug« 


ne voctferaretur. 

Vlll. Peffmum effe prin- 
cipem, qui regere p Me 
quiret. 


F 
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3. Μάλκα δὲ οὐόμεζε Juv ἔχᾳςον αὑτὸν adio κ᾽ 
μηδένα Sp. ἑαυτῷ μηδέποτε χωρὶς eL). 0 
(4. Tlowo» δὲ opa ἀνιςαυϑῥοιυς ἀνδριάνζεις, Ἔμωου 
δὲ, ἔφη, ἐρωτῶν βέλομαι! μᾶλλον τὸς ἀνϑρώπος, 2} δ 
ἡ ἀνδριὰς ἃ χόιται Κάτωνος, κα ΟΥ̓. τὶ κϑίτος 
ια΄, Φέάδεοϑαι δὲ τὴς ὀξωσίας παρεχάλᾳ τὰς ϑυνα" 
εδῥες, ὅπως ἀεὶ πὐαραρϑύη τὸ ὀξᾶναι. 
ιβ΄. "τὸς δὲ τῆς ἀρετῆς τἰω τιμὰν pase gui da, 
ἔλεγε clu) ἀρετίω ἀφαιρξιν τὴς νεότητος. . 
ry. T» δὲ dr yovm ἢ χριτί ἔλεγε δῶν μήτε, 
αἰ “πὲρ τί δικαίων λιπαρδιαϑτη» pud «ἰ Ζοὲρ Ὁ ἀδίκων 
ὠκλιπαρειϑα. ὃ 
9» ιδ', Tho δὲ ἀδικίαν ἔλεγε, τοῖς ἀδιιῦῦσι xy μὴ 
φέρῃ χινδίίυον, ἅπασι Φέρει. 
ig. To δὲ γήρᾳ “πολλῶν παρόντων χαχϑν, λξία μὴ 
“οϑοϑέναι τίω ἀπὸ τὴς χαχίας αἰλιύζωυ. 


A. 1. τὸν δὲ ἀδικίαν---φίρειν) Subeft quid labis. Raphael quidem et Mes. pro 
Φέρη habent dos. 


IX. Unumquemque feipjum — XIII. Magiffratum aiebat 
maxime revereri debere : nun- — et. judicem. debere. neque. opus 
quam enim effe fine feipfo. babere exbortatione ad jufe, 

X. Cum videret multis meque pati exbortands [e prr- 

fitas ftatuas, Male, inquit, — mover: ad injujfe agendum. 

emines querere cur. Catoni XIV. Injuffe facta ut auc- 
p fit pofita flatua, quam cur — tori. non. fent, omnibus tamen 

. effe viene. 

XI. Parce ufurpare petej- ^ XV. Hortabatur fenes, e 
fate [ua jubebat potentes, ut — fene&tuti cui alias multa adef- 
liceret eam femper babere. fent incommoda, turpitudinem a 

ΧΙ. Sui virtuti bonorem — vitiis. proficifcentem | fuperad- 
detraberent, eos aiebat virtu- — derent. 
£em adelefcentias adimere. 
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ig. Τὸν ἢ ὀργιζόμϑμον ἐνόμαζε TU μαπνομδῥει aere 


2j σ φέρειν. 


(ζ΄. "ELugu δὲ QUow A, Tes τῇ τύχῃ ιεώρδμες 
ἔλιεοιῶς xg) μετρίως ἃ 2p ἡμῶν, δλλὰ τὸς θὲ 


ἡμᾶς Qjovaci. 


m. Τὰς δὲ apod Coa C^ τοις γελοίοις, ἔλεγεν 
C4 τοῖς ασουδοιίοις ἐσεοῖῦνοι χατουγελάςοις. | 
iS, Τὰς χαλᾶς πράξεις ἔλεγε uv χαζαλαμξά- 


P) gd 


/ 1 2 (00M / 
γειν Acyus XgAus, iva, μῇ τὴς δόξης “δατορρέωσιν. 
/ 3 / 1 0 /, » 1 ῖ . ὃ M 
x. Evenux di τοις πολίταις αεἰ τὸς αὐτὰς da- 
"P Uv | “Δ 
οουρδῥοις ary o (au Δόξετε 9», εἰπε, UA “πολλοῦ τὸ 
, , 4 ι 1 0 5 ^ 
ἄρχειν ἄξιον, ) (Δ᾽ “πολλὲς Tes ἄρχειν ἀξίες ys A. 
uu iow o0 "OPE / 
χα. lo δὲ ws τ᾿: ἀροιλίους αλρς UeGpaxoTt, 
ἕῳ / e * / t^e / 
Cae 90e oie TO ϑαυμάζειν ὡς ιογυθοτέρον “τῆς Ju Ag.oxus" 
« νιν ἢ / 37 e / 
ht P» £e μολ!ς CPU TUS ῥαδίως χᾳ]απεέποῶχε. 


Y 1 | 5 e c / 
x. "T uarios δὲ μετιὼν, x, τὸς aus ὁρῶν diopdwus 


Α. 13. λίγης Yd]. Puto legendam λόγοις καλοῖς. 


Sententia ejufmcdi cft. 


Puickre acitones vincienda funt pulcbra oraticne, ne a gloria defluant. 


XVI. lratum ab infamo 
tempore duntaxat differre. 

XVII. Minime tnvideri i15, 
qui fortunam «quo animo et 
nuoderate ferrent :. non. enim 
nobis, fed tis que circa nos funt, 
invider:. 

XVIII. Qui ridiculis re- 
bus feriat impenderent operam, 
eo; alebat im rebus feriis fore 
ridiculos. 

XIX. Hoeneflas attiones, ne 
earum fama efflueret e memo- 
ria, confirmandas aliis effe bo- 
neflis achonibus. 


XX. Reprehendebat cives 
quod magiftratus femper iif- 
dem deferrent, inquiens : /fut 
magiflratum gerere putatis rem 
effe non magno pretio dignam 
aut paucos effe ea dignos. 

XXI. Qui agrum mari vi- 
cinum vendiderat, mirari fi- 
mulabat fe, quod mari effet va- 
lentior: que enim mare vix il- 
luvie prolueret, ea eum nullo 
negotio abforpfsffe. 

XXI D eam ambiens, 
cum czteros videret rogare 
populum et adulari, ipfe voci- 
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Jk) πολλῶν xgj κολαχεύονζαμς, αὐτὸς doin, "Lov δόμον 
Ὡποτόμε ear ἔχν ἰατροῦ χοὴ μεγάλε xs upuut δὲϊν 
oup p τὸν How δλλὰ τὸν ἀπαραΐτητον dip. Καὶ 

xy. Διϑοίσχων δὲ τὸς νέες εὐθαρσῶς pay eoe, 
C πολλάχις ἔλεγε, Ts Eius τὸν λύηον μάλλον, 1 1l 
gente) τὴς ees. τρέπειν, A xg Norden τὸς πολε- 


t 


pots. 


xJ'. 'Emd di πολεμῶν Tos «eA τὸν Βαῖτιν πο- 
(C37 οἰκῶσιν, εἰς χίνδυνον ^L πλῆθοις Tk πολεμίων 
χατέφῃ, “ΚΙ μὲν Κελτιξήρων Gi. 2] σκοσίοις ταλάντοις 
βαλομϑῥων βονϑεῖν, «Jk δὲ Ρωμαίων “οὔκ, ἐώντων ouo- 
λσγῶν μιοϑὺν ἀνϑρώποις βαρβάροις, ᾿Αμαρτώνειν ἔφησεν 
᾿αὐτῷς" wear, μδὺ “ὃ ἐποδώσήν ἃ παρ apri), 29d 
c Ti πολεμίων" γηωρϑέων δὲ, μήτε τὸς ἀπητη- 
μδῥες, μήτε τὸς aurou du, ἔσταν. | 

χε, Πλείογας d πόλεις ἑλὼν, ὥς φησι, V ἡμερῶν 


feratus eft, pepulum epus ba- 
bere acri medico et magna pur- 
gatione : non itaque blandiffi- 
mum, fed inexorabilem aliquem 
et feveriffenum effe deligendum: 
hzc dicens, prz omnibus eft 
cenfor renunciatus. 

XXIII. Docens adolefcen- 
tes audacter pugnare, dicebat 
[epe, fermone ac voce magis 
quam gladto et manu terreri 
fwgarique ῥίον 

XXIV. Bellum gerens ad- 
verfus Bstis fluvii accolas, 


354 


cum ob hoftium multitudinem 
in difcrimine verfaretur, et 
Celtiberi pacifcentes ducento- 
rum talentorum  inercedem 
auxilia promitterent, Romani 
non finerent eum hanc bar- 
baris hominibus promittere: 
Erratis, inquit, ff enim vince- 
7hus, non de nofira, frd yo 
pecunia. perfolvemus :. fs υἱη- 
camur, neque qui exigat erit, 
neque a quo exigatur. 

XXV. Cum autem plures 
cepiffet urbes, quam dies in 


291 DIAOTTAPXOT 


ἃς διέτριψεν c) τῶς πολεμίοις, σὐϑὲν αὐτὸς “πλέον λά- 
ἣν ὧγ ἔπιε χαὶ ἔφαγεν ὡκ τῆς πολεμίας. mE 

xg. Τῶν δὲ φρατιωνκί ἑχάσῳ Areas ἀργύρα δια- 
γείμας, φυσὶ, Βέλ]ιον $i πολλὰς ἔχοις, ἀργύριον 3$ oAL- 
"us “Δευσῖον, στὸ ? ςρατείας ἐπανελθεν" T δ ἀρχόνίων 
ἀδὲν ἄλλο δὲὲν οὐ (gis ἐπαρμίαις ἣ ἢ δίξαν αὐξάνοαν- 

MP. Ton δὲ oa, ὄχον ἸΔὶ πῆς φρατείας, ὅν 
εις αἰχμαλωΐζᾳ τοῖα, σώμωτα, ωριάμϑμος, ὡς ἐκ ἔλαϑε 
τὸν Κάτωνα, cpi ἐς ὄψιν ἐλϑεν, ἀπήγξατο, 

χή, llaegxx)us δὲ αἰ σὺ Σκιπίωνος ᾿ΑΦριχανοῦ x 
τοῖς ᾿Αχαιῶν συλλαξέοζ, φυγάσιν, ὅπως εἰς τὰς τα- 
τοίδας χατέλϑωσιν, “ορϑσεποιδεῖτο pud) αὐτῷ μέλειν 
αὖ "Ges [ua os" ἐν δὲ Τὴ συγκλήτῳ “πολλῶν γινοψδμων 
λύγων ἀναροὶς, “Ὡασερ ἐκ ἔχοντες, irre, ὃ caes filu, 
xau da. «aeA Toast γέροντίων ζᾧπῦντες “πότερον ὑπὸ 
T παρ ὑμὴν x ὑπὸ Y can νεκροφόρων cone aci. 


D. 2. Aates] Forte legendurn Dao, 


hoftico cgiffet, (ut ipfe de fe 
profitetur) nihil tamen praeter 
cibum et potum inde fe ac- 
cepiffe ait. 

XXVI. Militibus viritim 
libram argenti largitus, frz- 
flare dicit multos a militia cum 
argento, quam paucos cum auro 
redire : ducum enim nibil pre- 
ter. gloriam debere in provin- 
ais augeri. 

XXVII. Militiz quinque 
habebat famulos : quorum u- 
nus cum duo emiflet manci- 
pia, neque res Catonem la- 
tuiffet, antequam in confpec- 


tum domini veniret fufpendio 
vitam fibi ademit. 

XXVIII Rogatus a Sci- 
pione Africano ut Achzis ex- 
ulibus opem ferret, reditum 
in patriam flagitantibus, prz 
fe tulit nihil fe iftud curare 
negotium. [In fenatu autem 
multis ea de re habitis fer- 
monibus, furgens: Perinde,: 
inquit, ac fs deeffet agere- 
mus, fedemus bic difputantes de 
Grecis fenibus, a. nofirifne 11, 
an vero ab iis qui tflbic funt 
vefpillonibus debeant efferri. 
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xS'. Ylogwpis δὲ Λαξιήνι γράψαντος ἱξορίας Ελ- 
Misi, χαὶ συγίνώμζρυ δὰ ΚΙ ἀκροωρμϑύων αἰτῶντος, 
F εἰρωνευόμϑμος o Κάτων ἔφη, Δοτέον εἰναι συγίνώμϊων εἰ T 
᾿Αμφυυτυόνων ψηφισουμϑύων ἀναγχφοϑεὶς ἔγραψα. 


. ΣΚΙΠΙΩ͂ΝΟΣ TOY ΝΕΩΤΕΡΟΥ͂. 


«€. 


Σχυπίωνα T γεώτερον λέγουσιν ἔτεσι πεντήχογζα 


X, τίοσαρσιν οἷς ἐξίωσε, jud ωρίασϑαι, μοιδὲν oda, 
μηδὲν οἰκοδομῆσαι» λίτξας δὲ ἀργύρεα τεξὶς X, TOAÁXOYTU, 
/ » 5| / ! w / JI 
μβώῶνας οὐ oUciq, μέγαλη, δὺο dk χρυσιὰ χατουλιπαν x 
e / 3 | / 
ταῦτου, Καρχηδόνος χώριον ὀγτοι; χῷ μαλιςὰ 727] qes- 
τηήγων “πλιετίσοαντα, τὸς φρατιώζμ.᾽ 
β΄. τὸ δὲ Ππολυξε «x ge qu, αἰ ασφυλάων, 
éwuexTo μὴ πρότερον O6 ἀγορᾶς ἀπελθεῖν, ἢ τοιή- 
cuv τινα, σωυήϑη χα φίλον ἀμωσγέκως TX) CFTVYy- 


“χανόντον. 


y. Ἔτι δὲ νέος ὧν, τοσαύτίω ene δόξαν ἀνδρείας 
t - a 
χρὴ σωυέστως, ὥτζε Κάτωνα, LO τὸν τρεσθύτερον εἰπεῖν 


E. $. Λαξιήνυ] Corrigendum ᾿Αλϑίνω cum Xylandro et Mes. et fic eft in Vita 


Catonis p. 343. B. 


XXIX. Scripferat Poftu- 
mius Albinus hiftoriam Grz- 
€o fermone, veniamque a lec- 
toribus petebat, quem fubfan- 
nans Cato, Dandam ei veni- 
am, aiebat, fi decreto /£mpbic- 
tyonum coactus fcripfiffet. 

SCIPIONIS MINORIS. 

I. Scipionem juniorem tra- 
dunt quinquaginta et quatuor, 
quos vixit annis, nihi] emiffe, 
nihil vendidiffe, nihil zdifi- 
caffe: atque in tantis opibus 
non nifi triginta et tria ar- 
genti, duo auri pondo eum re- 


liquiffe; cum quidem Car- 
thagine potitus fuiffet, et ma- 
gis quam ullus alius imperator 
milites collocupletaffet. 

II. Polybii autem. ὥγ- 
ceptum fervans, operam'dedit, 
ne prius e foro difcederet, 
quam aliquem compellantium 
quocunque modo fibi fami- 
liarem amicumque faceret. 

III. Juyenis etiamnum tan- 
tam de fe fortitudinis et pru- 
denti: opinionem excitavit, 
ut Cato major interrogatus de 
militantibus ad 1 


794. 


DIAOTTAPXOT 


ἐρωτηθέντα, del T6 c Καρχηδόνι φρατόϊομδέων, c7 


Ά , ψ 
oig χρὴ 2ou7riay lw, 


Οἷος σέπνυται, τοὶ δὲ σκιαὶ αἵσσωσιν. 
δ΄. Εἰς δὲ alo Ῥώμϊωυ ἐλϑόντος vom ςρατείας, 
CxdAouu αὐτὸν, Οὔκ. ἐχείνῳ χαριξόμϑμοι, 29A. ὡς Kap- 
ndo JY ἐχείνου TU χαὶ ῥᾳδίως λυψόμϑροι. : 
£. "Emá δὲ παρελθὼν εἰς τὸ τέιχος, Ud Καρχε- 


* ^v , / 1 
δονίων ἐκ Ws ἄχρας ἀμιωινομϑμων, n 


VM 


σὺ T 2j μέσου 


QuAaoxuy S πάνυ βαθεῖαν Scar, τῷ llowGm cvuw- 
AeuoYos αὐτῷ χαζᾳαπέιροα τοιδόλους σιδηρᾶς, ἢ σανίδας κ 
ἐμξάλλειν κεντξωτας, ὅπως μὴ «19 Θαΐνοντες οἱ πολέ- 
pao “αδϑσμάχωνται τοις eua ἔφη, Γελόϊον &maj, 
χατειληφόζας TU. Tou, χα τὴς πόλεως οὐτὸς ὄντας, 
ἄτω «aes tur ὅπως S μαχοιῶται τοῖς πολεμίοις. 

ς΄. Ἑὐρὼν δὲ al “πόλιν ἀνδριάντων ᾿Ἑλλζουγκῶν 
χοὶ ἀναθημάτων πὸ Σικελίας pesi) οὖσαν, ἐχήρυξε 


Α. IO. μὴ σὺ] Vitium hoc omnes occupavit. Vetus et fana le&io videtur fu- 
ifle εἰς : quam expulit hoc μὴ σύ ortum quomodocumque ex proximo 


μέσου. 


quid fentiret, inter quos etiam 
cipio erat; de hoc pronunci- 
arit, 

Jfle fcpit folus: reliqui -uclut umbra 

tagantur, 

IV. Cumque ab exercitu 
Romam veniffet, ad fummam 
rei gerendze populus eum vo- 
cavit, non ftudio ipfi gratifi- 
candi, fed quod ejus opera fa- 
cile citoque fe Carthaginem 
caruros fperarent. 

. Cum jam intra muros 
Carthazinis veniffet, et Car- 
thaginenfes ex arce fe defen- 


derent, ac mare inter caftra 
ipfius et arcem non effet pro- 
fundum: confulente Polybio 
ut f.rreos murices fpargeret, 
aut tabulis vada confterneret 
clavos eminentes habentibus, 
ne tranfire hoftes ad oppug- 
nandum vallum pollent, re- 
fpondit: Aidiculum effe captis 
muris intra urbem. progreffos 
boc jam agere ne cum bofle fit 


fugnandum. 


VI. Cum inveniffet cam 
urbem rcpletam ftatuis dona- 
rifque Gracanicis e Sicilia 
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τοὺς ἀπὸ aX) τοόλεων παρόντας Ἐλτγινώσχειν x94 κομί- 
ζ΄. Tov δὲ χοημώτων ὅτε δυῦλον ἅτε ἀπελεύθερον 
eia, Ag e φέδένα, 20A. ebd: Qao, πάντων alley 
xo φερϑντῶν. | | 

». Γαίῳ δὲ Λαιλίῳ τῷ φιλτώτῳ T9 ἑταίρων 
“ἰ Ζατείαν μετίόντι cu ae edo ἐπηρώτησε Πόμπιον, 
εἰ xg) αὐτὸς «ἰ χγατείαν μέτεισιν᾽ ἐδόκει δὲ ὁ Ilou7nos 
Us αὐλητῷ γεγρνένου" τῷ δὲ φήσοωντος μὴ μετιέναι, 
ϑδλλὰ χαὶ τὸν Λαίλιον ἐπαγίελλόμϑμ() συμπεριάξειν χα 
στιυα ρραιρεσιάσήν, “ππιτεύσαντες χρὴ πὔδεμδμοντες οὐχέϊνον, 
ὀξηπατύϑησαν amy elo Ὁ αὐτὸς ἐν appa, eia 
xs δεξιάρϑμος τὸς πολίζμῳ. ᾿Αγανακτομύτων δὲ ὦ 
ἄλλων, 0 Σ χιπίων γελάσαρ, ' AGeX T npia, δὲ, ἔνπεν, ἡμῶν, 
Xa Sucre Cx ἀγϑρώποις μέλλοντες, Dd. ϑεοὺς Qx- 
χαλέιν, πάλαι 2J gere ood αὐλητίω ἀναρϑύοντες. 

9΄, ᾿Αππίε δὲ Κλαυδία «EL τῆς τιμὰς ἀρχὸς 


C. 9. ᾿Αξελτηρία δὲ---ἀριῶν] Depravatum, fine dubio. Facillima eft corre&io 
AGI Thpía. γε--οὐμῶν. 


advectis, edixit ut e fingulis 
urbibus venirent qui dignof- 
cerent fuaque auferrent. 

VII. Nihil quicquam fuo- 
rum quenquam paflus eít vel 
liberum vel fervum de przda 
accipere, ac ne emere quidem, 
omnibus alis direptioni va- 
cantibus. 

VIII. Caio Lzlio amicif- 
imo fuo in petitione confu- 
latus operam navans, e Pom- 
peio, qui putabatur tibicinis 
effe filius, quafivit an ipfe 
quoque confulatum effet peti- 


turus :, refpondit is neque fe 
ambiturum, et comitia cum 
Lzlio obiturum, ejufque peti- 
tioni ftudio fuo opitulaturum. 
Hoc illi credentes, decepti funt, 
renunciatumque eft Pompei- 
um in foro circumire ac pren- 
fare cives. 'T'um reliquis fto- 
machantibus, ridens Scipio, 
Noftra, inquit, /fultitia boc fit, 
qui quafi non bomines, fed deos 
precaturi jamdudum moras nec- 
timus expeclando tibicinem. 
IX. Certamen erat ei in 
petitione cenfure cum Appia 
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ἁμωυλωμδῥα «aeos αὐτὸν, γὴ Ἀόγοντος ὅτι πάνζα, ivo- D 
uas Ῥωμαίες αὐτὸς ἀσπάζεται, Σχεπίωνος ὀλίγα δι 
ἀγνώντος ἄπαζξᾳ. ᾿Αληϑὴ λέγ4» πεν, ἐμοὶ “δ Οὐχ 
εἰδέναι “πολλός, ΨᾺ ὑπὸ μαβενὸς acrono S, μεμέλοκεεν, 

ι΄. Ἐχέλανε δὲ τς πολίζις, ἐπεῶν ἐτύγχανον 
πολεμοιῦτες Κεληΐξηρσιν, ἀμφοτέρως ἔχὶ τω ςρατείαν 
ἐκπέμψαιζαις, ἢ pec αὑτὰς, ἢ χιλιάρχους, μαάγτυρας 
λαᾳμᾷάνειν X, κριτοὺς ὃ ἑχάφου ἀροτῆς τῶς “πολεμπζομ. 

ια΄. ᾿Αποδευχϑεὶς δὲ τιματτὴς, νεανίσχου μδὼ ἀφεί-- 
Aero τὸν Vm, ὅτι δενπνῶν πολυτελῶς C^ ὦ ye» 
Καρχηδὼν ἐπολεμέιτο, UMAVTDICTOY εἰς ocu. T GARS 
2j games, xu τῦτο Καρχηδόνα καροσ{πῶν, ποοοϑῦ- * 
Siue 2f prat τὸς "waesuci' xg, τοιυϑανορδῥύου τῶ 
νεαγίσχα al αἰτίαν δὲ Là upra, τὸν ἵππον, Ἔμω 
X» e£» πρότερος Καρχηδόνα, διήρπασαξ. 

ιβ΄. Τάϊον δὲ ΔΛικίνιον ἰδὼν παρερχόμϑυον, Οἴδα, ἐφη, 
TVTOY Ἐχτωρχκκότα, τὸν ἄνδρα" und wos δὲ χατηγρρανίος, 
αὶ διύαμα χατήγρρος αὐτὸς di) X; δικαφῆς. 


Claudio: qui cum diceret, fe 
omnes cives nominatim com- 
pellare, Scipione fere omnes 
ignorante : Pera, ait Scipio, 
dis non enim mibi cura furt 
multos noffe, fed a nemine igno- 
rari. 

X. Et cum effet Romanis 
bellum adverfus Celtiberos, fe 
competitoremque legatos aut 
tribunos militum mitti ad ex- 
ercitum poftulavit, belligeran- 
tibus de utriufque virtute fen- 
tentiam teftimoniumque la- 
turis. 


XI. Cenfor creatus, ado- 


lefcenti equum ademit, qui quo 
tempore Carthago obfideba- 
tur, inftructa fumptuofa ccena, 
placentam mellitam ad ejus ur- 
bis formam confectam, et Car- 
thaginis nomine infignitam, 
diripiendam convivis propofu- 
iffet: et quarenti cur equo 
mulétaretur, $9sia, inquit, me 
prior Carthaginem diriputfli. 

' XII. Caium Licinium vi- 
dens accedere, δεῖσ, inquit, 
bunc pejera[fe quaa autem meme 
accu eum, mom peffum ipfe 
attor judexque fimul effe. 
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ry. Ἐχπεμφθέντα, δ᾽ αὐτὸν αἰ χοὺ τὴς 
τον, ὡς φυσι. Κλειτόμαχος» 


797 
Bu» τοῖ- 


᾿Ανϑρώπων riis» τε καὶ εὐνομίην ἰφορῶντα, 
τούλεων, ἐϑνῶν, βασιλέων Ἶχίσκοπον, ὡς εἰς ᾿Αλεξα»- 
Y δρείαν χε, Xs4 τὴς νεὼς Σπορὰς, (Ga XL πῆς χε- 
φαλὴς ἔχων τὸ ἱμάτιον, ἠξίον xmv acu ae- 
οντες οἱ ᾿Αλεξανδρέις, xs Juba “ποϑᾶσιν αὐτοῖς τὸ 


, 
(ae3eum'or. 


᾿Αποχαλυψαμδύα, χραυγίω xs) χρϑτον 


ἐπούσω. Τὰ δὲ βασιλέως μόλις ἁμωλωμϑύει βαδὶ- 
ζασιν αὐτοῖς, JY ἀργίαν x) τρυφίοωὐ τῷ σώματος, ὃ Σχι- 
πίων ἀτεέμα, ποὺς T ἸΠαναΐτιον ψιϑυρίσας ἐπον, Ἤδη 
o1 7l τῆς Ἐλιϑημίας ἡμῶν ᾿Αλεξανδρεὶς ὡπολελαύχασι" δὲ 
ἡμᾶς y»p twegxgm τὸν βασιλέα, εἰδεπατῦντα. 

ιδ΄, Σαωυαπομ δὲ αὐτῷ φίλος jM es φιλόσοφος 
Ylouafnos, otro, δὲ πέντε᾽ χαὶ τῷ ἑνὸς Σσοϑανόντ()" 
"Ghi τῆς ξένης, ἄλλον μὴ βυλόμϑνος πρίαχοϑαι. πὸ τὴς 


Ῥόμης μέτεπίμψατο. 


w. Tav δὲ Nouarmay ἀμάχων toa] δοχουώταν,. 


XIII. Mifflus a fenatu ter- 
tium, ut ait Clitomachus, 

Ut sulterxm. bominum mores ac jura 

et, 

urbefque, gentes et reges in- 
viferet ur, Alexandriam per- 
venit, egreffus eft navi, pro- 
ceffitque cooperto capite: cir- 
cum vero curfitantes Alexan- 
drini rogaverunt ut retegeret 
faciem, defiderioque ejus vi- 
dendi captis prze- 
beret: vocemque et plaufum 
eo impetrato fuftulerunt: quo- 
Fum ambulationem cum rex 


ob ignaviam et mollitiem cor- 
poris zgre magno nifu zqua- 
ret, Scipio Panatio in aurem 
infufurravit: am nunc dlex- 
andrini fructum noflra pere- 
grinationis ceperunt, qui prep- 
ter nos regem viderint deam- 
bulantem. 

XIV. Unum omnino ea 
in legatione habuit de amicis 
comitem Panztium, fervos 
quinque: de his uno in pere- 

rinatjone mortuo, alium no« 
emere, Roma accivit. 

XV. Numantinos cum in» 
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xs) πολλὲς νενρυικότων φρατηηρὺς, ὕπαΐον ἀπέδεξε Σχίι- 
πίωνα, τὸ δεύτερον ὁ δῆμος Ὀχλὶ δ τοόλεμον" apio Dan 
δὲ πολλῶν Ἐλὶ τίω cexTüas, xe) τῶτο διεκώλυσεν ἡ 
σύγκλητί Θ΄, ὡς ἐρήμωυ τὴς Ἰταλίας ἐσομδῥης. — Kad 
ούματα Ae Sew c2] ETOLLLOY Cx ἐίασαν, 3d qus 
TéAGWXgs “αρϑσόδους ἀπέταξαν, TU γοόνον (ydus! B 
ὃ δὲ Σχιπίων χοημώτων μδὺ Céx ἔφη δέοϑαι» τῷ ὃ 
ἑαυτῷ χα v). φίλων ὀξαρχέσην' «O4 δὲ T paruo 
ἐμέμψατο, αλεπὸν y2p P τὸν τοόλαμον, εἰ [Op AY 
ἀνδρείαν qi) “πολεμίων 1771 177 τοσοαυτάχις, ὅτι “δὸς 
TOR TVWS, ἐ δὲ δὲ ἀνανδρίαν T. rom), ὅτι ut τοιᾶταν. 
ig. Ema δὲ ἐλϑῶν εἰς πὸ ς-ρᾳτόπεδον, qoo 
ἀταξίαν qj ἀκολασίαν χαὶ δεισιδοιιμιονίαν χαὴ τευφίωὼ 
χατίλαξε, μείντεις μδὺ efus ὀξήλασε χαὴ ϑύτας Xi 
πορνοθοσχὲς, σχεύη δὲ estate mc &xuY, 
TA χύτρας, ὀδελίσκΒ, xg, τῦοτηρία χεραμεῦ TY) δὲς 
ἀργυρέων ἐχπῶμα, οὐ μέξιζον δύο λιτρῶν Quiet τοῖς 


fuperabiles putaret populus, 
qui multos jam Romanos du- 
ces viciflent, Scipioni fecun- 
dum confulatum detulit, ejus 
belli gerendi gratia. Cum au- 
tem multi nomina fua ei mili- 
tiz darent, inhibuit hoc fena- 
tus defertam fore ifto pacto 
Italiam dicens : fed et pecuni- 
am quz Δα manum et parata 
erat fumere eum non pafl 
funt, et reditus vectigalium 
ei deftinaverunt, quorum non- 
dum appetierat tempus. Ad 
hoc refpondit Scipio, Pecuniz 
fihi de fuo et amicorum facul- 
tatibus fore atis, ld vero 


reprehendit quod de militibus 
erat decretum : quod diceret; 
bellum grave effe, ft quidem ob 
fortitudinem boffium toties victi 
effent. Romani, contra tales: 
ftn ob ignaviam civium, mili- 
Hbus talibus gerendum. 

XVI. Ut venit ad exerci- 
tum, multum ibi confufionis, 
intemperantiz, fuperftitionis, 
luxufque reperit. Itaque ario- 
los, facrificulos, lenonefque 
ftatim exturbavit, et omnia 
juffit amovere vafa, demptis 
olla, veru, et figlino poculo, 
argenteorum poculorum nul- 
lum duabus libris majus per- 
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βυλουϑδίέοις € £ 1r Nie 4 ἀπέιπε, T δὲ ἀλειφομδμων 
Teu ἕ em éAUTOY τὰ yp Aran cya. XAess οὔκ 
ἔχοντου, e rese Teorrs JW προσέταξε δὲ à μὰ 
É erras d ἄπυρον ὄψον, δὲνπνειν δὲ χαταχειυϑύες d 
3 τολτὸν ἁπλῶς, χαὴ χρέας ὀπὸν 3 ἐφθύν' αὐτὸς δ δὲ 
σοΐγον ἐμπεπορπηρδύος μέλανα "eoe, wea τίωὼ τῷ 
σρατεύματος eia λέγων. 
᾿. Μεμμίε δὲ τινος χιλιάρχε Ager Semi 
D dci ajgAsdus δ κκομίζοντα id Θηρριλείους, 
Ἐμοὶ μϑὺ, ἀπε, ἡμέρας τελάχοντοι id T! ware, 
σαυτῷ δὲ τὸν βίον ἅπαντα, τοιῶτος ὧν, ἄγχρηφον σε- 
“ποίηκας σεαυτόν. 
m. "Ertps δὲ θυρεὸν Ἐχιδείξαντος εὖ χεκοσμοημϑίον, 
'O m» ϑυρεὺς, ἐνπεν, ὦ νεανία, χαλύς" apex δὲ Ῥω- 
μαῖον ἄνδρα, μᾶλλον οὐ τῇ dei, τὸς ἐλπίδας ἔχεν; 
ἢ τῇ ἀριχερᾷ. 
ιϑ΄, T8 δὲ τὸν χάραχᾳ ἄῤαντος, σφόδρα, πιέζει 


mifit habere volentibus : la- 
vacro interdixit: qui inunge- 
rentur, quemque a feipfo fri- 
cari juflit, quod diceret jumen- 
tis fricante opus effe quia ma- 
nibus ipfa carerent. κα 
juffit obfonium nullo igni coc- 
tum, in ccena accumbentes e- 

re panem aut pultem fim- 
plicem, et carnem elixam five 
affam : ipfe fago amictus ni- 
gro obambulavit, lugere fe in- 
quien: turpitudinem exerci- 


UXVIL Cum incidiffet in 


Memmii cujufdam tribuni mi- 
litum jumenta, quz gemmis 
ornata ac T hericlea geftabant 
pocula, Za/is, inquit, cum /is, 
mibi patrieque te ad. triginta 
dies, tibi ipfi per omnem vitam 
ἔκ ἢ 1 inutilem. 

III. Alii clypeum of- 
testant preclare ornatum, 
Clypeus quide€rn, inquit, O ado- 
Rama pulcher. efl: ceterum 

omanum virum magis decet 
in dextra fua uciam babere, 
quam in finiftra collocatam. 


XIX. Vallum tollenti, et 


$oo0 
φάσκοντος, Εἰκότως; er 
ἢ τῇ μαχαίρᾳ, “πιφεύεις. 


HAOTTAPXOT 


τῷ γὸῤ ξύλῳ TéTe μῶλλον 


x. Ὁρῶν δὲ τω ἀπόνοιαν 5) τοολεμίων, ἔλεγεν, 


Ὥνξιοϑαι τῷ aem cho ἀσφάλειαν τὸν ὙῈΡ ἀγαϑὸν 
φρατηγον;, ὥασερ ἰατξῦν joi mie δέιαθο “τῆς αἰϑ τοὺ 


σιδήρου θεραπείας. Οὐ uuo 209. Ὀλβθέμδμος οὖ χαιρῷ E 


τὸς Νομαντίνες ἐτξέψατο. 

χα΄. Ἰῶν δὲ τορεσδυτέρων τὸς τῆηρδῥες χαχιζόν- 
τῶν, Ti πεφεύγασιν oUg τοσαυτάχις ἐ y δἰχεῖν τίνα, 
λέγεται v) Nouarmav, Ὡς τῷ “ὐρῆρατα ταυτὼ Y) 
κῶ ᾿διν, ὃ δὲ πσοιμῖω ἄλλος. 

χβ, Ἐπεὶ δὲ τὶ Νομαντίαν ἑλὼν, χαὶ ϑριαρ- 
Cura; Ὁ δεύτερον, σοὺς Γάϊον T'esocyor etgrép τε τῆς 
βουλῆς χρὴ τα συμμάχων χατύφη 2j pues, xod λυπό- 
ῥϑμος ὁ δῆμος ἐθορύξησεν αὐτὸν "xi τῷ βήματος, Ἐμὲ, 
eme, φέϑέποτε ςραϊσπέδων aAA pas ἐθορύξησεν, rye 


admodum fe premi dicenti, 
Aon injuria, inquit; /rgmo e- 
nim buic magis fidis quam gla- 
dio. 

XX. Videns conjunctam 
cum infania hoftium temerita- 
tem, dicebat fe tempore fecu- 
ritatem redimere: bonum e- 
nim imperatorem, itidem ut 
medicum, ad malum curan- 
dum ultimo demum loco fer- 
rum adhibere: nihilominus ta- 
men fuo tempore adortus Nu- 
mantinos fudit. 

XXI. Quo tempore fenio- 
ribus pulfos culpantibus quod 


eos fugiflent quos toties in fu- 

am conjeciffent, ferunt quen- 
dam Numantinorum dixiffe, 
Qves quidem. eajdem effe atque 
antea, fed alium babere paflo- 
rem. 

XXII. Capta Numantia, 
acto fecundo triumpho, de fe- 
natu et fociis in contentionem 
venit cum Caio Graccho, ibi 
cum indignabundus populus 
pro roftris dicenti tumultu 
facto obftreperet: Nunquam, 
inquit, me exercituum cencla- 
mantium perterruit vocifera- 
doy, nedum convenarum fremi- 


F 
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cvyxAUiuy ἀνθρώπων, ὧν S μητέρα, T. Ἰταλίαν, δλλὰ 
paritur ὕσαν Ἰλίςαρμαι. 
χγ΄. Τῶν δὲ es τὸν Τάϊον βοώντων χτϑίναι τὸν 
τύραννον, Εἰκότως, ἐνπεν, οἱ TM ““ατο δὶ “πολεμοιῶτες; 
ἐμέ βάλονται ποξλανελθιν, * γὸῤ οἷόν τε τί Ῥώμίω 
Thuy Σχιπίωνος ἑξῶτος» Θὐδὲ ζῆν Suam. τὴς Ῥά- 


μῆς πεσούσης. 
KAIKIAIOY ΜΕΤΕΛΔΟΥ͂, 


α΄. Καικίλιος Μέτελλος ope ero pau 

(Geom yin εἰπόντος £X TOY TOL y 0 πος ὡς 
202 ἐὰν δίχα μῶνες ϑἰπυράλῃ, λήψεται τὸ χυρίου, nn 

αὐτὸν, ΕΠ βάλοιτο εἰς a5). déxg, γενέ 

β. Τῶν δὲ νεωτέρων τινὸς γιλιάργε τιωϑανομδῥου 
τὶ μέλλει “ποιξιν, Es TiTOy, ἔφη, vn » T Vet 
γίσχκον οὐόμιζον, md ved dy O7 dv αὐτὸν "6X τὸ wv 
ἐπέϑηχᾳ, 


γ΄. Σκιπίωνι δὲ ζώνπ πολεμῶν, ᾿Σπυλανόντος ἤχ- 


tus me percellat, quorum non 
matrem effe, fed novercam Ita- 
liam novi. 

XXIII. Gracchoque cum 
fuz factionis hominibus cla- 
mante, Interficiendum effe ty- 
rannum, AMerito, inquit, pa- 
trie bellum facientes me prius 
fublatum volunt ; Roma enim 
Scipione incolumi cadere. mon 
poteft, in vivere Scipio Ro- 
ma «verfa 

CACILII METELLI. 
I. Caecilius Metellus cum 


YOL. I. 


ReGius legatur El τῦτου 


de caftello munito o ugnando 
deliberaret, centurioni dicenti 
decem duntaxat amiflis viris 
eo potiturum, Pifne, i nguit, 
unus ex illis decern tu effe i 

II. Interr ἃ quodam 
juvene centurione quid eflet 
fa&turus, refpondit, Se fuwi- 
cam fuam, f fa eam fibi con- 
feiam confilii putaret, exuti- 
rum et crematurum. 

III. Scipionis, cum quo yi- 
vus inimicitias exercuerat, 
mertem graviter molefteque 
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icOw, r1 τῶς μδὺ is ἐκέλαῦσεν ^ad uat, ogni 
τὸ Ae, Τοῖς δὲ 9sois, ἔφη, χάριν ἔχειν Le Ὡς 
Ῥώμης ὅτι παρ ἄλλοις GéX. ἐγίνετο Σχεπίων. 


TAIOY MAPIOY. 


.. J . / 3 .Α 4 
"A Γάϊος Mapios £c *yevgUsg ἀδόξε (eua εἰς ὁ. 


᾿ς Art 


ajo ΚΙ cesTim, ἀγορανομίαν clo μείζονα. 5 
παρήγίειλεν" αἰαϑέμϑν(Θ) δὲ ὅτι λέπετω, τὴς αὐτῆς 
ἡμέρας ἘΧῚ lu) ἐλϑτῆονα μετηλθε᾽ euis za ^ 
ὅμως οὐκ ἀπέγγω τῷ τυροτεύσήν Ρωμαίων. 

— B. "Ya; JÀ ἔχων ἐν ἀμφοτέροις τοῖς σχέλεσι, παρ- 
ἔογεν ἄδυτος ἐχτεμεῖν τῷ ἰατρῷ, χαὶ μὴ φενάξας, pud 
τοὺς ὀφρὺς σωυαγαιγὼν, οὐεχαρτέρησε τῇ "pipa! τῶ 
δὲ ἰατοῦ μεταξαίνοντος ᾿ἔχὶ 9άτερον, Cx Deom, εἰ- 


πὸν, Οὐκ ei) τὸ eget, τῆς ἀλγηδόνος ἄξιον. 


/ 
y: 


Ἐπεὶ δὲ Λόσιος ὃ ἀδελφιδους, ap Ὁ δεύτερον 


e / . /?: ^ ! / M! 
ὑπατεύοντος, M C T c4 ὥρα, φιρατευορϑμὼν τινά ὀνό- 


B. 1. ςρατιῦν) Re&tius σρετιυτῶν Venet. Bodl. T.P. 


tulit, filiofque fuos fubire fe- 
retro ejus portando juffit, diif- 
que dixit gratias fe agere Ro- 
mae caufa, quod alibi non ex- 
ftiterit Scipio. 

CAII MARII. 

I. Caius Marius obfcuro 
natus loco, geftis militiz re- 
bus cum fe ad honores in re- 
publica capeffendos contulif- 
fet, zdilitatem majorem am- 
bivit: videnfque f eam non 
impetraturum, eadem die mi- 
norem petiit, paffufque repul- 
fam, tamen de prima inter Ro- 


manos dignitate non defpera- 


it. 

II. Varices in utroque cru- 
re cum haberet, fecandas eas 
medico przbuit: alteriufque 
fectionem folutus, abfque ullo 

itu, et ne contractis qui- 
dem fuperciliis fuftinuit: ad 
alterum tranfeuntem inhibuit, 
non effe inguiens remedium ilo 
dignum dolore. 

III. Alterum ipfo gerente 
confulatum, Lufius forore na- 
tus ipfius, vim adolefcentis 
cujufdam 'T'rebonii militantis 


ΑΠΟΦΘΕΓΜΑ͂ΤᾺ ΒΑΣΙΛΕΩΝ X» To Ào 803 


pum "Toe Savoy" ὁ δὲ ἀπίκτενεν αὐτὸν, ἡ “πολλῶν χα]- 
C Wjopsvray ΟΥ̓Χ ἠρνήσουτο x TeWau τὸν ἄρχοντα; τἰω δὲ 
αἰτίαν ὧπε καὶ ambe χελεύσοωρ δῶν ὃ Μάριος ὃ Ἐλὶ 
ταῖς ἀριχείαις διδύμϑμον φέφανον xoc lese, τῷ TpeGa- 
γίῳ "GP AE. | | 
δ΄, Tos δὲ Τεύτοσι οἷ δαςρατοπεδεύσας οὗ “χυρίῳ 
ὀλίγον ὕὑδὼρ ἔχοντι , axj puru) jw λεγόντῶν, 
δείξας αὐτοῖς “ποτοιμὸν ἐγγὺς κοἴδοαῤῥόοντα τῷ χάώραχι T 
πολεμίων, Ἔχδιθεν ὑμῶν 'édtv, ἔπε, “πυτὸν ὦνιον aua os. 
Οἱ δὲ ddr ταρεχϑλουν ἕως ὑλρὸν ἔχουσι τὸ αἷμα, X94 - 
pomo πᾶν αἰ πασὸ τῷ δυψὴν ἐχπέπηγρε.. 0C | 
ἐ. Ἔν δὲ τοῖς Κιμόρυισις πολέμοις Καμαρίνων 
D χιλίως ἄνδρας ἀϊαϑοὺς γένομϑμος, ops "Papius ἐποίησε, 
X&T Gijha νόμον" τοὺς δὲ τὸς ἐγχαλοιώζαι, ἔλεγε, 
Τῶν νόμων Οὐχ cEaxocu ajo. τὸν Ὁ ὅπλων ψόφον. 
ς΄. Ἐν δὲ τῷ ἐμφυλίῳ τσολέμῳ πἰδωταφρόυόμϑμος 
X94 “πολιορκόμϑνος ἐχαρτέρει, τὸν οἰκεῖον ἀγα pan χοιρόν. 


Ρυάιοϊτῖα intentarat, eratque 
ab eo interfectus. Accufatus 
a multis 'T'rebonius, nihil in- 
ficiatus czdem tribuni, cau- 
fam protulit atque demonftra- 
vit. Juffit Marius coronam, 
uz ob res praeclare geítas 
onari folet, afferri, eaque 
Trebonium ornavit. | 
IV. - Oppofuerat Teutoni- 
"bus caftra. loco aquz inopi: 
et dicentibus fe fitire militibus, 
demonftrans amnem prope val- 
lum hoftium decurrentem, //i- 
binc, ait, peti a vobts fote/i po- 
tus fanguine venalis. Orave- 


runt itáque milites ut eo du- 
ceret, fanguine ipforum adhuc 
humido, necdum ob fitim con- 
creto, 


V. Bello Cimbrico Ca- 
mertes viros mille ob rem be- 
ne geftam univerfos civitate 
Romana donavit, nullius legis 
beneficio: reprehendentibuf- 
que factum refpondit, δὲ pre 
armorum firepitu leges non po- 
tuiffe exaudire. 

[. Bello civili foffa cinc- 
tus et oppugnatus, toleravit 
omnia, idoneam operiens oc- 


cafionem rei gerendz. Ubi 
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Ἑϊπόντος δὲ τῷ Ἰπομπία Σίλωνος δὸς αὐτὸν, Ei μέ- 
γας & gpumys, ὦ Μάριε, xg Gas διαγώνισα!, X5 f 
eo ψ 4 / Y 1 , J / 
OUU, &TEP, εἰ μέγας E. GpXUTW) Ds, αναγαφισον μὲ 27g 
γωνίσοιοδγα χα μὴ βελόμϑμον. 

KATAOY AOYTATIOY. 

Κάτλος Λυτάτιος c τῷ Κιμδροιῷ πολέμῳ «Q^ 
τὸν ᾿Ατίσωνα “ποζα μῶν ςραϊξπεδεύων, ἐπεὶ τὸς βαρξάρες 
e c ct ^ / , ud , / 
ὁρώγτες οἱ Ῥωμαιοι αἰ αθαίνειν ὄχεχειραύίας, ἀνεχώροιωυ, 
μὴ διιυάρμδμος αὐτὸς χατοιογξιν» ὥρμησεν εἰς τὸς "Qey- 
τὰς 7) zmwrenorron, ὅπως δυχῶσι μὴ φευγήν TVs 
πολεμίας, δλλὰ τῷ «ρατηγῷ χαταχολεθειν. 

ΣΥΛΛΟΥ͂. 


Σύλλας ὁ εὐτυχὴς ἀνανγρραϊϑεὶς, TO. μεγίφων εὐτυ- 


3, Lad 


γῶν ἐποιδετο δύο, luo Πα Μετέλλβ φιλίαν, χρὴ Ó μὴ 
xaxd jo, τὰς ᾿Αϑίωώας, δλλὰ φείσοιο, Ὁ “πόλεως. 
TAIOY IIOIIIAAIOT. 


Idios Ylomvuos ἐπέμφϑη “δὺς ᾿Ανποχον Ἐλιςυλίϊω 


E. 1. ᾿Ατίσωνα] Ita Venet. Voff. T. Vulgo ᾿Ατίς oma, P. ᾿Ατίφονα, Philelph. 


Aflyonam. 


quidem Popedio Siloni (erat 
is hoftium dux) dicenti, δὲ 
es, Mari, magnus. imperator, 
defcende et praelio decerne : re- 
Ípondit : Jmmo tu fi magnus es 
imperator, coge me invitum de- 
certare. 
LUTATII CATULI. 

Lutatius Catulus bello Cim- 
brico cum haberet caftra ad 
flumen Athefin, fuique bar- 
baros tranfitum moliri cernen- 
tes retro cederent: videns fa- 


gam fe inhibere non poffe, ad 


primos aufugientium ordines 
celeriter fe. contulit: ne fu- 
gere hoftem fui, fed ducem 
equi viderentur. 

SYLLA. 

Syla cognomento Felix, 
haec duo maxima fortunze mu- 
nera putavit, Amicitiam Me: 
teli Pii, et Quod non dele- 
viffet Athenas, fed urbi pe- 
perciffet. 

CAII POPILLII. 

Caius Popillius a fenatu li- 


teras Antiocho attulit, quie 


ei 


ἈΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ ΒΑΣΙΛΕΩΝ x7. ^. 


οὐ δὶ TH; συγκλῆτν κομίζων χελεύθσαν amy y 
Ankle Ὁ ςράτοῦμα, X94 p σφετερίζεας TÉ Πῶλε- 
pads τέκνων ὀρφανῶν ὀντῶν τί βασιλείαν" “ωρϑσιόντα 
δ᾽ αὐτὸν 2d. τῷ «ρατοπέδου “πύῤωϑεν ἀασασοιρμϑῥα τῷ 
᾿Αντιόχε φιλοφρόνως, CEX ἀνταασασάμϑμος τὸ γραμ- 
ματεῖον ἐπέδωκεν" ἐπεὶ δὲ dyaprds, ἔφη βολεύσεοϑγαι 
xs) δῶσην al) πόχρισιν, τῷ κλήματι γύρον "eA αὐτὸν 
ὃ Ποπίλλιος aeuo Len, εἰπὼν, ᾿Ἔνταῦϑα τοίνιω ἑςὼς 
βάλευσω χαὶ τυχρίνοα. Πάντων δὲ τὸ φρόνημα τῷ 
ἀνδρὸς χατουπλαγέντων, τῷ τε ᾿Αντιόχου “ποιῆσέν opo- 
04 Ἄργρωῦτος τοὺ δοχοιῦται Ῥωμαίοις, TUS "GDUgUTO χρὴ 
πἰϑιέπυξεν αὐτὸν ὃ ἸΠοπίλλιος. 
ΛΕΥΚΟΥΛΛΟΥ͂ 
α΄. Aes οὗ ᾿Δρυϑυίᾳ uU μυρίων δπλιΚὶ καὶ 
γιλίων ὑππέων "6x Τιγρφνίω s πεντεχαίδεχο, puwpi- 
ἅἄδας φρατιὰς ἔχοντοι, Τῇ ege) μιᾶς νώνων ὀκτωξρίων' 
c?» aen AL Ku Gpav 1 ut Soueriavos διεφθαρη 
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Α. 7. Σκιπίωνος] In hoc nomine libri confentiunt. Attamen hiftoria aucto- 
ritate corrigendum Καιπίωνος, ut dedit X yl. 


eum ex /Egypto jubebant ex- 
ercitum abducere, neque reg- 
num pupillorum Ptolemzi vi- 
ta defuncti fibi vindicare. Ac- 
cedens per caftra, eminus ab 
Antiocho, comiter falutatus, 
non'reddita falute epiftolam 
tradidit. Qua lecta cum deli- 
beratione habita refponfurum 
fe rex diceret, palmite Popil- 
lius orbem circa eum defcrip- 
fit, inquiens : ic ergo fan; 
delibera et refponde. Omnibus 
magnanimitate hominis per- 


culfis, cum Antiochus profi- 
teretur fe ex fententia Roma- 
norum acturum, ita demum 
regem falutavit amplexufque 
Popillius. 
LUCULLI. 

I. Lucullus in Armenia 
cum decem gravis armaturz 
militum millibus et mille e- 
quitibus contra Tigranem 
contendebat, inftructum cen- 
tum et quinquaginta millium 
exercitu : idque pridie Nonas 
Octobris qua die Cimbri ante 
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δωΐαμις. Eimóvros δὲ τινος, ὅτι Ῥωμαῖοι al) ἡμέραν 
ἀφοσιοώται χαὶ δεδοίχασιν, Ouxcuz, ἔφη, σήμερον ἀχο- 
νισώμεϑα. «aes jojues, Va. xe ταὐτίων Ob ᾿ὠττοφραδος καὶ 
σχυθρωπὴς “ποιήσωμδν ἱλαρθν χα coesoqn Ῥωμαίοις. 

B. 'Tés δὲ χαταφράχτυς μάλιςα, φοξεμδῥων T5) 
φρατιωῦ, οκέλαϊσε ϑαῤρέιν;, IlA&ov y» ἔργον e) τῶι 
νιῶσαι, τὸ τύτως σχυλεύσα. lesoGas δὲ τῷ λόφῳ 
esos, χαὶ Ὁ xim, «o. βαρβάρων ϑεασαμϑμος, ἀνε- 
(ζνε, ΝΙενικήχα, ϑν, ὦ CUg ρατιῶτο χα μιυδενὸς ὑπο- 
qurros, διώκων, πέντε Ῥωμαίων ἀπίξαλε πεσῦν 2.» T 
δὲ “πολεμίων NEL δέχᾳ. pupa dus ἀπέκτεινε. 

TNAIOY IIOMIIHIOY. 

α΄. Γναῖος Πομπήϊος ^a Ῥωμαίων ἡγαπλθη το- 
σῶτον ὅσον ὁ πατὴρ ἐμισήίϑη. — Néos δὲ ὧν, τνανταίπασι 
τὴ Σύλλα μερίδι “ϑϑσεϑηκεν αὑτόν" Xs nro. ἄρχαν 
parre βουλεύων τρολλὰς ex τὴς Ἰταλίας ἐφτρατολέγυσε᾽ C 
X4 Σύλλα xgAouuTos, Οὐκ, tf", δίχα Ag.Qopav eid 


copias Czepionis deleverant: 
dicente tum quodam, iítam 
diem abominari Romanos et 
formidare: pugnemus ergo, in- 
quis bodie flrenue, ut banc 

lem quoque ex nafta et triffi 
feflam letamque Romanis redi- 
gamus, 

II, Cumque a cataphractis 
maxime fibi metuerent milites, 
bono eos effe juffit animo; 
plus enim in fpoliandis i15. fore 
laboris, quam 1n vincendo. Pri- 
mus ad tumulum aggreflus, 
cum motum videret barbaro- 
rum, exclamavit: Picimu:, O 


commilitones : nulloque fubfif- 
tente perfequens hoftem, quin- 
que duntaxat Romanorum a- 
miffis, ultra centum millia hof- 
tium interemit. 

CNEI POMPEII. 

I. Cneum Pompeium Ro- 
mani tanto profecuti funt amo- 
re, quanto patrem odio. Α- 
doleícens totum fe Sylla par- 
tibus addixit, nufoque etiam- 
num gefto γαῖα, neque 
In feratum alle&tus, multos per 
Italiam  confcripfit milites : 
et vocanti ad fe Syll, re- 


fpondit, Non fe feme fpeliis εἰ 


D 
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ἀναίμακτον Ἐλιδειίξειν τῷ αὐτοχράτορι al διωύαμων. 
Οὐδ᾽ »A9x Ge STtpoY Qi ἢ “πολλαὶς μάχαις eT τὸς 


ςρατηγὲς aX) πολεμίων. 


B. Ἐπεὶ δὲ πεμφθεὶς εἰς Σικελίαν ^L) Σύλλα 
vprTMS, ἐπωυδάνετο Tes qpaTid dy οὐ ταῖς ὁδοιπο- 
ρίαις ἐκτεεπομϑμεῖς CV 194 amd e, τὸς μὃν dA- 
Aes πλανωρϑύθς χαὶ ἰξ ϑέονζι,, ἐκόλασε, T) δὲ πεμ- 
πορδέων tax m σφραγιδὸυς ἐπέθαλε τοῖς μαλχαύ- 


ess. 


y. Μαμερτῖνες δὲ πῇς οὐαντίας γενονϑῥες μερίδος 
os τε Lo Σσπυσφάειν AmcraKay Σϑενία δὲ τῷ δυμα- 
γυγὺυ φήσαντος ϑ δίχαια qoi αὐτὸν, ἀνϑ᾽ ἑνὸς αἰτίου 
πολλὲς avarus XoAd(ovr" τῶτον δὲ αὐτὸν ti) TS f 
φίλας «carr, Tws d ey pes βιασοΐψϑμον ἐλέοϑαη 
qu Mapig" θαυμάσας o Πομπήϊος, ἔφη, ΣΣυγίνώμζωυ 
ἔχήν Μαμερτῖνοι, AGO TouUTw τοεϑεῖσιν ἀνδρὸς ὃς ὃ 
πατρίδα, τῆς ἑαυτῷ ψυχὰς “ὠρότιμᾷ. Καὶ aho τε 
“πόλιν χρὴ τὸν ΣΣΘέννιον ἀπέλυσεν. 


nullo facto fanguine imperatori 
fuum commonfiraturum exerci- 
tum :: neque ad eum ante ac- 
ceffit, quam hoftium ductores 
multis viciffet pugnis. 

II. Miffus deinde in Sici- 
liam legatus, inaudivit milites 
in itinere faciundo faepe eva- 
gari; vimque hominibus fa- 
cere, et praedas avertere. Igi- 
tur eos qui temere oberrabant 
et circumcurfitabant, pcenis 
compefcuit. Α feautem miffo- 
rum gladiis figilla impofuit. 

à Mamertinos, quod ab 
adverfariis ftetiffent, univeríos 


neci dedere conftituerat. Τ πὶ 
Sthenis, qui orator ea in civi- 
tate principatum tenuerat, in- 
jufte agere Pompeium dixit, 
qui ob unum fontem multos 
innocehtes vellet occidere : 
fe folum in culpa effe qui ami- 
cis perfuafiffet, inimicofque vi 
adegiffet ad Marianam factio- 
nem defendendam,  Miratus 
Pompeius hominem, Gratiam 


fe deliéti facere. Mamertinis, 


pronuntiavit, talem fecutis vi- 
rum, qui patriam fua vita ba- 
beret priorem: ignovitque et 
civitati et Stheni, — . 
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J. El ἢ Albo ajos Qd Δομίτιον, καὶ μέ. 
X? μεγάλη χρατύσας, ἀασασοιμδῥύων αὐτὸν αὐτοχρᾷ- 
τορι. r2] epu Tur d, ἔφη, μὴ ϑώχεαϑαι qho Tito, 
ἕως ὀρθὸς femur ὃ χάραξ T πολεμίων. Οἱ δὲ, χαΐπερ ε 
ὄμξρου πολλῇ χατέχοντος, ὁρμήσαντες διαπόρϑησαν τὸ 


φρφυτόποδον. 


d. ᾿Ἐπανελϑόνζᾳ, δὲ αὐτὸν ὃ Σύλλας ταῖς fb ἄλλαις 
τιμαῖς ἐδέξατο φιλοφρόνως, χοὺ Μάγνον χωρϑσηχρρόϊσε 
"Ges" αὐτόν ϑριαμ(ξεῦσαι δὲ βελόμδμον CX um, 


μηδέπω μετέχοντωω βελῆς. 


. 1 fe , 
Εἰπόντος δὲ τῷ Πομπνίου 


παοὺς τὸς παρόντας, "Agrotiy τὸν Σύλλαν ὅτι χαὺὶ τὸν 
ἥλιον ἀνατέλλοντου “πλείονες ἢ διυώώοντω χορϑσκιιυθσιν" à 
μϑὺ Σύλλας ἀνεβόησε, Θριαμῷ δγέτω. 

ς΄. ΣΣεραήλιος δὲ ἀνὴρ ἀριζοχρατικὼς ἠγσινάκτει, αὶ F 
T epu) cAiquY(o πολλοὶ τῷ Speo, δωρεάς τινας 
ἀπαΐῶντε. Ema δὲ ὃ Πομπήϊος ἔφη, Μᾶλλον ἀφησήν 
T ϑρίαμᾷξον καὶ κολαχεύσην ἐκεῖνες, Nun, ἔφη, χα μέγαν 
ἀληλγῶς ὁρᾷν x, ἄξιον τῷ ϑριάμξι ὃ ἸΠομπήϊον. 


IV. Cum trajeciffet in A- 
fricam | adverfus Domitium, 
eumque magno fuperaffet prce- 
lio, falutatus ab exercitu im- 
perator, negavit fe hoc orna- 
mentum accepturum, recto ad- 
huc ftante hoftium vallo. Ita- 
que milites, quanquam imbre 
largo incumbente, caftra hof- 
tium diripuerunt. 

V. Reverfum Syla cum 
alis honoribus benigne affe- 
cit, tum primus AMagnum cog- 
nominavit : triumphum autem 
petenti negavit, quod nondum 
eflet in fenatum receptus. Ad 


hzc Pompeius iis qui aderant 
dixit, /gnorare Syllam, quod 
plures orientem Solem adorent, 
quam occidentem. Quo audito 
Sylla exclamavit, 7riumpbet. 
VI. Servilius tamen unus 
ex optimatibus indigne id fe- 
rebat, multique militum tri- 
umphoreclamabant, dona quze- 
dam expofcentes. Ubi quidem 
Pompeto dicente, Onifm po- 
lius a / iri triumpbum, quam 
ut militibus adularetur, dixit 
Servilius; Nunc demum fe in- 
telligere, effe Pompeium re vera 
magnum, triumpbeque digwwum. 


AIIOSGETMATA BAZIARON s 7.2. Sog 


C. "Ἔθος δὲ ὄντος c» Ῥώμη Tog ἱπ'πῶσιν ὅταν 
/ ^y / l 3! ! v , 
q'puTeucuvTa4.TOY vopupuw "y esvoy, &)dv τὸν ἵππον εἰς 
&^peg» ἔχ! τὰς δύο ἄγδρας obs τιμητὸς χαλῶσι, χαὶ 
χαταριϑμησοαμδῥες τῶς ςρατείας X94 τὰς φρατηγοὺς 
ὑφ᾽ ἃς ἐφρατεύσανγτο, τυγχάνειν ἐπαίνων ἢ ψόγων TIO 
04. (aegomuorrav" αἱ χνατεύων ὃ ἸΠομυπήϊος χα myecyey αὐ-. 
τὸς τὸν ἵππον 'ÓAi τὰς Tipus Γέλλιον xgj Λέντλον 
ἐκείνων δὲ, Gato tos ᾿δδὶ, πυϑορϑύων εἰ πάσας ἐσρφτευἢ 
1 I / Ψ €.» » , / 
τὰς φρατειας, Πάσας, ἐἰπεν, ὑπὶ ἐμαυτῷ curroxesiopi. 
X». Ἰῶν δὲ Sepp γραμμάτων χραᾳτήσας c» 1- 
(υρίᾳ, οὖ οἷς ἤσαν Ἐλιςολοὰ τοολλῶν ἡγεμόνων ᾿ἐλὶ νεω- 
τερισμῷ X94 μεταξολὴ τὴς τολιτείας τὸν Σερτώριον εἰς 
Ῥώμίω χαλάντων, χατέχαυσε πάσας, διϑοὺς μιετοινοῆσο 
| / / l / 
X34. DeXTtovaz, *yevécDo4 τὸς rownpts. 
9΄. Ἐπεὶ δὲ Φραώτης ὃ Παάϑων βααιλεὺς ἔπεμψε 
«ess αὐτὸν, ἀξιῶν ὅρῳ Ag τῷ Εὐφράτη, MaA- 


A. 2. τἷλλιον] Dedi ex Philelph. Mes. Xyl. et fede di&ti in Vita Pompeil, 


p.030. D. Vulgo Στέλλιον vitiofe: in quo ne fcripti quidem libri 
confeatiunt : e quibus Venet. Voff. Ῥεῖ, Τίλλιον. 


VII. Moris Romani erat, 
ut equites qui conftitutum le- 
gibus tempus militaffent, c- 

uos in forum ad cenfores ad- 
ducerent, ibique quoties et fub 
quibus meruiffent ducibus, e- 
narrarent. Proinde confulatum 
gerens Pompeius, equum ipfe 
ad cenfores Gellium atque 
Lentulum deduxit: interroga- 
tufque.pro more, Omnelhe 
obiviffet militias, refpondit : 
Omnes, et. quidem fub. me ipfo 
imperatere, 


VIII. In Hifpania na&us 
fcrinia epiftolarum Sertorii, in 
quibus multz erant principum 
virorum litterz, novandarum 
rerum et convellendi przfentis 
reipublicae ftatus cauía Serto- 
rum evocantium, om- 
nes eas combufhit, refipifcendi 
largiens corrigendique occa- 
fionem malis. 

IX. Phraati Parthorum re- 
gi miffis ad ipfum internun- 
cis petenti ut Ewpbrate i 
τὴς uteretur, refpondit, .Ro- 


διο ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥΎ 


Ao, ἔφη, AS Ῥωμαίους ὅρῳ ces Πάρϑως τῷ 
διχαίῳ. 

"(. Ados δὲ Λόυκάλλε μὴ τὰς «ρατείας ἀφει- " 
χύτος αὑτὸν εἰς ndis χρὴ πολυτελῶς Carros, τον δὲ 
Ilomüv, ὡς παρ ἡλικίαν τῷ πολλὰ “ορϑίοσει ope)o- 
μϑνον, ψέγοντος, Μᾶλλον, ἔφη; γερϑήι τὸ τρυφᾶν, ἃ τὸ 
ἄρχειν, *) παρ ἡλράων. 

ια΄, Νοσῶντι δὲ αὐτῷ χίχλίω o ἰατρὸς Ag 
cesvmie' οἱ δὲ Onsvns wy epo, (lu ὃ wp 
ὥρων) ἔφη δὲ τις εὑρεϑήσεοϊγται «Dy. Λαϊκάλλῳ δὲ ἕτως 
πρεφομϑύας, Εἶτα, sQw, εἰ μὴ Λεύκελλος ἐτεύφα,, ἸΠομ- 
πήϊος CXX ἂν ἐζισε; Καὶ “χαίρειν ἐάσας τὸν ia'Te3!, 
aee D ὠπορίτων. 

ig. lovezs δὲ σιτοδμίας ἐν Ῥώμη yevon ims, zm- c 
wy is Ayo μὲν ἀγορᾷς Ἐχιμελητὴς, ἔργῳ δὲ γὴς xdi 
ϑαλᾷοσης κύριος, ἔπλασεν εἰς Λιδύϊω 154 Σαρδῦνα χρὴ 
Ξικελίαν᾽ “χα τοολμὼ ἀϑροίσας σῖτον, ἔαπευδὲν εἰς ql 
'Péuhw. MoeaAs δὲ τῷ χειμῶνος γένομϑύε, xg TiO 


manos jus potius pro limite ba- 
bituros. 

X. Lucius Lucullus poft 
obita imperia voluptatibus fe- 
fe luxuique tradiderat, Pom- 
peiumque vituperabat qui ali- 
ena zetate negotiis fefe impli- 
caret. Ad hec Pompeius, 4- 
gis alebat alienum effe a. fento 
luxuriare, quam gerere rem- 
. publicam. 

XI. JEgrotanti medicus 
confuluerat ut turdo vefcere- 
tur: nullus autem poterat in- 
veniri, quod anni tempus erat 
ab eorum captura alienum. 


Quidam inventum ini aiebat 
apud Lucullum, qui per an- 
num eos aleret. ἔγχος dice- 
bat, mfi luxuriaret! Lucullus, 
vivere. Pompeius | nequiret ? 
juffoque valere medico, ulus 
eft re facile parahili. 

XII. Cum Romse ingens 
frumenti oborta effet caritas, 
creatus verbo quidem annonz 
procurator, reipfa dominus ter- 
rz marifque, in Africam, Sar- 
diniam, Siciliamque navigavit, 
magnaque vi frumenti ef- 
ta Romam properavit. Ex- 
iftente autem gravi tem 
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xv oso) ὀχκνάντων, πορῷτος ἐμξὰς, χὰ τίω ἄγκυραν. 
apa χελεύσας, ἀνεδόνσε, ll^ ἀναγχάζη, Cm Cóx 
ἀναγχάζη. 
ry. "Is δὲ me τὸν Καίσοιροι αἰαφορὰς 2m- 
χαλυήηουϑῥης, χαὶ Μαρχελλίνε τινὸς T3). αἰ πὸ Πομ- 
qnis cesta ϑυχομύτων, μεταξεθλημϑῥεα δὲ τοὺς 
Καίσαρα, πολλὰ «ess αὐτὸν οὖ συγκλήτῳ λέγοντος, 
Ὁ Οὐχ aU, Μαρχελλῖνε, eme, ἐμοὶ λοιδορέμϑνος, JY 
ὃν ἀξ ἀφώνα λόγιος, &x δὲ πφατικοὺ ἐμετικὼς, yeyvas. 
— aJ. Iless δὲ Κάτωνα, πικρῶς xgJa-aduo ὅτι 
“πολλάκις dup χυοϑσουγρρεύοντος T Καίσαρος δωαύαμιν 
χαὶ αὔξησιν Οὔκ, ἐπὶ ἀγαϑῷ τὴς δημοχρᾳτίας γάνομδῥην, 
ἀπεκρίνατο, Τὰ μϑὺ au, μαντικώτερα; τας δ᾽ ἐμαὶ. φι- 
, | 


λικώτερρι. 


w. Περὶ δὲ αὑτῷ παῤῥησιαζόμϑμος eir, ὡς, lla 
σαν ἀγχίω χαὶ ἔλαξε Saoxor ἢ “πωρϑσεδύχησε, ἡ xg Tu- 
Siro θϑάοσον 31 χυρϑσεδοχήθη. 


C. 7. ἀναγκάζη---ὠναγκά.} Melius erat fcribere ἐἰνείγκη---ἀνάγκη : ut in fede 
di&i Vita Pomp. p. 646. A. Ita et Jun. Mes. et Xylandri verfio. 


te, et gubernatoribus trepi- 
dantibus, primus navim con- 
fcendit, evellique mandato an- 
choram exclamavit, Navigare 


neceffe eff, vivere non eft ne- 


ceffe.- 

XIII. Detecto ejus cum 
Czfare diffidio, Marcellino 
cuidam, qui evectus a Pom- 
peio, ftudiis mutatis ad Cz- 
farem tranfiverat, multa in fe- 
natu contra ipfum dicenti: 
Aon. te, inquit, pudet, Mar- 
«εἰπε, mibi convicium facere, 


qui te e mufo loquentem, e fa- 


melico vomentem fecerim ? 
XIV. Catoni acerbe ipfum 
reprehendenti, quod fibi fzepe- 
numero prazdicenti Cafarem 
augeri potentia ad detrimen- 
tum popularis ftatus reipub- 
licz, non advertiffet animum, 
refpondit: Zua confilia magis 
& divinatione : mea ab ami- 
cito rif cebantur pottus. 

e feipfo autem li- 
bere hoc pradicabat, omnem 
magiftratum fe et atcepiffe 
fua, et depofuiffe aliorum opi- 
nione citius. 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


c. Merz, δὲ τίω c? Φαρσάλῳ μάχίω φεύγων 
ἐς Αἰγυῆῖον, ὡς ἔμελλε [σαίνειν ca τῆς τριῆρας ἐς 
ἁλιευτικὸὼν “πλοῖον, στοζείλαντος τῷ βασιλέως, ἔχιςρα- Y 
φεὶς τοϑϑς alu) juuaiXg. χϑὶ τὸν ὑόν, οὐδὲν ἕτερον ἢ τὸ 
τῷ Σοφοκλέες eU, | 

"Or« δὲ πρὸς τύραννον ἰμπορεύεται, 
Κείνω ᾽γὴ δοῦλος, κἀν ἐλευϑέρος μόλῃ. 
μετοιξξὰς δὲ, χὰ πληγεὶς ξίφει, χὰ φενάξας ἅπαξ, 
εἰπὼν δὲ μηδὲν, 2A. ἐϊκαλυψάμδμος, παρέδωκεν ἑαυτόν. 
ΚΙΚΕΡΩΝΟΣ. 

α΄. Κικέρων o ῥήτωρ εἰς τἄνομα, σχωήόμϑμος, xsà Ὁ 
φίλων uera ioa, χελόυόντων, ἔφη, "Tov Κικέρωνα, ποιῆ- 
σήν αὐ’ Κατώνων χῷ v) Κάτλων xg, τ Σχαύρων 
οὐδοξότερον. 

β΄. Ἔχπωμα, δὲ ἀργυρῶν τοῖς ϑεοῖς ava T eis, 
4 πορῷτα aJk) ὀνομώτων γράμμασιν ἐσήμανεν, ἀντὶ di F 
Ty Κικέρωνος ἐρέξινθον ἐτορόῦσε. 

y. Ta» δὲ ῥητόρων τὸς μέγα βοῶν, ἔλεγε δὲ 
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XVI. A Pharfalica pug- 
na in /Egyptum fugiens, e 
triremi fua tranfiturus in pif- 
catoriam cymbam a rege mif- 
fam, converfus ad uxorem et 
filium aliud nihil dixit, quam 
Sophoclea ifta : 

Etenim tyranni quifquis intrat in do- 

mum, 
Fit ferus ejus, liber etfi venerit. 
Tranfgreffus, cum gladio fe- 
riretur femel tantum ingemu- 


it, nullaque emiffa voce caput 
obvolvit vefte ac procubuit. 


CICERONIS. 

I. Cicero orator, cum cog- 
nomen ejus exagitaretur dicte- 
riis, amicique hortarentur ut 
jid mutaret, dixit fe Ciceronis 
nomen effecturum, Catonum, 
Catulorum, — Scaurorumque 
nomine illuftrius. 

II. Poculum porro aureum 
diis dedicans, przznomen fuum 
nomenque litteris inículptis, 
cognomentum Ciceronis cice- 
re czelato indicavit. 

I]I. Oratores qui altum 
clamarent, dicebat ob imperi- 


ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ ΒΑΣΙΛΕΩΝ νι τ.λ. 


δὶ 2 


ἀαϑένειαν Ἐλὶ lo xpuryluo ὡς "y ads ἀναξαίνειν ἐφ᾽ 


ej 
710v. 


δ΄. Οὐΐρε δὲ ὑὸν ἔχοντος Οὔχ εὖ xy piov e 
ὥρᾳ τῷ σώματι, τὸν δὲ Κικέρωνα λοιδορᾶντος εἰς MAG. 
χίαν, χρὴ χίναιδον στυχαλοίστος. ᾿Αγνοεις, eme, ὅτι 
«Gesohua τοῖς τίχγοις οὐτὸς ϑυρῶν λοιδορόιοϑα ; 

é. Mera δὲ ΝΝέπωτος εἰπόντος τοῦς αὐτὸν ὅτι 
Πλείονας μαρτυρῶν dzrécTovag, 9| στιυνγρρῶν σέσωκας, 
Καὶ yop ἄν, ἔφη, πλειον ἐμοὶ πίφεως ἢ λογιότητος. 

ς΄. Ἐρωτῶνος δὲ τῷ Μετέλλε τς QU πατήρ "6e, 
Ταύτίω, ἔφη, cl) ἐπόέχρισιν χαιλεπωτίραν ἡ σὴ μήτηρ 
πεποίηκο. ἫΝν γὰρ ἡ T€ Menu, dxeAggos ὃ δὲ 
ἹΜετέλλος αὐτὸς, αἰ χυύχεφος xg ἀξέξαιος καὶ Φερόμϑμος 


qus ὁρμαῖς. 


ζ΄. Audire δὲ τῷ διδωσχάλῳ T ῥητοροδν ἶπο- 
θανόντι χκόραχᾳ λίθινον "'Cnetcarr O^ αν, Δικαίαν, 


Α. 1. eui] Sic Baf. Xyl. Plutarch. Vit, Cic. p. 872. F. Vulgo euicw. 
A. 7. Διοδότω δὲ τῷ διδασκάλῳ τῶν rein] Verius puto in Vita Cic, p. 874. 


B. 94 jac δὲ Φίλαγρον (v 
μελέςερον. 


tiam dicendi ad vociferatio- 
nem, ficut claudos ad equum 
confugere. 

IV. Erat Verri filius, qui 
in flore ztatis pudicitiam fu- 
am male cuftodiverat. Fi 
Verri Cicero, mollitiem fibi 
exprobranti, ac cinzedum ap- 
pellanti : Nefcis, inquit, filiis 
efle intra fores conviciandum ? 

V. Metello Nepoti dicen- 
ti, plures teftimonio tuo per- 
didifti, quam patrocinio fer- 
vali, reipondit: sig rmim 


Φίλαρχον ut Cod. Mofc.) σὸν καϑηγυτὴν imi- 


plus mibi fidei ef quam facun- 
di 


e. 

VI. Eidem interroganti 
quo patre natus cílet, κα, 
inquit, mater fecit, ut tibi αἰ. 
cihus effet re re fic inter- 
rogato. Erat enim ca impu- 
dica, Metellus autem levis et 
inconftans atque cupiditatibus 
obfequens. 

VII. Hic cum Diodoto, 
uo oratoriz artis doctore u- 
us erat, corvum lapideum in 

monimento ftatuiffet, dignam 


b 
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ND | / ! ι d , 
ἔφη, τίω MT AP y)ptevau" πετεο d yp WT οὐ 
λέγῳ ἐδίδαξεν. 

/ / ἣ 3) e / L| 

x». Βατινιον δὲ ἄνθρωπον ἑαυτῷ 2] g-poesv X, μοχ- 

A y l / "v Vou e 
Θηρὸν ἄλλως ἀχάσαρ ὅτι TéJYWUM, CTU, rds ὕστερον OTIR 

E" fo M d , / e^ € / 
e Kaxos, eme, ἀπόλοιτο χαχώς ὁ «όῦσαρϑρος. 
; τὶ | e / 1 t 3 

9. Προς δὲ τὸν δυχοωντοα Λίξων σὺ Am τὴ 

i |» /! / A ι , 
Φησαντοι δὰ οὐ, μι ἀχδεῖν epos, Και μίω οὔκ 

/ . » V" i d 
ἀτεξύπητον ἔχεις TO Ws, ETT. 

L / l ! | D) / 

i. Kágw δὲ IlozrUvuoy vopuxoy τῇ uA odor, 
rd 3» ^f^. » e feo / / 
ὄντα, d auam x, ἀφυὴ, “ορϑσεχφλειτο μάρτυρα, aes 

e ,) ἢ, U / A ’ » 
τινα, δίκζευ" εἰπόντος δὲ ὠχοίνα uud y γνώσχειν, Οἷξι x) 
» M d Y / L ^ 
ἴσως, εἰπε, "GEL L1] νομίμων ἐπερωταοδαι. 
! , / | € c/ / Y 5 
i. ὈὌρτησια δὲ 3 prro(O" λαξόντος μιρϑὸν ἀρ- 
n" , 1 e ^9€ 1 1 LI / 
0699 σφίγία οὐδ τυ Beppe X94 “ὧδέ τὸν ἹΚιχερωνα, 
A. 11. Barinoy] Jta primus edidit Steph. et habent Coll. Muret. Schott. Jan- 
not. Jun. nec diffentiunt alii libri, et confentit certe Plutarchus Vit, 
Cic. p. 873. E. Oispioy eft in Ald. Baf. Xyl. Voll. 

B. 2. Κακῶς, εἶπεν, ἀπόλοιτο xaxic] Legendum Κακὸς, εἶπεν» ἰπόλοιτο xaxac, ut 
in Vita Cic. p. 873. E. Libri multum diffentiunt, Xyl. εἰ Mez. 
Κακᾶς εἶπεν ἀπόλοιτο ὁ κακῶς ψευσάμενθ.. 

B. 6. κάξον δὲ Ποπίλλιον] Vit. Cic. p. 874. A. Πόπλιον δὲ Kancav: quod item 
vitiofum ; meiius eft in Cod. A. πόπλιον δὲ Kérlay : alii aliter vari- 


ant. Atin hoc Apophth. libelli loco Cod. Parif. T. Πόπλιον δὲ Γαΐ. 
Alii aliter. 


HAOTTAPXOT 


ei relatam gratiam Cicero dix- 
it, quod is volare Metellum, 
non dicere docuiffet.— 

VIII. Audito Vatinium 
inimicum fuum, hominem a- 
lioqui pravum, mortuum effe, 
cum poftea vivere eum cog- 
noviflet, Male, inquit, pereat, 
qui mentitus efl male. 

IX. Cuidam qui domo Α- 
fer putabatur, dicenti non au- 
dire fe ipfum dicentem, 4fqui, 
inquit, aurem babes foraminis 


non expertem, 
X. Quodam in judicio Po- 


pilium Cottam ad perhiben- 
dum teftimonium vocaverat, 


qui fe jureconfultum profite- 
batur, homo indoctus et inep- 
tus. Is cum nihil fe fcire di- 
ceret, Putas fertaffis, ait, de 
jure te interrogari. 

XI. Hortenfio oratori, qui 
accepta mercedis loco a Verre 
Sphinge aurea, fibi obícurius 
aliquid dicenti fe senigmatum 


^» 
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TAa i εἰπόντα, φήσαντος, Αἰνυγμαάτων λύστως 
» [4 " |I Ac 1 »/ Y / 5 
C ἀπείρως ἔχειν, Καὶ μίω ἡ σφιγξ, ἔφη, ϑώ σοι '6ofv. 
ιβ΄. Οὐοκωνίῳ δὲ ἀπαντήσας μ᾽ τριῶν 3)υγατέρων 
ἀμορφοτούτων 1 ope, dccus. mae3s τὸς φίλες εἶπεν, 
Φοίδου ποτ᾽ οὐκ ἐῶντος ἔσπειφιν τέκνα. 
/ / ἡ “Ὁ / 1 ἣ e 
ry. ᾧΦαύςου δὲ τῷ Σύλα wadbs αἰ αὶ πλῆλθ’ 
δανείων. ἀπάρτιον “πελλεάψαντος, Ταύτίου μάλλον, ἔφη, 
Tw ποοϑλραφίώ das usd ὃ ἢ τί πατεῴαν αἰνῶ. | 
ιδ΄, Tomis 4 σ᾽ Kajeuese ajggirun, ἔφη, 
Γινώσκω ὃν φύγω, μὴ γινώσκων “σοὺς ὅν φύγω. 


! 
R. 


Καὶ Πομπήϊον ἐμέμψατο T πόλιν exam, 


χαὶ Θεμιςακλέα, μᾶλλον ἢ ἹΠεροιλέα, μιιμηησοΐμϑιον, Οὐκ 
p cetus T) «esa Tav, δλλὰ Trois ὁμοίων ὄντων. 
/ / » "^ | 4 l / 
ιφ΄. Γενόρϑνος δ᾽ ou» «ee. ἸΠομπηίῳ, xoj πάλιν 
μετοινοῶν, ἐρωτηθεὶς αἰπὺ Πομπηΐα τοῦ Πίσωνα, τὸν 
yu ee» zmAOonmu, ἔφα, Ilaez τῷ σῷ πενλερῷ. 
(C . Μεζαξαλλομϑύε δὲ τινος 2m Καίσαρος (ess 


folvendorum imperitum effe 
aiebat, refpondit: Atqui Spbin- 
gem domni babes. 

Xll. "Voconio occurrens 
tribus filiabus deformiffimis 
comitato, placide amicis dixit: 

' Phesbo olim won fnente bic fevit libtros, 

XIII. Cum Fauftus Sulle 
filius propter zeris alieni mag- 
nitudinem profcripfiffet fe auc- 
tionem facturum fuorum bo- 
norum: Hane, iriquit, magis 
probes quam paternam profcrip- 


"XIV. Orto inter Czfarem 
et Pompeium diflidio, dixit 


Nofft fe quem fugere, ignorare 
quem [equi debeat. 

XV. Pompeium reprehen- 
dit, quod urbem deferuiffet, ἃς 
Themiftoclem potius quam 
Periclem effet imitatus, rebus 
non illius, fed hujus tempef- 
tag fimilibus. . 

XVI. Ad Pompeium cum 
veniffet, ducereturque poeni- 
tentia, interrogatus, ab eo ubi 
Pifonem ey»: fuum reli- 


quien ud fecerum, reípon- 
dit, tuum. 
XVII. .Et cum quidam 


qui a Cafare ad Pompeium 
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ἤρα, ah) ἀμοιξίω γεγονένα πέτεοϑαι yp Tim οἱ 


Att ἐδίδαξεν. 


ἡ. Βαήνιον δὲ ἄνϑρωπον ἑαυτῷ 2j .gpoesv Y μογ- 
Θηρὸν ἄλλως ἀκέσας ὅτι τέϑυκκεν, δἰτον Us ὕσερον OTI 
Cy, Κακῶς, εἶπεν, ἀπόλοιτο χρχῶς ὃ ψαῦσαίμϑρος. 

9'. Πρὸς δὲ τὸν δυχοιῦτα Λίδων Στὸ Am er) 
φήσαντα δὲ dup μὴ ἀκάεν λέγοντος, Καὶ ul Οὐχ 
ἀτεύπητον ἔχεις τὸ ὥς, εἰπε, 

^. Kág δὲ Παυπίλλιον vwopuxov e) βελόρϑρον, 
ὄντα, δὲ ἀμαθῆ ἡ dQux, “ποδοσεκαλῶτο prepa, caes 
τινα, δίκου" εἰπόντος δὲ κεῖνα ud yox, Oii ὃ 


ἰσως, ἔπε, aec Tk γομάμων 


ἐπερωτασῖγαι. 


ια΄. Ὀρτησία δὲ τῷ piro (O" λαθόντος μιοϑὸν &p- 


γυρᾷν σφίγία. οὐδ TW Beyu, 


1 |. ι / 
X94 “Ὡ59 τὸν Knupom, 


A. 11. Barinoy] Jta primus edidit Steph. et habent Coll. Muret. Schott. Jan- 
not, μ᾿ nec diffentiunt alii libri, et confentit certe Plutarchus Vit, 
Cic. p. $73. E. Oicpi eft in Ald. Baf. Xyl. νος 

B. 2. Κακῶς, εἶπεν; ἀπόλοιτο κακὰς} Legendum Κακὸς, εἶπεν, ἀπόλοιτο καχῦς, ut 
in Vita Cic. p. 873. E. Libri multum diffentiunt, Xyl. εἰ Mez. 
Kanxe εἶπεν ἀπόλοιτο ὁ κακὸς ψευσάμενθ.. 

B. 6. Kézov δὲ 110π|λλιον}] Vit. Cic. p. 874. A. πόπλιον δὲ Kx»vcav: quod item 
vitiofum ; meiius eft in Cod. A, πόκλιον δὲ Kévlay : alii aliter vari- 
ant. At in hoc Apophth. libelli loco Cod. Parif. J. Πόπλιον δὲ rait 


Alii aliter. 


ei relatam gratiam Cicero dix- 
it, quod is volare Metellum, 
non dicere docuiffet. 

VIII. Audito Vatinium 
inimicum fuum, hominem a- 
lioqui pravum, mortuum effe, 
cum poftea vivere eum cog- 
noviflet, Male, inquit, pereat, 
qui mentitus efl male. 

IX. Cuidam qui domo A- 
fer putabatur, dicenti non au- 
dire fe ipfum dicentem, fui, 
inquit, aurem babes foraminis 


non exbertem, 

X. Quodam in judicio Po- 
pillium Cottam al perhiben- 
dum teftimonium vocaverat, 
qui fe jureconfultum profite- 
batur, homo indoctus et inep- 
tus. 5. cum nihil fe fcire di- 
ceret, Putas fertaffis, ait, de 
jure te interrogari. 

XI. Hortenfio oratori, qui 
accepta mercedis loco a Verre 
Sphinge aurea, fibi obfcurius 
aliquid dicenti fe senigmatum 
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σιλαγίως qi εὐπόντα, φήσαντος, Αἰνυγμαίτων λύστως 
ς ἀπείρως ἔχειν, Καὶ μίω » σφὶγξ, ἔφη, «Dg. σοί "or. 

ιβ΄. Οὐοκωνίῳ δὲ ἀπαντήσας μ᾽ τριῶν ϑυγατέρων 
ἀμορφοτεύτων T ὄψιν, ὠτεοέμαι χοὸς τὰς φίλες εἶπεν, 

Φοίδου ποτ᾿ οὐκ ἐῶντος ἔσπειφεν τέκνα. 

ry. Oa) δὲ τῷ Σύλλα «σαιδὺς “ἰδ ANA" 
δανείων ἀπάρτιον τοοϑροώψαντος, "astu μᾶλλον, ἔφη, 
τί προϑλφαφίου ἀασίζομα à τίω πατεῴαν avg. 

ιδ΄, ΙΠομυπηΐε δὲ χαὴ Καίσαρος 2] αφάντων, ἔφη, 
Γινώσκω ὃν φύγω, μὴ γινώσκων “δὸς ὄν φύγω. 


! 
-. 
A 


χαὴ Θεμιςικλέα μάλλον ἢ 


Καὶ ἸΠομπήϊον ἐμέμψατο T πόλιν ὠχλιπόνζᾳ, 
ΠΠεροιλέα, μεμυισαίμϑνον, Οὐκ 


p cAenos 43) Ὡραίμαάτων, δλλὰ Tros ὁμοίων ὄντων. 
iz. Τενόρϑνος δ᾽ ouv ox Πομπηΐῳ, xgj πάλιν 
μετανοῶν, ἐρωτηθεὶς Aizzé Πομπηΐα «cu ΠΠίσωνα, τὸν 
gau ov πυλέλοιπεν, ἔφα, Παρὰ a σῷ πεήδερῷ. 
(C . Μέζβαλλομδύα δὲ ms zm Καίσαρος (mess 


folvendorum imperitum effe 
aiebat, refpondit: Atqui $pbin- 
gem domi babes. 

XIl. "Voconio occurrens 
tribus filiabus deformiffimis 
comitato, placide amicis dixit: 

' Pherbo olim wen fnente bic fevit libéros, 
cL. Cum Fauftus Sulle 

18 propter aeris alieni mag- 
nitudihem rofcripfiffet (e auc- 
tionem facturum fuorum bo- 
norum: Hane, iriquit, magis 
probe, quam paternam proferip- 
fienem. 

XIV. Orto inter Czfarem 
et Pompeium diffdio, dixit 


Noffe fe quem fugere, ignorare 
quem [equi debeat. 

XV. Pompeium reprehen- 
dit, quod urbem deferuiffet, ἃς 
Themiftoclem potius quam 
Periclem effet imitatus, rebus 
non illius, fed hujus tempef- 
tat fimilibus. . 

XVI. Ad Pompeium cum 
veniffet, ducereturque poeni- 

tentia, interrogatus ab eo ubi 


Pifonem um fuum reli- 
«ἰδεῖ, καὶ focerum, refpon- 
dit, tuum. 

XVII. . Et cum quidam 


qui a Cisefare ad Pompeium 
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F ἀκαγίειλαντα, aux οἰκετίω εἰς T Ἰχίσομ αἰσωρτεθῆνοι 


δι 


al δίκζωυ, Ἰλόύθέρωσε. 
: TAIOY ΚΑΙΣΑΡΟΣ. . 
α-. Iis; Καῖσορ ὅτε Σύλλαν ἐφόῦγεν ὁ ἔτι μειρφ-- 
X40 ὧν, ωὠἰρκέπεσε πειροιτοαις" X94 Qe9"Toy m» αὐτυϑεὶς 
ἀργυρία. ZTNYH05; χατεγόλασε TU) ληφῶν ὡς ἀγνοοωύτων 


ὃν ἔχουσι; xs) διπλάσιον ὡμολύγησε δώσήν' ἔπειτοι Φρου- 


ράμϑνος ὡς σιωυῆγε τοὶ Agua. aevo MOM 
αὐτῷ παρέχειν xa pip X94 GUT λύγυς δὲ $ “ποι- 
ἡματου vespa ejna αὐτο! x94 τὸς μὴ λίαν 
eme d, , axaicS rs χρὴ βαρξάρες ἀπεχάλει, χρὴ ut 
γέλωτος WT X pEpucty αὐτῶς" ὃ xod μετ᾽ ὀλίγον ἐποί- 
m. Ἴων “ὦ λύτρων χομιοϑεντῶν τ πολυθεὶς κα σευα.- 
γαιγῶν ἄνδρας ἐξ ᾿Ασίας χφὶ πλοῖα, σωυήρπασε τῦς 
Augus χα aesch^acg. 

B. Ἔν δὲ Ῥώμη, τ: Κάτλον opem 
Ρωμαίων εἰς A AM au A Ζυὲρ ? d dip Mapas Xg/TR Qs, 
Xsà χοοϑπεμπύμϑμος αἰ χυὺ τὴς μητρὸς Ἰλὶ τῶς iege, 


quentem diem differri judici- " 


um, hunc libertate donaverit. 
CAII CAJESARIS. 

I. Caius Cafar adolefcens 
dum Syllam fugit, incidit in 
piratas, primumque exigentes 
fummam pecunia derifit, quod 

rarent quem cepiffent, du- 
plumque ejus daturum fe pro- 
mifit. Deinde habitus in cuf- 
todia dum cogeret pecuniam, 
mandavit eis ut filerent, feque 
finerent dormire: orationes e- 
tiam et poemata fcribebat, ip- 


 fiíque recitabat, et non admo- 


VoL. I. 


dum laudantes, ftupidos bar. 
barofque appellabat, ac fuf- 
penfurum íe eos per rifum 
minabatur, quod et fecit pau- 
lo poft. Allata enim qua fe 
redimeret pecunia, dimiffus, 
viros navefque ex Afia colle- 
git, latronefque correptos in 
cruces egit. 

II. Rome cum Catulo 
principe in civitate viro de 
pontincatu maximo certans, 
matri progreffurum in cam- 
pum a fores ufque comitanti, 
Hodie, ait, aut pentifkem max- 
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Σήμερον, tme, ὦ μῆτερ, ἀργχιορέα, τὸν 
ἕξεις. 

y. Ylowmiar δὲ alo γωαῖκᾳ χακὼς ἀχούσωσαν 
'Gu Κλωδίῳ οἷ δαιτησοίμδμος, ere τῷ Κλαδίν φεύ- 
γρυτος "Ci τότῳ δίκίω, μάρτυς ἐσουχϑεὶς, eiii em 
φαῦλον τἰδὶ τῆς juuaxós desi w Ji τῷ xemmyesu, 
Διὰ αἰ morus ὀξέδαλες αὐτίὠ, "Ori alo Kalouess; 
ἔφη, yuua mg. χα 2] αθολὴς Jui καϑαρᾷν τ} Β 

δ΄. Τὰς δὲ ᾿Αλεξάνδρου ὡράξᾷς ἀναγινώσχων ἐδαΐχ- 
puot, Xj «ae9s Tus φίλες emer, ὅτι, 'Γαύτην T. »Abuas 
ἔχων οὐίχησε Aapeiov, ἐμοὶ δὲ μέχρι vue ὀδὲν πεωραχῇ). 

e IIoA/yrmov δὲ duL λυπρὸν c» ταῖς ᾿Αλπι 
«feierte, xs) T φίλων 2j gemesuirran εἰ xà οἰς- 
ταῦϑά, τινες quds εἰσὶ χὰ ἅμιλλα! "OA ποροτείων, 
"Argus X, σωύνας γενόμδνος, Μᾶλλον ἂν, ἔφη, iuum 
Ὄοξτος cruda. ei) ἢ δεύτερος οὐ Ῥώμῃ. 

ς΄. '"Tà» δὲ τολμημάτων τὰ «st GoAg: αὶ μεγάλα 


i 3 φυγάδα 


«esa ἔφη δὲν, δλλὰ μὴ βαλεύεσϑθαι. C 

imum, aut exulem babebis fili- — cis: Quo natu Alexander Da- 

um. rium vicit, eo ego adbuc nibil 
III. Pompeiam uxorem di- eg. 


miferat, quam corruptam a 
Clodio εἶς rumor ferebat. 
Quo nomine cum Clodio effet 
dictus dies, citatus ipfe teftis 
nihil de ea finiftri dixit: et 
interroganti actori, Cur e 
nuncium uxori remiliffet, re- 
fpondit: Quia Caefaris uxc- 
rem etiam criminis puram opor- 
fet effe. 

ΙΝ. Res Alexandri geftas 
legens, flevit, dixitque ami- 


V. Oppidulum in Alpi- 
bus tranfiens nullius nominis, 
amicis quzrentibus an ibi quo- 
que tumultus et contentiones 
effent de principatu, meditatus 
aliquantulum: Mallem, inquit, 
bic primus eff, quam Roma 

fecundus. 

VI. Audacia et magma f2- 
cinora facienda aiebat, non 
deliberanda. 
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C. Καὶ διίξη τὸν Ῥοξίκωνα omTu4u ὡκ aUe 


Ταλατιχῖς ἐπαρχίας 
βίφθω χῶϑος. 


1 0 4. A e. 5 
"Ck: Ylowmiow sm, Πᾶς ἀνεῥ-- 
A 


». Ema δὲ Iouis φεύγοντος δι ϑάλασταν ἐκ 
τὴς Ῥώμης, χαὴ Μέτελλος ἔπαρχος ὧν τῷ τωμεία, βου- 
λόμϑμον αὐτὸν Aet a. Ag dy ὠχώλυε, oj TO TOLLEiOY 
ἀπίχλέσεν, Warner 2omerwey αὐτόν xg (gas 
δὲ τῷ Μετέλλου, Τῶτο, eme, ὦ νεαγίσχε, Quo) ue 


χοιλεπώτερον ἰὼ ἢ TOP 


9᾽, "Tav δὲ spiri). αὐτῷ βραδέως εἰς Δυῤῥάχεον 
C Βρεντεσίε χομαζομϑμων, λαϑὼῶν ἅπαΐᾷς εἰς “πλοῖον 


p ἀμκρὸν doas ἐπεχείρησε 2.1.9. 


"TAA τὸ wéAg^ps" συγ- 


χλυζομϑῥα δὲ τῷ πλοία, πποιῆσας τῷ κυξερνήτη Φανερὸν 
ἑαυτὸν, ἀνεξόησε, Iligwe τῇ τύχη» γνὰς ὅτι Καίσαρᾳ 


χομίζεις. 


i. Ἔδτε up οἷν ὠχωλύϑη, TU “χιειμῶνος ἰσχυροῦ 
γένομϑμε, x, Ὁ epawrT id σιωυδρα μόνων, x, αἰδαπαθέντων 
εἰ eua δωύαμιν ἀλλίων, ὡς ἀπιτῶν αὐτοῖς ἐπεὶ 


VII. E Gallia provincia 
contra Pompeium proficifcens, 
trajeto Rubicone flumine, 
Omni, inquit, jaZia effo alea. 

VIII. Cum Pompeius Ro- 
ma ad mare fugiffet, Metellus 
qui zerarii curam gerebat, vo- 
lentem ipfum inde pecuniam 
fumere, prohibuit, occlufitque 
zrarium. Ei mortem minatur 
Caíar, confternatoque, Zoe, 
inquit, mibi, O adolefcens, dif- 
ficilius eft dicere quam facere. 

IX. Militibus ipfius Brun- 
dufio tarde ad Dyrrachium 


tranfvehentibus, omnibus ig- 
norantibus lembum confcen- 
dit, conatufque eft mare tra- 
jicere. Cum vero naviculam 
fluctus pene obruerent, ape- 
riens feíe gubernatori excla- 
mavit: Fide fortune, fciens te 
Cefarem vehere. 

. Prohibitus tamen eft 
tranfmittere tempéftatis vio- 
lentia, et concurfu militum 
:eegerrime ferentium, quod ip- 
fis non confidens alium ex- 
fpeCtaret exercitum. — .Com- 
miffa pugna cum viciffet Pom- 
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


λον, ἔφη, χεῖσθαι Ῥωμαίους ὅρῳ cause Πάρϑως τῷ 


δικαίῳ. 


(. Ados δὲ Λόυκάλλε uo τὸς φρατείας ἀφει- » 
χύπος αὑτὸν εἰς ἡδονὰς χα “πολυτελῶς ζώντος, τὸν δὲ 
Πομπήϊον, ὡς παρ ἡλράαν τῷ πολλὰ “Ἰροσειν opejo- 
μδινον, ψέγοντος, Μᾶλλον, ἔφη, γερϑηι τὸ τρυφᾶν, ἢ τὸ 
ἄρχειν, ἘΠ) παρ ἡλράαν. 

ια΄. Νοσῶντι δὲ αὐτῷ xy Alu ὁ ἰατεὸς Agony 
qoe sevi ler οἱ δὲ ἔχτθντες Y εὑρον; (ὦ Ὁ σαρ 
ὥραν) ἔφη δὲ τις cupere x oye Λαζκάλλῳ δὲ Tus 
πρεφουϑῥας, Ἐὖτα,, ἔφη, εἰ μὴ Λεύκελλος ἐτφύφα, TIou- 
qos CWx ἂν ἐζισε ; Καὶ χαίρειν ἐάσας τὸν iL TESI, 
dee i. eimi 

ιβ΄. "loves δὲ σιτοδείας ἐν Ῥώμη γενουϑῥης, Ὥστο- c 
δευχϑεὶς λόγῳ μὲν ἀγορᾷς Ἐχιμελητὴς, ἔγγῳ δὲ γὴς xg) 
ϑαλάοσης χύριος, ἔπλοῦσεν εἰς Λιούϊωυ χαὶ Σαρδῦνα χρὴ 
Σικελίαν" X94 τσολιὺ ἀϑροίσας δίτον, ἔαπευδεν εἰς τἰώ 
'"Póutw. MoeaAs δὲ τῇ “ιειμῶνος γενομϑύε, χὰ v 


manos jus potius pro limite ba- 
bituros. 

X. Lucius Lucullus poft 
obita imperia voluptatibus fe- 
fe luxuique tradiderat, Pom- 
peiumque vituperabat qui ali- 
ena zetate negotiis fefe impli- 
caret. Ad hzc Pompeius, //4a- 
gis alebat alienum effe a. fenio 
luxuriare, quam gerere rem- 
. publicam. 

XI. JEÉgrotanti medicus 
confuluerat ut turdo vefcere- 
tur: nullus autem poterat in- 
veniri, quod anni tempus erat 
ab corum captura alienum. 


Quidam inventum iri aiebat 
apud Lucullum, qui per an- 
num eos aleret. Zrzo, dice- 
bat, mf luxuriaret! Lucullus, 
vivere Pompeius | nequiret ? 
juffoque valere medico, ufus 
eft re facile parabili. 

XII. Cum Romse ingens 
frumenti oborta effet caritas, 
creatus verbo quidem annonz 
procurator, reipía dominus ter- 
re marifque, in Africam, Sar- 
diniam, Siciliamque navigavit, 
magnaque vi frumenti - 
ta Romam properavit. Ex- 
iftente autem gravi 


ἈΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ BAZIARON Xe Te λο 81 1 


x oeewer) ὀκνάντων, "topsTos £u eds, χαὶ τίω ἄγκυραν 
apu χελεύσας, axéoówne, IL ἀναγχϑζη; € Cx 
ἀναγχάζη. 
ry. "T» δὲ me» τὸν Καίσαρᾳ ἰαφορϑὶς zm- 
χαλυηηιομϑῥης, xdi Μαρχελλίνε! τινὸς Tx AL Πομ- 
qnis παοόγχϑαι Juousrew, uero nda δὲ πρὸς 
Kaícuea, ττολλὰ «ae9s αὐτὸν οὖ συγκλήτῳ λέγοντος, 
Ὁ Οὐχ GAL, ἹΜαρρχελλινε, eT, ἐμοὶ λριϑοράμϑνος, δὲ 
ὃν E agáve λόγιος, ἐχ, δὲ πφιατικοὺ ἐμετικὸς, γέγονας. 
᾿ ιδ΄, Πρὸς δὲ Κάτωνα, “πικρῶς χφϑαψάρϑμον ὅτι 
“πολλάχις οὐ χορϑσουχρρεύοντος T Καίσαρος δαύαμιν 
xo αὐξησιν Cx ἐπ᾿ ἀγαϑῷ τῆς δημυχρᾳτίας γένομϑῥην, 
ἀπεκρίνατο, Τὰ μϑὺ ct, μαντικώτερα; τας δ᾽ ἐμὰ φι- 
λικώτερφι. 
μ΄. Tlepi δὲ αὐτῷ παῤρυσιαζόμϑμος axe, ὡς, Πα- 
σαν dye xs) ἔλαξε Suoxor ἢ “χυρϑσεδόχησε, x, χατα- 
Siro 9uoxov ἢ χοροσεδυκήθη. 


C. 7. ἀναγκάζη ---ναγκάη} Melius erat fcribere ὠνάγκη---ἀνάγκη: ut in fede 


di&i Vita Pump. p. 646. A. Ita et Jun. Mes. et Xylandri verfio. 


te, et gubernatoribus trepi- 
dantibus, primus navim con- 
fcendit, evellique mandato an- 
choram exclamavit, Navigare 


"a efl, vrvere non eff ne- 


ceffe. 

XIII. Dete&o ejus cum 
Cafare diffidio, Marcellino 
cuidam, qui evectus a Pom- 
peio, ftudiis mutatis ad Cz- 
farem tranfiverat, multa in fe- 
natu contra ipfum dicenti: 
Aon. te, inquit, pudet, Mar- 
«εἰπε, mibi convicium facere, 


qui te e muto. loquentem, € | fa- 


melico vementem fecerim ? 
XIV. Caton: acerbe ipfum 
reprehendenti, quod fibi fzepe- 
numero praedicent Carfarem 
augeri potentia ad detrimen- 
tum popularis ftatus reipub- 
lice, non advertiffet animum, 
refpondit: Tua confilia magis 
a divinatione : mea ab. ami- 
citi pri cebantur petius. 

e feipfo autem li- 
bere hoc pradicabat, omnem 
magiftratum fe et atcepiffe 
fua, et depofuifle aliorum opi- 
nione citius. 
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κ΄. Μετὰ δὲ τίω c» Φαρσάλῳ μώχίω φεύγων 


εἰς Αἰγυῆΐον, ὡς ἔμελλε αἰ gear CAc τὴς τραῆρθς εἰς 
ἁλιευτικῶν “πλοῖον, Ὡνστοζείλαντος τῷ βασιλέως, ἔλιςρα- Y 

᾿ ᾿ “Ἄν. νι γα "ET 
φεῖς «ae9s τίω γιωαῖχᾳ χϑὰ τὸν wv, Θόδεν ἕτερον ἢ τὸ 
τῷ Σοφοχλέες exu, 


*Orx δὲ τύραννον ἱμπορεύεται, 
Κείνω ᾿ςὶ δοῦλος» xa» ἰλευϑέρος μόλη. 


μεταβὰς δὰ, χρὴ πληγὰς ξίφει, xu φενάξας ἅπαξ, 

εἰπὼν δὲ μυδὲν, 29. ἐϊκαλυψάμδμος, παρέδωκεν ἑαυτόν. 
ΚΙΚΕΡΩΝΟΣ. 

α΄. Κικέρων o ῥήτωρ εἰς τὔνομα, σκωηηόμϑμος, χῷ Ὁ 

φίλων jura eoe χελόυόντων, ἔφη, "Tov Κικέρωνα ποιή- 

σήν Tí Κατώνων xgj v) Κάτλων xg 50 Σχαύρων 


οὐδοξότερον. 


B. ᾿Ἔχπωμα. δὲ ἀργυρῶν τοῖς ὅτοις ἀνατιϑεὶς, τοὶ 
δὲ ποοῷτα “δά! ὀνομάτων γράμμασιν ἐσήμανεν, ἀντὶ δὰ 
TV Κικέρωνος ἐρέξινθον ἐτορόῦσε. 

y. Τῶν δὲ ῥητόρων τὸς μέγα βοώνζζμ, ἔλεγε δὲ 


XVI. A Pharíalica pug- 
na in /Egyptum fugiens, e 
triremi fua tranfiturus in pif- 
catoriam cymbam a rege mif- 
fam, converfus ad uxorem et 
filium aliud nihil dixit, quam 
Sophoclea ifta : 

Etenim tyranni quifquis intrat in do- 


mum, 
Fit ferus ejus, libtr etfi venerit. 


'Tranfgreffus, cum gladio fe- 
riretur femel tantum ingemu- 
it; nullaque emiffa voce caput 
obvolvit vefte ac procubuit. 


CICERONIS. 

I. Cicero orator, cum cog- 
nomen ejus exagitaretur dicte- 
riis, amicique hortarentur ut 
id mutaret, dixit fe Ciceronis 
nomen effec&turum, Catonum, 
Catulorum, | Scaurorumque 
nomine illuftrius. 

II. Poculum porro aureum 
diis dedicans, przznomen fuum 
nomenque litteris inículptus, 
cognomentum Ciceronis cice- 
re czelato indicavit. 

III. Oratores qui altum 
clamarent, dicebat ob imperi- 
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ἀοϑίνειαν "(M τἰὼ xpauryluo ὡς "y ads ἀναξαΐνειν ἐφ᾽ 


ej 
477100. 


δ΄ . Οὐέρρε! δὶ ὑὸν ἔχοντος 


οὔχ εὖ χεγρημϑύον ep 


ὥρᾳ τῷ σώματι, τὸν δὲ ἹΚικέρωνα, λοιδορδντὸς εἰς μᾶλα- 
χίαν, χρὴ χιναιδὸν XTUX ADULTOS ᾿Αγνοεις, eme, ὅτι 
«Gesahua τοῖς τίχνοις οὐτὸς ϑυρῶν λοιδορδιοϑαι ; 


/ 


/ | | 
e. Μετῶλβ δὲ Némuros εἰπόντος «99s αὐτὸν ὅτι 


ἸΠλείονας μαρτυρῶν ἀπίχτονας, ἣ στιυγγγρρῶν σίσωκας, 

os Καὶ 32 "diy, ἔφη, πλέιον ἐμοὶ πίφεως ἢ λογιότητος. 
ς΄. ᾿Ερωτῶνίος δὲ τῷ Mera εἰς ὧδ πατήρ '62t, 

Ταύὐτίων, ἔφη, τίωὐ “ἀπόκρισιν χαλεπωτέραν ἡ σὴ μήτηρ 


"Y |I ““ 
TWO. Ἦν γὰρ n τῷ 


Meis, ἀχόλᾳςοφ' ὃ δὲ 


ἹΜετέλλος αὐτὸς, α΄ χυύκεφος xgà ἀξέξαιος X, Φερόμϑμος 


τοῖς ὁρμαῖς. 


ζ΄. Διοϑύτῳ δὲ πῷ διδωσχάλῳ E ῥντοροᾶν τἶπο- 
θανόντι χόρφιχᾳ λίθινον Ἐχιζήσαντί O7 εἰν, Δικαίαν, 


Α. 1. λεῖον] Sic Baf. Xyl. Plutarch. Vit. Cic. p. 872. F. Vulgo πλεῖον. 


A. 7. Διοδότω δὲ τῷ διδασκάλῳ τῶν 


ὧν} Verius puto in Vita Cic, p. 874. 
καϑηγυτὴν im- 


B. 9d Jac δὲ Φίλαγρον (vel Φίλαγχον ut Cod. Mofc.) τὸν 


μεελέςερον. 


tiam dicendi ad vociferatio- 
nem, ficut claudos ad equum 
confugere. 

IV. Erat Verri filius, qui 
in flore ztatis pudicitiam fu- 
am male cuftodiverat. Fi 
Verri Cicero, mollitiem fibi 
exprobranti, ac tingedum ap- 
pellanti : Nefcis, inquit, filiis 
efle intra fores conviciandum ? 

V.. Metello Nepoti dicen- 
ti, plures teftimonio tuo per- 
didifti, quam patrocinio fer- 
vafti, relpondit: Quia enim 


plus mibi fidei ef quam facun- 
di 


e. 

VI. Eidem interroganti 
quo patre natus cílet, 7ua, 
inquit, mater fecit, ut tibi εἰ. 
cihus effet re re fic inter- 
rogato. Erat enim ca impu- 
dica, Metellus autem levis et 
inconftans atque cupiditatibus 
obfequens. 

VII. Hic cum Diodoto, 
uo oratoriz artis doctore u- 
us erat, corvum lapideum in 

monimento ftatuiffet, dignam 
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Zw, hà pecho γογονένα aime, γὸὺ im οὗ 


&. 


Af ἐδίδαξ 


X. Bacmo δὲ dS parzrov ἑαυτῷ 2j gpoesy Y, μοχ- 
Θηρὸν ἄλλως ἀκέσας ὅτι Tk) vU, δἰτος fis ὕσερον ὅτι 5 
en Κακῶς, eme, ἀπόλοιτο χακῶς ὃ dba dios. 

S'. Πρὸς δὲ τὸν δυχοιῶῦτα AfGuo cm Ame cu) 
φήσαντα δὲ dup μὴ dises λέγντος, Καὶ μίω Céx 
ἀτεύπητον ἔχεις τὸ ὥς, εἰπε, 

i^ Κάςον σὲ ΠΠοπίλλιον YoLUX Y e) βαλόρϑμον, 
ὄντα δὲ ἀμαϑὴ αὶ du, ποδοσεκαλέιτο μαγτυρα, πχδϑς 
τινα, δέκζου" εἰπόντος δὲ ὠχείνα ndr γινώσχειν, Ota 
ἴσως, ἔπε, "GE. «ΚΓ νομίμων ἐπερωτῶοϑαι. 

ια΄. Ὀρτισία δὲ τῷ prro(O" λαίδόντος μιοϑὺν ἀρ- 


yUe9 σφίγία. «o3. τῷ Beye, 


1 | |. / 
χρὴ «uejs τὸν Κικέρωνα 


A. 11. Βατίνιον] Ita primus edidit Steph. et habent Coll. Muret. Schott. Jan- 
not, Jun. nec diffentiunt alii libri, et confentit certe Plutarchus Vit, 
Cic. p. $73. E. Οὐάριον eft in Ald. Baf. Xyl. Vot. 

B. 2. Κακῶς, εἶπεν, ἀπόλοιτο κακὶς} Legendum Κακὸς, εἶπεν; ἀπόλοιτο κακῶς, ut 
in Vita Cic. p. 873. E. Libri multum diffentiunt, Xyl. εἰ Mez. 
Kane εἶπεν ἀπόλοιτο ὁ κακὰς ψευσάμενθ.. 

B. 6. κΚά;ον δὲ Ποπίλιον} Vit. Cic. p. 874. A. rimum δὲ Κύνςαν : quod item 
vitiofum ; meiius eft in Cod. A. πόπλιον δὲ Kévlay : alii aliter vari- 
ant. Atin hoc Apophth. libelli loco Cod. Parif. T. Πόπλιον δὲ l'a. 


Alii aliter. 


ei relatam gratiam Cicero dix- 
it, quod is velare Metellum, 
non dicere docuiffet. 

VIII. Audito Vatinium 
inimicum fuum, hominem a- 
lioqui pravum, mortuum effe, 
cum poftea vivere eum cog- 
noviflet, Male, inquit, pereat, 
qui mentitus eff male. 

IX. Cuidam qui domo A- 
fer putabatur, dicenti non au- 
dire fe ipfum dicentem, Jftgui, 
inquit, aurem babes foraminis 


non expertem. 

X. Quodam in judicio Po- 
pilium Cottam al perhiben- 
dum teftimonium vocaverat, 
qui fe jureconfultum profite- 
batur, homo indo&tus et inep- 
tus. Is cum nihil fe fcire di- 
ceret, Putas fortaffis, ait, dr 
jure te interrogari. 

XI. Hortenfio oratori, qui 
accepta mercedis loco a Verre 
Sphinge aurea, fibi obfcurius 
aliquid dicenti fe senigmatum 
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πλαγίως “ὦ ἐπόντα, φήσαντος, Αἰννγμάτων λύσεως 
ς ἀπέρως ἔχειν; Καὶ μίω ἡ σφιγξ, ἔφη, ΓΝ σοί "oiv. 

ιβ΄. Οὐοκωνίῳ δὲ ἀπαντήσας μ᾽ τριῶν ϑυγατέρων 
ἀμορφοτοῦτων T ope, dactua, raess τῶς φίλες εἰπεν, 

Φοΐίδου ποτ᾽ οὐκ ἐῶντος tamus τέκνα. 

ry. ᾧαύςου δὲ τῷ Σύλλα Gud. 2Je amA3AG- 
διινείων ἀπάρτιον ποοϑλράψαντος, "Taur μᾶλλον, ἔφη, 
τὼ πρϑλραφί ἀασάζομα ἢ τί πατρῴαν ai. 

ιδ΄, ἸΠομυπηΐα δὲ xe) Καίσαρος 2] αφάντων, ἔφη, 
Γινώσκω ov φύγω, μὴ yox “δὸς ὅν φύγω. 


/ 
ἴδ. 


Καὶ Πομπήϊον ἐμέμψατο “ πόλιν exu, 


χαὴ Θεμιςυκλέα μᾶλλον ἢ ἹΠεροιλέα, μεμηησοί μϑμον, Οὐκ 
p canos 7). Ὡραίμάτων, δλλὰ Tiros ὁμοίων ὄντων. 

ig. ΤΓενόρϑνος δ᾽ οἷχω y. Πομπηΐῳ, xoi πάλιν 

μεσανοῶν, ἐρωτηθεὶς αἰπὺ Πορυπηία cu lliuw τὸν 


yau oes “πολέλοιπεν, ἔφα, ἸΠαρᾷ πῷ σῷ πενθερῷ. 
"4 . Μέζξαλλορϑῥε δέ τινος 3m Καίσαρος ποὺς 


folvendorum imperitum effe 
aiebat, refpondit: /ftqui Spbin- 
gem domi babes. 

ΧΙ]. "Voconio occurrens 
tribus filiabus deformiffimis 
comitato, placide amicis dixit: 

* Bberbo olim won fonente bic fevit liberos. 
τ. Cum Fauftus Sulle 
ius propter geris alieni mag- 
nitudiers p. rofcripfiflet fe ας. 
tionem fa m fuorum bo- 
norum: anc, iriquit, magis 


probo, quam paternam profcrip- 
égenem. 


XIV. Orto inter Czfarem 
et Pompeium diffidio, dixit 


Nofft fe quem fugere, ignorare 
quem fequi debeat. 

XV. Pompeium reprehen- 
dit, quod urbem deferuiffet, ae 
'Themiftoclem potius quam 
Periclem effet imitatus, rebus 
non illius, fed hujus tempef- 
tatj fimilibus. . 

XVI. Ad Pompeium cum 
veniffet, ducereturque pceni- 
tentia, interrogatus ab eo ubi 
Pifonem generum fuum reli- 

uiffet, Apud focerum, reípon- 
it, fuum. 

XVII. . Et cum quidam 
qui a Caíare ad Pompeium 
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τὸν Πομπήϊον, λέγοντος αἰ “πὸ ares xg) πε μίας 
ὐπτολελοισέναι τὸν ὕπι πον, Βέλτιον; ἔφη; αὐτὸν re) TV 


ὕχπα βεξελευοθα, 


m. llejs δὲ τὸν ἀπαγγέλλοντω τῷ Καίσειφος φ'- 
λοὺς σχυϑρωπὰς p" A£Js; ἔφη, δυσνοῖίν αὐτὸς Καί. 


qup. 


ι9΄, Meri, δὲ alo οὐ Φαρσάλῳ μάχιν Ylowmit t 
m^ φυγόντος, Novia δὲ τινος ἔτι παρ αὐτοῖς ἀετὸς EX 
φήσαντος er) 12) aj τῷτο Üepptuy «ar Daxsour o", 
Καλῶς ἂν παρήνεις, eere, εἰ χολοιοὶς ἐπολεμδμϑμ. 

x. Ἐπὲ δὲ Καῖσαρ χρατήσας qus ἸΠομπηία χα- 
ταξεξλυρϑῥας εἰκόνας ἀνέφησε MT; τιμῆς, ἔφη δὰ T 
λόγων ὃ Κικέρων, Ὅτι τῷ Πομπηΐε Καῖσαρ κὰς di- 
δριάνζυ,. τῶς ἑαυτῷ πήγνυσιν. 

κα΄, Οὕτω δὲ «ολλᾷ τὸ χαλῶς λέγην ἐτίμα τε καὶ 
ae. τοῦτο μάλιςα ἤγωνία,, ὥςε κωρϑχειμϑῥης δίχης "63 
ΚΙ ἑκατὸν ἀνδρῶν, ὡς ÉXncaudins τὴς ἡμέρας "Ἔρωτα 


D. 10. δυσνοεῖν} Ita εἴ in Vit. Cic. p. 880. B. X ylander vertit ac fi exfaret ei- 
vuv. Hoc melius. Nec tamen acumen fatis apparet, 


deíciverat, prae feftinatione fe 
equum reliquiffe ibi diceret: 
Melius eum equo fuo quam fibi 
en e dixit. 

VÍII. Renuncianti Ce- 
faris amicos effe vultu tetrico, 
fis, inquit, eos Cefari bene 
velle. 

XIX. Poft Pharfalicam 
pugnam cum fugiffet Pom- 
peius, et Nonius quidam fep- 
tem adhuc adeffe aquilas di- 


ceret, ideoque bene fperan- 


dum, AReZe, inquit, monere, fr 
adverfus graculos effet pugnan- 
dum. 

a ei flatuas 
cum ompeii 
erige honorifice, t ine 
qui aclo fuas Cejar f - 

antum vero bene 

dicendo ftuduit, tantique eam 
rem duxit, ut cum caufa ipfi 
oranda effet coram centumvi- 
ris, dieque appetente Eros fer- 
vorum unus nunciaret in [δ 
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F ἀλαγίειλαγτα, aux) οἰκέτίυν ἐς T Andy ^ra TEUMM 


PN 


Tl δίκίω, ἡλόίθέρωσε. 
ΤΑΙΟΥ͂ ΚΑΙΣΑΡΟΣ. . 
«.. Γάϊος Καῖσαρ ὅτε Σύλλαν ἐφόγω ὁ ἔτι μειρᾷ- 
κιὸν ὧν, GOAT. πειροιταῖσ᾽ X94 "Geo Tow μδὺ αἰτηθεὶς 
ἀργυρία 7TNYHo5,; χατεγάλασε Τὴ). ληφῶν ὡς ἀγνοοωύτων 


ὃν ἔχουσι; χοὴ διπλάσιον ὡμολύγησε δωσην᾽ ἔπειτοι Φρου- 


ράμϑνος ὡς στυῆγε TOL Agua. eyed ἡσυχίαν 
aur) παρέχειν xa pip X94 σιωπᾷν" λύγος δὲ καὶ ποι- 
ἥματοι γεάφων ἀνενωσχον αὐτοῖς: 14 τὸς μὴ λίαν 
even d, ἀναιοθύτως χρὴ βαρβάρες ἀπεχάλει, χα ut 
γέλωτος WTHA Χρεμζζν αὐτῶς ὃ χαὶ μετ᾽ ὀλίγον ἐποί- 
m. Tav X λύτρων xepucDerran πολυθεὶς x, σωυα- 
γαγῶν ἄνδρας ἐξ ᾿Ασίας X24 πλοία, στυΐρπασε τὸς 
Augus χα (essa. 

B. Ἔν δὲ 'Póus, ace Κάτλον errors 
Ῥωμαίων εἰς ἅμωλαν AL (p Td ἀρχιερωστεύης X9 TUUS, 
x9 “δϑπεμπόμϑμος αἰ χυὺ τῆς μιτοὺς "(A τὰς ϑύρφις, 


quentem diem differri judici- " 
um, hunc libertate donaverit. 
CAII CASARIS. 
I. Caius Cafar adolefcens 
dum Syllam fugit, incidit in 
iratas, primumque exigentes 
fum mam pecuniz derifit, quod 
C iit quem cepiflent, du- 
umque ejus daturum fe pro- 
mifit. Deinde habitus in cuf- 
todia dum cogeret pecuniam, 
mandavit eis ut filerent, feque 
finerent dormire: orationes e- 
tiam et poemata fcribebat, ip- 
fifque recitabat, et non admo- 
VOL. I. 


dum laudantes, flupidos bar- 
baroque appellabat, ac fuí- 
penfurum íe eos per rifum 
minabatur, quod et fecit pau- 
lo poft. Allata enim qua fe 
redimeret pecunia, dimiffus, 
viros navefque ex Afia colle- 
git, latronefque correptos in 
cruces egit. 

II. Rome cum Catulo 
principe in civitate viro de 
pontific catu maximo certans, 
matri progreffurum in cam- 
pum aJ fores ufque comitanti, 
Hodie, ait, aut pentificem max- 
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Σήμερον, tme, ὦ μῆτερ, ἀρχιερέα, τὸν 
ἕξεις. 

γ᾽. ἸΠομπηϊων δὲ a uu aX 9. X9xoe ἀχούσασαι 
Qi Κλωδίῳ e Ssrmaliles, ὦτα τῷ Kalle φεί. 
perros "Cri τύτῳ δίκίω, μάρτυς εἰσουχϑεὶς, Θἐϑὲν em 
φαῦλον «eA τὴς χιυαικῶς᾽ ἐρονϑῥία δὲ τῷ xemcPesu, 
Διὰ 9t τοίΐνων ἐξέξαλες αὐτίὠ, “Ὅτι τοῦ Kaicuess; 
ἔφη, γχωαῖχᾳ χα Δ|9Θολὴς du χαϑαρϑὶν p " 

δ΄, Τὰς δὲ ᾿Αλεξάνδρα ὡράξης ἀναγοώσχων ἐδείκ- 
puo, X, “τοῦς Tus Qus mer, ὅτι, Ταύτην T »Abuas 
ἔχον Cour. Δαρξίον, ἐμοὶ δὲ μέχρι πῶ δὲν πεωραχῇ. 

g. IloAfywor δὲ dut λυπρὸν οὗ ταῖς "Am 
εἴδιαγχομδύε, xs) T φίλων δ. σ᾽ ποροιώτων & χῷ ct- 
ταῦϑά τινες euis εἰσὶ χαὶ ἅμιλλα ae. “οοϑτείων, 
Ἰλιςοὶς καὶ σμύνας γενόμδμος, Μᾶλλον ἂν, ἔφη, cuiu 
Ὄρφτος οὐταῦϑα τη) » δεύτερος οὐ Ῥώμη. 

«. "Tov δὲ τολμυιμάτων τὸ ioo. X) μεγάλα 
«Geste ἔφη div, δλλὰ μὴ βαελεύεοϑαυ. C 


ὧν ὃ φυγών 


imum, aut exulem babebis fili- — cis: Quo natu Alexander Da- 


um. 
III. Pompeiam uxorem di- 
miferat, quam corruptam a 
Clodio effe rumor ferebat. 
Quo nomine cum Clodio effet 
dictus dies, citatus ipfe teftis 
nihil de ea finiftri dixit: et 
interroganti actori, Cur ergo 
nuncium uxori remififfet, rc- 
fpondit: Suis Cefaris uxc- 
rem etiam criminis puram opor- 
fet effe. 

1V. Res Alexandri geftas 
legens, flevit, dixitque ami- 


rium vicit, eo ego adbuc nibil 
egi. 

V. Oppidulum in Alpi- 
bus tranfiens nullius nominis, 
amicis quazrentibus an ibi quo- 
que tumultus et contentiones 
eflent de principatu, meditatus 
aliquantulum: Mallem, inquit, 
bic primus effe, quam. Roma 

fecundus. 

VI. Audacia et magna fa- 
cinora facienda aiebat, non 


deliberanda. 
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C. Καὶ Jon τὸν Ῥυξίκωνα “ποταμῶν CA τῆς 
Ταλατιχὶς ἐπαρχίας "Cu Πομπήϊον, ἐπὼν, Πᾶς ἀνεῤ- 


ῥίφϑω χῶζος. 


X 


X. "Ema δὲ ἸΠομπηΐα φεύγοντος "6M ϑάλασταν cx 
q?s Ῥώμης, χα Μέτελλος ἔπαρχος ὧν τῷ vous, βου- 
λόρμϑυον αὐτὸν Actu s. Age ὠχώλυε, Xg) τὸ TOLLtEIOY 
ἀπίκλήσεν, ἡὙπείλησεν Σατοχτενειν αὐτόγ' xg (gam aeos 
δὲ 49 Μετέλλου, Τῶτο, ἔγπεν, ὦ γεανίσχε, quu uot 


χαλεπώτερον ζω ἢ “ποῦσαι. 


9. "Tov δὲ ςρατιωῦκ! αὐτῷ βροιδέως εἰς Δυῤῥάχεον 
cx Bperreotu χομιζορϑῥων, Aga ἅπας εἰς “πλοῖον 


1? S3 0» / 
p μικρὸν ἐμὰς Emryápm 2]3. 
χλυζομδίει δὲ T9 πλοίθ, ποιήσεις τῷ χυξερνήτη Φανερὸν 


e 


χομίζεις. 


TÉ, τὸ τσέλαγρσ᾽ συγ- 


e 3 ε 
ἑαυτὸν, avons, lle T? τύχη; rds ὅτι Καίσοαιρᾳ 


ι΄, "Εὖτε Mp οἷν ὠχωλύθη, τῷ “χειμῶνος ἰσγυροῦ 
you, ἡ T cpu) στωδρα μόνων, x, τἰθ παθόντων 
εἰ epa Jua ἀλλίων, ὡς amy αὐτοῖς ἐπεὶ 


VII. E Gallia provincia - 


contra Pompeium proficiícens, 
trajecto Rubicone flumine, 
Omnis, inquit, jaa e/fo alea. 
VIII. Cum Pompeius Ro- 
ma ad mare fugiffet, Metellus 
qui zerarii curam gerebat, vo- 
lentem ipfum inde pecuniam 
fumere, prohibuit, occlufitque 
zrarium. Ei mortem minatur 
Cafar, confternatoque, Here, 
inquit, mibi, O adolefcens, dif- 
fictlius eff dicere quam facere. 
IX. Militibus ipfius Brun- 
dufio tarde ad Dyrrachium 


tranfvehentibus, omnibus ig- 
norantibus lembum conícen- 
dit, conatufque eft mare tra- 
Jicere. Cum vero naviculam 
flu&tus pene obruerent, ape- 
riens fefe gubernatori excla- 
mavit: Fide fortune, fciens te 
Cefarem vebere. ) 

. Prohibitus tamen eft 
tranfmittere tempéftatis vio- 
lentia, et concurfu militum 
gegerrime ferentium, quod ip- 
fis non confidens alium ex- 
fpeCtaret exercitum. |. Com- 
miffa pugna cum viciffet Pom- 
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λον, ἔφη, χεῖσθαι Ῥωμαίους ὅρῳ 564 Πάρϑως τῷ 
διχαίῳ. 

". Ada δὲ Λόυκάλλῃ uU τὰς φρατείας ἀφει- 5 
χύτος αὑτὸν εἰς ἡδονὰς χῷ “πολυτελῶς ζῶντος, τὸν δὲ 
ΠΠομπήῶν, ὡς παρ ἡλικίαν TU πολλὰ “ορϑίοσειν 0pe)9- 
μϑινον, ψέγοντος, Μᾶλλον, ἔφη, «e5ili τὸ τρυφᾶν, » τὸ 
ἄργγειν, £i παρ ἡλικίαν. 

ια΄, Νοσῶντι δὲ αὐτῷ xi Nau o. ἰαπεὸς Ag Gen 
«ροσέταξεν" οἱ δὲ ὥτῶντες ὄχ εὗρον; (ὦ 9 Wap 
ὥραν) ἔφη δὲ τις εὑρεϑήσεογαι «Op Λάκάλλῳ δὲ ἔτως 
πρεφορϑίας, Ἑδΐτα,, ἔφη, εἰ m Λεύχελλος ereupa., TIon- 
πῆϊος Xx ἂν ἔζησε ; Καὶ χαίρειν ἐάσας τὸν ἰατρϑν, 
ἔλαθε TÍÀ. εὐπορίφων. 

ig. "Iovess δὲ σιτοδείας ἐν Ρώμη γάνουϑμης, 29m- c 
δενχϑεὶς Abyc μὲν 2^6. Ἐἰχιμελητὴς, ἔγγῳ δὲ ys χαὴ 
θαλῴάοσης κύριος, ἔπλάζσεν εἰς Al ulw 194 Σαρδόνα 14 
Σικελίαν" X94 πολὺ ἀϑροίσας GiTow, ἔσχεν δὲν εἰς alo 
'Póulw. Maas δὲ τῷ “χειμῶνος γένομδῥα, χὰ “ὦ 


manos jus potius pro limite ba- 
bituros. 

X. Lucius Lucullus poft 
obita imperia voluptatibus fe- 
fe luxuique tradiderat, Pom- 
peiumque vituperabat qui ali- 
ena zetate negotiis fefe impli- 
caret. Ad hzc Pompeius, Ma- 
gis alebat alienum effe a. fenio 
luxuriare, quam gerere rem- 
, publicam. 

XI. JEgrotanti medicus 
confuluerat ut turdo vefcere- 
tur: nullus autem poterat in- 
veniri, quod anni tempus erat 
ab eorum captura alienum. 


Quidam inventum iri aiebat 
apud Lucullum, qui per an- 
num eos aleret. £rzo, dice- 
bat, mifi luxurtaret. Lucullus, 
viuere Pompeius | nequiret ? 
juffoque valere medico, ulus 
eft re facile parabili. 

XII. Cum Rom: ingens 
frumenti oborta effet caritas, 
creatus verbo quidem annonz 
procurator, reipía dominus ter- 
rz marifque, in Africam, Sar- 
diniam, Siciliamque navigavit, 
magnaque vi frumenti εἰ- 
ta Romam properavit. Ex- 
iftente autem gravi tempefta- 
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x espe sd. ὀκνάντων, "Gesros iu ods, χα lu) ἄγκυραν. 
«pu χελεύσας, ἀνεδόησε, ly ἀναγχάζη, Cn Cx 


, / 
eo M. 


ry. "Iw d “δὸς τὸν Καίσαρᾳ 2j αφορς 22n- 


xeAuilouSUxs, xg) Μαρχελλίνα τινὸς T$). «αἰ 220 Πομ- 
qnii2 esry yu δυχοωύτων, uera oe nuda A “δὸς 
Καίσαρᾳ, -τολλὰ rae» αὐτὸν CA συγκλήτῳ λέγοντος, 
Ὁ Οὐχ AUAM ἹΜαρρχελλινε; ETT, ἐμοὶ λοιδοράυϑμος, b 
ὃν KE ἀφώνι λόγιος, ἐκ δὲ πφιατικοὺῦ Quermos, yeyovas. 
^ aA. Ilejs δὲ Κάτωνα, πικρῶς χαϑαψάρϑμον ὅτι 
πολλάκις ὧν χαρϑσουγρρεύοντος T Καίσαρος δυωύαμωιν 
xo αὐξυσιν Οὔκ. ἐπ᾿ ἀγαϑῷ τὴς δυμοχρᾳτίας γένουϑῥην, 
ἀπεκρίνατο, Τὰ μδὺ σοὺ, μαντικώτερα, τας δ᾽ ἐμοὶ φι- 
Axes. 
i. Πρ δὲ αὐτῷ παῤῥησιαζόμϑμος eme, ὡς, Πα- 
σαν aryl χαὶ ἔλαξε Soxor καὶ χυρϑσεδύχησε, x, χατα- 
Siro ϑάοσον ἢ “υρϑσεδουχήθη. 


C. 7. ἀναγκάζη ---ἀγαγκάξη} Melius erat fcribere ἐνέγκη---ἀγάγκη: ut in fede 


di&i Vita Pump. p. 646. A. Ita et Jun. Mez. et Xylandri verfio. 


te, et gubernatoribus trepi- 
dantibus, primus navim con- 
fcendit, evellique mandato an- 
choram exclamavit, Navigare 


Lr. ef, vivere non efl. ne- 


ceffe. 

XIII. Dete&o ejus cum 
Cafare diffidio, Marcellino 
cuidam, qui evectus a Pom- 
peio, ftudiis mutatis ad Cz- 
farem tranfiverat, multa in fe- 
natu contra ipfum dicenti: 
ANon. te, inquit, pudet; Mar- 
£elline, mibi convicium facere, 


qui te e muto loquentem, e fa- 


melico vomentem fecerim ? 

XIV. Catoni acerbe ipfum 
reprehendenti, quod fibi fzpe- 
numero przdicenti Caefarem 
augeri potentia ad detrimen- 
tum popularis ftatus reipub- 
licae, non advertiffet animum, 
refpondit: Tua confilia magis 
a drvinatione : mea ab ami- 
citia profici[cebantur potius. 

xy . : e feipío deem li- 
bere hoc praedicabat, omnem 
magiftratum fe et atcepiffe 
fua, et depofuifle aliorum opi- 
nione citius. 
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κ΄. Ment δὲ alu οὐ Φαρσαλῳ μαχίων φεύχων 


ἐς Αἴγυλῖον, ὡς ἔμελλε αἰ αθαίνεν cA τὰς τοιῆρος ἐς 
ἁλιευτικὸὼν “πλοῖον, 3amquAgyTos τὸ βασιλέας, ἔχιςρα- Y 
φεὶς τοὺς τίω “χκωαῖχᾳ X44 τὸν Qv, Gijkv ἕτερον ἢ τὸ 
τῷ Σοφοχλέες xu, | 

πρὸς τύραννον ἱμπορεύεται, 


"Oris δὲ 
Κείνω ᾿ςὶ δοῦλος, xà» ἐλευϑέρος μόλη. 


uerulods δὲ, χῷ πληγεὶς ξίφει, xs) φενάξας ἅπαξ, 

εἰπὸν δὲ judi, 29. ἐκαλυψάμϑμος, παρέδωκεν ἑαυτόν. 
ΚΙΚΕΡΩΝΟΣ. 

α΄. Κικέρων o ῥήτωρ εἰς τὔνομα, σχωηῆἠόμϑμος, χρῷ Ἔ 

φίλων uera koe, κελόϊόντων, ἔφη, Tov Κικέρωνα, “ποίῆ-- 


[4 


σήν T Κατώνων xgj «ΚΙ Κάτλων χῷ T) 


οὐδοξότερον. 


Σχαύρων 


B. ᾽Ἔχπωμα. δὲ ἀργυρῶν τοῖς Ükoig ἀνατιϑεὶς, τῶ 


m "Qe, d). ὀνομώτων γράμμαισιν ἐσήμανεν, ἀντὶ δὲ 


"ἢ 


τῷ Κιχέρωνος ἐρέξινθον ἐτορόῦσε. 
y. Τῶν δὲ ῥητόρων τὸς μέγα βοῶν, ἔλεγε δὲ 


XVI. A Pharfalica pug- 
na in /Egyptum fugiens, e 
triremi fua tranfiturus in pif- 
catoriam cymbam a rege mií- 
fam, converfus ad uxorem et 
filium aliud nihil dixit, quam 
Sophoclea ifta : 

Etenim tyranni quifquis intrat in do- 
Fit fervus ejus, liber etfi venerit. 


'Tranfgreffus, cum gladio fe- 
riretur femel tantum ingemu- 
it, nullaque emiffa voce caput 
obvolvit vefte ac procubuit. 


CICERONIS. 

I. Cicero orator, cum cog- 
nomen ejus exagitaretur dicte- 
I$, amicique hortarentur ut 
id mutaret, dixit fe Ciceronis 
nomen effecturum, Catonum, 
Catulorum, | Scaurorumque 
nomine illuftrius. 

II. Poculum porro aureum 
diis dedicans, praenomen fuum 
nomenque litteris inículptis, 
cognomentum Ciceronis cice- 
re caelato indicavit. 

III. Oratores qui altum 
clamarent, dicebat ob imperi- 
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ἀοϑένειαν "Gk lo κραυγίωὠ ὡς χωλὲς ἀναϊξαίνειν ἐφ᾽ 
ἵππον. mE 
δ΄, Οὐξῥρε δὲ ὑὸν ἔχοντος οὔκ ὦ κεχρημϑύον ἐφ᾽ 
ὥρᾳ τῷ σώματι, τὸν δὲ Κικέρωνα λοιδορδντος εἰς μᾶλα- 
χίαν, XgÀ χίναιδὺν Σισυχαλοιῶτος, ᾿Αγνοέις, εἰπεν, ὅτι 
«Ge9ahua τοῖς τέκνοις οὐτὸς θυρῶν Λριδορειοϑαι ; 
é. Μετῶλε δὲ Némumes εἰπόντος «eos αὐτὸν ὅτι 
ἸΠλείονας μαρτυρῶν ἀπίωτονας, ἢ σωυνηρρῶν σέσωκας, 
es Καὶ 92 "aiv, ἔφη, πλέιον ἐμοὶ πίφεως ἢ λογιότητος. 
τ΄, Ese: A τὸ Μετῦνω «ἧς ἰδῇ πατήρ "£t 
Tabl, ἔφη, clu ἀπόκρισιν χαυλεπωτέραν ἡ σὴ μήτηρ 
πεποίηκω. Ἣν 325 » τῷ Μετίλλε, dxcAgqos' ὁ di 
ἹΜετέλλος αὐτὸς, αἰ χυύκεφος xgà ἀξέξαιος X, φερόμϑμος 
τοῖς ὁρμαῖς. 
ζ΄. Διοδότῳ δὲ πῷ διδωσκάλῳ «δ prope ἶπο- 
θανόντι χόραχᾳ λίθινον Ἐχιζςήσωτί avi, Διχαᾳίαν, 
Α. 1. λεῖν] Sic Baf. Xyl. Plutarch. Vit. Cic. p. 873. F. Vulgo πλεῖξον. 
A. 7. Διυδότω δὲ τῷ διδασκάλῳ τῶν &v] Verius puto in Vita Cic, p. 874. 
καϑηγυτὴν iri- 


B. 9d jac δὲ Φίλαγρον (vel Φίλασχον ut Cod. Mofc.) τὸν 
μελέςερον. 


tiam dicendi ad vociferatio- 


nem, ficut claudos ad equum 
confugere. 

IV. Erat Verri filius, qui 
in flore ztatis pudicitiam fu- 
am male cuftodiverat. Ei 
Verri Cicero, mollitiem fibi 
exprobranti, ac cinzedum ap- 
pellanti : Nefcis, inquit, filiis 
effe intra fores conviciandum ? 

V. Metello Nepoti dicen- 
ti, plures teftimonio tuo per- 
didifti, quam patrocinio fer- 
vafti, reipondit: «Θεία sim 


plus mibi fidei eft quam facun- 
di 


€. 

V]. Eidem interroganti 
quo patre natus eflet, 7ua, 
inquit, mater fecit, ut tibi ἀν. 
cilius effet re, re fic inter- 
rogato. Erat enim ea impu- 
dica, Metellus autem levis et 
inconftans atque cupiditatibus 
obfequens. 

VII. Hic cum Diodoto, 
uo oratoriz artis doctore u- 
us erat, corvum lapideum in 

monimento ftatuiffet, dignam 


ΠπΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 
» E, | / / | Qe 9 
ἔφη, alo ἀμοίδίω γεγρνενα πετεοῦ αι 9 TT οὐ 
Act ἐδίδαξεν. 
/ / M o» € , 
ἡ.  Bamwoy δὲ ἀγϑρωπον ἑαυτῷ 2jg4poesr X) μοχ- 
l / l el / Ύ Y {ἢ e 
Θηρὸν ἄλλως axdcuo ὅτι TEJYWUU, &TO, yfds ὕπερον OTI 
w "e ψ 9 / e e / 
Cn Κακῶς, εἰπεν, ἀπόλοιτο χακώς ὁ ψόῦσωρδνος. 
! τὶ | - / 0 0/7 
S'. Πρὸς δὲ τὸν dxous re, Λίδων 2xm0 "emis E" 
, i i 0» [| / ᾿ ι , 
Φησανγτου δὲ οὐ [p donde λεγρντος; Ko μῖω οὐκ 
, “ ν᾽ | v ΨΦ 
ἀτρύπητον ἔχεις TO Ws, εἰπε, 
L / U I l / 
(0 Κάφον δὲ ἸΠοπίλλιον vopuxov τὴ βαλόρδμον, 
» 3» e .q » t€ e / " 
ὄντα, δὲ ἁμα ὴ ἡ a puw, “οδϑσεχαλειτο μαγτυρα, caes 
e » ἢ, U ; / ἣ L4 »f 
τινα, δέκζου" εὐπόντος δὲ κεῖνα undi γινώσχειν, Oi 
»/ Ψ L| / 4 fe 
(US, εἰπε, «δὶ Tk νομάμων £716 p0yTOLO JO» 
/ , μ | (e c/ / Y 5 
p. — Opmmois δὲ TV piro (O" Aa Sórros paedoY αρ- 
e , NE ^3€ 1 |. | / 
γυρϑν σφίγία δῷ τῷ Bopu, xv τὴς τὸν Κικέρωνα 
A. 11. Bariviy] Ita primus edidit Steph. et habent Coll. Muret. Schott. Jan- 
not. Jun. nec diffentiunt alii libri, et confentit certe Plutarchus Vit, 
Cic. p. 873. E. Οὐάριον eft in Ald. Baf. Xyl. Vot. 
B. 2. Κακῶς, εἶπεν, ἀπόλοιτο κακὰς} Legendum Κακὸς, εἶπεν; ἀπόλοιτο κακᾶς, ut 
in Vita Cic. p. 873. E. Libri multum diffentiiunt, Xyl. et Mez. 
Kanxe εἶπεν ἀπόλοιτο ὁ xaxa ψευσάμενθ.. 
B. 6. Κάξον δὲ Ποπίλλιον] Vit. Cic. p. 874. A. Πόπλιον δὲ Κώνςαν : quod item 
vitiofum ; meiius eft in Cod. A, Πόπλιον δὲ Kévlas : alii aliter vari- 


ant. Atin hoc Apophth. libelli loco Cod. Parif. J. Πόπλιον δὲ Γ᾽ αὖον 
Alii aliter. 


ei relatam gratiam Cicero dix- 
it quod is velare Metellum, 
non dicere docuiffet. 

VIII. Audito Vatinium 
inimicum fuum, hominem a- 
lioqui pravum, mortuum effe, 
cum poftea vivere eum cog- 
noviflet, Male, inquit, fereat, 


non expertem. 

X. Quodam in judicio Po- 
pilium Cottam al perhiben- 
dum teftimonium vocaverat, 
qui fe jureconfultum profite- 
batur, homo indoctus et inep- 
tus. Is cum nihil fe fcire di- 
ceret, Putas foertaffis, ait, d 


qui mentitus efl male. 

IX. Cuidam qui domo Α- 
fer putabatur, dicenti non au- 
dire fe ipfum dicentem, Zftqui, 
inquit, aurem babes foraminis 


jure te interrogari. 

XI. Hortenfio oratori, qui 
accepta mercedis loco a Verre 
Sphinge aurea, fibi obícurius 
aliquid dicenti fe senigmatum 
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πλαγίως qi ἀπόντα, φήσαντος, Αἰνεγμαάτων λύσεως 
ς ἀπείρως ἔχειν» Καὶ μἰωὼ , σφιγξ, ἔφη, D σοί 62 1ν. 
ιβ΄. Οὐοκωνίῳ δὲ ἀπαντήσας pul τριῶν 3υγατέρων 
ἀμορφοτούτων T ojo, ἀτεέμαι τοὺς τὸς φίλες εἶπεν, 
Φοίδου ποτ᾽ οὐκ ἐῶντος low τέκναι. 
ιγ΄. Φαύςου δὲ τῷ Σύλλα «σαιδὺς 2Jg πλῆλν 
δανείων ἀπάρτιον “ρϑλοάψαντος, "ast μᾶλλον, ἔφη, 
ld) πγοσγραφίι ἀασάζομαι À πἰω πατεῴαν ἀξ Ὁ 
(Δ΄, Πομπηίΐε δὲ χαὶ Καίσαρος ἰδ φάντων, ἐφᾺ. 


/ 


Γινώσκω Ὃν φύγω, μὴ γινώσκων “δὸς ὅν φύγω. 

m. Καὶ Πομπήϊον ἐμέμψατο T πόλιν cx. 
xo) GepuguuNéa, μάλλον ἢ Περοιλέα μεμιησοί μϑμον, CX. 
p Οὐχείνοις αὐ’ Ὡραίϊμάτων, 39d. τῶτοις ὁμοίων ὄντων. 

Ig". Γενόρϑμος d" ouv y. Πομπηίῳ, xod πάλιν 
μετανοῶν, ἐρωτηθεὶς αἰ σὺ Πορυπηίϊα cu Πσωνα, Ty 
yap oos σολέλοιπεν, ἔφη, IIaeg τῷ σῷ πενϑερῷ. 

(C. Μεζαθαλλομδύει δὲ τινος 2m Καίσαρος “δὸς 


folvendorum imperitum effe 
aiebat, refpondit: /ftqui Spbin- 
gem domi babe;. 

XI]. "Voconio occurrens 
tribus filiabus deformiffimis 
comitato, placide amicis dixit: 

' Pbarbo olim won fonente bic fevit liberos, 

XIII. Cum Fauftus Sulle 
filius propter zeris alieni mag- 
nitudinem profcripfiffet fe auc- 
tionem facturum fuorum bo- 
norum: ant, iriquit, magis 
probo, quam paternam profcrip- 
donem. 

. XIV. Orto inter Czfarem 
et Pompeium diffidio, dixit 


ANofft fe quem fugere, ignorare 
quem fequi debeat. 

XV. Pompeium reprehen- 
dit, quod urbem deferuiffet, ae 
Themiftoclem potius quam 
Periclem effet imitatus, rebus 
non illius, fed hujus tempef- 
δῷ fimilibus. . 

XVI. Ad Pompeium cum 
veniffet, ducereturque pceni- 
tentia, interrogatus ab co ubi 
Pifonem generum fuum reli- 

uiffet, Apud focerum, reípon- 
it, fuum. 
. XVII. Et cum quidam 
qui a Cszfare ad Pompeium 
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Tbv ἸΠομπήϊον, Afjovros αἰ τὺ σπουδὰς x9) cxedopia; 
πολελοιπένοη τὸν ἵππον, Βέλτιον, ἔφη» αὐτὸν eA τὸ 
ὕχπα βεξαλώοϑα,. 

m. Ἰπρὸς δὲ τὸν ἀπαγγέλλοντω τῷ Καίσαρος Qi- 
Aog σχυϑρωπὰς er), Λέγ4ς» ἔφη, δυσνοῖὶν αὐτῶς Καΐί- 
σαρί. 

ι9΄. Μετὼ δὲ alo) o» Φαρσώώλῳ pu πομπή ει 
n φυγόντος; Nove d$ τινος ἔτι παρ αὐτοῖς ἀετὸς ἐπ]ὰ 
φήσαντος ἢ), χαὶ 2jg. τῦτο jupe οδαχαλοωιῶτί, 
Καλῶς ἂν παρῆνεις, ἔζπεν, εἰ χολοιοῖς ἐπολεμξμϑμ. 

x. πὲ δὲ Καῖσαρ χρᾳτήσας τὼς ἸΠομπηία χα- 
πταξεξληρϑέας εἰκόνας ἀνέφησε ul Tino, ἔφη «EA du) 
λόγων ὃ Κικέρων, Ὅτι τῷ Πομπηΐ Καῖσαρ κὰς ἀν- 
δριάνζι,.» τὸς ἑαυτῷ πήγυσιν. 

xa... Οὕτω δὲ eos τὸ χαλῶς λέγήν ἐτίμα, τε d) 
«el τοῦτο μάλιςα, ἠγωνία, ὥξε πυρϑχειρϑῥης δίκης "6X 
VÍ ἑκατὸν ἀνδρῶν, ὡς Ἐχικειμδῥης τὴς ἡμέρας "Ἔρωτα 


D. 10. 3uzvaiy] Ita et in Vit. Cic. p. 880. B. Xylander vertit ac fi exftaret εὑ- 
xi, Loc melius. Nec tamen acumen fatis apparet, 


deíciverat, prae feftinatione fe ^ dum, Ree, inquit, moneres, fr 


equum reliquiffe ibi diceret: 
Melius eum equo fuo quam fibi 
iion 2 dixit. 

VIII. Renuncianti Cz- 
faris amicos effe vultu tetrico, 
fis, inquit, eos Cefari bene 
velle. 

XIX. Poft Pharfalicam 
pugnam cum fugiffet Pom- 
peius, et Nonius quidam fep- 
tem adhuc adeffe aquilas di- 
ceret, ideoque bene fperan- 


adveríus graculos effet pugnan- 
dum. 


XX. Czfar rerum potitus 
cum dejectas Pompeii ftatuas 
erigeret honorifice, Ze, in- 
quit, faclo fuas Cejar figit. 

X antum vero bene 
dicendo ftuduit, tantique eam 
rem duxit, ut cum caufa ἱρά 
oranda effet coram centumvi- 
ris, dieque appetente Eros fer- 
vorum unus nunciaret in ἰδ» 
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F ἀλαγίειλαντο, aum) οἰκέτίων ἐς T Ὀχῶσομ Nares 


LRL 
oO 


alu δίκίω, AA d ptos. 
: TAIOY ΚΑΙΣΑΡΟΣ. 
e. Ivi; Kaisup ὅτε Σύλλαν ipdrya 1 ἔτι μειρᾷ- 
XA0Y ὧν, ἰρκέπεσε πειροιτοῖς" X94 Qes"Toy m» αὐτυηϑεὶς 
ἀργυρίῳ. “πλ )ο6, χατεγήλασε T) Axquy ὡς ἀγνοομύτων 


ὃν ἔχουσι; X94 δυπλάσιον ὡμολύγησε δῶσαν" ἐπειτο Φρου- 


ράνϑμος ὡς σιωΐγε τὰ Agam. aeneae ἡσυχίαν 
αὐτῷ παρόχειν xau pio X94 σιωπᾷν' λύγυς δὲ ὃ “ποι- 
ἥματα, γεάφων ἀνεμνωσχεν αὐτοῖς» 194 τὸς pA λίαν 
edd, ἀναιαθήτως x Bad pus ἀπειάλει, x9 μὴ 
γέλωτος ἡπείλει X pepuacy αὐτῶς ὃ ὁ χα μετ᾽ Myr ἐποί- 
Xm. "Tav “ὦ λύτρων χομιμαϑέντων σπολυθεὶς ἡ σαυα.- 
yy ἄνδρας ἐξ ᾿Ασΐας X24 7I oid; στυΐρπασε τὸς 
Augus χαὶ χορϑσήλωσεν. 

B. Ἔν δὲ 'Póus, τοῦ: Κάτλον errors 
Ῥωμαίων e ἅμρλαν “ἰ πσὲρ Ὁ a ἀρχεξρωσιιύης χατουςοῖς, 
χα “ροπεμπόμϑμος αἰ τὺ τῆς μητρὺς Ἐλὶ τὼς ϑέρφιο, 


quentem diem differri judici- " 
um, hunc libertate donaverit. 
CAII CAESARIS. 
I. Caius Caefar adolefcens 
dum Syllam fugit, incidit in 
iratas, primumque exigentes 
fum ummam pecunia derifit, quod 
Lii quem cepiffent, du- 
plumque ejus daturum fe pro- 
mifit. Deinde habitus in cuf- 
todia dum cogeret pecuniam, 
mandavit eis ut filerent, feque 
finerent dormire: orationes e- 
tiam et poemata fcribebat, ip- 
fifque recitabat, et non admo- 


VOL. I. 


dum laudantes, ftupidos bar. 
barofque appellabat, ac fuf- 
penfurum íe eos per rifum 
minabatur, quod et fecit pau- 
lo poft. Allata enim qua fe 
redimeret pecunia, dimiffus, 
viros navefque ex Afia colle- 
git, latronefque correptos in 
cruces egit. 

II. Rome cum Catulo 
principe in civitate viro de 
pontificatu maximo certans, 
matri progreflurum in cam- 
pum ad fores ufque comitanti, 
Hodle, ait, aut pontificem max- 
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Σήμερον, ume, ὦ μῆτερ, ἀρχιερέα τὸν ὑὸν ἢ φυγάδα 


ἕξεις. 


y. ἸΠομπηίαν δὲ lé γχωαῖχᾳ χακῶὼς ἀχούσασαι 
"ài Κλαδίῳ οἷϑαιτησοίμϑμος, tms τῷ Κλωδὲν φεύ- 
γρντος "C τύτῳ δίκίω, μάρτυς ἐἰσουχϑεὶς, σἐϑὲν eem 


φαῦλον eA τὴς uas" 


Διὰ 9t Tofruu ὀξέδαλες αὐτὶ, "Ovi al Kalouess 
ἔφη, γιυαῖχᾳ χρὴ 2j aeos JU χαϑαρθν Ἔξ) 

δ΄, Τὰς δὲ ᾿Αλεξάνδρα apábis ἀναγινώσχων ἐδαίκ- 
ρυσε, Xj qe»s Tes φίλες eme, ὅτι, 'Γαύτην T vius 
ἔχων cou Διαρξιον, ἐμοὶ δὲ μέχρι γὼ δὲν πεωραχῇ. 


ὃς 


ΠΠολίγγνιον δὲ ὧδ᾽ λυπρὸν c» ταῖς A^WA 


afe ipod, xe) TO) φίλων 2] g7Tog suirr an εἰ X9 ct- 


e / 9.1 
ταῦϑά, τινες ςασᾷς εἰσὶ 


Ἰλιτὰς x, cubvas γενόμϑμος, Μᾶλλον ἂν, ἔφη, iu^ 
coePres cr. 15) καὶ δεύτερον οὐ Ῥόμη. 

ς΄. ἸΤῶν δὲ τολμημάτων τὸ οὗὐάξολᾳ καὶ μεγάλα 
«esa ἔφη dX, δλλὰ μὴ βαλεύεσδαι. 


imum, aut exulem babebis fili- 
um 


III. Pompeiam uxorem di- 
miferat, quam corruptam a 
Clodio e rumor ferebat. 
Quo nomine cum Clodio effet 
dictus dies, citatus ipfe teftis 
nihil de ea finiftri dixit: et 
interroganti actori, Cur ergo 
nuncium uxori remififfet, rc- 
fpondit : Quia Cefaris uxc- 
rem etiam criminis puram opor- 


fet q* 
1V. Res Alexandri geftas 
legens, flevit, dixitque ami- 


cis: Que natu Alexander Da- 
rium Vicit, eo ego adbuc mibi 
egi. 

: V. Oppidulum in Alpi- 
bus tranfiens nullius nominis, 
amicis quarentibus an ibi quo- 
que tumultus et contentiones 
eflent de principatu, meditatus 
aliquantulum: Mallem, inquit, 
bic primus effe, quam Roma 

fecundus. 

Vl. Audacia et magma f2- 
cinora facienda aiebat, non 
deliberanda. 
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C. Καὶ διίξη τὸν "PeGnuwn “ποταμὸν CA πῆς 
ΤΓαλατιίις ἐπαρχίας "Cu Πομπήϊον, ἐπῶν, Πᾶς ἀνε- 


βίφϑω χῶδος. 


X 


X. Ἐπεὶ di IILouznits φεύγοντος Ὧι ϑάλασταν ἐκ 
τῆς Ῥώμης, χαὴ Μέτελλος ἔπαρχος ὧν τῷ τομείε, βου- 
λύμϑμον αὐτὸν Actu a. Ag cuxóAue, Xy) τὸ τοι μεῖον 
ἀπίκλήσεν, ἠπείλησεν Σατυχτενέῖιν avro. χαΐζᾳ, πλαγένίος 
δὲ τῷ Μετέλλου, Ἰῶτο, eme, ὦ νεαγίσχε, Qum) μοι 


χαλεπώτερον ἰὼ ἢ “ποίησαι. 


9΄. "Tav δὲ ςρατιωῦκ᾽ αὐτῷ βραδέως εἰς Δυῤῥάχιον 


cA Bperreotu χομαζορϑῥων, 


λαϑὼν rad εἰς “πλοῖον 


Ὁ ἀμκρὸν ἐμξὰς ἐπεχείρησε Δ[ 9» πλέιν τὸ τουέλα γος συγ- 
χλυζομϑύε δὲ τὸ πλοίν, “ποιῆσως τῷ χυξερνῆτη φανερὸν 
ἑαυτὸν, ἀνεθόησε, Iligws T" τύχη; yrés ὅτι Καίσαρᾳ 


χομίζεις. 
/ 
i. 


'Fóm μδὺ οἷζν ὠκωλύϑη, TE “χειμῶνος ovvero 


γενουϑύε, x, Ὁ cpazwr K) στωυδρα μόνων, x, πἰδαπαθόντων 
εἰ eua διώαμιν NL, ὡς ἀπιτῶν αὐτοῖς ἐπεὶ 


VII. E Gallia provincia 
contra Pompeium proficifcens, 
trajecto Rubicone flumine, 
Qnis, inquit, jatta efto alea. 

VIII. Cum Pompeius Ro- 
ma ad mare fugiflet, Metellus 
Qui zrarii curam gerebat, vo- 
lentem ipfum inde pecuniam 
fumere, prohibuit, occlufitque 
aerarium. Ei mortem minatur 
Cafar, coníternatoque, Hee, 
inquit, mibi, O adolefcens, dif- 
ficilius efl dicere quam facere. 

IX. Militibus ipfius Brun- 
dufio tarde ad Dyrrachium 


 tranfvehentibus, omnibus ig- 
norantibus lembum conícen- 
dit, conatufque eft mare tra- 
Jicere. Cum vero naviculam 
fluctus pene obruerent, ape- 
riens fefe gubernatori excla- 
mavit: Fide fortune, fciens te 
Cefarem vebere. ' 

. Prohibitus tamen eft 
tranfmittere tempeftatis vio- 
lentia, et concurfu militum 
egerrime ferentium, quod ip- 
fis non confidens alium ex- 
fpe&Caret exercitum. —.Com- 
miffa pugna cum viciffet Pom- 
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δὲ uis γενουϑύης νυδ ὁ Πομπήϊος Cx émbEX, 
“λὰ ἀνεγώρησεν εἰς τὸ ς- ρα τοπεδὸν, ΤΉ μερον; era, 
ἡ νίκη O9. TOS πολεμίοις, DX, ἢ εἰδότα wx ΟΥ̓Χ 


3 
. 


ια΄. Ἐν δὲ Φαρσάλῳ ΙΠομπηία «o ατεταγμδῥίω E 
lw φάλαγία XT χώραν égciyo Xd “δϑσδέχεοϑαλ τὰς 
“πολεμίοις παρεγίυησαντος, ἁμαρτειν αὐτὸν ἔλεγε T y; 
Ἐλιδρομῆὴς μετ᾽ c4 )cuciaepud τόνον X94 poiCor οχλύσαντα 
T3) ces mum. 

ιβ΄. Φαρνάκίω νικήσας τὸν Ilovrmev, ὦξ ἐφέδω, 
“δὸς τὸς φίλοις ἔγραψε, “ἬἭλϑον, ἐἰδον, οὐίωισοι. 

ιγ΄. Μετὰ δὲ τἰὼ c» Λιξώι 43) ei τὸν Σχι- 
πίωνα, φυγίω καὶ Ἰγῆαν, Κάτωνος αὑτὸν ἀνελόντος, d')oa 
συι Κάταν, ἔπε, TU ϑανάτε᾽ χαὶ 2p σὺ ἐμοὶ τῆς σῆς 
σιστηρίας ἐφθένησας. 

ιδ΄. ᾿Αντώνιον δὲ χαὶ Δυλοδέλλαν ὑφορωμᾶῥων ἐνίων, F 
χρὴ QuAg lea χελευόντων, Οὐ TÜTVS £c» devo τὸς 


D. 10. ἡ νίκη] Forte fuit Zv antc 5 νίκη ut in fede dicti, Vit. Czef. p. 727. B. 
Poterat item, falva fententia, omitti. 


peius, neque perfequeretur 
victoriam, fed in caftra redu- 
ceret, dixit Caefar: ZTodire vic- 
toria erat penes bofles, fed non 
babent qui vincere noverit. 
XI. Quod ad Pharíalum 
Pompeius exercitum inftruc- 
tum ftare et exípectare hoftem 
με id Cafar reprehende- 
at, vehementiam et impe- 
tum militum qui fit curfu 
cum quodam quafi furore in 
hoftem tendentibus, eum ener- 
vavifIe dicens. 


XII, Pharnacem Ponticum 
primo acceffu cum fuperaffet, 
ad amicos fcripfit: mi, vidi, 
vici. 

XIII. Scipione in Africa 
pulío victoque, cum Cato fibi 
necem con£ivifet: dixit, /»- 
videre fe Catoni mortem, quan- 
do ἐς fibi falutem invidiffet. 

XIV. Male fufpicantibus 
de Antonio quibufdam et Do- 
labella, et ab iis ut fibi caveret 
monentibus : AVom bes, inquit, 
metuo ignavos et pingues, fed 


. AIIOPGETMATA ΒΑΣΊΛΕΩΝ κιτ.λ. 


821 


βδναύσοις χα λιπῶν,, δλλὰ τὸς ἰργνὰς χαὴ ary sus 
γ᾽ ἢ ^ | / 
. CKEMOLS" δείξας Bprrov xg Κάσσιον. 
a. Λόγε δὲ οὐδ δέέπνον ἐμπεσύνος «ἰδὲ ϑανάτῳ, 
“ποιὸς ἄριςος, Ὁ a aesedourms, & Tre 


KAIZAPOX TOY ΣΕΒΑΣΤΟΥ͂. 
/ - ^ e f , || p A Y » 
&. Kaiup o "QesTes ᾿χτκληϑεὶς Xdoaqu, tTi 
/ 4 , / » | / / 
pegauoy Gv, Ἀντώνιον ἀπήτει δῶμλιας πιντοιχοσίας 
 pupájws T€ πορότν Καίσοιρος ἀναιρέϑέντος, ὧχ τῆς 
οἰκίας ἃς “δὸς αὐτὸν o Αντώνιος μετίωὑεγκεν" ἐπο- 
"n e 1 l 
douze, Ῥωμαίοις βαλόμϑμος τὸ χαζαλειῷϑεν ^o Kai- 
e e f LI 
cuess, ἐχῴώξῳ δραχμάς ἐδδομήχοντοι wir τοὺ dV 
᾿Αντωνίβ τοὶ up Δολμωτον χατέχοντος, ὠχέινον δὲ τῆς 
7 ἀπαιτήσεως ἀμελεῖν, εἰ σωφρϑνξι, χελεύοντος, ὐχήρυῆε 
| c l ᾽ 
qu, πατρῷα Xs Ἐλίωρασχε' χα clo δωρεὰν Σατοδοὺς, 
Ι 1 t e 3 5 | 
εὔνοιαν μδὺ αὑτῷ, cos δὲ ἐκείνῳ e. TX) Tor 


C / 
^QOAE T0010 6/, 


β΄. Ἐσε δὲ Ῥυμετοίλχης ὁ 3). Opa: Xt βασιλεὺς 
xx Αντωνίου μετωξαλλόμϑμος “δὺς αὐτὸν Οὔχ ἐμε- 


graciles 1ffos ας pallidos, Bru- 
tum monftrans et Caffium. 
: XV. In ccena fermone in- 
cidente quodnam mortis penus 
effet optimum, refpondit, 7»o- 
pinatum. 
CZESARIS AUGUSTI. 
' ]. Car, qui primus Au- 
ftus eft cognominatus, ado- 
eícens etiamnum Antonium 
repofcebat millies feftertium, 
quam pecuniam ex Julii Cz- 
faris interfecti domo is abítu- 
lerat: cupiebat enim perfol- 


vere Romanis legatum Julii, 
viritim denarios feptuaginta 
quinque. Antonio autem pe- 
cuniam detinente, ipfumque fi 


-faperet abftinere hac poftula- 


tione jubente, hzereditatem pa- 
ternam profcripfit ac vendidit, 
legatoque perfolvendo bene- 
volentiam fibi, odium civium 
Antonio paravit. - 

II. Rymetalces "Thracum 
rex ab Antonio ad ipfum de- 
fecerat, íocietatemque hanc 
immoderate in conviviis odio- 


38 3 


822 HAOTTAPXOT 


ceja(ur co Sd. vis πότυς, Ῥλ᾽ 1D mede, inm ἢ 
συμμαχίω, qzeymuv τινι Ὁ ἄλλων βασιλέων ὁ ἹΚαῦσαν 
ὥπεν, Ἐγὼ “υρϑδυσίαν φιλῶ, χοοϑϑδόζοι, δ᾽ ἀκ. ἐπαινῶ, 

γ΄. Τῶν δὲ ᾿Αλεξανδρέων ut) loo om τοὶ δὼ- 
νόταΐζᾳ cw Su] “αρϑσδοχώντων, ἀναβὰς "6i τὸ nux, 
49) κοδωφησοίμϑμος " Apeuoy τὸν ᾿Αλεξανδρέα, Φάδιδδαι a 
»δὺ τὴς πόλεως, ἔφη, "Oe? αἰ τὸ μέγϑος τῷ τὸ 
χάλλος, ἔπειτοι αἰ δ τὸν χαηϊς ἴων ᾿Αλέξανδρον, τοῦτοι 
δὲ "Αρειον τὸν φίλον. 

δ΄. ᾿Αχούσας δὲ ὅτι Epos ὁ τὼ οὐ Αἰγύλϊῳ δνι- 
ὅν, ὄγτυγα τὸν χρᾳτοιῶτοι πάντων C) τῷ puteo ὸ 
Uribrroy rre ριάμδγί)΄, virus χατίφαγε, μετε- 
πέμναϊξ αὐτὸν καὶ ἀνέκρινεν' ὁμολογήσοωνίᾳ δὲ ὠωῤλφῦσεν 
ἱστῷ νηὸς “ωρϑσηλωϑίώαμ 

ἐ. Ἔν δὲ Σικελία " A peuov d»n Θεοδώρου χατέφησε 
διοικετίω" ᾿ἐχιδόνίος δέ τινος αὐτῷ βιθλίον ἐν ᾧ γῴραμ- 
μδμον ἰὼ, Φαλακρὸς ἢ xe (Θεόδωρος o Ταρσεύς᾽ τὶ ς 
σοι δυχέι s ya yis Kaiaup ὑπέγραψε, Δοχέι. 


feque jactabat. Itaque Au- ΨΨΝ. Erotem fuum in 7E- 


guítus cuidam reliquorum re- 
gum propinans dixit: Ego 
proditionem amo, proditores non 
udo. 
III. Cum Alexandrini ur- 


be capta acerbiffima quaque. 


exípectarent, confcenío tribu- 
nah, Arium Alexandrinum 
juxta fe ftatuit, Urbigue fe 
parcere, dixit: primum ob ejus 
magnitudinem. atque. pulcbri- 
tudinem, deinde. propter autfo- 
rem ejus Alexandrum, denique 
in gratiam amici fui /rii, 


gypto procuratorem audiens 
coturnicem quae in pugna om- 
nes vinceret, infu ilifque 
efíct, emifle atque comedilie, 
accivit, et inquifivit: faffum- 
que malo clavis affigi "δι, 
V. Sicilia procuratorem 
Arium loco Theodori confti- 
tuit: cumque εἰ quidam }1- 
bellum exhibuiffet, in quo 
fcriptum erat: Calvus, aut fur 
eft "Theodorus 'T'arfenfis, quid 
Ub videtur ? fubfcripfit, 71i- 
Iur. 
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ς΄. Ἰπαρᾷ δὲ Μαικήνα, τῇ cuu arra χαθ᾽ ἕχαςον 
οὐκωτὸν οὖ τὸς γενεθλίοις δῶρον ἐλάμξανε- Qi Alu. 
Q'. ᾿Αϑιωολώμν δὲ πῷ φροσέρῳ αἱ γῆρας de 
exov de9Loa, διηϑέντι σωυεχώρησω. Ἔσπει δὲ davu- 
eu,Óvos αὐτὸν ὃ ᾿Αϑίωόδωρίθ) exu, "Ore ὀργιοϑῆς, 
Καῖσαρ, undi» ἄπῃς und πούσης cae yes ἢ τοὶ &- 
xosi χϑὶ τύῆαρα λοράμματα, διελθεῖν mess ἑαυτὸν, "t 
λοαίξξόμϑμος aub τῆς Yee» "Er: coU παρόντος, ἔφη, 
Δεείαν ἔχω" χρὴ χατέογεν αὐτὸν ὅλον ογιαυτὸν, εἰπῶν, 
Ρ Ὅτι Ἰδὲ χα σιγὴς ὠκίνδιωυον "yéegs. 
ἡ. ᾿Αχούσας δὲ ὅτι ᾿Αλέξανδρος δύο ἡὶ τολάχονζᾳ 
. ψεγννὼς ἔτη χατερρα μμοένος τὰ “πλέιςα, δονπόρει τί 
σοιῆσι τὸν λοιπὸν Ac, ἐϑαυμάζεν εἰ μὴ μέιζον ᾽Α- 
λέξανδρος ἔγγον ἡγῶτο τῷ χτήσαοϑου μεγάλον YA 
νίαν, τὸ «ἰστάξα; al AUI »άρχουσαν. 
S. Tes^Lae τὸν -deA v). μοιχῶν νόμον, ον ᾧ διώ- 
puo πῶς dU κρίνεται τὸς οὐ adis γενορδῥες, ἡ πῶς 
JW χολάζεοϑαι Tés ἀλόζας, eT. χροϑασεσῶν AU 


. VI. A Mzcenate, quicum 
vitam agebat, quotannis in 
natalitiis dono accipiebat pa- 
teram. 

VII. Athenodoro philofo- 
pho domum redeundi ob fe- 
nectutem petenti veniam, con- 
ceft. Qui cum valedicens ei 
hzc verba protuliffet; Cum 
srefceris, Huguffe, nibil ante 
vel dixeris el feceris, quam 
fecum viginti quatuer oratio- 
15 elementa repetieris : manu 
ejus arrepta Auguftus, Etiam- 
num, inquit, ἐρῶ mibi opus ef 
jrefentia, ac per totum porro 


annum fecum detinuit, $ien- 
tii, inquiens, tutum effe pre- 


ium. 

VIII. Audito Alexandrum, 
cum annos natus triginta duo 
pleraque fubegiffet, anxium 
fuiffe de materia agendi ad 
reliquum tempus : iror, in- 
quit, Alexandrum non exifli- 
ma[fe majoris Jr operas impe- 
rium partum bene conflituere, 
quam parare. 

IX. Lata de adulteris lege 
in qua de reorum ejus flagitii 
judicio et fupplicio erant om- 
nia definita, poftca in adolef- 
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ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ ΛΑΚΩΝΙΚΑ. 








II AOYTAPXOY 


ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ AAKONIKA. 





PLUTARCHI 


APOPHTHEGMATA LACONICA. 





ATAXIKAEOYZ. 
p α΄. TAXIKAHS δ Λαχεδαιμονίων βασιλεὺς, 
Δ ϑαυμαζοντὸς τινος ὅτι Φιλήνκοος ὧν ἃ χο9σ- 
δέχεται Φιλοφανίων τὸν σοφιςἴοὐ, ἔφη, "Τάτων aea 
pa Sire ἘΠ) ὧν εἰμι Xg) ὑός. 
β΄. Yless δὲ τὸν ἐπόντω πῶς ἄν τις ἀδορυφόρητος 
ὧν ἄρχειν ἀσφαλῶς δωύαιτο, Ed» ὕτως, ἔφη, eur) 
apoyo ὥασερ οἱ πατέρες T) ὑῶν. 


AGASICLIS. 
I. GASICLES  Lace- 
da:moniorum rex cui- 
dam miranti quod auditionis 
alias ftudiofus Philophanem ta- 
men fophiftam non admitte- 
rct, refpondit, 8e debere eorum 


us efJete 

II. Idem interrogatus quo- 
modo princeps abíque ftipato- 
ribus effe poffet tutus, refpon- 
dit: fi fubditis ita imperaret, 
ut pater filiis. 


p^ difciptlum, querum. etiam 
[| 
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δὶ o. ᾿Ἐπειπόντος δὲ, ᾿Αλλὰ μίώ δὼ τὸς Daci tis 
"Firg ὅ, ἢι κεν χεφαλὰὴ χατανεύσωσιν, Οὐ μᾶλλον, 
&ps, ἢ τὸς πορϑσιόήζμ, τοῖς βασιλεῦσιν arie δὲ τὰ 
δίκαια τὴ Ads, φυχοιζομδῥες τε τῷ χαιρῶ xpi τῷ ἀρ- 
us ovrog τοῖς βασιλεῦσιν. 

ἐ. Ὁπότε δὲ Jer ἢ ἐπαϊνοιύτων τινῶν ἀκόοι, 
Wy, ww dero δῶν χαταμαιϑάνεν τὸς T) Λεγόντων 
τεύποις καὶ πἰδὶ ὧν Aer. 

ς΄ Ἔστι δὲ παῖδα, αὐτὸν ὄντα, γυμνοπαιδίας ἀγ»- 
δίνης, ὃ χοοϑποιὸς GNU εἰς ἄσημον τόπον" ὃ δὲ ἐπώσ-. 
Sw, χρῇ «P ἤδη βασιλεὺς Σαοδεδειγμθέος, xg ἔνπεν, 
E» διώξω y29 ὅτι y, οἱ πόποι τὸς ἄνδρας οντίμες, 


ΔΑ, οἱ ἄνορες Tus τόπους Ἐχιδειχνύασι. 
ζ' . Προκύῆονζς δέ τινος αὐτῷ ined πἰδιαργρτέραι 


ϑεραστείαν κα ἐχ eae, Νὴ τὸ Pha, 


/ 
Φησὶν, δὶ ἃ mu- 


τῶς μοὶ “φοὐκειἢ C, ἀδ᾽ εἰ πάντα ἀναδέχομαι- 


KR. ς, Νὰ τὸ S13, φυσὶν, el οὗ erdrruc] Nec fcriptura Grzeca integra, nec Latipa 
interpretatio vera eft. Pro ὧδ᾽ εἰ legendum ὡδὲ ex Cod. Parif, J. et 
forte item cum eodem cod. prius sí delendum, Ita fenfus fit: Ne 


quavis conditione vivere velim, nec omnia 


Inferentique, At vero reges 
par eft implere 
Siuod cepite annxerist.— 

refpondit; Non magis quam 
etquum eff ut qui regem acce- 
dunt, petant dicantque juffa, 
confiderato quid occafto et deco- 
rum regis ferat 

V. Quoties laudantes aut 
vituperantes audiret, cenfebat 
non minus dicentium mores 
cognofícéndos effe, quam co- 
rum de quibus dicerent. 
. VI Puerum ipfum etiam- 
Dum, Cur puerorum nudoruth, 


remedia accipio, 


exhiberetur fpe&taculum, cho- 
ri magifter loco obfcuro con- 
ftituerat: obtemperavit, quan- 
uam jam rex defignatus, ita 
8: Bene babet: offendam 
enim non. loco virum, fed vire 
lecum cobeneflari. 

VII. Medico cuidam ra- 
tionem medendi corporis malo 
ei demonftranti non fimpli- 
cem, fed multis fubtilibus ac 
Íupervacaneis admixtam: 4E. 
caffer, inquit, 2i mibi vita eff 
deflinata, non fum vi£ttrrus eti- 


am emnibus iffis ufurpatis. 
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Y. Ἐφετὼς δὲ ποτε τῷ βωμῷ Ue χαλλιοίαι fo 


συ, ἐπειδὴ φθεὶρ αὐτὸν 


ἔδαιχεν, οὐ διετρουπηὶ Ag oan 
L] 


δὲ πἰρεφανῶς char wárrav ἀπέκτεινε, qaesojmun, 
ΝᾺ τὸς Skis ἡδέως τὸν Ὀλίοελον xs ἔλὲ τῷ βωμῷ. 

9'. ἼΛλλοτε ἰδὼν pup ἑλκόμϑμον οὐκ ϑυρίδος ἰποῦ F 
παιδαιρία χραταῶτος, ἐπεὶ ὁ pups Ἐλιςραφεὶς ἔδαχε τὴν 
xSes. τῷ χρᾳτομῶτος, χαὶ ἔφυγεν, ᾿ὅχιδείξας τοῖς wrag- 
οὖσιν, ἔνπεν, Ὅταν τὸ ἐλάχεφον ζῶον TU ἀμιιώηται 
τὸς ἀδικοιζας, "i τὰς ἄνδρας «pesci “ποιεῖν λργί- 
ζῶ: ὁ 

i. Βαλόμϑνος δὲ τὸν «es τὸν Ylépolzo συτῆσαα ἢ 
πόλεμον, ἕνεχᾳ τῷ ἐλόυϑερῶσαι τὸς οὐ τῇ Ασίᾳ Ἕλ- 
λζωύας, T) χὴν Δωδώνωυ Διὸς ἔχρῆσουτο μαντείῳ" χε- 
λεύσαντος δὲ ὅπέρ 'δδίν ὡς δυχξι gpa/TeuecQrutj, τὸ Aq- 
Otv amylte τοῖς ἐφόρϑις" οἱ δὲ ὠχέλευσαν αὐτὸν X, εἰς τοῦ 
Δελφοὺς aQuxop oy ce v) auri) "TU vcra. ITo- 


1 , “ * εἴ ! 
pss QUU εἰς τὸ po Tao, ἐπηρώτησεν 81095; " Aa, 


VIII. Adfítans aliquando 
arae Minervze, quz ab zde z- 
rea Chalcioecus dicitur, bo- 
vemque immolans, morfus a 
pediculo, nihil reveritus in 
confpectu omnium arripuit e- 
um et occidit, his additis ver- 
bis: Per deos, jucundum eft ul- 
eifei. infidiatorem, etiam. pone 
aram. 

IX. Alio tempore videns 
murem a puero tenente trahi 
de feneftra, eumque mordere 
manum tenentis ac profugere, 
Ie iis qui aderant oftenfa dixit : 
Quando minimum animalculum 


ἴς propulíat vim illatam, quid 
e dur eft viros debere 
facere ? 

X. Bellum regi Perfarum 
illaturus liberandorum gratia 
Grzcorum qui in Afia erant: 
oraculum Dodonzum confu- 
luit: acceptoque refponío, ut 
expeditionem ficuti animo a- 

itabat, ita fufciperet, id re- 
ponfum Ephoris expofuit: hi 
eum jufferunt Delphos pro- 
ficifci, deque eadem re fortem 
Ícifcitari. Eo itaque cum ve- 
niflet, ita rogavit: yv 
idemne tibi vidétir, [n 
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5 δυχεὶ σοι ὃ χαὶ τῷ TUTO, 
ὕτως ἐςρατεύστυτο. | 
ια΄. Ἐπεὶ δὲ Τιοσαφέρνης οὐ ἀρχῇ μδὺ φοξηϑεὶς 
τὸν ᾿Αγησίλαον, ἐποιήσουτο απονδοὶς, qug πόλεις αὐτῷ 
dels Ἑλλϊωυιας ἀφήσην αὐτονόμοις βασιλεύει e, μετα- 
πεμνάμδνος δὲ TEC τῷ βασιλέως πολὺ ςράτευμα; 
“πόλεμον χατήγίειλεν αὐτῷ εἰ μὴ ἀπίοι τῆς Aciag" ἄσ- 
μϑδνος al oat ALGO" Gppunoe υϑὺ ὡς OX 
B Καρίαν πρϑάξζων cmn δὲ T ϑιώαμιν τῷ Τιοταφέρνους 
ἀϑροίσαντος, ἄρα; εἰς Φρυγίαν οὐέξαλε" χαὶ Ao Sv πό- 
Ais πλείςοις X94 γουμάτων πλῆϑος, ἔφη τοῖς Φίλοις, 
᾿Αποασεισοίψϑμον μδὺ ἀδίκως, ἀσεξἐκ᾽ τὸς δὲ πολεμίες 
vo Dy ADAC tog, d μῶνον δίχφιον χαὴ Ἐχίϑοξον, Sd x 
ἥδὺ χαὶ κερδοιλέον. 
ιβ΄. "Tos d' ἱππῶσιν ἐλααϑεὶς, ἀνεχώρησεν εἰς 
A, 11. ὡς ixl Καρίαν] Ita Cod. Parif. ] et Xyl. in Plut. Vit. Agefil. P. 600, 
Vulgo, ὡς καὶ Καρίαν. Quin et fupra βασιλεύεσθαι vitiofum, omit- 


tunt J. Venet. Jun. βασίλεα habent H. VofT. T. P. Potuit fcriptum 
fuiffe πολιτεύεσθαι. ) 
B. 4. ᾿Αποσπεισάμενν μὲν ἐδίκως] Plut. Vit. Agef. 1.1. σπεισάρεενον ἀδικεῖν 
ΠΝ 


reus, ἀδικεῖν T. ἐπισαεισάμενον. Ϊ. 


perfidia Agefilao, fimulanfque 
in Cariam fe ducturum, cum 


tri? Eoque adftipulante im- 


perator creatus, expeditionem 
fecit. 


XI. Ejus in belli initio 
"Tifaphernes Agefilaum metu- 
ens, pacis impetrandz caufa 
promiferat, regem urbibus 
Graecis libertatem, et quas 
ipfe haberent legum ufum 
permiffurum : mox nis a 
rege evocatis ad fe copiis bel- 
lum ei denunciavit, nifi Afia 

Gram fuit hzc 


VOL, I. 


eo cogeret fuas copias T'ifa- 
phernes, converío itinere in 
Phrygiam irrupit, plurimifque 
urbibus, et ingenti potitus eft 
pecunia. Cum quidem amicis 
dixit, Impium εἴ injuffe fidem 
datam «violare : bofles autem 
decipere non juflum. modo «ffe 
et. laudabile, fed fuave. etiam 


ac lucrofum. 


XII. Equis cum deftitue. 
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Ἔφεσον, χαὴ τοῖς εὐπόροις “ὐϑϑειπε παρἔχειν VETW 


"id ἑαυτῷ xg) ἄνδρα, 


in Ξἰπολυόμϑμον τῆς ςρατειας 


ὅτε ταὶ vuv caa v ἵπποι σ᾽ ἄνδρες ᾿λντήδειοι 


ἀντὶ δειλῶν χα “πλεσίων. 


Καὶ τὸν ᾿Αγαρκέμνονα. ἔφη 


rd xdi δ cac θήλειαν "Varo. ἀγαϑὴν λαθόντα, c 
χαχὸν dvd es. et “πλούσιον P «ρατείας ἀπολῦσαι 

ny Ἐπεὶ δὲ χελεύσαγτος out TVs ay ta Nam 
ups πώλέιν, ὄχίπρφσχον οἱ λαφυροπῶλαι», 1 Th 
JU ἐαϑῦτος ἦσαν ὠνηταὴ “πολλοὶ, T) δὲ σωμάτων λοζ- 
x* ἡ ἁπαλῶν παντοίπασι ale qus σχιαπεραφίας χατ- 
ἔγέλων ὡς ay peu xs) μυϑυνὸς ἀξίων ᾿ἔχιτὰς δ᾽ ᾿Α- 
γυσίλαος, Ταῦτα μϑῥ, exer, «κ᾿ Ζγὲρ ὧν μάνχεοϑε, οὔτοι 


δὲ οἷς paca. 
id. Tpe [ados δὲ 


«Oi Aulas "T ios pepslau, xs 


πλείςοις ἀνελὼν, χαιτέτξεχε τὺς βασιλέως χύρας. Té- D 
τῷ δὲ Aena To, αὐτῷ «esautu^Larms χα ἀξιοιῦτίΘ’ 


D. 2. τρτπέμψαντος) Dedi ex J. quocum confentit Plut, Vit. Αξεῖ, p. 6or. 


ulgo L4 42 ἡπέμ a: τῦζο 


retur, Ephefum reverfus eft, 
opulentifque injunxit, ut pro 
ie quifque equum virumque 
prabceret, hocque pacto ipfe 
vacationem militi: haberet. 
Ea ratione fubito equi equi- 
tefque idonei timidorum divi- 
tumque loco collecti funt. 
Qua in re imitari e Agamem- 
nonem dicebat, qui accepta bo- 
na equa hominem ignavum ac 
divitem militia immunem fe- 
ciffet, 

XIII. Vendentibus nuda 
mancipia (que ceperat ex 


hofte) fe&oribus, et veftium 
multis exiftentibus emptori- 
bus, corpora autem alba et 
omnino tenera ob educationem 
intra parietes et in umbra fac- 
tam omnibus deridentibus, 
quippe inutilia et nauci : ad- 
ftens Agefilaus, ἴσο, in- 
quit, funt P orepter que, iffi 
adver[us quos pugnatis. 

XIV. Apud Lydiam cum 
ingenti hoftium ftrage Tifa- 
phernem profligaffet, et regis 
ditionem  popularetur, ifque 
pecuniam dono o ipü mitteret, 
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5] gira 1 πόλεμον, ὃ ᾿Αγησίλᾷος, Τῆς Á εἰρ νη 6. 
ἔφη, T πόλιν εἰναι κυρίαν, Tes, δὲ «ρατιώζῃς πλϑτίζων 
oco μάλλον ἢ αὐτὸς zNerkk χαλὸν δὲ νομάζειν 
“Ἑλλίωας ἃ δῶρο. λᾳμβἝάνειν 2m c πολεμίων, DA, 
As ques. X TU. ott. 

| εἰ. Μοαξάτῳ δὲ τὸ Σ πιϑριδοίτν παιδὸς, ὃς ζῶ 
χάλλιςος τω μορφίω, καοοσελϑέντος αὐτῷ ὡς ἀαρασυ-- 
pe. χαὶ φιλήσοντος ΟΥ̓, τὸ σφόδρα, δυκέιν ἀγαπαοῖγο)» 
ἐξδιλινεν" ὡς δ᾽ ἐπαύσαϊζξ οὐχέινος “προσιὼν, emma 
αὐτὸν ὃ ᾿Αγησίλαος" «3d δὲ φίλων φαρϑμων ὡς αὐτὸς 

En αἴτιος, τοίσας πὸ τῷ χαλοὺ φιλήματος ἐλθεῖν, χαὶ 
μὴ απὸ δειλίας ἥξειν cavo χρόνον Οὔκ. ὀλίγον /3e3s 
αὐτῷ γενόυϑμος o ᾿Αγυσίλαος χαὶ 2j Θσιωπήσοιρ; Οὐδὲν, 
ἔφη, JW Os ἐκέινον ὑμᾶς" ἐγὼ γὰῤ μοι dx TX 
τοιούτων βούλεσϑοι ἐπάνω εἰναι 9 lu) εὐανδροτουτην Tio 
ἀντιτεταγρϑέων πόλιν XT xg «Tos ἐλειν ἄμεινον Ὁ» 


AIIQO GETMATA ΛΑΚΩΝΙΚΑ, 


D. 8. MsyeC4rv] Sic H. J. Voff. P. Plot. Vit. Agef. p. Gor. E. 


E. 1. τρῖσας τὸ τῷ καλῶ---ἰκεῖνον)] Exciderunt quzdam fupplenda ex Plut. 
Vit. Agef. 1. 1. forte ita τρέσας τὸ τῷ καλῶ Qna καὶ vov ἔτι ἐντὸς 
φιλήματος, εἰ μιὰ αὑτὸς ἀποδειλιᾷ, ὕξειν ἐκεῖνον. 


pacificationemque pofceret, re- 
fpondit, Paci: compofitionem fe- 
re in reipublice $partane po- 
feflate : fe ditandis mitibus 
magis deleclari, quam opibus 
polfidendis : boc autem fibi pul- 
cbrum videri, β΄ Greci non 
accipiant ab boflibus dona, fed 
manubias adipifcantur. 

XV. M Mithri- 
datis filius qui erat formofiffi- 
mus, offerendi oículi gratia 
accedentem (admodum enim 
amari fe putabat) declinave- 


rat: cumque is finem feciffet 
accedendi, requirebat eum ul- 
tro. 'Tum amicis dicentibus 
ipfum effe in culpa, qui pul- 
chri ofculum formidaflet, prz 
timore non amplius venturi : 
paululum tacite fecum medi- 
tatus Agefilaus, Ni5il, inquit, 
attinet, eum a nobis adduci per- 
fuadendo ; malle enim mibi vi- 
deor bujyufmodi vincere cupidi- 
tates, quam populofiffmam bof- 
tium ripa gnantium urbem «ca- 
pere Melius efl enim [uam i9- 
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ἑαυτῷ quida τἰὼ ἐλόϑεραν τῶ ἑτέρων aar 


a. Ἰὰ δὲ ἄλλα ἀχρίξης ὧν χα νόμεμος, οὖ τῶς 
QUuxois “ρϑγμασιν ογόμιζε eXasw d τὸ λίαν 
δίκαιον τοὺς αὐτῶς. Φέρεται γριῶ Ἰχιζόλιον ὡΐ παρ- 


arua. τινὰ aX) φίλων 


«ae» Ἰδριέα, τὸν Kaeg,r 


(me, Nudes εἰ μδὲ σέχ aw, ἄφες EA δὲ ἀδικῶ, 


3 8 » / 3 o» 
ἐμοὶ ἄφες" πάντως dV ἀφες. 


(ζ΄, Ἐν μδϑὺ ὁδῶν Tus πλεῖζοις «ἰ χσὲρ τὴ φίλων 


TU TOS ' Ayo g ἔσι δὲ ὅπου (ae3s 


i 
TOU 


συμφέρον 


Pprro τῷ καιρῷ μᾶλλον. ᾿Αναζυγὰς opus mm γίνο- 
pns ϑορυδωδεσέροις, ἀοϑενανζᾳ, χαταλιπὼν ἃ ἐρώρϑμον, 
ἐκείνῃ δεουϑμεῖ ἡ ἀναχφλοιῶτος ut δακρύων αὐτὸν, ἔλι- 
ςραφεὶς, tme, Cus χαλεπόν Ἶϑιν Aet ἅμα, x) Φρονειν. 


ἴ 
m. 


Δίαιταν δὲ aluo «eL τὸ σῶμα, δόδὲν ἀμείνονα 


τ στιυόντων ew χώρει m χρὴ μέϑης Tou ga 
ἀπεχόυϑιος, ὕπνῳ δὲ ἃ δεαυύτῳ 2. apy opo ALD 


TX) “πράξεων A26 GO" . 


fus confervare libertatem,quam 
aliis eam adimere. 

XVI. Caetera accuratus et 
juftus, in amicorum caufis ex- 
Miimabat nimiam  juftitiam 
pratextum eífe contra eos. 
Fertur fane epiftolium ejus, 
pro amico apud Hidrieum Ca-. 
rem fic intercedentis, tale: δὲ 
infons efl. Nicias, miffum eum 
fac: jfi autem fons efl, mea 
caufa dimitte: omnino. autem 
dimitte. 

XVII. Ac in plerifque fa- 
ne amicorum rebus talis fuit 
Agellaus. Eft tamen ubi oc- 


“δ)ς δὲ ϑάλπος οὕτω χαὴ 110 


cafionem ad utilitatem potius 
accommodavit. Caítra enim 
aliquando movens nonnullo 
cum tumultu, invalidum a 
tergo relinquens amafium pre- 
cantem, et cum lachrymis re- 
vocantem, converfus : Difficile 


eft, dixit, , πω miferers et μ- 


Pere. . 
" XVIII, Vi&us ratione ni- 
hilo quam qui una 

ufus eft meliore: abitinuit 
omnino fatietate et crapula: 
fomno ufus eft non ut domi- 
no, fed eum actionibus babuit 
fuis obedientem, — Frigus εἴ 
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ψύχος ἔχεν, de μόνος dei sene, ταῖς ὥρᾳιφ' οὖ 
μέσοις δὲ τοῖς φρατιώταις σχίονῶν, φέϑενὸς ἀμείνονα. 
xol ἐν | 
jJ. pum δὲ Aor, τὸν ἄρχοντου cvegoixu οὗ 
μαλαχίᾳ χαὴ τρυφῇ, καρτερίᾳ δὲ τὴ ἀνδρίῳ Ὁ Quer 
afi. . 20 | 
x. Πυϑορδύεν opus τινος qi πἰθεοποίησαν οἱ Λυ- 
xpo νόμοι τῇ Σπάρτη, Καζαφοϑνέιν, ἔφη, T ἡδονῶν. Ὁ 
xa. Πρὸς δὲ. τὸν ἔχϑαυμάζοντα o. μετουότηζ, 
τῆς ἐσθῆτος x94 τὴς τροφῆς dug xs TU) ἄλλων Λαχε-" 
Puy, "Avr ταύτης, ἔφη, τῆς αἰ ϑύτης, ὦ ξένε, V 
ἐλευθερίαν ἀμώμϑα. (c 
Β xf. "Axa X χυρϑτφοπορϑύα ἀνίεαϑαι, χαὶ λδγρν- 
τος, αἰθὶ τὸ τῆς τύχης ἄδηλον, μήποτε Xgue$s τότου 
γίνηται, ᾿ΑΝν ἐγὼ, tere, ἐμαυτὸν Bla λέγων ὅτ᾽ ch 
μηδὰμιᾷᾷ uere oA jure ouo Crrén. ᾿ 


Δ.2. bct μέν. ἀεὶ 


ἢσϑα.} In brevitatem redactum a compilatore ex Vit. 
Agef. p. 


3. D. Sanum tamen, Verte: ut ipfe unus quavis anni 
tempeflate ad res agendas uti poffet. 

Α. 13. ἐμώμε)α]ὔ Sic omnes libri. At Valckenarius ad Theocr. p. 274. (es^ 
μεϑα legendum pronunciat, 


zum ita facile tulit, ut folus; — XXI. Admirant cjus, re- 

tem ibus anni uteretur. liquorumque L monjoe 

Tentorium in medio militum — rum in veftitu et victu fruga- 

habens, nullo meliorem lectum — litatem, Hac, inquit, e femente 
, habuit, vite libertatem metimus. 


XIX. 
habebat. Ducem non mollitie 
et.luxu, fed tolerantia ac for- 
titudine debere fubditts anteire, 

XX. Itaque cuidam inter- 
roganti, quid boni | Ly- 
curgi Spartanis attuliffent, re- 
fpondit, Centemptum. wolupta- 
tum. 


Affidue in ore hoc . 


XXII, Hortanti ut aliquid 
de feveritate victus remitteret, 
monentique ob incerta cafuum 
fieri poffe ut poftmodo nun- 
quam vivere mollius detur, 
refpondit: Ege vero me adfue- 


facio ut in nulla mutatieme 


mutationem queram, 
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xy. Καὶ τρισθύτης δὲ γενόμϑμος, τῇ αὐτῷ 49s 
'yn e prro* 263; QUU τὸν πυϑόμϑμον διότι σφοδιρὼ v 
μῶνος ὄντος ἀχίτων πε AT OA, εἰς TUTO τῆς ἡλιχίας 
ἥκων, Ἵνα, ἔφη, οἱ νέοι μιμῶνται (o Dg.d ry uot ἔχοντες 
τῶς ὠρεσξυτώτως χαὶ Apo fau. 

κθ΄, Θάσιοι. δὲ alo χώραν aur) 21.9πορόνομδῥῳ 
MU τῷ φρατεύματος, ἄλφιτα X94 “χίῶας x9) Tegoyn- 
ματοι xgi μελίπηκτα. X94 ἄλλα τσαρτοδαπα βρώματά ς 
τὸ X94 πόματα “πολυτελῆ ἔπεμψαν μόνα δὲ τῶ ἄλ- 
que δεξάμϑμος, τὰ λοιπὰ amr ἐχέλευσεν ὀπίσω τὰς 
χεχομικίζοῃς, ὡς σὐδὲν αὐτοῖς ὄντα Δεοῆσιμα. Λιπα- 
ρόντων δὲ χαὶ δεομϑῥων πάντως Ao as, ἐχέλόύσεν αὐτοῖς 
τὸς δίλωσι διαδοιῦκα. 1Πυϑερϑέων δὲ loo αἰτίαν, ἔφη, 
Τὰς ἀνδραγαϑίαν ἀσχοιώζαις Ts τοιαύζαι, λυχνέίας 
Y ἁρμόζει χωρϑσίεοϑω" τῶ ὙΣΡ δελεάζοντα τὸς ἀ»- 
Jeszrodudus, “ΚΓ ἐλόζθερων δλλότρια. 

χε. Πάλιν δὲ Y Θασίων, διὰ τὸ δυκεῖν μέγα. ὑπ᾽ 
Ι 


" . ^ ^ » Y , / 
T &Uzp)& Téloc 04; γάοις αὐτὸν χῷ στο)εώσεσι Tin- D 


XXIII. Senior etiam fac- 
tus, eandem vivendi tenuit ra- 
tionem. Ideo quzrenti cur 
magno in frigore tanto ipfe 
natu fine tunica obambularet, 
rcfpondit: Ut imitentur ju- 
venes exemplum feniorum atque 
frincipum. 

AXIV. 'Thafii per agrum 
ipforum cum exercitu tranfe- 
unti farinam, anfcres, bellaria, 
placentas, aliofque cibos fump- 
tuofos potufque miferunt: So- 
lam autem farinam accepit, 


reliqua eos, ut nulli ufui fibi 
futura, auferre juffit. Cum 
inftarent, utque omnino acci- 
peret precarentur, in fervos 
diftribuere juffit: quzrenti- 
bufque caufam, dixit: 9ui vir- 
Iutem colunt, eos non adeuttere 
bujufmodi gula delicias ; altena 
enim a. liberis ea effe, quibus 
fervilia ingenta alliciuntur. 
XXV. Rurfum Thafis e- 
um, quod na ab ipfo fe 
adeptos beneficia fentirent, 
templis divinifque honoribus 


ΑΠΟΦΘΕΓΜΑ͂ΤΑ ΛΑΚΩΝΙΚΑ. 829 


σοίντων, x9) "EA Té1w τρεσξείαν ᾿Σαυτειλόντων,, ἀνα Γ΄ 
νοὺς τὰς τιμὰς ἃς αὐτῷ “ρθσίιεγχᾳ οἱ τρέσζεις, 
ἠρώτησεν εἰ ἡ πατοὶς ark) zum)wus ἀνθρώποις δύνα, 
qaa δὲ, "AjAT , ἔφη, ποιΐσατε "OesTws ἑαυτῶς" 
x: τῶτ᾽ d» «GegLrm, τότε “πιφούσω ὑμῶν ὅτι κἀμὲ 
. διυωήσεοϑε Soy. among. | 
xc. Lov di Ὦλὶ πῆς ᾿Ασίας ENS ἐϑυῶν 
ψιφισαρδῥων c? ταῖς Ὄλιφανεςοίταις τυόλεσιν εἰκόνας, 
ἀνισᾷν αν, “πορϑσέγρωψεν, Ἐμοῦ μηδεμία, enu ἔξω, 
μηδὲ 20h, judi πλαφὴ, nd χατασχόϊα φῇ. 

E x. Θεασοίμϑνος δὲ "Gori τῆς Acias οἰκίαν τετρα- 
yavos ὠροφωρμδέϊου dois, ἠρώτησε τὸν χεχτημᾶδῥον εἰ 
πετράγωνα, τα» αὐτας φύεται ξύλα᾽ φαρμϑδῥα δὲ οὗ.. 
DS ςρογγύλα, Τί dv; mU, εἰ τετρφγωνα, lw, 
veyy)UAg ETATE; ᾿ 

x4. Ἐρωτηθεὶς δέ ποτε ἄχρι τἶνος ἐἰσὶν οἱ ὃ Λα- 
χωνιχὴς 0€ 9l; TÜ δόρυ xesdtivas, ec p, " Ac pie 0) TETO 
φϑάνοι. 


venerantibus, eaque de rc le- 
gatos mittentibus: ut legit 
quos honores fibi decernerent, 
quzfivit e legatis /fa civita: 
ipforum bomines in deos poffet 
convertere : cum affirmarent, 
Afgedum, inquit, vos ipfos pri- 
mum deos facite : eo facto, cre- 
dam vobis poffe me quoque a 
vobis in deum mutari. 

XXV]. Cum Grzcz in 
Afia gentes decreviflent ei in 
nobiliffimis urbibus ftatuas po- 
nere: refcnpfit: Nullum mei 


£ffo fimulacbrum, neque pictum. 


neque fictum, neque. artificio 
ull adornatum. 

XXVII. Confpicatus in 
Afia domum, quadrangulis la- 
queatam trabibus, dominum e- 
jus interrogavit, Ecquid ἰδὲ Jo- 
corum arbores nafcerentur qua- 
drangule ; refpondenti, Non, 
fed rotundz, Suid ergo, in-' 
quit, an Λ' quadrangulz παῖ 
cerentur, rotundas faceretis : 

XXVIII. Interrogatus o- 
lim quo ufque fines Laconicze 
pertingerent, haftam vibrans, 
Quoujque inquit, bec pervenit. 


3H 4 
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ὀχιζατοαῦτος Js «i ἀτέχρῃς 3 


Σπάρτη, Ἐλιδηζας τὸς mM, ὀξωπλισμέπις, Ταῦτά 
Ὧν, διπε, τὼ Λακχοδιιιμονίων τείχν. 


» 


X. "Axa δὲ “Ὁ 


αὐτὸ 


Ἐλιζατέντος, Οὐ λίθοις δὰ 


p ξύλοις πετερόοϑαι que “πόλεις, ἔφη, ταῖς δὲ. δε 


/ F^ 
οὐοικαντων ἀροτοχίς. 


λα΄, Τοῖς δὲ αὐτῷ φίλοις παρτγίειλε, M» Ae 


μασιν, ἀνδρείῳ δὰ χοὴ 


ἀροτῇ ασουδοίζειν “πλυτέν. 


. AR. Ὁπότε δὲ βόλοιτο ἔργον τὶ ταχίως ^ Loo T 
vesTwurf) γενέσθαι» αὐτὸς «ePTos ἐφχῆϊετο cr ὄψει 
e | 

at 


VIN. 


Ay. Ἐμοαλυῤά VOR nd pado "rr πονῶν, 

T τῷ ἄρχειν ἑαυτῶ, μᾶλλον καὶ Ἐλὶ τῷ βασιλεύεο. 

λϑ', ΘΘεωρήσοντος δὲ τινος Λάχωνα av Ὠλὶ πό- 

Ἄρμον ἐξίοντα xe) ἵππον Crrgvros, Οὐκ αἰοϑάνη, ἔφη, 

ὅτι ὃ φυγόντων SA d. μϑινόντων ὃ πόλεμος acu ἔχει; 
/ ) / 1 Ὁ / / C 

Ae. "EpwroQM GO δὲ πῶς μεγαλίω δοξαν "ueu- 


’ / / 3 
“ποιησουτο, Coyaw xg To Qesvnous, ἔφη. 


XXIX. Ali interroganti 
cur Sparta muris careret, cives 
commonílrans armatos, J/fos 
effe, dixit, Sparte muros. 

XXX. Alteri hac ipfa de 
re percunctanti refpondit, Ur- 
bes non lapidibus et lignis, fed 
virtute inbabitantium debere 
effe munitas. 

XXXI. Hortatus eft ami- 
cos fuos, ut non pecunize, fed 
fortitudinis et virtutis fiant 
locupletes 
΄“ XXXII. Si quando aliquid 
vellet celeriter a militibus per- 
agi, id primus ipfe in con- 
&h 


fpectu omnium aggreffus eft. 

XXXIII. Hoc gloriaba- 
tur, quod a nemine fuperare- 
tur laborando, et fibi ipfi ma- 
gis quam fubditis imperaret. 

XXXIV. Cum quidam 
Laconem claudum videret in 
bellum exire, et equum quz- 
reret, Non fentis, inquit, ὀείς 
lum opus babere manentibus, 
non fugientibus ? 

XXXV. Interrogatus quo- 
modo magnam paraffet fibi 
gloriam, refpondit, Contem- 
nende mortem. 
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As". "En OrruzTos δὲ τινος 2jg 7t Σπαρτιάτα; 
μα: μετ᾽ αὐλῶν ἀγωνίζονται, ἔφη, Ἵν ὅταν aes ῥυϑμὸν 
βαΐνωσιν, οἵ τε δειλοὶ χαὶ οἱ ἀνδρξιοι φανεροὶ aoi. 

AC , Maxepicorros δὲ τινος τὸν Περσῶν βασιλέα, 
γέον χομιδὴ ὄντα, erre, ᾿Αλλ οὐδὲ Πρίαμως quiu 
ἔχων alo ἡλικίαν irri. | | 

Ax». ἸΠολλίω δὲ ? ᾿Ασίας ὑφ᾽ ἑαυτῷ “ποιησοίμϑδμος 
διέγνω χωρξὶν ἐπ᾿ αὐτὸν βασιλέα, “Ὅπως παύσῃ aeo 
αὐτὸν ἄγροντου x5 2) αφ)είροντα τὸς d» Ἑλλίωύων δὴ- 
μαγωγρύς. 

AS. Μεταπεμφθεὶς δὲ αἰπὺ Ti ἐφόρων ἕνεχᾳ Ὁ 
TU αἰδιφηκότος τί Σπαάρτίων "EX πολέμου αἰ- 
7125, 19 τὰ αἰ ποῦ Πέρσου Δἰσπεμφθέντα Δεῆματα, 
εἰπὼν, 'Tóv ἀγαϑὸν ἄρχοντον δὲν Alamo ΑΙ νόμων ἄρ- 

p 2*9), ἀπέπλοῦχε τὴς ᾿Ασίας, πολμὼ ἑαυτῷ udo! 
τὸς οὐταῖδα “Ἑλλησι χαταλητῶν. 

p. To δὲ Περσικε νομάσμιατος χάραγμα τοξό- 
alu ἔχονζος, ἀναζαυγνύων ἔφη, ᾿Τρισμυρίοις τοξόταις ὑπὸ 

XXXVI. Quzrente quo- 


quo is abufus Graecorum ora- 


dam cur ad tibize cantum Spar- 
tani pugnarent: Uf, inquit, 
ad numerum iis incedentibus 
timidi fortefque fimt im con- 


eu. | 

XXXVIL. Fortunas Per- 
farum regis prazdicante, ju- 
venis admodum : Neque Pri- 
amus, inquit, 4//a «tate cala- 
mita, uit. 

XXVIII. Subacta mag- 
na Afiz parte, ftatuit adver- 
fus ipfum regem ducere, fi- 
nemque otio ejus imponere, 


tores folebat corrumpere. 

XXXIX. Evocatus autem 
ab Ephoris ob bellum quod a 
Grecis Spartz imminebat, 
cujus caufa erat pecunia a re- 
ge Perfarum tranfímiífa, fatus 
onum principem debere parere 
legibus, ex Afia abiit, magno 
fui defiderio Graecis ibi degen- 
tibus relicto. 

XL. Et quia numifma 
Perficum fagittario erat fig- 
natum, caftrra movens dixit, 
driginta fagittariorum milli- 
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βασιλέως ἐξελαιύεσϑαι “ἧς ᾿Ασίας" τοσόταν γὰῤ εἰς 
᾿Αϑίωας xs Θήδας κομιοϑέντων 2]d. Τιμοχράτοις 
E δαρευδν x) Jg Aerran τοῖς δηυμαγωγρὶις, ἐξε- 


“πολεμώϑησαν οἱ δῆμοι caes τὸς Σπαρτιάζᾳε. 

μα΄. Καὶ ἀντέγραψε τοῖς ᾿ἘΦόροις Ἐλιζξολίω «ἰώ. 
δὲ, ᾿Αγιοΐλαος τοῖς "Egóesis χαίρει ““ Τὰν πολλὰν 
** qus ᾿Ασίας χατεςρεψάμεθα, χαὴ τὼς βαυρξάρως ἐλά- 


|. ^ 4 / l. 
cus, Xg4 C^ τῷ Ἰωνίᾳ, ὅπλα ἑποιησαικες “πολλά: 


* exu δὲ χέλεοϑε μὲ χατοὶ τὰν “οϑϑεσμίαν ο΄ αγί- c 


wee, Ἑπομῷ τῷ Ἐλιζολᾷᾳ, odor δ᾽ αὐτὰν xgj 


" Q)ucu' ἄρχω γοῤ GXx ἐμαυτῷ ἀγχὰν, ϑλὰ τᾷ 


“πόλει χαὶ τοῖς συμμάχοις' χϑὴ τότε ἄγχαν ἄρχει 
ἀλαθέως χτλ δίχαν, ὅτων xl ἄρχη αἰ χυῦ τε νόμων 
χαὶ ἐφόρων, » οἷοι dy ἄλλοι CJ “πόλει ἄρχοντες ec. 


μβ΄. Ὡς δὲ 2 gods τὸν Ἑλλλαποντον, éd ae 
alg TS Θράκης, coim py Gidwos qid euge pav, 


/ L L e | 9 / Á/ € 
πεμπῶν δὲ ρὸς eXgque, ἐπιυϑάνετο τύτερον ὡς Φι- 


B. 8. Σπαρτιάτα:} Recepi lectionem manifefto veram, pro manifefto falfa cpa- 
τιώτας, fecutus Plut, Vit. Agef. p. 604, C, item Schott, T. Mez. 
l 


Xyl. 


bus a rege fe ex. “Πα expelli. 
"lot enim aureis Daricis a 
Timocrate Athenas perlatis, 
et inter Oratores divifis, po- 
" puli ad bellum contra Spar- 
tanos fuícipiendum concitati 
crant. 

XLI. Ephoris autem in 
hanc refcripfit fententiam. /f- 
geflaus Ephoris δ. Magnam 


fu partem fubegimus, bar-- 


baros profiigavimus, et in Io- 
nia multum armorum paravi- 
mui. διά quoniam me σά de- 


finitum venire diem jubetis, fe- 
quor epiflolam, fere autem et 
antevertam. — Imperium. enim 
gero non mibi, fed civitati ac 
focis. — Ide tum 1mperatar vere 
Jufleque imperat, quando regi- 
tur a legibus et epboris, aut fi 
qui funt alii in civitate magi[- 
tratus. I 

XLII. Poftquam trajecto. 
Hellefponto per "Thraciam fuit 
proficifcendum, nullos barba- 
rorum precatus eft, fed mifit 
ad fingulas gentes quaefitum, 
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Mas ἢ ὡς πολεμίαν «[ 9 πορεύπται alo “χώραν. Οἱ μδὺ 
Ὁ ouu ἄλλοι φιλικῶς ἐδέχοντο, X94 παρέπεμπον οἱ δὲ χα- 
λούμϑμοι "IpsadWs" οἷς χαὶ Ξέρξης, ὡς λέγεται, ἔδωχε. 
δῶρα τὴς διόδου μιοϑὸν rwv τὸν ᾿Αγησίλαον, ἑχᾳτὸν 
ἀργυρία τοίλαντα, χαὴ χωαῖχας Toca (du ὁ δὲ χατει- 
ρωνόσοίυϑμος aur, χαὶ φήσως, Τί oo xx eujus Ἧλθον 
λυψόμϑμοι; caesis, χαὶ συμξαλὼν αὐτοῖς Og 
τωγρϑύοις, τρεψάμϑμος x2 2f αφλίρας πολλὲς Jd. 
uy. Te δὲ X Μαχεδόνων βασιλξί τὸ αὐτὸ ἐρώ- 
μα (O90 nd φήσωντος δ᾽ ἐκεῖνα βουλεύσεσθαι, 
BeAdbé-Sw τοίνων, tror, ἡμέϊς δὲ “πορδσόμεϑα. Θαυ- 
μάσως oup πίω τόλμαν χρὴ δείσας, ἐκέλευσεν ὡς φίλον 
“οϑϑαίρειν. 

E μδ΄, Ἰῶν δὲ Θεῆαλῶν τοῖς πολεμίοις συμμα-. 
χοιύτων, ἐπόρθησε là χώραν" ἐς δὲ Λάριοταν ἔπεμψε 
Ξενοκλέα, χαὶ Σχύϑίων «EA φιλίας συλληφθέντων δὲ 
D.2. Τιναδεῖς] Τραλλεῖς in Vit. Agef. p. 604. D. Reus, 


D. 12. e] Re&ius eporáyuy Vit. Agef. l. 1. quocum confentiunt Coll, 
. Jannot. Mes. 


utrum vellent fe per ipforum 

ionem ut fociam an ut hof- 
tilem tranfire. Ceteris amice 
eum admittentibus ac  dedu- 
centibus, 'T'roadenfes, a qui- 
bus etiam Xerxes (ut fertur) 
tranfitum donis redemerat, 
mercedis nomine ab Agefilao 
poftularunt centum talenta ar- 
genti, et totidem mulieres. Ir- 
rifit eos Agefilaus, dicenfque, 
eur non ria veniffent accep- 
tum quod petebant, adduxit ex- 
ercitum, collatifque fignis eos 
multa ipforum cum ftrage fu- 


dit, atque tranfit. 

XLIIT. Macedonum re. 
gi cum eandem propofuiffet 
quzftionem, ifque fe delibe- 
raturum diceret: Deliberet er-. - 
£^, inquit, nos pergemus. Mi- 
ratus itaque audaciam ejus 
Macedo, fibique timens, ut 
amicum tranfire juffit. 

XLIV. 'Theffalorum, qui 
hoftium erant focii, agrum 
populatus eft, miffis Lariffam 
Xenocle etScytha amicitize co- 
εὐπάξ caufa. Qui cum com- 


prehenfi cuftodirentur, reli- 
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τότων 15) οἰ δαφυλαήομδῥων, οἱ μδὺ ἄλλοι βαρέως φέ. 
esr, aovro δὲιν τὸν ᾿Αγησίλαον "ae pa ro7red Sogar 
πολιορκδὶν τί Adposuy ὃ δὲ, φῆσας Οὔκ ἂν ϑελῖχαι 
Θεοαλίον ὅλίω λαΐξειν πολέσας «ΚΙ ἀνδρῶν τὸν 
ἕτερον, αἰ πυυαυόνδοες αὐτὸς datae. 

με. Πιυθύμϑρμος δὲ pay tu γεγρνέναι te. Κόύρινϑον, 
χα Σπαρτια τ! μδν τοαντάπασιν ὀλίγρες τεϑνᾶνῳ t 
Κορινθίων δὲ x94 ᾿Αϑίωαίων xg) TO. ἄλλων συμμαίχαν 
αὐτοῖς παμπόλλας, Οὐκ ὥφϑη "uere pns δ᾽ ἐπηρρόδψος 
T3 You, ϑλλὰ xgj πάνυ βαρὺ φενάξας, Φεῦ τῆς Ἕλ- 
λάδος, ἔφη, τοσούτες UD αὑτὰς Σπολώλεκεν ὅσοις ἀρ- 
χει τὸς βαρβάροις νικᾷν malia. 

μς΄. Φαρσαλίων δὲ καρϑσκειυϑῥύων χφὶ χακχουγγάν- 
τῶν dut τὸ «ρῴταῦμα πεντοιχοσίοις ὑππεῦσι, τρεά- | 
μϑινος αὐτῶς, τούπαιον ἔζησεν ^20 τῷ Ναιρθακίῳ᾽ χαὴ 
T voduo ἐχεινίου πάντων ιἰωρηγάπησεν, ὅτι συφησοίμδνος 


F. 9. T» NapSax:»] Sic J. Venet. Voff. Mez. T. P. item Vit. Agef. p. 6os. 
A. Nec diflentit Xenoph. Hift. Gr. IV. 3; 4. Agef. 2, 5. 


quis graviter hoc ferentibus, 
ac cenfentibus debere Agefi- 
laum obfidere atque oppug- 
nare Lariffam, fatus mele fe 
alterius ifforum virorum inte- 
ritu vel totam mercari 1 beffa- 
itam, pactis conditionibus eos 
recepit. 

XLV. Audito pugnatum 
efTe apud Corinthum, et Spar- 
tanorum plane paucos, Corin- 
thiorum, Athenienfium, rcli- 
quorumque fociorum permul- 
tos occubuiffe, nullam in vul- 


tu lztitiam, aut ob victoriam 
animi elationem prze fe tulit : 
fed alte ducto gemitu, O :z- 
felicem, dixit, Graeciam, que 
tantum. bominum ipfa fibi in- 
teremit, quantum [atis erat ad 
univerfos vincendum barbaros ! 

XLVI. Pharílis ipfum 
urgentibus et exercitum ipfiua 
vexantibus quingentis equiti- 
bus eos fudit, tropheumque 
fub Narthacio ftatuit, et om- 
nium victoriarum hac maxime 
delectatus eft, quod fuo in- 
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Ὁ rro? αὐτὸς δὲ ἑαυτῷ, TéTG μόνῳ τὰς μέγιφον ἐφ᾽ 
ἑπ'ποῦϊ φεονοιῶζῳ,, ἐκράτησε. 

za uc . Διφρίδεν δὲ οἴκοθεν ἀπαγίειλαντος aur; ejos 
Cx παρόδου ἐμξαλξιν εἰς al Βοιωτίαν, χαΐτοι & ud 
ζονος οἷδασχόϊης τῷτο “ποίσαι ὕστερον 2J σνούρμϑμος, ux 
ἀπειϑήσας τῶς ἄρχουσι, δύο μυριάδες f. «aO Κόρινθον 
spar loupe μεταπεμψάμϑμνος, ἐπέθη τὴς Βοιωτίας X 
συμβαλὼν οὗ Κορωνείᾳ Cw Gaios, ᾿Αϑηναίοις, ᾿Αργείοις, 
Κορινϑίοις, Λοκροῖς ajuportégis, c/u, χαΐτοι ^ia 
“πολλῶν τραυμάτων Xgxas τὸ σῶμα, αἱἰακείμδμος, al 


ueris iw pay lw, ὥς φησι Zevpav, 35) x99 ἑαυτὸν 


yerop Dira. 


1 


px. Οὐδὲν δὲ 430. eA τὸν βίον x94 τἰωὼ δίαιταν, 
ἰϑὲ qus τοσειίζαᾳ,, εὐτυχίας χα ys, ἤλλαξεν oxgd 


ἐπανελθών. 


μϑ΄. Ὁρῶν δ᾽ chio T “πολι am ὑπποιξοφίας 


Α. 4. μυχιάδας} Legendum μόρας cum Schott. T. et Vit. Agefil. p. όος. A. 


^. 7» καίτοι] 


xciderunt quzdam íupplenda ex Vita Agcefilai p. 606. A. 


Xylander vertendo et edendo ex duobus locis unum fecit, δὲ item 


omifit, 


fructo feorfim equitatu, eo 
folo fuperaffet hos, qui re e- 
queftri maxime fe jactabant. 
XLVII. Diphrida Lace- 
demone mandatum ei adfe- 
rente ut ftatim ex itinere in 
Beotiam irrumperet: quan- 
quam id ftatuerat alio tempore 
et majore cum apparatu facere, 
paruit tamen magiftratui, et 
accitis viginti millibus eorum 
qui ad Corinthum caftra ha- 
bebant, in Boeotiam invafit, 
prelioque ad Coroneam con- 


greffus cum 'T'hebanis, Athe- 
nienfibus, Argivis, et Corin. 
thiis, victoriam obtinuit; quan- 
quam corpus ejus multis vul. 
neribus male fuit ea in pugna 
mulctatum; quz omnium ejus 
tempeftatis fuit tefte Xeno- 
phonte maxima. 

XLVIII. Nihil reverfus 
domum in vitz et victus ra- 
tione poft tot victorias profpe- 
rofque fucceffus mutavit. 

LIX. Videns civium 
quofdam equis alendis fibi ar- 
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δυκουΐζει,, δική τινας χαὶ μοεγαλοφρονενζεις, ἔπεισε li 
ἀδυλφίω Κωυΐσκαν εἰς ἅρμα, χαϑίσοαισαν, Ὀλυμ-πιάση 
ἀγωνίσοιοϑα βαλόμδμος οὐδείξαοϑαι τὰς Ἕλλησιν, ὡς 
φἐδεμιῶς "Cot ἀρετῆς, πλέτν δὲ χα δωπάνις τοὶ TU 
αὗτα. 
Y. Ἐενοφῶντα, δὲ τὸν σοφὸν ἔχων pu ἑαυτῷ ασα- 
δευξόμϑρον, ἐχόλόδυε τὸς muidws οὐ Aaxedipum repr, 

μεταπεμψάμϑμον, τὸ χάλλιζον “ΚΓ μαϑημάώτων παιδὲευ- 
Θησοιϑμες, ἄγχειν τε x2 ἄρχεοϑαι. 

να΄. "Aon δ' ἐξωτάρϑυος αἱ αὶ di μάλια ο,ΙἾο 
τὸς ἄλλες εὐδαιμονοῦσιν οἱ Σπαρτιῶται, Διότι, m, 
«D. τὸς ἄλλυς ἀσκῶσιν ἄρχειν τε χϑὶ dp 

νβ΄. Acad pe δὲ πελόυτήσαντος, εὑρὼν ἑταιρείαν 
“πολλίει ouvequaas, lu) ἐχδίνος εὐθὺς ἐπανελθὼν στὸ Ὁ 
᾿Ασίας στευέςησεν tà TOY ᾿Αγησίλαον, ὥρισεν αὐτὸν ἐξ- 
ἐλέγχειν οἷος ἴον ζ ὧν “τολίτη ς᾽ X94 λόγον ἀνα:γγοὺς c4 
βιθλίω zoe or, ὃν £)ea A mv Κρέων ὁ AJu- 


C. 8. Κρέων] Vit. Agef. p. 606. E. Κλέων, re&ius. 


rogare famam ac fuperbire, LI. Alias interrogatus, 


Cynifce forori perfuafit, ut 
confcenfo curru ludis Olym- 
picis decertaret : volens de- 
monftrare Grecis certamina 
ifta non virtutis alicujus, fed 
divitiarum effe et fumptuum. 

L. Cum haberet fecum ftu- 
diofeque tra&taret Xenophon- 
tem fapientem, fuafit ei ut fi- 
lios fuos Spartam arcefferet, 
ibique educaret, ut inftitue- 
rentur omnium pulcherrima 
difciplina imperandi ac pa- 
rendi. 


quamnam ob caufam Spartani 
aliis feliciores effent, refpon- 
dit: Quia plus quam alii ex- 
ercent fe in imperando et obedi- 
endo. 

LII. Lyfandro mortuocum 
inveniffet nam factionem, 
quam ille ftatim poft reditum 
ex Afia adverfus Agefilaum 
excitaverat: animum adjecit 
ad demonftrandum qualis dum 
viveret civis fuiffet Lyfander. 
Cumque orationem legiffet in 
libro relictam, quam Cleo 


ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ ΔΑΚΩΝΙΚΑ. $47 


χαρναοσ εὺς, ἔμελλε δὲ A£ ἀναλαξὼν ὃ Λύσανδρος οὗ 
πῷ δήμῳ «EL “ραγμώτων χαινῶν X94 μεταςείσεως 
TE πολιτεύματος, ἤθελησεν εἰς μέσον ὠξενεγχέϊν᾽ ἐπεὶ 
p δὲ τις T). γερόντων τὸν λόγον ἐπελθὼν xa) φοξιϑεὶς Ἐ 
δεινότητα,, σωυεδλόῦσε m τὸν Λύσανδρον ἀνορύει, 


ϑλλὰ τὸν λύγον μᾶλλον av συγχαιτορύτειν, ἐπείοϑυ 


vy. 'Iés δὲ At Ζηεναγτιερϑῥεις αὐτῷ, Qavepas m 
Οὔκ ἐτώρο αἱ απραόμϑμος δ᾽ ἕπεοϑαι, τινὰς spa- 
πηγὰς χοὰ ἄρχομ, dE cur T) ἀπεδείκνυε γινό c^ 
τοῖς ὀξεοίαις “πονηροὺς χρὴ πλεονέκζα κ᾽ ξυτον χρινουϑύοις 
πάλιν οἷζν hoo χρὴ cusa yan ou", οἰκείαις ἐγτοιδετο 
χαὶ Uu ign δὸς ἑαυτὸν, ὥφε μηδένα, ἀνήπαλον ἘΠ} 

νδί͵ 'EJvi9n τὶς dut γράψαι ποὺς τὸς ἐπ᾽ ᾿Ασίας 
ξένους ὅπως τύχοι TO) διχαᾳίου. ᾿Αλλ οἱ ἐμοὶ ξένοι, 


v 
ἔπε, τοὸ δίχᾳαια δὲ 6 


oUOW. 


Halicarnaffenfis compofuerat, 
Lyfander autem fuerat ad po- 
pulum habiturus de rebus no- 
vis, et immutapda republica, 
ftatuit eam in medium propo- 
nere. Sed cum de fenioribus 
quidam ea perlecta vim dicen- 
di artificiumque metuens, fua- 
deret ne e fepulcbro effoffum 
produceret Lyfandrum, [ad cum 
Lyfandro defoderet orationem, 
obtemperavit, eamque rem o- 
mifit. 

LIII. Eos autem, qui clan- 
culum fe ipfi opponebant, pa- 
lam quidem non inceffit. Sed 
conficiens hoc ut quidam eo- 


4 53 1 / 
» κἀν ἔγω μὴ γράψω, ποι- 


rum fe duces aut alio cum 
magiftratu íequerentur, de- 
monftravit eos ubi poteftatem 
adepti effent, malos effe ac ra- 
paces. Accufatis deinde opi- 
tulans atque patrocinans, fa- 
miliares fibi redegit, atque ad 
fe traduxit, ita ut nullum de- 


inde haberet adveríarium. 


LIV. Petenti a fe ut ip- 
fius nomine fuis in Afia hof- 
pitibus fcriberet, ut quod juf- 
tum erat confequi poffet : 44e: 
quidem, relpondit, bofpites ul- 
tro faciunt. quod juflum eff, 
me ctiam nibil fcribente, 


δᾶ... 
^ 
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w. Τὸ δὲ μιμομϑύα τοὺ “ὃ ἀηδόνος φωνῖοῦ , aci 
τοὐδχχαλέρδνος, τραρυτήσουτο, Quiz, Αὐτὰς ἄχωχᾳ 


“πολλάχις. 


eM 59 "4 ν᾿.» 
y9 , Μενεχράτως δὲ τὸ Ia T68, ἔσει X9 TO TUM ἐν 


τισιν ἀπεγγωσμέναις ϑερᾳπείαις, Ζεὺς ἐπεκλῆν)", Φορτι-: 
κῶς ταύτη γεωρϑύε τῇ πυροσωνυμίᾳ; χαὴ δὴ «aes τὸν 
᾿Αγνοΐλᾳον Ἐχιτειλω τολμήσαντος ὅτω, Μενεχρ sms 
Ζεὺς βασιλει ᾿Αγησιλάῳ χαίρειν' ex &ya rds τοὶ λοιπὰ. 
ἀντέγραψε, Βασιλεὺς ' AyiAgos Μενεχράτει ὑγιαίνειν. 
E. "Ema δὲ Κόνων καὶ Φαρνάβαζος Q βασιλέως ναυ- 
τικῷ ϑαλαιΠοχρατῶντες ἐπολιόρκεν τοὺ κυ δοίλια  Λα- 


“ , / 1 |» 
XGYXX$, ETHMoOU δὲ τὸ ἄςυ 


T ᾿Αϑηναίων, Papa edu | 


/ 4 / |. 
Agnum, δόντος, εἰρήνην ἐποιήσαντο Λακεδαιμόνιοι a e3s 
! 
p βασιλέα" x, memet πολίτίω ᾿Ανζιλκίδαν cess "Tw- 
L| , “ / | e | 7T » / 
poa. Cov, τὰς ἐν TH ᾿Ασίᾳ Eas, ὑπερ ὡν ἐπολέμήσεν 
/ - / / | J 
᾿Αγησίλαος, βασιλέι «eire. “Οϑὲεν δὰ ἥχιζα 
Β. 3 ὅκιςα} Ita Stephanus, rece: confentiente Plut. Vit. Agef. p. 608. C. 


item Jannot. et Schott. At reliqui libri Ald. Baf. Xyl. Verfiones; 
et quatuor fcripti J. H. Venet. Voft. κάκιςα. 


LVIII. Ut audiret quen- 
dam, qui vocem lufcinize imi- 
tabatur, rogatus renuit, quod 
diceret fe ipfam faepe audiviffe 
dufciniam. 

LIX. Menecrates medicus 
quia in quibufdam defperatis 
morbis ufus erat fucceffu fe- 
lici; cognominabatur Jupiter. 
Quo titulo cum uteretur im- 
portunius et aufus fuiffet ad 
Agefilaum fcribere, Menecra- 
tes Tupiter /fgefilao regi Salu- 
tem: non lectis reliquis re- 
fcripfit: Kex /frefilaus Mene- 

VOL. I. 


erati [anam mentem. 

LX. Οὐκ Conon et Phar- 
nabazus claffe regia mare ob- 
tinerent, et oram Laconicze 
maritimam oppugnarent, AÀ«- 
thenienfium autem: Aftu mu- 
niretut* przbente pecuniam 
Pharnabazo: pacem cum rege 
Perfarum fecerunt Lacedz- 
monii, miferuntque unum de 
fuis civibus Antalcidam ad 
'Tiribazum, qui regi ipforum 
nomine Girzcos in Afia habi- 
tantes traderet, pro quibus A- 
gefilaus bellum geflerat. Quo - 
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euuton τῆς χαχοδοξίας ταύτης ᾿Αγησιλάῳ Lue To 0 
y» ᾿Ανταλχίδες Py Sess Lu αὐτῷ, xe ho epu 
KE ἅπαντος ἔπρφῆεν, ὡς τῷ πολέμου τὸν ᾿Αγησίλαον 
αὐξοντος xg4 τσοιοιῦτος οὐδυξότωτον χὰ μέγιςον. 

ξα. Οὐ uko 3d x9 (e τὸν εἰπίνᾳ und eer 
τὸς Λαχεδὰιμιονίους, ἀπεκρίθη, μᾶλλον τὰς M»éus 
λακωνίζειν. 

ξβ΄. Ἐρωτυϑεὶς δὲ wor omes. βελτίων T. ἀρε- 
dX, ἀνδρεῖα, 9 διχαιοσιιύη, ἀδὲν ὄφελος ἀνδρείας ἐφασχεν 
er) μὴ τοαρρούσης Jupguocuums" εἰ δὲ δίκαιοι πάντες γί- ς 


voto, μηδὲν ἀνδρείας Juno, 

Ey. Ἐδισμένων δὲ q3À. alo ᾿Ασίαν χατουιάντων T 
Ylepouv βασιλέα, μέγαν “όσα ρρεύειν, Τί δὲ ctos 
éud μείζων, εἰ μὴ διχᾳιότερος χαὶ σωφρϑνέφερος ; 

EJ. Ἔλεγε δὲ τὸς alu) ᾿Λσίαν xaccui az, £A&- 
Oeste pp χακοὺς, δούλες δὲ ἀγαϑὸς 20) 

Ec. ἜἘρωτηϑεὶς δὲ ws à» τις μάλιςα cup 


factum eft ut minime hujus 
rei infamize parggeps effet A- 
gefilaus. Inimicus enim ei 
erat Antalcidas, pacemque 
omnibus viribus machinaba- 
tur, quod bello Agefilaus cref- 
ceret, ífummamque adipifcere- 
tur gloriam cet potentiam. 

X]. Enimvero dicenti 
Lacedaemonios ad Medorum 
partes inclinare, J»imo, refpon- 
dit, Medi potius Lacedemonio- 
rum. 

LXIIL Interrogatus ali- 
. quando, utra virtutum harum, 


fortitudinis et juftitiz, prze- 
ftantior eflet: Refpondit, Ai- 
lum fore ufum fortitudinis non 
prejente juflitia : omnibus au- 
tem juflitiam colentibus, mibil 
opus fore fortitudine. 

LXIII Afanis regem Per- 
farum ex confuctudine mag- 
num appellantibus, Quid, in- 
quit, major me eft, fi non juflur 
efl, neque temperantior ? 

LXIV. Qui in Afaa habi- 
tabant, eos aiebat Zn /ibertate 
malos, in. fervitute bonos eff. 


LXV. Interrogatus, quo 


Jg 


"m 
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ἀνθρώποις εὐδοχιμοίν, Εἰ λέγοι, ἔπε, τῶ ἄριςοι; "Ge s-tla 
δὲ τὰ χάλλιςα. 

E. Ἰὸν δὲ ςρατηγὸν δὲν ἔφασκε meos μδὺ τὸς 
οὐαντίες τόλμαν, rgc9s δὲ τὸς αἰ πυτεταγρϑδύοιυς εἰ- 
γοιοῦν ἔχειν. 

E. ᾿Ἐπιζιπῶντος δὲ amos 3a, δὲ μαϑϑάνειν τοὺς 
παιδαις, Ταῦτ᾽, eG, οἷς x ἄνδρες γενόμϑμοι Ag. 

E. Διχάζοντος δέ τινα, δίκζω ave, X94 TV m» 
X&nrope εὖ &pmurTes, TE δὲ Σσολογερδῥε!, φαύλως, 
λέγοντος δὲ ess eu, ᾿Αγησῖλαε, δῷ T βασιλέα 
τοῖς νόμοις βουθειν, Καὶ τἰωὼ οἰκίαν, eus ü τις σοι JY- 
ἐσκα ἶε, χαὶ τὸ ἱμάτιον εἰ ἀφηρξιτο;, “ωδϑσεδέχου dy T 
οἰκοδόμον ἢ τὸν τὸ ἱμώτιον ὑφάναντοα, ἔλτικερήσην σοι ; 

E9'. "Emus δὲ αὐτῷ D» τῷ Περσῶν βασι- 
λέως χομιοϑείσης, T plus γενονδύης, luo ὃ μὴ Καλ- 
Aie τῷ Λακεδοιμονία ἹΠέρσης ἤνεγχε, αἷδι ξενίας χαὶ 
φιλίας, Οὔκ ἔλαξεν, εἰπὼν ama βασιλέι, “Ὡς 
Uia. Mb “δὸς αὐτὸν φέδὲν δέοι ὄχιςολας πέμπειν beo 


quis maxime pacto inter ho- 
mines przeclarum invenire pof- 
fet nomen: Refpondit, δὶ op- 


tima dicat, et pulcherrima a- 


at. 
: LXVI. Ducem aiebat de- 
bere. adverfus. bofles audacia, 
adverfus. fubditos benevolentia 
inflructum e[fz. 

LXVII. Quzrenti quid 
pueris effet difcendum, 7er, 
ait, quibus etiam ad. virilem 

roveéli etatem utantur. 

LXVIII. Jus dicens, cum 
actor bene dixiffet, reus male, 


atque hic identidem inculca- 
ret, Agefilae, regem tutari le- 
ges oportet: $7, inquit huic, 
domum tibi aliquis tuam per- 
fodiffet, aut veflem abffultffet, 
putafne arcbitectum aut texto- 
rem tibi opem laturum fuf ? 

LXIX. Pace compofita e- 
piftolam ad fe a rege fcriptam 
et a Perfa quodam cum Callim 
Lacedamonio miffam, in qua 
hofpitium; et amicitia offere- 
bantur, non accepit : fed regi 
juffit renunciare, Nibil eum 
opus babere ad fe mittendis 
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δὲ φίλος τῇ Λαχεδαίμονι qi τῇ EX εὔνες ὧν Qai- 
γηται» ὅτι χα αὐτὸς φίλος αὐτῷ XT xp aos ἔσοιτο" ἐὰν 
εϑότοι Ἐλιξυλεύων amma, μηδ᾽ ἂν aav) πολλὰς 
δέγωμαι "Eggs, πιτευέτω φίλον με ἕξειν. 

o. Φιλοτεχνότοιτος δ΄ ὧν 2d a Φεθϑντως, A£yt ὅτι 
puxpois τοῖς παιδίοις, χάλαμωον edodomuis, ὥσπερ ἵπ- 
“πον, οἴκοι σωυέπαιζεν" ὀφθεὶς δὲ αἰ χυῦ τινος m) φίλων, 
παρεχάλει μηδενὶ Qegi ty copi xg) αὐτὸς πατὴρ raid 
nra 

οα΄. Σωυεχως δὲ ἀν τοῖς Θηβαίοις πολεμοιῶτος, 
x τρωθέντος οὐ T3 pats φασὶ τὸν ᾿Ανταλχίδαν &- 
πᾶν, Καλά τοὶ διδασχάλια δὰ Θηξαίων omAa4u- 
Givus, m βοελουϑύες αὐτὸς μηδ᾽ Ἐλχιςα μϑύες μάχες 
διδάξας. Τῷ γδῤ ὄντι Θηδαίες αὐτὰς ἑαυτῶ! τολε- 
μικωτούτως τότε φασὶ yate, (is πιολλαῖς ςρατείαις T 
Λακεδοιιμιονίων ἐπ᾿ αὐτός. Διὸ X, Λυκθργρς ὁ παλαιὸς 
E. 8. περβεδηκὰς] [τὰ lingua wfus poffulat, et confentit Plut, Vit. Azef. 


p. 610. C. Ergo irccepi; quum cod, Veneti auctoritas accederet. 
Vulgo izicisrx x. 


epiftolis ; nam fi amicum fe rex 
épartee et Greci gerat, 1p- 
fum fummopere ei fore amicum : 
fin vero infidiari deprebenda- 
tur, non effe quod fe credat ipft 
amicum fore, etiam fi plurimas 
acciperet epiflolas. 

LXX. Ferunt eum, quod 
impenfiffime liberos fuos dili- 
gebat, domi in arundine cum 
puerulis ludendi gratia equi- 
taffe: confpectumque a quo- 
dam amicorum, monuifle, Ne 
cuiquam boc diceret priufquam 


ipfe quoque pater effet. factus. 
X XI. Con enda cum 
Thebanis bclla eo gerente, et 
in pugna quadam vulnerato, 
Antalcidam ferunt dixifle : 
Pulchram a A bebanis merce- 
dem reportas, ques imuitos εἰ 
nefctentes — pugnare | docuiffi. 
am revera narratur, nun- 
quam bellicofiores fuiffe "T'he- 
banos, quam tum temporis, 
ob crebras Lacedaemoniorum 
adverfus eos expeditiones. Id- 
circo etiam Lycurgus ille prif- 


""1 


tj 
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οὖ (gis χαλερδϑναις ρῆτραις acte, τοολλάχκις ὅλ! Tus 
» ἃ / vd | / 
αὐτῶς φρατευειν, OTOS “πολεμεῖν μὲ μωϑανωσιν. 


1 4.» 
od. Ἐπεὶ δ᾽ uox 


eXyoÀ “τε τῶς Cup uL ot 


ΟΥ̓: τοὺς στευδχεὶς ςρατείας, ὀλίγοις ὅσι Tog Λαχεδὰ:- 
μονίοις τσολλοὶ ἀκολεϑῶντες, ἐλέγξω βαλόμϑμος auro 
τὸ πλῆθος, ὠχέλδυσεν a.a, τὸς GUI LL yt xeu 
μετ᾽ δλλήλων ἀναμεμέγρθϑῥες, Mie. δὲ τὸς Aaxed'ui- 
μονίας ἐφ᾽ éauT) εἶτα ἐκήρυῆε τῶς χεῤοιμέις axíiquta X, 
τορότως, ὡς δὲ ἀνέφησαν οὗτοι, δευτέρας ἐκήρυῆε Ts 
χουλχεῖς» ἐντῶ πουτονας ἐφεξὴς χαὴ οἰκοδόμες, ἡ T ἀλ- 
λῶν τεχνῶν ἐχάφην. Πάντες ouu ὀλίγα δὲιν ἀνέφησοιν 
οἱ σύμμαχοι, T) δὲ Λαχεδοιιμονίων φέϑείς' ἀπείρητο 
y3P αὐτοῖς TÉ épya Ceo ἡ μαωνϑάνειν βάναυσον" 
ὅτω δὰ γελάσωρ ὁ ᾿Αγνσίλαος, Ὁρᾶτε, eer, ὦ ἄνδρες. 
ὅσῳ “πλείονας ὑμῶν ςρατιώζιε CAROLUS ; 

oy. Ἔν d$ τῇ EA AeuxcTeg. ua yos Φολλῶν 
Λακχεδοιιμονίων φυγόντων, ἡ τότων ταῖς Αἰ χοῦ TU vp. 
αἰπιαὶις ὑπευϑύνων ὄνων, οἱ ἔφοροι ἔρημον ἀνδρῶν T πόλιν 


cus in legibus, quas Rhetras 
appellant, vetuit fepe contra 
eoídem bellum gerere, ne ii 
bellandi rationem difcerent. 
LXXII. Ut intellexit mo- 
leftum «ες íociis, quod in 
continentibus expeditionibus 
paucos Lacedzemonios ipfi tan- 
ta multitudine fequi cogeren- 
fur, ut eorum numerum de- 
monftraret, omnes focios juffit 
inter fefe permixtos federe, fe- 
orfim Lacedemonios. "Tum 
praeconis voce furgere juffit, 
rimum figulos ; et poftquam 
* furrexerunt, fufores, deinde 


zrarios, tum fabros, poft ar- 
chitectos, denique fingulorum 
artificiorum id genus tracta- 
tores Ita fa&um eft, ut uni- 
verfi prope focij furgerent, ne- 
mo Lacedaemoniorum : his e- 
nim per leges non licet trac- 
tare ullam fordidam artem. 
Ridens ergo Agefilaus, Pide- 
tis, inquit, ante nos plures 
quam vos milites emittamus ? 
LXXIII. In Leuctrica 
pugna multi Lacedzemonii fu- 
gerant, et obnoxii erant infa- 
mize legibus decreta. Ibi cum 
Ephon viderent urbem: viris 
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ópavris, dolum  qpacurri), ἐξέάλοντο aho ἀτιμίαι 
λῦσαι» x9 τὰς νόμες amp. Αἰρῶνται ouv vouusS'evlu 
τὸν ᾿Αγησίλαον o δὲ, (eoe dy εἰς vo δυμόσιον, No- 
μοϑέτης μὲν Οὐκ dy yevium ἑτέρων νόμων" ἔἰπε, τοὶς 
y» wow UT ἂν raeseSsim ql, ὅτ᾽ ἂν ἀφέλοιμι, οὔτε 
μετουποιήσοαιμι τὰς δὲ de ἡμῶν νόμοις XgAGs ἔχον 
'Óà] xupiug 2r τὴς αὔριον δὴ 

οδ΄, Ἰὸν δ᾽ ᾿Επαμινώνδειν ἐπελθόντα ul, τοσούτου 
ῥεύματος xe κλύδωνος, τ’ Θνξαίων χρὴ συμμα γῶν 
μεγαλαυχουμϑμων Ἰλὶ τῇ vb, ὅμως ἐἰρξε P πόλεως καὶ 
ἀναςρέψω, ἐποίησεν, ὀλίγων ὄντων ΧΙ c» T» πόλει, 

od, Ἔν δὲ τῇ cti Μαντίνειαν pay παρεχελεύς 
σουτο τοῖς Λαχεδαιμονίοις, τὰς ἄλλες ἐάσας muYas 
᾿Επαμινώνδ a, Ma cO μόνας Ἀέγων τὰς ἔμφρονας ἀν- 
διρείες P3? yg, μόνας νίκης αἰτίας ὑπάρχ dv εἰ uy THTO 
axéA ou, ῥᾶζα τὲς ἄλλες αἰ πυνχειρίος ταοιησίν᾽ ἀ2»- 
va; 2j *) x4 Gijhs ἀξίας. Ὃ «94 cuudew πῆς δὴ 
γίκης cuo Ἐπαμινώνδᾳ, ὅσης, «94 φυγὺς γενομϑῥης, "Gi 


yacuam, quz? tunc militibus 
opus habebat, cogitabant quo 
pacto falvis legibus illos tamen 
infamia liberarent, ideoque A- 
efilao munus legis ferenda 
injungebant. Is in publicum 
progfeflus ANovarum, inquit, 
egum auclor equidem non fue- 
r0: neque enim 115 que funt, 
addere, detrabere, aut in ii 
mutare quicquam velim. Bene 
autem babet, ut leges nofire a 
«raffina die fint rate, 
LXXIV.  Epaminondam 
autem tanta cum procella ct 


zílu irruentem, quanquam 
pauci eflent in urbe, arcuit 
tamen Lacedzmone et repulit. 
LXXV. In pugna ad Man- 
tineam hortatus eft Lacedz- 
monios, ut omiffis reliquis in 
folum pugnarent Epaminon- 
dam : folos, inquiens, pruden- 
tes effe fortes, et illa necato fa- 
cilem fore de reliquis victori- 
am, fatuis et nullius pretii bo- 
minibus. Idque confilium exi- 
tus comprobavit. Cum enim 
vinceret Epaminondas, fugi- 
entibus Spartanis, hunc fe 


e 
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D gpapévro, αὐτὸν x, ἀναχαλέμϑμον τὰς ἰδίως, a) Aaxe- 
δαιμονίων τὶς χαιρίως ἐπάτοιξε, y, πεσόντος, ἀναφρέψαν-. 
τες ἀπὸ τῆς φυγὴς οἱ σιὼ ᾿Αγησιλάῳ, ἐφάμιλλον alu 
γίκζου ἐποίησαν «οἷο τσολὺ μϑὺ T) Θηξαίων “χειρϑνῶν» 
2g. «πολὺ δὲ d) Λακεδοιιμωνίων ἀμεινόνων φανέντων. 

oz. Χρημώτων δὲ δεουϑμὴης πῆς Σπάρτης (aes. 
πόλεμον gj ξενοτροφέσης, ἐπορεύθη ὁ ᾿Αγησίλα() ἐς 
Abu μεταπεμφθϑεὶς αἰ χὺὸ τῷ βασιλέως Αἰγυήιων 
Ἐλὶ μιοϑῷ" “9 δὲ τὸ λιτὸν τῆς ἐοϑῦτος εἰς χαζαφρό- 
vici ὅλϑε τοῖς ἐϊγωρίοις᾽ “αρϑσεδύχων 3p τὸν Σπάρτης 
E βασιλέα, χαϑατερ τὸν ΠΈρσων, χεχοσμήμϑῥον ὄψεοναι 
αἱϑπρπῶς τὸ σῶμα, φαύλίωυ ἔχοντες «EA βασιλέων 
δόξω. ᾿Ἔδειξε γῶν αὐτοῖς μετοιξὺ ὡς τὸ μεγαλέξϊον ἡ 
ἀξιόλογον oio X) ἀνδρείᾳ, κτάοϑοι “ορϑσίκει. 

P. Ἐπὸὰ δὲ τὸς παρ αὐτῷ «οἾμτίσαϑαι μελ- 


Aa, 


AE 
ἑώρα. Agr, τὸν ᾿Ἔλτόντον xd uvov ads. τὸ cu^) 


πολεμίων πλῆθος, éoct ySp ἧσαν μυριάδες, χρὴ vl) 


E. 3. μεταξὺ —o^ct] Prius defendi potet : pofteríus mutandum in φρονήσει. 


vertentem et fuos vocantem - 


quidam Lacedamoniorum le- 
thali vulnere dejecit. 'T'um 
reverfi a fuga qui cum Age- 
filao erant dubiam reddiderunt 
viétoriam, "Thebanis multo 
quam ante deterioribus, Spar- 
tanis melioribus apparentibus. 

LXXVI. Cum pecunie 
egerent. Spartani ad bellum, 
ut qui militem alerent pere- 
grinum, profectus eft in /E- 
gyptum Agefillaus, mercede 
militaturus regi ZEgypti ip- 


fum arceffenti. Contemneba- 
tur autem ab /Egyptiis οὗ 
veftitus vilitatem: putantibus 
regem S itidem ut Per- 
farum vifuros fe in fplendido 
corporis ornatu, male de,re- 
gibus opinantes : oftendit e- 
nim eis deinde majeftatem ct 
gloriam prudentia et virtute 
effe parandam. 

LXXVII. Cum autem vi- 
deret eos qui in pugna adfu- 
turi ipfi erant, terreri peri- 
culo ingruente ob multitudi. 
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TÉ ae αὐτὸν ὀλιγότηζᾳ, que) τὴς o δωτάξοως ἔγγω 
“αοϑϑυμήσεργαι ἀσωνειδήτως τοῖς ἄλλοις" χοὶ '6Xi alu 
ἀριχερᾷν «κ᾿ “ὐεερωμδῥη τῇ “χειρὶ νίκζυ χαρϑσεγρρο. 
Λαξὼν δὲ m τὸ μάντεως τὸ ἧπαρ, ἐπέθηκε μὰν 
ἸΔὶ Ὁ αὐ πυνγερραμμδῥϊων χξιρα" xs δὲ ἐφ᾽ ἱχανὸν 
Διοῦνον, «κἰ χυέφαινε διςουγμὸν 3, «xesavcimaw ἔχειν 2m- 
esuuToe, μέχρι τῷ ἥπατι στιυανα ληφθέντες ἐτυπώϑησαν 
οἱ T) γραμμάτων χαρακτῆρες. Kod τότε τοῖς σανα- 
γωνίζερῦχαι μέλλεσιν ἐποδείενυε, φάυϑμος τῶς 9εες 2fg- 
v) γελρα μρμυένων ὠχφάναι νίκην. ᾿Ασφαλὲς ouv τοι- 
μόριον δύξαντες ἔχειν τῷ χρατῆσα!» d)djpnoww ρος 
μάγον. 

ox. Περιταφραυόντων δὲ d 5) πσολεμίων τὸ ςρατί- 
πεδὸν dul διὰ τὸ πλῆϑος, χα Νεκταῦία, ὦ στευεμάχει, 
ἀξιοιίτος ἐπεξιέναι x9) ade uten, Οὐκ ἔφη 2] gxa- 
Ajey τῷς πολεμίας ἰσοὸς αὐτοῖς γένέοδ Buil beg" 
ἔτι δὲ μοιρὸν Σπολιπάσης τῆς τάφρου σμυάνψιο, χτλ 


τ 


1v 


F. 15. NtxraGip] Re&ius Νεκταγάφιος. 


nem hoftium, (erant enim du- 
centa millia) et fuorum pauci- 
tatem: ftatuit ante conflictum 
nemine conício animare eos. 
Itaque manui fulrftratz victo- 
riam inícripfit, fumptoque ab 
ariolo jecinore id in manum 
notis infcriptam impofuit, ali- 
quandiuque tenens, dubitare 
fe et animi pendere fimulavit 
tantifper dum a jecinore nota 
receptze et infixze eflent. ''unc 
fociis eam fcripturam mon- 
ftravit, Deos, inquiens, ea vic- 


Huc fere accedit Venet, Νεχταει:;. 


toriam polliceri. Quod illi cer- 
tum boni fucceffus argumen- 
tum fe habere putantes, ad pug- 
nam animati funt. 
LXXVIII. Hoftibus vero 
ob multitudinem caftra /E- 
gyptia foffa circumvenienti- 
bus, ac Nectanabi (huic enim 
regi opitulabatur) jubente in 
aciem educere ac decertare, 
Nolo, inquit, prohibere quin 
hoftes, id quod agunt, nobis 
fiant zquales. Poft exiguo 
interflitio foffze extremis Si- 


"5 
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τῦτο (QOyTiLag τὸ αἰδλδίπον, χαὶ «aejs ἰσοὲς ἴσοις 
ἀγωνισοΐψϑμος, τοοπῖο ἐποιήσουτο χρὴ πσολωὼ φόνον d jd 
πολεμίων ὀλίγοις τοῖς «EA αὐτὸν φρατιώταις, X) ἀεῖ- 
amo Wo, τῇ πόλει διεπέμψατο. 

ουϑ΄, Κατὰ δὲ t Αἰγύηἠιυ ἀἰπόπλεν zm vx, 
οὐεζείλατο τοῖς «EA αὐτὸν μήτε πλαςῶν μήτε μεμη- 
λᾶν τῷ σώματος εἰκόνα, πούσαοϑω. — Ei ySp Ti χαλὸν 
ἔργον wremobmg, τοῦτό μα μγημξιον eeu! εἰ δὲ μὴ, οὐδ᾽ 
οἱ πάντες ἀνδριάντες, βαναύσων Θέδενὸς ἀξίων ἔργα 
ΟΥ̓Τέ6-. 

ΑΤΉΣΙΠΟΛΙΔΟΣ ΤΟΥ͂ KAEOMBPOTOT. 

α΄. ᾿Αγησίπολις ὁ Κλεομξρούτῳ, εἰπόντος τινὸς ὅτι 
Φίλιππος οὖ ὀλίγαις ἡμέραις ᾿Ολευθον χατίσχαψα, 
Mà τες Ses, ἐνπεν, ἄλλην σποιαύτίωυ οὐ aroma 
οἵονι x5 Géx. οἰκοδομήση. 

B. "Ax δὲ ἐπόντος vri uj T ἀχμαζόνταν 
βασιλεύων ὡμήρευσε, χαὶ ὄχ, οἱ παῖδὸς ἀδ᾽ αἱ χιωυαῖκες 


tantibus, acie eo ipfo in in- μη vero, ne omnes quidem fla- 
terftitio inftruCta, zequatisla- fue, bominum epera illibera- 
titudinis ordinibus cum hofte — Jur. 
pugnans, paucis fuis militibus — AGESIPOLIDIS CLEOMBR. 
fudit hoftes, magnamque eo- FIL. 
rum ftragem edidit, ac mul- — I. Agefipolis Cleombroti 
tum pecuniz Spartam mifit. ^ filius narrante quodam Phi- 
LXXIX. Ex /Egypto in lippum intra paucos dies O- 
patriam revertens, ea in navi- ynthum evertiffe: ^[frgui per 
gatione vita decefüit: cum deos, inquit, multis medis ma- 
quidem fuis moriens manda-  jeri temperis fpatio talem ur- 
yif) ne ullam fui corporis fin- — &em non condet. 
gendo aut alia imitatione pa- II. Objicienti, ipfum, cum 
rarent imaginem. δὲ quid enim, — rex effet, una cum iis qui z- 
aiebat, ὦ me eff. preclare fac- — tate florebant obfidem fuiffe, 
dum, id tonimentum mibi erit: non mulieres et filios ipfo- 
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avr f, Δικαίως, erro αὐτῶς yhp ἡμᾶς καλῶς ἔχον 
"Ol τὰς αὑτῶν ἁμαρτίας φέρειν. 

γ΄. Βυλορϑύα δ᾽ dwg σκύλακας οἴκοϑεν μετα- 
uaa. ὥς τις ἔνπεν, ΟΥ̓Χ ἔστιν baja παρ curb, 
Οὐδὲ »3 ἀνδρῶν, ἔφη; rxesc9er, δλλὰ vuo. ἐγένετο. 


ATHZIIOAIAOZ ΤΟΥ͂ ΠΑΥΣΑΝΙΟΥ͂. 


᾿Αγησίπολις ὁ ΠΠαυσανία, ᾿Αϑίωαίων ves auTw 
«hel P ἔὐχον “δὸς SA HOS ἐγκλημάτων, alo T 
Μεγαρέων πόλιν ἔχκλητον λαμβανόντων, Axes, ἐφη; 
e ᾿Αϑίωαϊοι τὸς ἀφηγησοιυϑέοις «ἈΠ Ἑλλίωων woxor 


ἐἰδίναι ἹΜεγδρέων τὸ δίχαιον. 


ATIAOE TOY APXIAAMOT. 
α΄. "Aye o "Apy idus, T EpópaY τοτὲ εἰπτύντων, 
B τὸς ἡδῶνξι, ὅλων Θὰ Y τότω πατείδα" ihn) 
δὲ σοι αὐτὸς ὅτος Ἰλὶ aluo ἀχρόπολιν, Καὶ πῶς, εἰπε; 
χαλῶς ἔχον "2l, ὦ ἝἜΦοροι, qocUTWe νέας τοὶςεύειν τῷ 
dl) ἑαυτῷ πατρίδα, esM ; 


C. 5. ἔκχλητον) Tta τεῶς omnes Tibri Ald. Baf. Xyl. H. J. Venet. Voff. At 


Steyhanus invenit ἐγκλητον, nc(cio unde. 


rum: uia enim, refpondit, 
Juflum reólumque efl. nofmetip- 
fos noftra peccata luere. 

Ill. Cum vellet e patria 
catulos arceflere, quidamque 
diceret vznales Spartz nullos 
effe: “πίε. inquit, me viri 
quidem : fed nunc funt. 
AGESIPOLIDIS PAUSAN. FIL. 

Agefipolis Paufaniz filius 
Athenienfibus de controverfia 
quz ipfi cum iis erat ad Me- 
garenfium provocantibus judi- 


cium : Turpe, inquit, ef? prin- 
cipibus Grelie minus effe jus 
notum quam Megarenfibus. 
AGIDIS ARCHIDAM. FIL. 
[. Agis Archidami filius 
mandantibus aliquando Epho- 
ris, ut affumpta juvenum ma- 
nu quendam in ejus patriam 
fequeretur, qui effec ipfum in 
arcem  ducturus, refpondit : 
Quomodo vero, Epbori, com- 
venit tot. juvenes. credere. ei, 


qui fuam ipftus patriam prodit? 


ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ ΛΑΚΩΝΙΚΑ. 
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β΄. Ἐρωτηθεὶς δὲ τ μάϑημα μάλκα οὐ Σπάρτῃ 
ἀσκξμται, "Τὸ γινώσχειν, ere, ἄρχειν τε Yol droga. 

y. Οὐκ ἔφη δὲ τὸς Λαχεδαιμονίας ἐρωτᾷν πόσοι 
ἐἰσὶν οἱ πολέμιοι, δλλὰ τοῦ εἰσιν. 

δ΄, Ἐν δὲ Μαντινείᾳ. κωλυόμϑμ(Ο)" αἰϑματχεῦϑαι 
τοῖς “πολεμίοις πλείοσιν ὥσιν, ETE, Ανάγχη “πολλαὶς 
peces τὸν ἄρχειν πολλῶν βαλόμϑμον. 

ἐ. ἹἸπωυϑανουϑέῳ δὲ τινος τόσοι εἰσὶν οἱ Λαχεδὰι- 
μόνιοι, “Ὅσοι mayol, εἰπε, τὸς χφακχοὺς ἀπῴρύχκειν. 

ς΄. Διερχόμϑιννος δὲ τὸ dj Κορινθίων TU, x κα-- 
E cuyos ὑψηλά Te xs) ὄχυρϑι, Ἐλὶ πολύ τε oy TU- 
γοντο,, Τίνες, εἰπεν, o) τὸν τόπον χατορῶϊσι γιωαῖχες 5 

C. Σοφιςοὺ AX τινος εἰπόντος, Πάντων λύγος ἘΣ 
χράτιςον; Οὐκοωῦ, ἔφη, σὺ ἐὰν σιωπᾷς, ἀδενὸς ἄξιος &. 

». Ὡς X ᾿Αργεῖοι μετὸὶ τί wüdae ἀπίώτων 
auro πάλιν ϑρφσύτερον, ταρφιοσομδῥες. δρῶν d). συμ-.. 
μάγων τὸς πλεία:, (Θαῤῥδέτε, εἶπεν, ὦ ἄνδρε ὅπου X 


II. Interrogatus quanam 
difciplina maxime exerceretur 
Bpartz, Peritia, inquit, :m- 
perandi et. parendi. | 

III. Dicebat Spartanes non 
querere quot fint boffium, fed 
ubi fmt. 

IV. Ad Mantineam cum 
prohiberetur pugnare, quod 
hoftes numero vincerent, JVe- 
ceffe eff, inquit, contra multo: 
pugnet qui multis vult. impe- 
Y. Interroganti quot effent 

V. quot effen 
Lacedaemonii, refpondit, quan- 
ti ed profligandes malos fuffi- 


ciunt. 

VI. Corinthiorum muros 
perambulans, cum fpectaffet 
eos fublimes, validos, et in lon- 
gum porrectos fpatium, Que- 
nam, inquit, bic babitant mu- 
lieres ? 

VII. Sophiftz dicenti O- 
rationem omnium rerum effe 
optimam, Proinde, inquit, £u, 
cum taces, nullius es pretii. — 

Cum Argivi accepta 
clade ferocius ei occurrerent, 
videretque fociorum plerofque 
turbari, dixit: Bone effe antmo 
viri: ubi enim nos, qui Vicie 
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Aus οἱ νικῶντες ἀῤωθοῦμϑν, i duxtrT ποιῶν τὸς ὑφ᾽ 
ἡμῶν νενηκηρδῥας ; 

ΟΠ €. Πρὶν δὲ τὸν ἐκ “ΗΓ "AC τρεσξαυτίω, 

ὅτε χατεπαύσοτο “πολλὰ εὐπὼν, ἐρωτῶντα τί τὸς "TAL Y 

ταῖς ἀπαγίειλοι, "Ori ἔφη, ὅσον σὺ Ye» λέγάν 

ἔχμίζες, τοσοῦτον ἔγω σιωπῶν ἤκθον.- 

(. ᾿Ἐπαινέντων δὲ τινων Ἤλείθς ὅτι διχᾳιότατοί 
ἐσι "GEL τὸν ἀγῶνα, v») Ὀλυμπίων, Καὶ T μέγα, 
ἑΐπεν, ἢ ϑαυμαςὸν τοιῶσιν, εἰ οὖ ἔτεσι πέντε μέᾷ μενον 
ἡμέρῳ δυχαιοσιωών χρῶνται : 

im. Πρὸς δὲ τὸς φάσκονζεις en φϑονβοί τες ὠσῷ 
d à πῆς ἑτέρας οἰκίας, Οὐκοιῶ, ἔφη, τῶ ἴδια αὐτὰς 
xexg vmi], γαὴ πυδὺς τύτοις TU. τε ἐμά, χα T ἐμῶν 
φίλων ἀγαϑα. 

ιβ΄. Συμξελεύοντος δὲ τινος ὅτι δὲι τοῖς φεύγρυσι 
dX πολεμίων διδόναι δίοδον, Καὶ πῶς» ἔφη, τοῖς Als 
δειλίαν φεύγεσι un μουχόμϑμοι, qug JY ἀνδρείαν μϑῥεσι 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


μαχισύμεδα ; 


mus, formido ince[fit, quid pu- 
tatis animi effe 115 qui a nobts 
fuerunt. fuperati ? 

IX. Abderitarum legato, 
cum is tandem facto multa 
loquendi fine interrogaret quid 
civibus renunciaret : ZZec, in- 
quit, réferes, quamdiu tibi vi- 
fum fuit. loqui, tamdiu me ta- 
citum audiviffe. 

X.  Laudantibus Eleos, 
quod juftifüme Olympicum 
certamen adminiftrarent, Quid 
preclari eft, inquit, quod foto 
quinquennio per unicum diem 


Juflitia funguntur ? 

XI. Narrantibus imvidere 
ei quofdam ex altera familia, 
refpondit: Erge et fua ipfis 
molefla erunt mala, εἰ pr«te- 
rea mea amicorumque zueerum 
bona. 

XII. Coníulenti ut fugien- 
tibus hoftibus tranfitum con- 
cederet: S uomodo, inquit, Pu- 
nabimus contra eos qui forti- 
tudine freti nos. fubfsflunt, f 
im eos mon pugnamus, qui 976 
timiditate fugiunt δ 


᾿ ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ͂ ΛΑΚΩΝΙΚΑ. 


861 


ry. Ἰπροσφερομϑύα δὲ mwos δὰ τῆς TX) Ἑλλιό- 
ὧν ἐλόδίϑερίας λόγον Οὔκ ἀγενῆ uu, δυογερὴ δὲ ἔχιτε- 
AeSlwoa, Προσδέοντοή σου, ὦ ξένε, ἔφη, οἱ λόγι δυνά... 


sos χρὴ eain. 


/ "e ) 
id". Λέηρντος δὲ τινος ὅτι Φίλιππος αὐτὰς ἀγε- 
le e (n P "n 
σίθατον «ἰοὺ Ἑλλαδα, τσοιησά, 'TIxeva nA; Qu, o ξένε 


ς e» , 
ἡ c) τῇ δίᾳ dvageppn. 


εἰ. Πρεσξάτὴς ἐκ Περύϑυ οαγοωό 


εἰς 


Λαχεδαίμωνα, cua propa ὡς δὲ ἐπαύσωτο λέγων, Xgi 
ἡρώτου τὸν ἼΔγιν 7t δὴ τοῖς Περινθίοις ἀπαγίειλω,, Τὶ d 
ἄλλο, ἔφη, ἢ ὅτι σὺ LO μόλις ἐπαύσω λέγφῳ» ἐγὼ δὲ 


» ἢ 
ἐσιωτΟΥ 5 


1 / 1 24,9 
tz. Πρεσθεύων δὲ μόνος wx& “ρ9ς Φίλιππον εἰ- 
4 4 / , e^ / e 3 1 
“πόντος d cocum, li 7705 μόνος ἥκεις ; ἔφη; Καὶ 


32 «ue5s ἕνα. 


(ζ΄. Φῆσαντος δὲ τινος 4) ρεσξυτέρων «aes au- 
τὸν γηραιὸν ὄγτα, ἐπειδὴ το ἀρχαῖα νόμιμα, ὠκλυό- 
εδμα, ἑώρᾳ, ἄλλα δὲ παρεισδυόμϑμα, μιοχϑηρϑὶ, διότι 


à » / / 9 “ / / “ 
χὰ ἄνω χατω γινετα οὐ T" Σπαρτη, τσαίζων εἰπε, 


XIII. Proponente quodam 
de libertate Graecis paranda 
fententias, non ignobiles qui- 
dem eas, fed exíecutu diffici- 
les, Tua, inquit, bofpes, verba 
vim et pecuniam defiderant. 

XIV. Dicenü Philippum 
ipfis Grzciam inacceffam red- 
diturum, $1/ficit, inquit, nobis, 
O bofpes, in. nofira verfari 
£erra 


XV. Legatus Perintho 
Spartam miffus, cum poft lon- 
gum fermonem demum inter- 


rogaret AÁgin quid refponfi 
Perinthiis ret, Nibil aliud, 
inquit, quam te, me tacente, 
vix tandem finem. loquendi fe- 
cffe. 

X VI. Cum folus veniffet 
ad Philippum legatus ifque 
quayreret quid ita folus ve- 
niffet: refpondit, Etes:im ad 
unum. 

XVII. Jam feniori qui- 
dam antiquas leges videns e- 
languefcere, pravaíque alias 
obrepere, dicebat Spartze res 
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Κατα App» ὅτω axes oaiw τὰ “ὁοάγματα, εἰ TWTO 

Ὶ v y»? ἐγώ ταὶς ὧν ἴον «O9. TE πατρὸς ὅτι 
qu ἄνω χάτω γύγνε παρ αὐτοῖς ἔφη δὲ χα T πατέρᾳ 
αὐτῷ qaid ὄντι τῷτο εἰρηχέναυ᾽ Ox οὐ Ae Sauna 
ei χέρω τὼ μὲ ταῦτα Th qgesmpav, AX. ἀπε βελ- 


que X9) 9 Dg ZEN Na, γένοιτο, 


n. "Epenfus δὲ πῶς ἂν τις ἐλεύθερος aJ sudo, 


Θανάτν χαταφρονῶν, ἔφη. 


ATIAOZ TOY ΝΈΩΤΕΡΟΥ. 
α΄. "Ays ὃ γεώτερί)", Δημάδου λέγοντος ὅτι τὰ 
Λακωνιᾷ ξίφη Δ[9. μοιρϑτηζᾳ χατωπίνοσιν οἱ ϑαυμα- 
qoo, Καὴ uio, ἔφη, οἱ Λακεδαιμόνιοι a. “πολεμίων 


τοῖς ξίφεσιν ἐφυκνοώστοι. 


β΄. ἸΠρὸς δὲ ἄνϑρωπον meo ἐράρωνζᾳ. τοολλάχις 
dig dpigos &m Σπαρτιάτης, 'O σοὶ ἀνομοιὄτοιτος. 
ATIAOE TOY TEAEYTAIOT. 
"Ais ὃ τελέὕτοιος T Λαχεδιιιμονγίων βασιλέων cE D 
οὐέσρας συλληφθεὶς, χαὴ χατοιδιχαρϑεὶς ὑπὸ “Δ ᾿ΕΦύρων 


furfum verfum inverti. 'T'um 
Agis per jocum: Ze Λ fit, 
rationi convenienter. fit. Nam 
puer ipfe audrvi. patrem meum 
dicere, [itum 1 res fua 
etate inverías effe: idemque 
ἧς fe puerum ex [uo patre au- 
divi/fe aiebat. Non ergo mi- 
randum, fi pofleriora prioribus. 
deteriora eveniunt, fed fi quan- 
do meliora aut. fimilia obtinge- 
rent. 

XVIII. Interrogatus, qua 
quis ratione liber permaneat, 
rcfpondit, δὲ mortem defpiciat. 


AGIDIS MIN. 

I. Agis minor Demade di- 
cente praftigiatores gladios 
Laconicos ob parvitatem de- 
glutire: /ftqui, inquit, gladiis 
potiffimum πος boflem impetimus. 

I. Pravo homini fzepenu- 
mero interroganti quis eflet 
Spartanorum optimus, re- 
fpondit: Oui ἐμὲ eff diffmil- 
dimus. 

AGIDIS ULTIMI. 

Agis ultimus Lacedzemo- 
niorum regum per infidiss 
captus, indictaque caufa dam- 
natus ab Ephoris, cum ad la- 
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LI , / A. / "7 
Xon Joss, ἀπαηρμδμος Ἐλὶ τὸν βοϑχον, ἰδὼν τινα δα 
“ "i Ψ 1 9 
eanwersd χλαίοντα,, Παῦσαι, ee, ὦ ἄγϑρωπε, ex 
" λ ! ? 3 
ἐμοὶ κλαίειν" X94 Ὃ οὕτω οἷ δανόμως P? ἀδίκως 2A- 
J / » 1 P] 3 / | e» 
Aupdos, χρειοσων εἰμι ἀναιράντων. Καὶ ταῦτα 
| , , A 
εἰπὼν παρόδωχε τῷ βοϑψῳ τὸν TegoMADY ἐχουσίως. 
ΑΚΡΟΤΑΤΟΥ͂. 
JUR ec » 1 / 
"Axesmui(3-, ἐπεὶ οἱ γρνεις  QUTOY ἀδικῶν τι συμ- 
e * ὦ , / » 4 . € A 
«cei αὐτοῖς xLous, μέχρι τινὸς ἀντελεγεν᾽ ὡς δὲ 
ἢ Ψ el «N 95 t€ (v n 3 ᾽ / 
C4OUYTO, εἰπεν, Ἐκὺς dí Wap ὑμῖν lu, Οὔκ wmgoun 
, / » . LI “ / 
δυκαιοστεύης Θόδεμίαν ἐννοιαν" eu δὲ μὲ τῇ τατοι δὲ 
E ταρέδυτε xg4 τοῖς ταυτὴς νόμοις, ἔτι δὲ διχᾳιοσιη xod 
3 ’ ἢ e , / / 
χαλυχαάγαϑιᾳ ἐπαιδεύσωστε ὡς ἡδωναρϑε, TwTOS UWü- 
« e τῳ ρ . 1 4 || / : / 
ράσομαι ἢ ὑμῶν ἐπεοϑτι" ὦ ἔπει JeAeTe αρίςο "Ges T- 
3| U | 1 * fe 
τειν, ἄριςα δὲ τὸ δίχᾳιά, "od x, ἰδιώτη ἡ πολὺ uXA- 
3} ' « / . & 4 
λον apo ov, d 122. ἃ ϑελετε ἃ d λέγετε; οἶνι- 
τήσομσι | 
AAKAMENOYZ TOY THAEKPOY. 


α΄. ᾿Αλχαρϑύης o Τηλέκρε, πυθορϑύα᾽ τινὸς πῶς ἀν 


queum, quo erat ei guttur eli- 
dendum, duceretur, cuidam 
miniftrorum, quem plorare vi- 
debat: Define, inquit me de- 
ere, qui tam fcelerate. atque 
injufle morti addiius, meliore 
fum quam qui me necant. con- 
ditione : atquq fic locutus, fu- 
ni ultro cervicem praebuit. 
ACROTATI. 
Acrotatus parentibus pof- 
tulantibus ut injufta quadam 
in reoperam ipfis navaret, cum 
aliquandiu verbis repugnaffet, 
ravius entibus dixit: 
Quamdiu volifcum vixi, nul- 


lam babui juffitie notitiam : 
ftd pofiquam me patrie ejufque 
legibus tradidiflis, et aa. jufti- 
ttam. boneflatemque pro viri- 
bus facultatibu[que veftris eru- 
diviflis, conaber bis potius 
quam vobis obfequi. “ἴς quo- 
niam vultis me optima agere, 
eptimum. autem efl. cum. pri- 
vato, tum multo etiam magis 
principi id quod ef juffum : a- 
gam que vultis, que vere di- 
citis detrectabo. 
ALCAMENIS. 
I. Alcamenes Telecli filius 


interrogatus quo quis pacto 
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τις ἄρκα, βασιλείαν 2) gemnesin, Ei «deA πλείονος, ἔφη; 


! V um 
τὸ χέρδος μή τοοιοῖτο. 


B. Ἑπέρω δὲ Ἐλιζητῶντος 2]g- “ἃ «eO. Meam 
δῶρᾳ Οέκ. ἐδέξατο, Οτι λαξόντος us, ἔφη, ess τῶςτ 
νόμεις εἰρϊεύϊιν ddr ἀϑιυώατον. 

γ΄. Λέγοντος δὲ τινος ὅτι σμυεςαλυϑέως e DX YI 
ἀσίαν χεκτημδῥος, Καλὸν 925, ἔφη, aoa, χεχτηρϑμον 
ζῇν Xp λογισμὸν xoà μὴ 132 bo ᾿ἐλϑυμίαν. 


ΑΛΕΞΑΝΔΡΙΔΟΥ͂. 


α΄. ᾿Αλεξανδρίδας o Λέοντος «ae9s τὸν 


e 


ajo lu) ἐχ πῆς τοόλεως αὐτῷ γενομδῥϊω Quylw, Ὦ 
Age, ἔφη, μὴ τί «σόλιν φεύγων ópddu, 23d al) 


δικᾳιοσούζου. 


B. "To δὲ vos Ἐφόροις τοὶ δέοντα, μδὺ λέγοντι, 
πλείω δὲ T) ἱκανῶν, Ὦ ξένε, ἔφη, ΟὔΧχ οὖ δέοντι τῷ 


δέοντι A 


y. ΙΠωυϑανομϑύου δὲ vw αἰ di τοῖς ἕίλωσι 


F. 11. μὲν λέγοντι] Sic H. f. Venet, Voff. Collat. Muret. Mez. T.P. Vulgo 


[A λέγοντι. 


regnum optime confervaret, 
reipondit, δὲ lucrum pofiba- 
beat. 

II. Alii quzrenti cur dona 
a Meffeniis non accepiffet, re- 
Ípondit : Quia iis acceptis fieri 
non poterat ut cum legibus pa- 
cem tenerem. 

III. Dicenti vivere ipfum 
contracte, fatis alioquin opu- 
lentum, Preclarum effe, dixit, 
eum, qui fit locuples, vivere 
Jecundum rationem, non fecun- 


dum cupiditates. 


ALEXANDRIDJAE. 

I. Alexandridas Leonis ἢ- 
lius cuidam exilium iniquius 
ferenti, /Teus tu, inquit, wex 
quod ab urbe fis alienus gravi- 
us eff ferendum, fed fi a juffi- 
)ia efjfes. 

. Ei qui ad Ephoros 
quzdam non quidem abs re, 
fed tamen verbofius z2:quo ver- 
bis explicuerat, £Tefjes, inquit, 
re neceffaria. uteris nulla se- 
ce[fitate fefiutante. ] 

III. interroganti cur fervis 


ἈΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ ΧΑΚΩΝΊΙΚΑ, δός 


.7) τὰς ἀλοὺς ky epi cuo, x ΟΥ̓Χ αὐτοὶ "Gua, "Oa, 
ópi, ὁ τότον Ἰθεμελώμϑνοι, 99. ao, αὐτὺς cem 
eu uda. | 

4, "Errtesu δὲ τινος A&yprTos ὅτι βλόῆεσιν οἡ 
δόξαι, x9) ὅτι τόταν ὃ ἀπαλλαγεὶς εὐδοωμονσή, Oux- 
οἰῶ οἱ τὰ ἄδικα, ἔφη, τοοιοιῦτες, χρτοὶ τὸν σὺν λόγον 
εὐδαίμονες dy ev! πῶς y»p dy τις ἱεροσυλῶν ἢ adu 
Jib» Ἐλίμελοιτο ; 

dé. "AX δὲ ἐρωτῶντος 2jg. 3i οὖ τοῖς πολέμοις 
Σπαρτιάται ϑαῤαλέως χινδιιυεύεσιν, "Ori, ἔφη, aida A 
τὶ βία μελετῶμϑμ, VY, ὥασερ οἱ ἄλλοι, eoe X. 

. v. Ἐρωτῶντος δὲ τινος αὐτὸν 19 di τὰς "GA 

BV θανάτῳ Jixgs πλείοσιν ἡμέρφις οἱ γέροντες χρίνεσιν, 
χᾷν moy, τις, ὅτι οὐδὲν γοσόν "(otv αἰ χούδικος, 
Ἰυλαῖς fü, ἔφη, ἡμέραις κρίνουσι, ὅτι «EA ϑανάτν τοῖς 
Δἰσιμαρτοίνεσιν Οὔκ ἕἔςι μεταδυλεύσαοϑ ΗΝ νόμων δὲ 
A. ς. εὐδαιμωίσι] Ita H, J. Voff. P. Vulgo εὐδαιμόνησεν | 


Δ. 10. αἰδεῖσϑαι) Itarecte T. P. Mes. et infra p. 331. F. am monuit Leo. 
pard 


tend. IX. 7, et poft eum Lennepius ad Phalar. p, 249. Cor- 
reximus et Latina. 


Heilotibus agros colendos tra- tani in bellis ita audacter pe- 


derent, non ipfi curarent, re- 
fpondit: Quia eos paravimu: 
men ut ipfos, fed ut πος cura- 
remus. 

IV. Quodam dicente, ex- 
iftimationem effe damnofam, 
beatumque fore qui de gloria 

non laboret: ac, 

inquit, tua ratione fagitiji 

erunt beati : qui enim facrile- 

.EuS aut injufle agens. famam 
curaret ? 

V. Interroganti cur Spar- 

VOL. I. 


ricula adirent, refpondit, 9u:a 
nobis fludio efl ut verecunds fi- 
mus de vita, non, ut alit, ti- 
midi. 

VI. Interrogatus cur cum 
de vita anquiritur in judicio, 
caufa a íenioribus per com- 
plures dies difceptetur, et qui 
abfolvitur, nihilominus reus 
maneat, fic. refpondit: P/u. 
res dies judicio impendi, quod 
in tali cafu error. correchonem 
mos admittat ; interim. reum 
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αὐ χυύδροον δώσῃ ci) ὅτι XL^ τῷτον τὸν νόμον ἂν 6 τὴ 
τὸ χρενῆονα, βολεύκασσα,. 
ΑΝΑΞΑΝΔΡΟΥ TOT ἘΥΡΥΚΡΑΤΕΟΣ, 
᾿Ανέξαρδρος ὁ Εὐρυχράτεος, σσυυϑανομᾶψε τινὸς διὰ 
T! εοήματα, 8 σωυάγρουσιν εἰς τὸ δυμώσιον, Ὅπως, ἔφη, 
μὴ οἱ φύλαχες aT). γινόμϑμοι 2] σφϑείρωνται. 
ΑΝΑΞΊΔΟΥ. 
᾿Δναξίλας /ae3s τὸν ϑαυμαάζονζᾳ, DET 410 "Egopu C 
τοῖς βασιλῶσιν wy, αἰ “ϑεξανίςαινται, χαὴ ταῦτα, LAO 
T βασιλέων χαϑιςάμϑμοι, Διὰ τ aui aar, ἔφη, 
JY Li ἐφορεύεσιν. ᾿ 
ANAPOKAIAOY. 
᾿Ανδροκλίδοις ὁ Λάκων πηρωϑεὶς TO σχέλος, χατί- 
ufu αὑτὸν εἰς τὸς πολεμιςφαῖς' ἃς δὲ Ἰςαντό τινες 
D φκωλύοντες, ὅτι ἐπεπήρωτο, ᾿Αλλ᾽ ὦ φεύγοντα, εἰπε, 
4Apovro, δὲ δεῖ τοῖς ἀντιτεταγρϑμοις uo yog. 
ANTAAKIAOY. 
α΄. ᾿Ανταλχίδϑας c) Σαμοϑράχη μωυάμϑμος, ἐρω- 
Tis αἰ χοῦ τῷ ἱερέως τί δεινότερον δέδρακεν οὐ τῷν 


legibus. teneri, quia. ὅσο lege 
permiffum fit rectius aliquid de 
eo decernere. 
ANAXANDRI. 
Anaxander Eurycratis filius 
querenti cur pecuniam in ze- 
rarium non calligerent Spar- 
tani, refpondit, Ne cufodes εἰ 
praefecti corrumpantur. 
ANAXILJE. 
Anaxila, miranti cur E- 
phori regibus non affurgerent, 
cum quidem ab iis conítitu- 
antur: Cavw/a, inquit, eadem 


ef! cum ea οὗ quam Epbori 
funt. 
ANDROCLID E. 

Androclidas Laco mutila- 
tus pedem inter milites fuum 
nomen profeffus eft: prohi- 
hentibus, quod eum mutilum 
dicerent, /ftgui, inquit, mom 
fugientem fed manentem oportet 


pugnare in bofles. 
ANTALCIDAE. 


]. Antalcidas in Samothra- 
ce cum initiaretur facris, quae- 
reng facrificulo ecquid in vita 


ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΎΤΑ ΛΑΚΩΝΙΚΑ. 


- 86) 


.42, E/ / ?— o" | y Ὑ 9 
βίω, Ei. m μοι πέπρακται τοιετον, εἰσονται, εἰπν, QU- 


τοὶ οἱ θεοί. 


β΄. Yless δὲ τὸν ἀμαϑεὲς xo uvm Tis Aaxebu- 
puits ' A9twaio, Μόνοι "yay, ETE, 4615 οὐδὲν μ- 
μαϑήχαμϑν τσαρ ὑμῶν χαχόν. mE 

y. Ἑτέρα δ᾽ 'ASinaía δὸς αὐτὸν eos, AA- 


χὰ ub) ἡμᾶς ἐπὸ τῷ Κηφιοσῦ πολλάκις ὑμᾶς ἐδιώξ. 
«y, "Hyde δὲ, ἔφη, σέδέποτε ὑμᾶς πὸ T9 Εὐρώζ. 
δ΄. ἼΑλλυ δ᾽ ἐρωτήσαντος πῶς dy τις μάλιςα 
ἀρέσκοι τοῖς ἀνθρώποις, E ἥδηςα Jj, ἔφη, αὐτοῖς δια. 
λέγοιτο, ἀφελιμώτατα, δὲ πυρϑσφέροιτο. 
— €. Xopuw δὲ τινος μέλλοντος ἀναγινώσχειν Cyxa- 
Ἑ μῥμὸν Ἡρακλέος, Τίς s αὐτὸν, ἔφη, 14 ; 
ς΄. lless "AywlAgoy πληγάντοι C) 4. AL 
Θυζξαίων, ᾿Απέχεις, ἐπε, τὰ διδαισχάλια, μὴ βουλο- 
μδῥας αὐτὰς μιδ᾽ ἔλιζαρδύες μάχαν, διδώξας. ᾿Εδό- 
xuv 5p τοῖς σμυεχέσιν ἐπ αὐτὸς τῷ ΑγησιλάΒ φρα- 


τείαις μάχιμοι γεγρνένου. 


flagitii perpetraflet : δὲ quid, 
ait, tale egi, norunt ipfi dii. 

II. Athenienfi indoctos ap- 
pellanti Spartanos dixit: So/; 
ergo noi nibil a vobis didicimus 
mali. 

III. Alii Athenienfi dicen- 
ti, Nos quidem vobis a Cepbifo 
pulis. fepenumero. inflitimus : 
refpondit: /ft mos vobis nun- 
quam ab Eurota. 


IV. Interroganti, qua quis 


ratione maxime placere homi- : 


nibus poffet, refpondit, δὲ 4;- 
cendo eos quamplurimum delec- 


tet, et in vite ufu maxime eis 
Pt. 

V. Sophifte cuidam lau- 
dationem Herculis recitare vo- 
lenti, Quis enim, inquit, eur 
vituperat ? 

I. Agefilao in pugna a 
Thebanis vulnerato, Babes, 
ait, mercedem, qui eos invitos 
ignarofque pugnare docuerts. 


Videbantur enim Thebani 


continentibus in ipfos Agefi- 
laii expeditionibus  bellicofi 


facti. 
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C. "EM Ji tros Téry εἰναι "ἧς Σπάρτης, τὸς 
γέε!φ᾽ ὅρια, δὲ, τοὺς Ἐλιϑορᾳτίδας. | 
w. Πρὸς δὲ ἃ Ἐλιζπζντα ὅτὶ ἐγχιεῴφιδίοις pane 
XT “πόλεμον Aearra| Aasdtugumot, Διότι, ἔξσε, UP 
σίον ois “πολεμίοις paca. 
ANTIOXOT. 
| ᾿Ανηῖοχος ἐφορεύων ὡς ἤκουσεν ὅτι Μεσυνίοις doux r 
πος T χώρφιν ἔδωχεν, ἠρώτησεν, Εἰ χρῷ δωύαμων αὐτὰς 
παρέοετο, ὥφε μαχορϑῥοις «EA τὴς χώρας χρατέν. 
ΑΡΙΓΕΩΣ. 
α΄. ᾿Δριγεὺς, ἐπαινοωύτων τινῶν Οχ, δῖας 34. 
τινὰς T) SA ore a 7715/78 Μὰ τὰς Puts, et, 
al PU καλῶν κά γαϑῶν γωαυδὲν otii. J& λόγν 
ex. Ἀέγεσϑαι, ἀγνοξδιάδωι δ᾽ αὐτὰς τὸ οοὗδώπαν ὅποαι 
Ty xia, AN μώνοις Τοῖς cuu idet. 
β΄. Διὰ XeAwüvros δὲ wroTe τὴς Σικελίας “ποράζέ- 
Los, ἰδὼν Cort μνήματος ἐλεγέιον Ἐλιγελοαμρδῥον, 


Ἐν τ. "Asloyce ἐφορεύνν] Repofui ex Venet. Voff, P. Vulgo '᾿Ἐφορούαν ' Av-2y ^; 
F. 3. &ct μαχομένοις Vel corrigendum μαχομένως : vel delendum xz. 


VII. Muros Sparte aiebat 
elle Juvenes, terminos autem 
affarum cufpides. 

VIT uerent cur in 
bello gladiis brevibus uteren- 
tur Spartani, caufam reddidit, 
Quod comminus tn boflem pug- 
narent. 

ANTIOCHI. 
Antiochus Ephorus, audito 
Mefleniis agrum a Philippo 
adfignatum, /fm, inquit, vim 
quoque tis dedit, ut de eo pug- 


nantes vincant ? 
ARIGEI. 

I. Arigeus, cum quidam 
non fuas, fed alienas laudarent 
mulieres, Mebercle, inquit, de 
pulcbris et. boneffis mulieribus 
nibil temere dici, fed quales ee 
ftnt omnibus extra maritos ig- 
notum effe oportebat. 

II. Aliquando per Selinun- 
tem Sicilize urbem iter faciens, 
in monimento quodam banc 
legit infcriptionem, 


AIIOPOBTMATA AAK(YNIKA. 
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XOwsórras tori beh τυραννίδα χάλκεος “Ἄρης 
EDu' Σελινοῦντος δ᾽ ἀμφὶ αύλαις ἔϑανον, 


Διιαίως, ἔφη, ἀπεϑάνετε τυραννίδα, χριουδύϊων πο. 
σξεννκωύαι Ὠχεχαρήσαντες" Τἀναντῖον Ὁ ἔδει ὄλβου αὐτὶ ὼ 


ava, χαταχαίεζαμ 


, / 
ec. 


APIZTONOEX. 
AL Maz Al o^ (4! 
᾿Ἀρίψων, ἑἐπαιδοιστος τινος τί τὰ Κι λεόρδμοις 


gran, ὅτι ἐρωτηθεὶς ἡ d'& τὸν ἀγαϑὸν βασιλέα, “ποιεὶν, 
écre, Τὰς μδὺ φίλοις εὐεργξ τειν, τὰς δὲ Py Opis Xgxas 
arab Καὶ πόσῳ χρέξίοσον, ἔφη, ὦ λῷφε, τὸς fi φίλοις 
εὐεργέϊειν, τὰς δὲ Py 3pis QiAMs ποιξν; AUT» Σωκρά- 
Tis ὁμολογερϑῥη “ὧδϑς πάντων Aet. οὖσαι, X9) εἰς 


o» d 
αὖτον ἀναφέρεται. 


β. Πωυϑανορμδῥου δέ τινος πόσοι Σπαρτιάται τὸ 
qos, Ὅσοι ἰχανοὶ, eire, τὰς ἐχϑρῶς ἀτόῥύκειν. 
y. Τῶν ᾿Αϑίωναίων δὲ τινος ἔπαινον ἐπυτοίφιον 
, e / ε 1 ᾽ 
Ὁ ἀναγινώσχοντος ΚΙ πεσόντων ^um Λαχεδαιμονίων, 
Ποδαπᾶς ὅν, ἔφη, ἘΠ) νομίζεις τὸς ἡμετέρας νικήσω, 


τούτως s 


Ha reflinguentes Mars forte. tyrannida 
r 
Psne Selimuntis smernia firaeit bumi. 


tum ille: Merito effis inter- 
feti, aggreffi. tyrannidem ar- 
dentem reflinguere, ques ut con- 
flagraret. fnere potius debeba- 
tis. 

ARISTONIS. 

I. Arifto, laudante quodam 
Cleomenis di&um, qui inter- 
rogarus quod effet boni regis 

ium, refponderat, /fmicis 
bene, imimicis male. facere : 


Quanto, inquit, mi bemo, rec- 


tius erat amicis bene facere, ex 
inimicis autem amices redige- 
re? Hoc conftat primum 
omnium Socratem dixiffe, ei- 
que ut autori acceptur fertur. 


II. Interroganti quot nu- 
mero effent S i, Tet, in- 


uit, quet boflibus arcendis fuf- 
lant. 
III. Recitanti cuidam fu. 
nebrem orationem in Atheni- 
enfes ἃ Lacedzemoniis czeíos, 


Quales, inquit, putas «ffe "- 
tros, a quibus ii victi funt 
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| . APXIAAMIAOT. 
α΄. ᾿Αγχιδαμίϑας «C95 τὸν ἐπαινοῦντα Χαρίλαι 
ὅτι “δὺς ἅπαν, ὁμοίως Ὥρβος Lu, Καὶ πῶς τις, 
ἔφη, δικαίως ἂν ἐπαινότο, εἰ xoi ac τὰς “πονηρϑὺς 
"Gegos ἐμ; 

p. Msupuds δὲ Tws "Exsereciov “τὸν mop lo! 
ὅτι οοδαλυφϑεὶς ἐς τὸ συοήτιον curd, δέϑὲν ἔλεγεν 
᾿Αγνοξὶν pa δυχεὶς, tore ὅτι ὃ εἰδὼς λόγον, vd 
᾿ λέν χαιρὴν oid. 


ΑΡΧΙΔΑΜΟΥ͂ ΤΟΥ͂ ΖΕΥΞΊΔΑΜΟΥ. 

α΄. ᾿Αρχίϑαμως ὁ ὃ Ζευξιλέμε, πυλορδέε τινὸς αὖ- 
τὸν τίνες sese τὴς Σπάρτης, Οἱ νόμοι xoà τὰ 
ἄρχέια, ἐφη, Sy τὸς vopate. 

β΄. Πρὸς δὲ τὸν ἐπαινοιῦται χιδαρῳδὸν i λευμά- 
Corr dl δωΐαμιν dup, € Age, ἔφη, roiv γέρας 
«o σου τοῖς ἀγαϑοὶς meon ép ὅταν χιϑαρωδὸν 
ὅπως. ἐπαινῆς H 

y. Ἐπεὶ δέ τις aw cuv; ψάλτίω, ecu, 
Οὗτος ἀγαθὸς ψάλτης "£v, lap ἡμῶν δὲ γε ἀγαϑὺς 


w 


di 


ARCHIDAMI ZEUXIDAMI F. 


ARCHIDAMIDAE. 
Archidamus Zeuxida- 


I. Archidamidas laudanti I. 


Charilaum, quod omnibus ex 
zquo mitis effet, Oui ote, 
inquit, fe laudari, qui etiam 
malis fe mitem praebet ? 

II. Cuidam Hecateum fo- 
phiftam reprehendenti, quod 
in convictum ipforum (quod 
iyfütion vocant) receptus. nihil 

ceret: Jgnorare videre, 
dixit, Qued, qui dicere novit, 
tempus etiam. dicendi non 1g- 
norat, 


mi filius interrogatus quinam 
Spartz praeflent, refpondit: 
Leges, et magifiratus ex earum 
prejeripto 
I. Laudanti cithareedum, 
dua que peritiam admiranti, 
bemo, inquit, quis bonor 
apud te erit. bonis viris, qui 
fMicinem adeo laudes ? 
III. Cum ei quidam fidi- 
cinem commendaret ab arte : 
Hic quidem, dixit alio com- 
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ζωμοποιός. Ὡς sib 
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2jg9te» ἡ δὲ ὀργάνων "Φωνὴ 


Ὁ 3f dpt, ὁ δὶ ὄψων x94 ζωμὰ σχάυασξας: 

δ΄, Ὑπιογνεμϑύα δὲ τινος avr) τὸν οἶνον: duo, 
Πρὸς ἡ; ἔφυ" 19) δ δαπανηϑήσεται πλείων, 19) 
?roihiod qu ᾿ἀνδρξια ἀχρηύτερα. 
^d. Στρᾳτοπεδούων δὲ we. Κύρινϑον, aw ca T 
dfe τὸ Tes TU-S Ag yas dxaqd de timer ὅν ποὺς 
τὸς συξρατιάζα, Ἑῤκέχωτοι ἡμῶν οἱ πολέμωοί εἰσι. 

ς΄. Δύο δὲ τινων διαυτητίὐ αὐτὸν λᾳα(όντων, ἀγα- 
γῶν εἰς τὸ τῆς Χαλχιοίκου τέρϑμος, ὀξώρκισεν ἐμμεῖναι 
τοῖς χριϑέισιν αὐτώς ὁμοσοίντων δὲ ὐχείνων, Κρίνω τοί- 
γωυ; ἔφη, μὴ etes ἀπελϑειν ὑμᾶς cx TV mes 
p opi dy τὰ q3e3s δλλῆλες 2j σλύσικϑε. 

C. Ταῖς δὲ ϑυγατεάσιν dug ἱματισμὸν “πολυτελῆ 
Διονυσία τς τυρόννι Σικελίας πέμψανζς, Οὔκ tao, 
ἐπῶν, Φοξῶμαι μὴ EAD Qa c, κόραι φανῶσί μωι 


agat. 


monftrato, apud πος bonus ef? 
juris color : fignificans nihil 
przeftare artificium quod voce 
voluptatem gignit ei quod ob- 
fonio aut jukculo parando vo- 
luptatem conciliat. 

IV. Pollicenti fe vinum ei 
dulce redditurum, Suid atti- 
net? inquit: nam et plus in- 
fumetur , et convivia. reddet 
minus utilia. 

V. Caftra ad Corinthum 
metatus, cum e loco muris 
vicino prodire lepores cerne- 
ret, commilitonibus dixit Fa- 


cile. bofles in noffram. venient. 





atem. 


pote 

Vt Arbiter a duobus fump- 
tus, addu&us in Chalcicci 
Minerve fanum, facramento 


devinxit, flaturos eos ei quam 


tuliffet ipfe [ententie. — Qua 
it (Ἢ "ρα κως e 
dixit, non nifi prius compofita 
lite Ἣν inde abire debere. 

M . Cum Dionyfius Sic 
ciliz tyrannus pretiofas v 
filiabus ipfius mififfet, non 
accepit: quod vereri fe dice- 
ret, ne bis induta deformes ipfi 
viderentur. , | 


LI 
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X. Θεασοίμϑμος δὲ τὸν Uv «aestas μαχόμϑμη 
᾿Αϑώυαίοις, Ἢ τῇ διωάμει ρόοϑες, ἔφη, 3 τῷ Φ4»- 
γήματος ὕφες. 

ΑΡΧΙΔΑΜΟΥ͂ TOY ΑΓΗΣΙΔΑΟΥ͂. 

α΄. ᾿Αρχίδαιμωος ὁ ᾿Αγησιλόα, Φιλίππε μετὰ, alo 
c» Χαιρωνίᾳ μαχίιν exiweyriegs aum) ἐπιχολϊωὺ 
γεάψαντί’, ἀντέρραψεν, Ei μετρήσής τἰω  ewuns 
σχιὰν, CX. ἂν εὕροις αὐτί μώζονα γυγενημδῥίω à 
QiY YOCY. 

β΄. Ἐρωτηθεὶς δὲ πόσης χώρας χρατῶσι Σπαρτιάῆ, 
"Oans ἂν, ἔφη, τῷ δόρατι ἐφίκωνται. 

y. ἹΠεριάνδρα τῷἢ lace ἀξιολόγα χατῶ τέχνΐον 
dO", χρὴ ἐπμινουμϑέου δὲ τὰ μάλικα, φαῦλᾳ δὲ 
“ποιήματα γράφοντος, Τί δή ποτε, ὦ ἸΠερίανδρε, ἄπει» 
ἀντὶ χαρίεντος ἰατεῦ χαχὸς “πουττὴς χαλέιοϑτι ἐπιϑυ- 


Las ; 


δ΄. Ἐν σὲ o 2635 Φίλιππον πολέμῳ συμθδλευ- 


’᾽ οὐ e£ P» 
ΟΥ̓ΤΩΥ ΤΩΝ c'TI 7 Oppo 


VIII. Filium audacius pug- 
nare adverfus Athenienfes vi- 
dens, “μὲ adde, inquit, viríi- 
bus, aut. aliquid de animi ela- 
tione deminue. 

ARCHIDAMI AGESILAI F. 

]. Archidamus Agefilai fi- 
lius Philippo, qui ad Chzro- 
neam victoria potitus litteras 
ad ipfum dederat afperiores, 
refcripfit : 8: tuam umbram 
metiaris, deprebendes eam μὲς 
bilo, quam fuit ante vidleriam, 
effe longiorem, 


ídg T pon Tuve dV, 


II. Interrogatus quantum 
regionis Spartani poffiderent, 
Quanto, refpondit, baffa per- 
tingimus, 

III. Cum Periander nobilis 
laudatiffimufque medicus in- 
epta carmina fcriberet: Xua- 
nam, inquit, de caua pre jcito 
medico cupis. appellari. malus 
oeta ? 

IV. Inbello contra Philip- 
pum, fuadentibus nonnullis 


: procul a patria pugnandum εἰ 


Te? Nom bor, ait, cenfidrran- 


ΑΠΟΦΘΆΓΜΑΤΑ AAKONIKA. , $73 


CAN 3 τῶτα, $e» épgy δὰ, 2A, εἰ μαχέρϑροι, χρεῖσ- 
quss ie πολεμίαν ios ἐσύμϑα. 
^ &. Iles δὲ τῶς emu Ge αὐτὸν ὅτε τἰὼ τεὸς 
πῶς "Anis uio ciu, Bévriy ἂν lo εἰ τῷ 
φρονησά, ἔφη, αὐτὸς cenupdp μάλλον ἢ ΤῊ ἰογύι, 

9 φ΄. Ὅτε δὲ ἐς ᾿Αρχᾳδίαν οὐέξαλε, πυϑύμδμθ’ 
Bois αὐτῶς Ἤλέως, ἐπέσειλον aime, ᾿Αρχίϑαμος 
Ἠλείοις Καλὸν ἡσυχίᾳ. 

c. Τῶν δὰ συμμείχων c? πᾧ ΤΠελοποννσιακῷ πο- 
Miu ἐπιζππένταν go, agua ipd, χαὶ ἀξιάντων 
opa τὰς φύρες, Ὁ πύλεμος, ἔφη, ὁ τε [ιϑῥα eii. 

X. Καταπελτικὸν dà βέλος ἰδὼν τότε "QesPTus Ex 
 κελίας χομιοϑὲν, ἀνεξόασεν, Ἡράκλεις, ᾿Απόλωλεν 
ade» ἀρετοί. 

— S. "Ema δὲ οὐκ ἐξέλοντο “Ἑλλίωυες τθοοσω 

«ur, χρὴ λῦσαι τὸς «gejs Arv xg) Κρατερὸν τὸς 
Ἐς. ἀλλ᾽ εἶ μαχόμενοι] Stc H. i da, Venet. Voff. Xyl. In Ald. et Baf. erat 


ἀλλ᾽ εὐμαχάμενοι 1 qu bh. mutavit in ἀλλ᾽ εἰ εὖ μαχώμενι. Puto 
tamen verum efle Ὧν €) μαχύμενοι» Jed ubi pugnaturi. 


4. 2. ἐπίςειλεν)] Ita. T. re&e fane; monente item Valckenario ad Theocr, 
P» 268. qui ad Laconicam Dialettum etiam áevyia corrigit. 


dum efl, fed an boflem praelio 
fuperaturi fimus. 
V. Laudantibus ipfum quod 
Arcades viciílet, 
Praftabat es;  fruientia 4 no- 
εἴ τ viribus effe Οἶδας. 


efone in Arca- 
diam facta, Eleos Arcadibus 
auxilium velle ferre sudiens, 


litteras vit, 
᾿ς ΡΝ damus Lp end efl 
ἐς cere 


ὙΠ. Seis in bello Peo- 


ponnefiaco quzerentibus quan- 
tum pecuniae fufficeret, et tri- 
butum definiri fibi poftulan- 
tibus: refpondit, Bel/um deter- 
minato funptu non ali. 

VIII. Ubi catapultz tor- 
mentum vidit, tum primum 
ex Sicilia allatum, exclamavit: 
Hercules, periit viri virtus. 

IX. QGrzcis ei obtempe- 
rare, et folvere cum Antigono 
et Cratero Macedonibus inita 
pecta, libertatemque ample&i . 
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)ds, ἀφῆκεν" ὦτα “οὐδὸς Tus παρόζρις, Οὐδὲν ras, 
ἔφη, μικρόν ὅν ὃ ὁ διώαται victa. τολμῶν ἀμιώ- 


eO, τὰς ἐπτχείροιῶζαι. 


β. 'ErJ τινι μάχη ale Ὁ ᾿ἀαοΐδος 


' 
* 


» 4. 
aXovTicS sis, 


Ὁ πολέμιον arbore , ux lo. ἐτφώϑη ἐρωτηθεὶς, 


δούσαης Ht ἔφη, TIS &aridvs. 


ITe- 


y. Ἐξελθὼν δὲ 'Cki πόλεμον Deas τοῖς ἘΦό- 


ess, " Aon, δηλῶμᾳ "aesto 


ναξῦμα!. 
J'. Ἐπὰ δὲ 


ποδὸν πόλεμον, ἣ τεϑ- 


σωυέθη πεσῶν αὐτὸν ἐλέϑϑεροντα τὰς 


"Gà Opdxuts Ἕλληνας, οἱ δὲ πεμφθέντες εἰς Aaxedaí- 
μονα. GrícGus τῷ jure) αὐ ᾿Αργιλεωνίδη essor 
“Ὄρῷτον Í. sperme εἰ χαλῶς o Βρασίδας ἐτελεύτησεν" 
ἐγκωμιαζόντων δὲ T. Θρανδν, x94 λεγόντων ὡς eiiis 
' ἄλλός ὯΔΙ τοῦτος, ᾿Αγνοῖντε, ecrer, ὦ ξένο" Βρασίδας 
B 59 ἰώ μὸμ ἀνὴρ ἀγαθὸς, aoo δ᾽ cata xptoxoves 
o τῇ Xmipn. | 


D. $. ᾿Αργιλεων.} Sic J. Vulgo ᾿Αργιλεονίδι. 


ab eo dimifit: tum ad eos qui eut morior. οι 
aderant convería oratione, λΔῆ- IV. Poftquam liberatis qui 
bil, inquit, ifa eff'exiguum — in Thracia habitabant Grzecis 


quod faloum ejfe nen poffit, fi 
vim inferentes. ulcifci audeat. 


' II. Quadam in pugna telo 
per clypeum 


terfecit : interrogatufque quo- 
modo vulnus accepiífet, re- 
fpondit, Predente me ciypec. 
III. In bellum proficifcens, 
Ephoris fcripfit: 4» belle om- 
»i& que Veluero τοῦδε geram, 


o vulnera-- 


tus, hoc ipfo evulfo hoftem in-: 


in acie cecidit, miffique Spar- 
tam legati matrem ejus Argi- 
leonidem convenerunt: pri- 
mum ea quafivit, an honefte 
obiiffet Braftdas: deinde T'hra- 
Cibus eum laudibus ferentibus, 
nullumque alium effe talem 
dicentibus, Erratis, inquit, 
befpites " vir egregius fult 

rafidas, fd multos eo pra- 
flantiores babet Sparta? ^ c 
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dou, κα ráduDa, ὡς δέϑενὸς 30. ἄλλων ἀνδρεώτεροι 


τυγχόνυσιν, ἐπυτυχὸν ὥπεν, Ei μδὺ is "ay, d φο- 
Gjufj« τῶτον φέδὲν γὰρ aw ἃ δὲ ἄνϑρωπος, 


ὅχ ἡμῶν γ χρείοσων. 


ΔΗΜΑΡΑΤΟΥ͂. 


/ 
«. 


; 'Oe$ ae)» » 1 Ax0ó 


yao ὀμιελήσαντος, X9) εἰπόντος τινὸς, Sopas σοι xéyprray 
᾿Ορόντης, ὦ Δημάρᾳτε, Οὐδὲν ἥμαρτεν ὡς ἐμέ ἐπε 
εἱ 329 mes χίμν ὁμιλοιῶτες, Ado, ἔχ οἱ μὴ 


&xvy Seas. 


β΄. 'Epwrhcuvros δὲ τιος αἰ m "76s Jb πὰρ 


ἀαυῖδοις παρ αὐτὸς 


"τῶν ὑἀπιραλόίαι, à TINO, TVs δ. τὰ 


χράνη ve) τὰς ϑώραχας, Οὖχ ἔτι, “Ὅτι, ἔφη, ταῦτα 
QUA χέριν ἑαυδα derer qhó δὲ ἀαυΐίδα, τὴς 


χοινὴς τοίξεως ἕνεχᾳ. 
/ 


y. 
wToj μοι QAvapto. 


Ψάλτιῳ δὲ ἀχροώμδμος, Οὐ χακῶς, εἰπε, Qaí- 


δ΄, Ἐν δὲ τινι σιιυεδρίῳ ἐρωτώμϑμος τοότερον ag 


rent, alioqui cognituri nibilo 
e i aliis fortiores effe, ref, 
dit: δὲ deus es, nibil te metui 
mus, nulla tibi orta a. nobis 
injuria : fim bemo es, nibilo 
"nobis pre/fas. 
DEMARATI. 

I. Deémaratus verbis ab 
Οτοπὶς afperius tractatus, di- 
centi, Duriter te ufus eft, De- 
marate, Orontes: refpondit : 
Ni bil js in me peccavit ; necent 
enim non qui ex odio lequun- 


tur, fed qui gratiam bjandiendo 


UPIL Inter 
$ ἃ quo- 

dam, cur Lecelecmone | igno- 
minia notarentur qui clypeum 
πιο (σαι, non item qui 

aut thoracem, retubt: 
uia bec fui ipferum caufa 
geflant, cypeum autem propter 
communem erdinem. 

IIL Audito fidicine, 7i- 
detur, inquit, mibi bic wen 
male nugari. 

IV. Quodam in confeffu 
interrogatus, an ob fatuitatem 
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ἘΜΗΡΕΠΟΥΣ.. ᾿ 
Ἐμηρεπὴν, "Eevos, ᾧρωυύιδος TV juod σχεπάριῳ 


quis dio 
μυσιιῖοῦ. 


cnéa, ὀξέτεμδν, ἐπῶν, Μὴ χαχάρᾳ alo 


|. HIIAINETOT. 
"Emuiveros πάντων ἔφη τὰς Ψεύςας qi ἁμαγτη- 
᾿ L| , / » / D 
μάτων χ «ΑΓ you artes "et 
| | ΕΥ̓ΒΟΙΔΟΥ͂. 
Ἐὐξοίδως ἀχάων τινῶν ἐπαινοιιύτων “χεναῖχᾳ δλλο- 


J 


Tela, Οὐχ ἀπεδέχετο » φήσας, Ὅλως «ἰδὲ “χωαικείας 
pinos ον τῶ ἦν ps eon δὲ 


ΕΥ̓ΔΑΜΙΔΟΥ͂ ΤΟΥ͂ APXIAAMOT. 

a. Εὐδαμίϑας o ᾿Αρχιδοίμε, ἀδελφὸς δὲ " Adis; 
ἰδὼν Ἐενοχρα τί οὐ ᾿Αχαδημίᾳ «psc oU mer ἤδη um? 
οὐωρίμων φιλοσοφῦντα, ἐπύθετο Tig ὃ ὡρεσξύτης" φα- 
εϑύα δὲ τινος ὅτι σοφὸς ἀνὴρ xs) Ὁ ἔπτόντων τίώ 
ἀμτίω, Καὶ wón, ἔφη, Δελσε» € ἐὰν ἄρτι eni; ; 

C. 3. "Euer ] In Vit. Agid. et Cleom. p. 799. F. reflius, ut videtur, " Ex- 


spem: et Xylander i ita edidit, Religioni tamen duxi vulgatam mu- 
tare quod omnes in ca libri confentirent. 


ECPR E ohorus, | muliebri. natura bud exteros 
Ecprepes, E phorus, nullum debere [ermonem fieri, 
nidis mufici fides de oda EUDAMIDJE. 


duas afcia przcidit, inquiens ; 
Noli maleficium Muficee infer- 
rt. 

EPJENETT. 

Epznetus, Omnium aiebat 

peccatorum et injuriarum cau- 

fam effe bomines mendaces. 

' EUBOIDJE. 


᾿ Euboidas quofdam audiens' 


mulierem laudantes alienam 
Bnptobavit, dicens, Omnino de 


I. Eudamidas Archidami 
filius Agidis frater, videns in 
Academia Xenocratem jam. 

grandi natu cum difcipulis 
Ehilofophantem, uzefivit uit 
nam effet iíte ἀπε, 
refponderetur, fapientem efle, 
unumque eorum qui virtutem 
quaererent: Ef quando, in- 
quit, utetur virtute, ff eam cti 
amnum querit ? 
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/ 1 
Ψάλτνῳ d$ τινος εὐημερησουνίος, ἠρώτησαν αὐ- 


τὸν ποδευπός τις αὐτῷ δυκῶ el) Μέγας, ἔφη, κηλνρι- 


Tis οὐ μικρῷ “ρϑγματι. 


ζ . Ἐπαινοιῶτοξ δύ dwos τὰς Αϑίωας, ἔφη, Καὶ 


/ 2 || / * ἡ 
41$ dy qoi lu) “πολιν δοόγτως ἐπαινοίη, 1ωὃ Gidkig 


ἔχερξε γενόμϑμος βελτίων i 


| x». ᾿Αργεία δὲ τινος λέγοντος ὡς φαυλύτερϑι xw) 
XT τοὺς Σιποδυ μίας οἱ Λάκωνες; ὀξικάμϑνοι ? πατρίων 
váy, ᾿Αλλ᾽ ὄχ US, ἔφη, εἰς T Σπαάρτίω ἐλθόντες, 
| χεέίρϑνες, Sa. βελπίονες γένεοϑε. 

9, ᾿Αλεξάνδρε δὲ χιηρύξαντος C4 Ὀλυμπίᾳ χατ- 
ἰέναι τὸς φυγάϑαις Wd, ἐς τίω ἰδίαν, Nie Θη- 
Galav, ᾿Ατυχὲς uA, ἔφη, ὦ Θηδαῖοι, Ὁ᾽ κήρυίμα,, DH. 
ἐγδξον' μόνας γὰρ ὑμᾶς φοθειται ᾿Αλέξανδρος. 

(, Ἐρωτηθεὶς δὲ τῖνος ἕνεχα. «ae2 T. χκινδιώων (gis 
μέσοιις σφαγιάζαεσιν, “Ὅπως, ἔφη, au ὠράξεις λύγων 


ἀγαϑὼν τυγγχοίνωσιν. 


VI. Cum fidicen quidam 
placuiffet, rogatus qualis fibi 
1s videretur, refpondit, A4ag- 
nus delinitor in re exigua. 

VII. Laudante quodam A- 
thenas, dixit, Non poffe merito 
laudari eam urbem, quam nemo 
propterea. dilexerit, qued ibi 
effet factus meltor. 

VIII. Argivo cuidam di- 
centi Lacones deteriores pere- 

rinando fieri, quod a patriis 
de(cifcerent legibus: ft, vos, 
inquit, Spartam venientes non 


'" VOL. I. 


deteriores abitis fed meltores. 

IX. Alexandro apud O- 
lympiam edicto omnibus ex- 
ulibus reditum in patriam per- 
mittente, folis demptis 'T'he- 
banis: Infelix quidern, aiebat, 
Q Tbebani, boc edictum vobis, 
Jed gloriofum, Pos enim folos A4- 
lexander metuit. 

X. Interrogatus cur ante 
pugnam Mufis litarent, Ut, in- 
quit, aciomibus bona ebveni- 
ant precona, 


3r 
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ΘΕΑΡΊΔΟΥ. 


Θεαρίδϑως ξίφος ἀκονῶν, ἠρωτήϑη εἰ 


wm, ὀξύτερον 2] a oAw. 


/ ὀξύ 691, Ks, 


| GEMIXTEOT. 
Θεμιφέας sexe Lp Λεωνίϑη πῷ βασιλέι τἰὼ 


γινησομδύϊου ἀπώλειαν «δὲ Θεμιοπύλας avg τε 


y 
X94 


Y'A) συφρατόϊομϑῥων αὐτῷ, μαῖντις dv Σαπυπεμπομϑνος 
δὲ αἰ πὸ τῷ Λεωνίδου εἰς τί Λαχεδαίμονα ποοϑφάσᾳ 
τῷ Axle τὰ συμίησόμϑνα, τοῖς δ ἀληϑείαις ἵνα 
μὴ τ ϑαπόλητα, οὔκ mien, SAM εἰπε, Μεχντὴς 


ἐπιίμφϑίω, οὔκ ἀγίελιαφόρος. 
ΘΕΟΠΟΜΠΟΥ͂. 


α΄. (Θεόπομπος (e3s τὸν ἐρωτήσωτα πῶς. ἂν τις 
ἀσφαλῶς “τηρϑίη τί βασιλείαν, Ei τὸς μὑϑὺ φίλοις, 
ἔφη, ueram παϊρησίας δικαίας, τὰς δὲ ἀρχομδύες 


XL usa qur μὴ esp ἀδικουμδύμερ, 
g. Πρὸς δὲ τὸν ξένον τὸν λέγονται ὅτι os τοῖς 


E αὐτῷ “πολίταις χαλᾶται φιλολάκων, Kpetoov, ἔφη, (ὦ 
σε φιλοπολίτίω ἣ φιλολάκωνα, Xie e 


THEARIDJE. 

Thearidas gladium in cote 
fubigens, cum interrogaretur 
acutufne eflet, refpondit: A- 
cutior eft quam calumnia. 

THEMISTE X. 

"T hemifteas vates cum prze- 
dixiffet Leonidze regi fuam et 
exercitus ad ''hermopylas in- 
ternecionem, rexque ipfum 
Spartam ablegaret, prztextu 
eo ut quz futura erant figni- 
ficaret, re ipfa autem ut ne u- 
na is periret, non fuftinuit ab- 
ire, fed dixit, Pugnatum fe, 


non hunciatum a patria mif- 


fem. 
THEOPOMPI. 

(Lb Theopompus interro- 

ti quo quis modo regnum' 
E cto confervaret, refpendit : : 
δὶ juflam dicendi libertatem 
amicis permittat, et fubditorum, 
quantum fieri. poteft, vindicet 
injurias. 

IL. Hofpiti dicenti apud 
fuos fe cives amatorem Laco- 
num appellari, Preflabat, in« 
quit, civitm te quam Laconum 
amatorem nominari, 
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ὩΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 
y. Ἰῶ δ᾽ ca τὸς Ἤλιδος peo dT] εἰπόντος 
ὅτι ole τῦτ᾽ αὐτὸν ὀξαπέζειλαν οἱ πολῖται ὅτι μόνος 
τὸν Λακωνικῶν ἐζηλώσε βίον, ΚΚαὰ πότερον, ἔφη, ὁ aos 3 
6 v ἄλλων πολι! βίος βελπίων 621; τῷ δὲ erzrovGs 
doy αὐτῷ, Ylas ou ἂν, ἔφη, αὐτὴ ἡ “πόλις σώξοιτο c^ 
3 “πολλῶν ὄντων, às μόνος ἀγαθός "621 ; 

δ'. Λέγοντος δέ τινος ὅτι ἡ Σπάρτη σωζεἣ 2Jg- 
τὸς βασιλέις ἀγχουὺς ὄζῃις, Οὐκ, ἔφη, δλλὰ 2g. τὸς 
ool ar, arélja pyncds ofa. 

ἐ, Yloxiay δὲ αὐτῷ μείζονας τιμαῖς ψηφισαμδμων, 
οὐέμραψεν, Ὅτι τοὺς ADU μετρίας ὁ xev αὔξει, τὰς 
δ᾽ αἰαῥραιράσαρ ἀφανίζε. ΄ 
| — ΘΗΡΥΚΙΩΝΟΣ: 

Θηρυχίων cx ὠελφῶν Qo χγενόμδιμοὺ, ἰδὼν τὸ d- 
λίππου φρατόπεϑον e) ᾿Ιοομῷ τοὶ φενὰ χατειληφότος, 


$54 


l » 1 ς (v "n? , e 7 
Koxss, ἐῷη, πυλωρὸς ὑμᾶς, ὦ Κοριν)ιοι, ἡ 1]ελοπόν- 
"oos ἔχει. 


F. 2. ἐνέγραψεν] Corrigendum puto ἔγραψεν, vel ἀντέγεα ley. 


cives ad obtemperandum babet 


IIT. Legato Elide miffo, 
qui fe idcirco a civibus aiebat 
miffum, quod folus Laconi- 
cam imitaretur vivendi ratio- 
nem, Zuaze, inquit, an reli- 
quorum vita melior efl ? re- 
fpondente fuam, SZ.'uomodo tgi- 
tur, inquit, fervari ea poteft 
urbs, in qua de multis unus 
tantum efl bonus ? 

IV. Dicente quodam Spar- 
tz falutem inde proficifci, quod 
reges ad imperandum haberet 
idoneos, Zjzmo, inquit, quia 


1doneos. 

V. Pyliis majores honores 
ipfi decernentibus, fcripfit, 
Mediocres boneres tempore au- 
geri, nimios aboleri. 

THERYCIONIS. 

'Therycion Delphis domum 
proficifcens cum in Ifthmo 
videret angufítias ab exercitu 
Philippi occupatas, dixit: &Ma- 
lis vobis, O Corinthii, Jante- 
ribus utitur Peloponnefu:. 
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GEKTAMENOYZ. | 

Θεκταρμϑύης, χατουγγόντων αν ϑάνατον «30 ἐφόρων, 
ἀπήει μειδιῶν χρῷ τινος ΑΓ παρόντων ἐρωτήσαντος εἰ 
9 χαταφρονξί T) τῆς Σπάρτης νομίμων, Οὐχί’ ETE, 
3d γίγιϑα ὅτι dw με al ζιμίαν ὠκτίραι ταύτίω, 
παρ φέδενὸς ἅτε αἰ φιτήσαντα, με, τε δαρεισούμϑνον, 

ITIIIOAAMOY. 

ππύϑαμος,. ὅτε ἴΑγις ᾿Αρχιδαύμῳ παρετοίοσ TO, 
συμπεμφϑεις τῷ Ay εἰς Σπαρτίων cxa qus Δοείας 
παρέχειν, ANN ὅτος, ἔφη, ὅται χάλλιον ϑανατον :m- 
SovEpug] αἰ Ζσὲρ Σπαρίης ἀνδρωγαϑῶν ; lo δὲ βεξιωχὼς 
Atari τὸ ὀγϑοήκοντα ἔτη, 19i μὴ ταῦτα λαξὸν τὰ 
ὅπλα, χα que ch de τῷ βασιλέως, nay po O^ 


vo vyoxa. 


ITITIOKPATIAQY. 
o. Ἱπποχρᾳτίδας «esos τὸν τῆς Καρίας σουτεά- 
πίω Ἐχκείλαντα, Ji. Λακεδαιμόνιος ἀνὴρ, Ἐχιδυλό- 


A. 2. ᾿Αρχιδέμῳ] Forte ᾿Αντιπάτρῳ. Mox φπιμφϑεὶς τῷ ᾿Αγίδι, miffus ab Afgide. 
um ᾿Αλλ᾽ αὑτὸς, ἔφη, αὐτόϑι χαλλίω ϑάγατον---. “Δ ipfe, inquit, boc i 
(oco bonefliorem obibe mortem. Libri non abeunt ἃ vulgata. 


THECTAMENIS, 
'The&amenes judicio E. 
phororum addictus morti, fub- 
ridens abibat: ac quodam eo- 
rum qui una aderant rogante, 
anne Spartz leges contemne- 
ret ? Nequaquam, refpondit : 
fed. letor banc mibi Jaluendam 
effe mulciam, quam poffum ne- 
que precario, neque — farnori 
Jfumpto quoquam, preeflare. 
HIPPODAMI. 
Hippodamus cum Agide, 
qui tun Archidamo in caftris 


aderat, a rege Spartam miffus. 
ut ibi res neceflarias adminif- 
traret, Nonne, inquit, boneffius 
meriar pro Sparta fortiter pug- 
nani? (exceílerat autem jam 
annum setatis octogefimum). 
ac poftmodo fumptis armis, et 
ad dexteram regi adílans in 
pugna mortem obiit. - . 

HIPPOCRÁTIDJAE. 

. l, Hippocratidas, Satrapze 
Cariz, qui per litteras figni- 
ficabat. Lacedzemonium quen- 
dam confcium infidiarum fibi 


3L 3 


ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤᾺ ΛΑΚΩΝΙΚΑ. 


887 


τῷ ναυτοιῷ, τὴ jM "Qes Ty ἡμέρᾳ, ὠκελεύσεν ἐσουγίξι- 
λα ὅτι βόλεται Κύρῳ ογτυχειν ὡς δ᾽ ἤκουσε Ue 
Ilescuéve, érwer, ἕως ἂν πίη. Καὶ τότε μϑὺ ἀπηλ» 
λάγη, ὡς ἔγγω ἄχ οἷόν τε εἰναι συμθαλξὶν αὐτῷ οὠὐχείνῃ 
p Τῇ ἡμέρᾳ, ϑύξας ἀγφορώτερος c). ΤῊ δ᾽ ἐχομδύη, ὡς 
πάλιν αὐτὸν “πίνειν ἤκεσε, χαὶ ἃ πιρϑιόντα,, φῆσαρ; Οὐχ, 

σπουδοιφέον χρήματα, λαξξιν, ὡς μυϑὲν ἀνάξιον ὃ 


/ e , »  »l 
Σπάρτης muy ἀπηλλάγη εἰς ᾿Εφεσον, “πολλὰ 


V» 
ft ἐπα- 


ρώμϑμος xgxs. τοῖς "QesTus ογτευφηθεῖσιν Lue βωὈ- 
Θάρων, xs) διδώξασιν αὐτῶς uopi en ojo TIASTOY. 
"Ov τε δὸς τὸς παρόν, ὡς, Ὅταν "es εἰς 
Σπαάρτίωυ ἰδοαγένηται, πάντω rio] ^L Ζυὲρ TU. διαλ- 
λάξωι τὸς “Ἑλλίωας, ὡς φοβερώτεροι τοῖς βαρδάροις 
E ἔιεν, χρὴ παύσαιντο τὴς C/XÉDGY ἐπ᾿ DAMMAMS δεόμϑμοι 


διιυάμεως. 


γ΄. Ἐρωτνϑθεὶς δὲ ὁποῖοι ἄνδρες εἰσὶν οἱ Ἴωνες, Ἐ- 
λεύθεροι LO, ἔφη, χακχοὶ, δοῦλοι δὲ ἀγαϑοί, 


pendia claffariis perfolvenda, 
qua prima venit die, Ciro 
juffit nunciari fe ipfius collo- 
quium expetere: cumque re- 
fponfum effet Cyrum bibere, 
Espertabe, inquit, donec bibe- 
rit. Ac tum quidem, ut fenfit 
congrediendi fibi copiam non 
fieri, difceffit relicta de fe ruf- 
tici hominis opinione. Poftri- 
die iterum audiens eum bi- 
bere; et non prodire, fatus 
majorem in id operam impen- 
dendum, ut nihil indignum 

parta agatur, quam pecunia 
ut paretur, Ephefum rediit: 


diris profecutus eos, qui primi 
fefe barbarorum contumeliis 
expofuiflent, eoíque docuiffent 
propter divitias aliis infultare: 
Juravitque coram przefentibus, 
fe, ubi primum Spartam redi- 
iflet, omnia conaturum ut 
Graecos in concordiam redi- 
geret, barbaris ita terrori fu- 
turos, neque eorum auxiliis, 
dum fe invicem premerent, o- 
pus pofthac habituros. 

I. Interrogatus quales 
viri effent Iones, refpondit: /m 
libertate mali, in feroitute ὅσο 
ni. 
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KAEOMBPOTOY ΤΟΥ IIAYZANIOY. ; 
7 e ^ v$»/ L| ( 
Κλεύμθροτος 0 Haucewie, ξένου τινὸς 2f σφερορδνα 
l / 9 “Ὁ / i d 
“δὸς τὸν πατερα "A ἀροτῆς, Μέχρι TéTV, ATO, 
; VJ Von 
χρείοσων Gu 'Ódlv ὃ πατὴρ μέχρις ἂν x94 σὺ γεννῆσης. 


ΚΛΕΟΜΕΝΟΥ͂Σ ΤΟΥ ΑΝΑΞΑΝΔΡΙΔΟΥ͂. 
Κλεορϑῥης ὁ ᾿Αναξανδρίδρω ἢ Sp “Ομηρον Λαχε- 
δαιμονίων δὴ ποιητί ὦ ἔφη, τὸν δὲ Ἡσίοδον, T εἰλώτων' 
7 455 γὰ} ὡς Ae πολεβειν, τὸν δὲ ὡς ae γεωργῶν, 
παρηγίελχάναι. 
β΄. "Avis δὲ ἑφϑημέρους «meds ᾿Αργείθς πορι- 
σοίμϑμος, φυλάξας αὐτὸς τῇ τοἀτη νυκτὶ χοιμωμδῥες, 


Β ΟΥ̓ τὸ πεπουϑϑέναι (gis ασοιδαῖς, ἐπίθετο᾽ χαὶ τὸς μδὺ 


ἀπέχτενε, τὸς δὲ αὐχμαλώτυς ta Go. 

y. ᾿Ονειδιζόρϑνος δὲ On τῇ Dac] Ὁ ὅρκων, 
Cx ἐφὴ (GC 900 4a uox EYo4 quis ἡμέραις τοὺς vx (du* 
ἄλλως τε χα 0, τι ἂν xaxov τις ron] τὸς πολεμίους, 
τῶτο x94 «QA. Jis Xs) δὼ ἀνθρώποις δίχης ὑπέρ- 
Tte» νομί ecDau, 


CLEOMBROTI. II. Hic aliquot dierum 
Cleombrotus Paufanim fi- pactus cum Argivis inducias, 
lius hofpiti cum patre de vir- cum exploraffet eos tertia noc- 
tute contendenti, E» sque, in- te dormire, fretos induciis, a- 
quit, pater te fraflabit, dum — dortus partim necavit, partim 


et tu genueris. ep 
CLEOMENIS ANAX. Εις I. Cum ei violatio ju- 
I. Cleomenes Anaxandri-  rejurandi exprobaretur, nega- 
de filius ZZomerum Lacedemo- — bat fe una cum diebus 8 


niorum poetam effe dicebat, He- — in eo complexum fuiffe: cz- 

fiodum fervorum Heilotum: il- — terum, quocunque quis hoftes 
lum enim przcepiffe quomo- — modo laederet, et apud deos et 
do bellum fit gerendum; hunc, — apud homines fummo jure fac- 
quomodo agri colendi. tum putari 
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* / / ^ 1 |! Pon 
ewroY ἸΠολυχρατά τῷ “τυρφίγνῳ “πολεμῶν, χοὶ Δ] 4 TeTo 


μακρολργοῦσιν, Ὧν tipi sime, ἔφη, τὼ μϑὺ ἐξ apos οὐ 

A “Ὁ ἣ 1 A [. ΝΣ L| 
μέμνημαι!» 2jg. Tiro δὲ xsj τῶ μέσο, οὐ σωυΐμ᾽ τὰ 
δ᾽ "fi πᾶσιν 8 δυκιμάζω. 

ἡ, Πειρατὰ δὲ χαταδραμόντος τίω χώραν, χρὴ 
ὡς ἑάλω, λόγοντος, "Ort τροφίω Οὔκ ἔχον τοῖς φρα- 
/ / l | o» ed e ! wo»? 
τιώταις παρέχειν, “σδϑς τὸς ἐχοίζαις ouv, exovr δ᾽ wx, 
ἂν δύνξι,, βίᾳ ληφόμϑμος Ὑλθον ἔφη, Σμώτομος » 


,ὕ 
“Τονηριά. 


3΄. ᾧΦαύλου δὲ τινος χακῶς αὐτὸν λέγοντος, Ae 
«19 τῶτο, ἔφη, mu, σὺ χακῶς A£ds, ἵνα, Ὡπολο- 
Ἑ γρύμϑμοι μὴ εὐχαιρῶμδν δὰ ὃ σὴς χαχίας λέγφν. 

a. "Tàv δὲ πολι τίνος λέγοντος ὅτι τὸν ἀγαϑὸν 
βασιλέα. πάντη πάντως "Gegoy τὴ δῶ, Οὐκοιῶ, ἔφη, 
ἄχρι TÉ m eux g To DeSnrroy 11} 

ια΄. Ἑλκχυοϑεὶς δὲ νόσῳ μακρᾷ, ἐπεὶ χαϑαρίαις καὶ 
μάντεσι aeri, τὸ τὴν ὁ nera, λαυμέζοντές 


fibus ut bellum Polycrati ty- 
ranno faceret, fic refpondit : 
Eorum que dixiflis, prima non 
memini, ideoque ne media qui- 
dem intelligo : ultima vero mi- 
bi non probantur. 

VIII. Cum maritimus prz- 
do incurfiones in agrüm fe- 


ciffet Laconicum, ue de- . 


enfus, ac diceret, Se non 
habuiffe unde ftipendia militi- 
bus fuis perfolveret, neque fe 
ab habentibus potuiffe impe- 
trare ultro ut darent, itaque 
veniffe, ut vi auferret: Gom- 
pendiofam bane effe dinit mali- 
tiam. 


IX. Maledictis ab impro- 
bo quodam profciffus, Pidere, 
inquit, mib: propterea omnibus 
male dicere, ut nobis defenden- 
dis nofiris conviciis tempus de 
tua malitia dicendi preripia- 


quaque benignum effe: Saze, 
inquit, dum nen exponat fe con- 
temptui., 
XI. Diuturno vexatus mor- 
bo, cum animum luftratoribus 
nonnullis atque ariolis, de qui- 
bus ante diverfum f: 
adverteret, miranü factum: 
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vj πλυσίων, Νὴ τς ϑεοὺς, ἔφη, οὗτος τωρ ἐμοὶ 
Ψψωμωοποιός. 

ις΄. Μαιάνδρα δὲ τῷ Tüs Σάμε τυρᾷννα οἱ T 
Περσῶν ἔφοδον εἰς Σπαάρτίων φυγόντος, x9) Ὀχιϑείξαντος 
ὅσω κεκομίχοι γοῆμουτοι; χουριζομδῥα τε ὅσα, βάλεται, 
ἔλαξε μδὺ σέδεν, εὐλαδέμϑνος δὲ μὴ creme τισὶ 0 
ἀφῶν 2Jo.dv, aropó Lais Ἐλὶ τὸς ᾿Εφόροις, ἸΑμεινον, 
ἔφη, er) τῇ Σπάρτη τὸν ξένον ἑαυτῷ Σάμιον ἀπαλλάτ- 
Tu, τὴς Πελοποννήσου, ἵνα, μὴ “πείσῃ τινὰ T Σπαρ- 
ταῦ χαχὼν γενέοϑο. Οἱ δὲ «ἰ“ραχκάσαντες ὠξεχέ- 
ρυξαν τὸν Μαίανδρον αὐτῆς ἡμέρας. 

ιζ΄. ΕἰπόντίΟ δὲ τιν", Διὰ a “πολεμοιώζαις 
ὑμὴν "Apydes πολλάκις χραᾳτήσαντες Οὐχ, ἀνηρήχατε: 
Οὐδ᾽ ἀνέλοιυϑν, ἔφη, ὡς d» γυμναςοὺς τοῖς νέοισιν 

m. ΙΠυνϑανομϑμε δὲ τινος avt διὰ d Xing?) τοις 
Ouoig £x ἀνατιθίασι Tob ἀπὸ TT πολεμίων σχυλᾳ, Ὅτι, 
ἔφη, πὸ δειλῶν ὅδ qu γῶν σ᾽ ταὶ χεχδηρδῥων διὰ 


dam, qui pone erat, oftenfo, 
' Mebercle, dixit, δὲς apud me 
coquorum optimus eft. 

XVI. Mxeander Sami ty- 
rannus ob irruptionem Per- 
farum Spartam confugerat, ei- 
que oftendebat quantum pe- 
cuniee attuliffet, donoque offe- 
rebat quantum accipere vel- 
let: accepit nihil: fed veritus 
ne aliis civium ea elargiretur, 
ad Ephoros fe contulit, atque 
e re Spartz fore docuit, fi 
hofpes fuus Samius. Pelopon- 
neío difcederet, ne quem cor- 


rumperet Spartanum. Ephori 
parentes confilio, ea ipía die 
publico edicto cedere Mzean- 
drum jufferunt. 

XVII Dicenti, cur Argi- 
vos devi&os, qui fz;pe bellum 
contra vos fufceperunt, non 
deleviftis ? Nequaquam delends 
nobis funt, reípondit, ne defint 
qui fsrvenes nofiros exerceant. 

XVIII. interroganti cur 
Spartani capta ex hoftibus 
fpolia non fufpenderent diis : 
Duia, inquit, e fimidis capta 
πὸ: talia. agtem meque cerni 
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y. 'Epwnüus δὲ « JW μάλικα, μαιϑάνειν τοὺς 


Eius παϑδὰς, Ταῦτ, & 


ἄνδρας γενορδῥεό. 


Φη; ὅσ᾽ ἂν αὐτὸς ὠφελήσέαν 


δ΄, Πιυυϑανονϑύε δὲ τινος αἱ δ qd, dT ὀλιγο- 
“ποτῶσιν οἱ Σπαρτιάται, ἔφη, Ἵνα μὴ ἄλλοι αἰ Ζγὲρ 
ἡμῶν βολεύωντα, DA. ἡμεῖς AL ἄλλων. 
ΛΕΩΤΥΧΊΔΟΥ ΤΟΥ͂ ΑΡΙΣΤΩΝΟΣ. 
α΄. Λεωτυχίδαις ὁ ᾿Αρίφωνος, “δὸς ἃ εἰπόντα, ὅτι, 
E Κακῶς cw οἱ τῷ Δημαράτῳ λέγεσι, Ma Tw; 9wis, 


ἔφη, ἃ )αυμάζω, χαλῶς γὸῤ λέγήν Θὐϑδεὶς ἂν acri 


διιυνθϑείη. 


g. T» ἐγϊντέρῳ πύλη δράκοντος “δὰ T κλεὶν 
ἑλυχϑέντος, χρὴ αὐ μάντεων τέρας σοφαινομϑέων ΩΝ 
Οὔτι ἔμοιγ᾽, ἔφη, dxà, λλ᾿ εἰ ἡ κλεῖς τῷ δριχοντι 


"eum, τέρας ἂν ζῶ. 


y. Iles; Φίλιππον τὸν ὀρφεωτελες luo ταγτελῶς 
"ley ὄντοι, Ἀέγροντον δ᾽ ὅτι οἱ παρ αὐτῷ μυυνϑέντες ut 
T cy Bia τελευτὴν εὐδοιιμονθσι; τί dy, à ἀνόητε; LA 


IIT. Rurfum interrogatus, 
Quidnam maxime ingenuis 
pueris fit difcendum: Fa, re- 
tulit, gue Apr queunt vis 
rilem etatem affecutts. | 

IV. Quzrenti cur pauco 
potu uterentur Spartani, re- 
fpondit: Ne aisi de nobis con- 
fultent, fed nos pro aliis. 
LEOTYCHIDAE€ ARISTONIS F. 

I. .Leotychidas Ariftonis 
filius narranti, Male tibi di-- 
cunt Demarati filii: refpondit, 
Nen mebercle mirer : bene e- 


nim eorum nemo loqui poffst. 

11. Cum propioris portae 
peífulo fe draco circumplica- 
viffet, idque oftentum vates 
dicerent: Nom fane, dixit, bec 
mibi videtur : ceterum. tum 


putarem efje portentum, fi pe z 


fulus anguem circumplicavi/jet.. 


III. Philippo Orphei facri- 
ficulo extreme pauperi, dicenti 
abs fe facris initiatos poft mor- 
tem beatos effe: Cur, inquit, 


fatue, non. quamprimum more- 


ris ut definas.tandem infilici- 
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οὐδὲν αἰ αφέρεις, 'AX Οὔκ ἂν, ἔφη, à μὴ βελτίων 


ὑμῶν ἡμῖου, ἐξασίλάζον. 


β΄. τῆς σὲ yuudixos οὐ Γοργρὺς τοιωυϑανομδύης 
ὅτε εἰς Θερμοπύλαις ooa τῷ Πέρσῃ μαχούμϑμος, & τι 
αὐτῇ CFTE TOM, ἔφη, ᾿Αγαϑοῖς γαμέϊοϑγαι! χρὴ ἀγαϑὰ 


/ 
"TUCT8AYe 


y. Λεγόντων δὲ c) ᾿Εφόρων ὀλίγους adr αὐτὸν 
εἰς Θερμοπύλας, ἔφη, Πολλοὶ “δὺς ἴωὼ βαδιζομδν 


aea. 


δ΄, Πάλιν δὲ αὐνδλί ἐπόντων, M τι ἕτερόν Ti 
διέγνωχας ποιεῖν; Ἰὰς παρόδοὲς qx βαρβάρων κωλύφν, 
TQ λύγῳ, ἔφη, τῷ 4 ἔργω; ιθανόρϑμος Ata qi 


"EoMMwan. 


é.. Τενόνϑμνος δὲ ἐν Θερμοπύλαις, τγοϑς τὸς συςρα.- 
τιώζιᾳ εἰπε, Λέοντι τὸν βάρξαρον ἐγγὺς γενόμϑμον, 
ἅμμε δὲ ᾿χοονοτοιθέειν᾽ ἤδοι Ὁ "Reuues τῆς βαρδάρες, 


E 


ς΄. Λέγοντος δὲ τινος, 


qui funquam rex vefler factus 
effern, nift vobis preffarem. 
t ofi. ad Ther- 
mopylas, ut cum Perfis dimi- 
caret, uxori Grorgoni fcitanti 
quid ipfi mandaret: Ut bonis, 
inquit, nubas, et bonam pro- 
lem partas. 

Il]; Ephoris dicentibus 
paucos ipfum ad "T'hermopylas 
ducere: Satis, refpondit, mul- 
104. ad id quod fumus acturi. 


1V. Rurfum quzrentibus, ἡ 
3M 


VOL. I. 


» αὐτοὶ TE va vau μέλλομες. 


᾿Απὸ q"k) ἀϊξευμώτων T) 


an aliud ftatuiflet agere, fic 
refpondit: Perbis pre me fero, 
ire me ut. barbaris tranfitus 
intercludam : re vera proficif- 
cor moriturus pro Greects. — 

V. Poftquam in Thermo- 
yas cum. íuis venit, ita eos 
eft allocutus: Narrant barba- 
rum effe in vicinia, nos autem 
tempus terere jam enim aut 
moriendum efl nobis, aut vin- 
cendi barbari. 


VI]. Dicente quodam fore. 


ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ ΛΑΚΩΝΙΚΑ. 


809 


ια΄. Πάλιν δὲ τῷ Ἐέόρξα γράψαντος, ΤΠέμψον τὰ 
Ὁ ὅπλα, ἀντέγραψεν, ἹΜολὼν ag e. | 

ιβ. Βελουϑύε δ᾽ dup ἤδη τὸς πολεμίοις ᾿δλτή- 
Jue f οἱ πολέμαρχοι ποδὸς αὐτὸν ἔφασαν ὅτι δύ πσο9σ- 
μϑύειν αὐτὸν τὸς ἄλλοις Gua yog. Οὐ y59, ἔφη, 
πάρεισιν οἱ ET μέλλοντες ; ἢ Οὔκ ig ὅτι μόνοι 
“δὸς τὰς πολεμίας μάχονται οἱ τὸς βασιλέας αἰδού- 


Auot xg). Qo onu vo ; 


ry. Τοῖς δὲ ςρατιώταις παρ γγίειλεν; ᾿Αριζοποιξία 
ὡς οὐ δου δειπνοποιησομϑῥοες. 

ι΄, ᾿Ἐρωτυϑεὶς δὲ ale 4i οἱ ἄριζοι τὸν ἔνδοξον 9ά- 
νατον τῆς ἀδέξε χυρϑκχρίνεσι ζωῆς, Ori, ἔφη, Ὁ up, ὃ 
Φύσεως Yo, τὸ δὲ, αὐὔκί Τὶ νομίζασιν. | 

εἰ. Tóc δὲ nitus βολόμϑμος σῶσα;, x4 exigidos 
ἄντικρες Cx. ἀνεξομϑῥεις, σχυτοίλας δοὺς Xo ἕνα, 
aur) ess τὸς Ἐφόρες ἔπεμψε. Καὶ “δ τελείων 
δὲ τοῦς ἐξυλήθη 2 φ'΄σωσα οἱ δὲ σιωυνοήσαγτες Οὔχ, 
ζιϑέοροντο Agi qus σχυτάλας᾽ ὧν ὃ μὃν ee, Οὐ 


ΧΙ. Eidem fcribenti ut ar- 
ma fibi mitteret, relcripfit, P»- 
ni et accipe. 

XII. Cum adoriri jam vel- 
let hoftes, et polemarchi reli- 

uos eum juberent exfpectare 
ocios: Suid, inquit, an non 
adfunt qui funt pugnaturi, aut 
nefcitis (οἷος eos cum bofle ma- 
num conferere, qui reges reve- 
rentur et metuunt ? 


XIII. Milites monuit, ut 


ifa pranderent, tanquam apud 
inferos carnaturi. 


XIV. Interrogatus cur op- 


timi nobilem mortem obícurze 
vitae anteponerent, refpondit : 


uia boc proprium nature, 
illud d ef ejr. 

XV. Cum cuperet adolef- 
centulos eripere neci, et liqui- 
do fciret id non paffuros, uni 
poft alterum fc dedit, 
ac cum ea ad Ephoros mifit. 
Sed et de his qui jam aetate 
erant perfecta, tres eodem 
modo voluit fervare : É autem 
accipére* fcytalas noluerunt: 
primus Aen fe non ut tabel- 
larium, [ed ut militem in exer- 
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ytvus αἰ “υάρχοντες, c» τῇ τῷ βία ἀγωγὴ Og. πολὺ 
56 δλλήλων αἰϑίφορθι dr enu χαὶ “ποιιτικωτέρᾳ, τὴς 
φύσεως ἡ ἄσκησις πος τοὶ χαλά τυγχοίνει ; Τ'νὲς δὲ 
φασιν ὡς οὐ παρῆγε σχύλαχας οἱ cx TO) avr) γερ- 
γότες ἐτύγχανον, SAX δ μδν OE οἰκουρῶν, ἕτερος δὲ 
χωυηγετ κι" κάσειτοω τὸν pp cA τῷ χείρονί’ γένους 
δοὺς τὸ xuwmcu, ἤσχησε, τὸν δὲ ὡχ τῷ ἀμείνον)» 
OA Any velat μόνον noxwow εἰ ἐχατέρου ἐφ᾽ ἃ eigo 
Op. TOY TOS Qaveo or “ποιῆσαιρ ὅσον ἢ ἀγωγὴ «63s T 
ἀμείνω χαὶ χέϊρω συλλαμβάνεται, tei, Οὐκοιῦ χρὴ 
ἡμᾶς, ὦ πολῖται, Gbjbv ἡ «oS». τοῖς “πολλοῖς )αυμα- 
Coni εὐγίνεια, χρὴ τὸ ap Ἡρακλέος Τῇ), ὀνίνησιν, εἰ 
Β μὴ Ὡραήομδν JY ἃ ὠχέινος ἁπάντων ἀνϑρώπων ἔἘζχι- 
δυξότερος χαὴ εὐγενέφερος ἐφάνη, ἀσκούμϑμοι xs μωϑά.- 

γογτές χαλᾷ JY ὅλου 7 βίδ. 
B. ᾿Αναδιυσμὸν δὲ ? Jus ποιήσας, χοὴ ἅπασιν ἴσον 


À. 4. δὲ κυνηγετν} Re&ius fuerat δ᾽ ἐκ χυνηγετικῶν 1 querum illud addit Ve- 
* met. hoc habet Jun. 


A. 7. ixavieu] Sumpfi ex Voff. T. P. Vulgo ixécu, 


familiare, civibus oftendiffet 


eives, bos tidem natos parentis 
quantum ad meliora aut dete- 


bus educatione admodum diffi- 


miles. effeélos, εἰ exercitatione 
magis quam natura ad virtu- 
tem nos formari ?. Quidam di- 
cunt, non produxifTe eum ca- 
tulos eorundem canum, fed al- 
terum e domi defidentibus, al. 
terum de venaticis fuftuliffe, 
ac domeíticum ab eo fuiffe 
venationi, venaticum catulum 
voracitati adfuefactum : .cum- 
que utroque ad id fe proripi- 
ente, quod εἰ erat factum ufu 


riora ftudia conferret educatio, 
dixiffe: Proinde vos quoque, 
Spartani, videtis, mibil nobis 
illam vulgo celebratam nobili- 
tatem, duélumque αὐ Hercule 
genus prodeffe, nifi ea agimus, 
quibus ille omni alia bumana 
gloria et. celebritate. majorem 


fibi paravit, boneffa per omnem 


vitam difcentes exercentefque. 
II. Cum agrorum divifio- 
nem ita inftituiffet, ut omni- 
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parre χα]ακρύψαι δυιωατὸν ἰώ, μήτε χτήσασ X, ζηλωτὸν, 


Ὁ μήτε “Διοησοιοῖγαι ἀχίνδυινον, μήτε cba ) 


» J 
£70)A4V 


ἀσφαλές. less δὲ τύτοις xg) ἁπάντων T) αἰϑιοσῶν 
ξενηλᾳσίαν ἐποιήσουτο᾽ JYó ὅτε ἔμπορος, οὔτε COINS; 
»| / 4A» / Ji qj J 
ὅτε μᾶντις ἢ ἀγύρτης. UTE χατοισχευασμάτων δὴ- 
puspys tota ds T Σπάρτίω. Οὐδὲ «ὃ νόμισμα, sup 
αὑτοῖς ny prey ἔϊασε, μόνον δὲ τὸ σιδυρῶν εἰσηγήσοωυτο, ὅ 
ὯΙ μνᾷ ὁλχὴ Αἰγιναία, διωάμει δὲ xoi τίοσαρθσ. 
3. Eco, δὲ τῇ topi χα τὸν ζῆλον dou 
TE πλέτι διανονθεὶς, τοὺ συσσίτια, εἰσηγήσοιο. Πρὸς γϑν 
E τὸς anon (a, αἱ] θ᾽ τὶ ταῦτα σιιυεφήσουτο, Xe) μεϑ᾽ 
ὅπλων X] ὀλίγας τὸς πολίζαις δυίρηκεν, Ὅπως, Eme. 
ἐξ ἕτοίμε τὸ o Dale dua. Jb) , Xgi ἐάν Ti νεῶ- 
7 » ».7 n 3» / . 9 / 
τερίζωσιν;, C4 ολίγρις ἢ τὸ αμπλαχημα" ισομιοιρία, τε ὃ 
qEofUs Xgj “πόσεως ἡ, ἡ μήτε πύσᾳ τινὶ ἢ βιώσέ, »λὰ 
m: gpapjum ἢ σχεύεσιν, 9 ἄλλῳ τινὶ τῷ σωύολον “πλόον 


, “ / 
ἔχ" ἃ. πλούσιος τῷ πένητος. 


magnum haberetur, neque u- 
fus periculo careret, neque in 
commerciis apud exteros lo- 
cum haberet. Preterea omni- 
bus fupervacaneis rebus Sparta 
interdixit, Quare nullus mer- 
cator, rhetor, ariolus, aut cir- 
culator, aut fupelle&tilis fuper- 
vacanez opifex Spartam veni- 
ebat: cum ibi numifma utile 
abolitum effet, folumque fer- 
reum ufurparetur, cujus mina 
JEginenfis quatuor affes are» 
os valeret. 

IV. Ut autem luxum ex- 
fcindere, et divitiarum ftudi- 
um-exftirpare poflet, convictus 


(fyffitía, quod cibum multi 
una caperent, Graci dicunt) 
inftituit. Proinde caufam quze- 
rentibus, cur ea introduxiffet, 
civeíque ita divififfet, ut pauci 
armati fimul difcumberent, re- 
íÍpondit: Ut prompte mandata 
cape[Jant, et ' quid rerum no- 
varum moaliantur, penes paucos 
fft peccatum. /Equalibus au- 
tem portionibus cibus potuf- 
que cunctis diftribuebatur, et 
non hac modo in re, fed et 
vefte ftragula, vafifque et aliis 
in univerfum omnibus rebus 
nihil amplius diviti erat atque 
pauperi. . 


3 M 4 0. 
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αὐτὸν, χοὴ ἔδαλον, χαταλεῦσαι! βελόμϑμοι διωχκέμϑμ: 
δὲ διέπεσε alg. τὴς ànveust xs) τὸς Po ἄλλες ἔφθασεν 
εἰς τὸ ἱερὸν τῆς χουλκχιοίκε ᾿Αϑίωνας χαταφυγῶν ᾿Αλ- 
χῴσρος δὲ Ἐχιςραφέντος οὐδ, διώκων, τῇ βακτηρίᾳ, τὸν 
ὀφ)αλμῶν cbe δ. Ὑῶτον δὲ κοινῷ δύγματι 
«ose ar ἸΔὶ τιμωρίᾳ, UTE χαχῶς διέϑηχεν, οὔτε 

Β ἐμέμψατο, σευ! ϑιτώμϑμον δὲ ἔχων, ἀπέδειξεν ἐπαινέτην 
dug τε xs4 τὴς αἱ αἴτης ἰοῦ ἔγχε, σωὸ αὐτῷ, X94 χαϑόλα 
τὴς ἀγωγὴς ἐρφᾳῖωύ, ΤῸ δὲ πάθους αἰ χυύμνημα. ἰδρύ- 
σατο C4 τῷ τὴς Χαλχιοίκε τερϑῥει "1" "AStwas, 
"Odli^ény χυρϑσουγρρεύσαε᾽ τὸς "y»p ὀφθαλμὲς Om- 
giÀHS οἱ Tidy Διωριεις λέγουσι. 

ἡ. Ἐρωτηθεὶς δὲ ΟΥ̓. 4 Cx ἔχρησουτο νόμοις. 
ἐγίράφοις, "Ori, ἔφη, οἱ πεπαιδευμϑέοι χαὶ ἀνϑέντες TM 
(3C30WXoUcy ἀγωγὴ τὸ τῷ XSupd χρήσιμον ϑυχιμάζωσι,, 

9΄, Πάλιν δ᾽ Ἐλιζητέντων πιγῶν διὰ τι opoluo πὸ 

€ πελέκως (gis οἰκίαις Ἐχή θένα πυοοσίζιξε, ϑύραν δὲ iuro 


B. 1. ἀπίδειξιν] Sic Voff, ΚΤ. P. Vulgo ἐπέδειξεν 


maledictis eum profciderunt, 
: lapidibufque obruere aggreffi 
funt. Fuga cum fe per forum 
proripuiffet, et caeteris evitatis 
in fanum Minervz Chalciceci 
confugiffet, Alcander eum in- 
fequens, refpicientis oculum 
baculo excuffit. σης Lyeur- 
gus plebis fcito fibi ium 
ut poenas fumeret, neque ultus 
eft, neque objurgayit: fed ad- 
hibitum fuo convictui, lauda- 
torem vitz rationis quam una 
ufurpabat, ftudiofumque om- 
«ὁ - . M 
nium fuarum actionum red. 


didit. Monimentum autem fui 
cafus pofuit ad fanum Chal- 
ciceci, facellum Minerva Op- 
tiletidis: nam oculi Dorien- 
fium iftorum lingua oftili di- 
cuntur. 

VIII. Interrogatus cur 
Ícriptis legibus non effet ufus, 
refpondit, Quic reéte ἐμαὶ 
atque educati norunt utilitatem 
temporis, 

X. Aliis fcifcitantibus cur 
ad faftigium domus faciendum 
fola fecuri, ad januam fola ferra 


uti, nullo alio inftrumento per- 
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διαπόνησεν, Ἵν, ἔφη, » 710 γοωνωμϑύων Μζωσις, ἰοζυρϑν 
C4 lorveyis σώμασιν ἀρχίω Aa saw, χαλῶς βλαςανν" 
αὐτώ τε μῖ, ῥώμης τὸς τόχες αὐ χσομδῥεσαι, ῥαιδίως τὸ 
ἅμα, X9) χαλῶς ἀγωνίζωνται κϑὸς τὰς ἀδιναφ χαὶ ü 
τις ἀνάγκαι γένοιτο, d'uvavra| etai aur χαὶ τίχνων 
χρὴ τῆς πατοάδος μαίχεοϑτι. 

E ιγ΄. Μεμφορϑύων δέ τινων τίω γύμνωσιν Ὁ παρ- 
θέγων οὗ ταῖς τσομπαὶς, χαὶ viuo αἰτίαν ζπέντων, "lv, 
ἔφη, To. auTO ois ἀνδράσιν ἐλετηδούθσαι» pur jueioy 
ἔχωσι μήτε χατοὺ σώματος Vu X) ὑγείαν, μήτε χατὼ 
ψυχὴς φιλοτιμίαν xg) ἀροτίω" δόξης δὲ τῆς co τὰς 
“πολλοῖς αἰ χιῤῥφροονῶσιν. “Ὅθεν xa) «EA Γοργῶς ἱσυρέται 
τὴς Λεωνίδου “χιωαικὼὸὼς τοίδτον ενπτόσης yhp τινος, de 
ἔουνεν, ξένης cae9s αὐτίω ὡς, Móva «κ΄ ἀνδρῶν ἄρχετε 

F ὑμεῖς ej Λάχαιναι, ἀπεχρίναΐξ, ἸΜόναι γὰ ἡμᾶς ἄνδρας 

᾿ηριτομϑρ. 

ιϑ΄, Ἑἰῤξας δὲ τὸς ἀγάμες τὴς οὗ ταῖς γυμνοπαι- 
δίαις 3ίας, xg) ἀτιμίαν “υρϑοϑεὶς, πολλίω “αρόνοιαν 


refpondit ; Ut in valido cor- 
pore foetus validas agens radi- 
ces. pulchre adolefcat, tbfesque 
deinde mulieres robore in partu 
fete: dolores. facile. fuflineant 
atque. fuperent : utque fi ita 
neceffitas poffulet, pro [e fuifque 


liberis et. patria po puz- 
nare. 
XIII.  Reprehendentibus 


virginum in pompis folenni- 
bus nudationem, caufamque 
ejus requirentibus : Uf, in- 
quit, eadem. cum viris exer- 


centes fludia, neque viribus cor- 
poris et. [anitate, neque. animi 
contentione με virtute, joi ce- 
dant, popularemque defpiciant 
Pire de fe. Hinc ct quod 

orgo Leonid uxor narra- 
tur peregrinz cuidam mulieri 
ad ipfam dicenti, Sole vos La- 
cene viris imperatis, reípon- 
diffe: Sole enim nos viros pa- 
rimus, 

XIV. Ludorum nudorum 
fpe&taculo interdicens ccelibi- 


bus, uc ignominiam, 


ΑΠΟΦΘΕΣΓΜΑΤΑ ΛΑΚΩΝΙΚΑ. 909. 
"b dig τῆς ἡμέρας στευδινο τοῖς ἡλικιώταις χαὶ quis 
vix (az, ὅλας σαυαναπαύεοϑον, τῇ δὲ νύμφη κρύφα χοὶ 
μετ᾽ εὐλαξείας cuvcvoq, Οπῶς, ἔφη, x94 τοῖς σώμασιν 
Vovve si ὦσι, aj. aoxoptis m ouo, x24 τῷ QUAS ἀεὶ 

B Χαινοὶ ὑπάρχωσι, xi τοὶ ἔγίονα, εῤῥωμδρμέφερα, παρέχωσι, 

m. Καὶ τὸ μϑὺ μώρον ὀξέλασεν, ὡς τῷ ἐλαίου 
Qe χαὶ ὄλεϑρον" «ho δὲ βαφυιϊεὺ, ὡς χολαχείαν 
αἰοϑήσεως. mE 

ι΄, Πᾶσι δὲ τοῖς EA τὸν τῷ σώματος χαλλω- 
σπισμὸν δημμιεργοῖς ἀνεπίοατον ἐποίησε cis Σπαρτίω, 
ὡς afe T χαχκοτυχνίας τοὺς τέχνας λυμαινορϑῥοις. 

x. Τοσαύτη d' ho xaT ἐκείνας τὸς x erus σω-- 
φοοσωύη TX) uud, χφὰ τοσοῦτον aen τὴς ὕςζερον 
"EA αὐτὰς εὐχερείας, ὡς Ge STepoy ἄπιςον t) τὸ τῆς 
μοιχείας παρ αὐγαις. Καὶ λύγος ᾿Σπομνημονεύεν Γερα- 

cdm. τινὸς Σπαρτιάτῃ qx σφύδρᾳ. τσαλαιῶν, 06 ἐρω-- 
τηϑεὶς αἰ ποὺ ξένα τὶ πάρζεσιν οἱ ovy παρ αὐτοῖς, ἀδὸν 
δ δρξάν «EA τότων νενομοθετημϑῥον ὑπὺ Λυκόρα' &7TEI, 


majorem diei partem totam- 

ue noctem cum zequalibus 
degere, cum fponfa autem fur- 
tim et caute congredi: Eo, 
inquit, bec tendunt, ut et va- 
idi corporibus maneant, neque 
fatietas inceffat, et amor femper 
Jit recens, prolemque edat vali- 
dam 


XV III. Unguentum ex ur- 
be fuftulit, ut olei perniciem: 
itemque tincturam, ut fenfus 
adulationem. 

XIX. Omnibus vero fu- 
candi exornandique corporis 
artem tractantibus, Spartam 


inacceffam effe jufft, quod 
malis artibus mores corrum- 
perent. 

XX. 'lanta fuit ifto tem- 
pore mulierum pudicitia, tan- 
tumque abfuit a levitate ea- 
rum quz poftea temporis ex- 
ftitit, ut crimen adulterii apud 
ipfas habitum fit pro incredi- Ὁ 
bili. Ac fermo memoria fertur 
Geradatz cujufdam e prifcis 
Spartanis, qui interrogatus ab 
hofpite qua pcena Sparte in 
adulteros vindicetur, nihil e- 
nim fe videre hac de re a Ly- 
curgo ftatutum : refpondit, 
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xJ'. Ἐρωτῶντος δὲ τίνος ἰῷ 4i πυκνὰ μεταηρα.- 
τοπεδιεύειν κελεύει, Οπως, εἰπε, πλείω Tes PY ess 


βλάηθοιμδν. 


xé. "Aou δ᾽ Ἐχιζητοιῶτος αἱ αὶ τι πυργομαχειν 


ἀπεῖπε, De, ἔφη, μὴ Az “κευαικὸς ἢ παιδὺς ἡ τινος 
E οἷδαπλησία ἀνϑρώπῃ οἱ ἀμείνονες zv xam. Ὁ 
xg. Τοῖς δὲ συμξελόψουϑύοις “δ Θηδαΐων «alot 
τὸς ἱεραργίας χρὴ τῷ πένθους lij ποιίδνται τῇ Λοϊκοϑέᾳ, 
σωυεξ ἀλόῦσεν, Ei μδὺ 9εὸν γγδντω» μὴ ϑρζωξιν" εἰ δὲ 
ἄνθρωπον, μὴ ἱεραργειν ὡς Ded. 
xc. llejs δὲ we Ἐχιζητοιώζῳ, “Ὑ) πολιᾷ, 
Πῶς ἂν πολεμίων ἔφοδον ἀλεξοίμεθα ; ᾿Εὰν “ἤωχιὶϊ, 
ἔφη, oTt, χρὴ μὴ μέιζον ἅτερος ϑατέρῳ ἐρεείνη. 
xn. Καὶ πάλιν Ἐλιζυτώντων «δὶ τειχῶν; Οὐχ, 
ἔφυ, πόλιν τὴ ὠτείχιζον ἥτις ἀνδράσι xs) οὐ πλίνϑοις 
ἐφεφάνωται. | 
P χϑ', Ἐπεμέλοντο δὲ o Σπαρτιάται χρὴ τῆς χό- 
puts, “Σπομνημονεύοντες τινὰ Λυκούργου λόγον περὶ TVTV, 


XXIV. Scitanti cur cre- 
bro jubeat movere caftra: Ut, 
in pluribus bofles damnis 
afficiamus. 

XXV. Alii quaerenti cur 
turrium ac murorum oppug- 
natione fuis interdixiffet : re- 
fpondit, Ne a muliere aut. pu- 
ero aut eorum fimili bemine 
preflantiores interficiantur. 

XXVI. — Confultantibus 
"Thebanis de facrificio et luc- 
tu quibus Leucotheam vene- 
rantur, fuafit, $1 deam effe cre- 
derent, ne. lugerent :. fh. bomi- 


nem, ne facrificarent, tanquam 
numini, 

XXVII. Quzrentibus ci- 
vibus cuo pacto hoftium in- 
fultus amolirentur, δὲ) inquit, 
pauperes frtis, neque unus alte- 
re amplius querat. 

XXVIII. Interrogantibus 
etiam de muris quid fentiret, 
dixit, Urbem | muritione | non 
carere, que viris non lateribus 
ceclis cincia fit. 

XXIX. Comam quoque 
colebant Spartani, Lycurgi 
memorantes dictum, qui, ce- 
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ya Te) κομίζειν, Αὐτίω ἐκεινίων, ἔφη, βέλτιον αἰρήσεο τ᾽ 
χα Ag av ἀμφοτέρας, amie. 

Bg. Ὁ δὲ Λύσωνσδγος, δεινὸς συφιφὴς γενόμϑμος, M 
ἀπάταις τοὶ πολλὰ “ποικάλλων, τὸ δίχαιον c? μόνῳ τῷ 
λυσίτελέι τϑερϑυ(θ)", xg) τὸ χᾳλὺν οὐ τῷ συμφέροντι, 
Τὸ ἀληϑὲς, ἔλεγε, τῷἢ ψεύδους xgertlov ἘΠ), ἐχατέρου δὲ 

B Τῇ cua τἰω ἀξίαν x τίω τιμίωὐ δρίζεοϑαι. 

γ΄. Πρὸς δὲ τὸς ofa αὐτὸν "6X τῷ δὶ ἀπά- 
τὴς τὰ πλέα "Gesta, ὡς ἀνάξιον τῷ Ἡρακλέοις, 
χα δύλῳ Οὔκ ἀντικρὲς χατορϑοιῦτοι, γελῶν ἔλεγεν, 
"Oc μὴ ἐφικνξέίταη ἡ Aer, “ωρϑσροιτήξον '*) als 
ἀλωπεχζω. . 

δ΄. ᾿Απομεμφομϑῥων δ᾽ ἑτέρων αὐτὸν "7. ταῖς πα- 
es odown 45) ὅρκων ὃς οὐ Μιλήτῳ ἐποιήσοτο, ἔλεγε, 
Tés μϑὺ παῖδας ἀςραγάλοις δὲὶ ἐξαπατᾷν, τὰς δὲ ἄν- 
dpas Ὁρχοις. | 

é. Νιυήσας δὲ τὰς ᾿Αϑίωαίως ὦξ οὐΐδρας «eL 
Afys ποταμᾶς X9 λιμῷ “πιέσας αὐὖτϑς, παρεφήσουτο ἢ 
πόλιν, X, ἔγραψε τοῖς ἐφόροις, ᾿Ἑαλόχᾳντι ταὶ ᾿Αϑαναμ 


fiffet, fatus ipfam filiam rectius 
delecturam, utraque fumpta 
abiit. 

II. Hic homo verfutus, et 
pleraque fraudibus miícens, 
Jufque in fola ponens utilitate, 
veritatem aiebat nihilo melio- 
rem effe mendacio, fed utriuí- 
que dignitatem et pretium ufu 
definiri. 

III. Reprehendentibus ip- 
fum, et indignum Hercule 
dicentibus, quod pleraque im- 
pofturis ageret, doloque res 

VOL. I. 


non ingenue gereret, ridens 
refpondit: Ubi non fufficit leo- 
mina pellis, adfuenda ef. vul- 
pina. 

IV. Alis vituperantibus 
jpfum ob violatum jusjuran- 
dum, quod Mileti dixerat: 
Pueros talis, viros facramentis 
deep debere, refpondit. 

. Cum Athenieníes ex 
infidiis viciffet ad /Egos pota- 
mos, fameque preffos urbem 
dedere cgegiffet, Ephoris fcrip- 
fit: Capte funt Athene. 
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βίῳ πέπρακται Πότερον oüp σοῦ τῶτο χαλεύσαντος ἣ 
qj) θεῶν τῶτο δὲ wow; ἐπηρώτησε. Φαρϑῥου δὲ, 
Τῶν ϑεῶν᾽ Σὺ τοίνων, ἔφη, οὐκπυδῶν pua χα Toug; 


» J4 ΝΞ ΥΩ ΠῚ / 
XQUUAYOIG ἐρῶ» αν G'UA XO YOYT O4. 


ια΄, Πέσε δ᾽ ἐρωτήσαντος ποίων μάλιςα ἐπαινῶ 


 ε » ^". 9 / 1 ^» 
πολιτεέιαν, “τις, ἔφη, τοῖς ἀγαδρειοις χοὴ δὲίλοις 


πρϑσήχοντα, za uot. 


1 
τοῦ 


UN , ! 

ιβ΄. Yless δὲ τὸν erzüvre, ὅτι ἐπαινοίη αὐτὸν χαὴ 
4 / ^ 2 e 5 4 
᾿ὐωραασαάζοιτο, Δύο (jue, ἔφη, ον ἀφρῷ t9" στιγωντῶν 


δ᾽ ἀμφοτέρων, ἀκριδὼς Ἐλίςαμαι 


ἐργαζόμϑμον. 


ιγ΄. Λοιδορουνϑῥε δὲ τινος aura, &m€, ᾿ Λέγε πυχ- 


᾿ 
τὖὸν τε ἀργὴν χοὴ τὸν 


^ 


Ys, ὦ ξενύλλιον, λέγε μηδὲν ἐλλείπων, dy ou. d'uiy τον 
ψυχὰν χενῶσα! χρυ» ὧν ἔοικας “πλήρης ei)- 
ιδ΄, Χρόνῳ δ᾽ ὕςερον᾽ μετοὶ aho πελόυτίω ἀντι- 
λργίας συμμαχιχις γενουϑύης, ᾿Αγνσίλα( δ) ὅλϑεν "Cnt 
l e / 5.3, e 1 1 » ^ 
τίω ποῦ Λυσονδρου οἰκίαν, ὅπὼς τὰ We αὐτῆς 


E. 5. ὑπερασπάϑοιτο) Ita Voff. et T. Omnes alii, et vulgo, ὑπερασπίζοιτο. 


lus, Tune, inquit, an deorum 
juffu? refpondenti, Deorum: 

u itaque, ait, apage binc, et 
ego diis, ubi interrogabunt, di- 
cam. 

XI. Perfz quzrenti quam 
reipublice formam | maxime 
probaret: /m qua, inquit, for- 
fibus et ignavis fuum tribui- 
iur. 

XII. Dicenti, laudo te et 
defendo, refpondit, Duos fe ru- 
ri babere boves, quibus tacen- 


2Ν 2 


tibus, fe tamen ij NU nofft 


uter eorum piger fit, uter 1n- 
duftrius. | | 
XIII. Cuidam rino 


convicia in ipfum Jacienti dix- 
it: Crebro ifía dicito, dicito 
abfque intermiffione, fi fertaffis 
animi tui mala, quibus plenus 
videris effe, poffis egerere-— 

XIV. Aliquo poft mortem 
ejus tempore oborta fociali 
controverfia, Agefilaus do- 


mum Lyfandri venit infpe&tu- 


t 
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alo TAG) πένητος εὑρέϑεντος ἀπειπαυϑύες, ua 
σαν οἱ "Ἔφοροι, ὅτι “πλέσιον μϑὺ νομίζοντες ἐθερουπῦον, 


δίχαιον n x Aen CAX ^P πενίας Ἐχερόντες, Αἰρειδὸν. 
ΝΑΜΈΡΤΟΥ. 

Ναμέρτης Ὡρεσξ τὴς Σαυςαλεὶς, μαχαρίζοντός 
τινος αὐτὸν T) ὠκχέθι διότι πολύφιλος t, ἠρώτησεν ὦ 
dixi aov ἔχι qw τρόπῳ τειράζεται ὃ “πολύφιλος" Ἔἔχι- 

ro U / —- 9 / Ψ 
ᾧπῦντος di ϑατερε μαϑεῖν, ᾿Ατυχίᾳ, iren. 


ΝΙΚΑΝΔΡΟΥ͂. 


/ » ἢ “ l 
α. Νίκανδρος, εὐπόντος τινὸς OT! χαχκὼς αὐτὸν Aá- 
΄σῳ 9 {τυ P) / L 
)puciy οἱ "Apyaoi, Ουχϑν, ἔφη, Silo TIY801| τὰς aja. 


Ss χακῶς Afgornes, . 


β΄. ΙΠυϑουϑύα A τινος «4 ἡ χομῶσι χα πωγω- 
yoreopugiy, Ὅτι, ἔφη, πάντων χῴλλικος 19) add 


» / 
τῶτος ἀνδρὶ ὃ ἴδιος χόσμος. 


y. Τῶν ᾿Αϑίωαίων δὲ εἰπόντος τινὸς, Λίαν ἀντί- 
χοϑε, ὦ Νίχανδρε, τῷ οολάζειν, ᾿Αληδίζεις, ἔφη, 20A. 
ὄχ, ὥασερ ὑμεὶς ὅπως τύχοι ᾳσουδοίζομϑμ. 


queret, repudiabant, Ephori 
mulctaverunt, quod quem ob 
divitiarum opinionem coluif- 
fent, hunc, juftitiam ejus ac 
probitatem paupertate argu- 
ente, fpernerent. | 
NAMERTIS. 
Namertes legatus aliquo 
miffus cum a quodam ifthic fe- 
lix przdicaretur ob multitu- 
dinem amicorum, ZZabefne, in- 
quit, indicium certum quo pro- 
bare poffüs quis multos. babeat 
amicos * Doceri fe id poftu- 
lanti, Rebus, ait, adverfs. 


NICANDRI. 

]. Nicander narrante quo- 
dam Argivos ipfi maledicere, 
Panas zrgo, inquit, dabunt, 
qui de benis male loquantur. 

II. Quzrenti cur comam 
et barbam alerent Spartani, re- 


' fpondit: Quia virum «t max- 


ime ernat, et minimo fumptu 
conflat proprius ornatus. 

. Athenienfi cuidam di- 
centi, Nimium, O Spartani, o- 
tio eftis dediti: Pera, inquit, 


dicis : at nen, ut vos, in quaf- 
cunque res operam impendimi . 
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^ / / . T? / » 
τοῖς Ολυμπῖοις avaxmpeiloudue duy, tcuprrlov αὐτὸν 
/ T7 0» 2 l 7 / 
uvoi, "Tí οὖν οἰδοϑε, ἔφη, Two ὅτε εὖ ἔπαρον aupirloKdas 


παθύνζω χᾳκῶς, ποιήσεν ; 


γ΄. Πιωϑθανονδύα δὲ τινος ajo. τὶ Τυρταῖον TY 


ποιητίω ἐποιήσαντο "rA, "Omus, ἔφη, μυϑδέποτῃ 
ξένος Qaia ἡμῶν ἡγεμών. 

J'. Πρὸς δὲ τὸν dee μδὺ τῷ σώματι, συμθωυ- 
λεύονζῳ, δὲ τοὺς τὸς πολεμίας XP^ γίῶ χαὶ Qu Ag T (gv 
αἰσκινϑυωεύειν, Θέλεις oU, ἔφη, δεῖξαι σεαυτὸν ἐχδὺς, 
οἷος ὧν ἡμῶν ET συμξελεύεις 5 

e. Θαυμαζόντων δὲ τινῶν c^ τοῖς λαφύροις aj) 
᾿βαρβξάρων, luo «σολυτέλειαν τὸς ἐροῦντος, Κρδιοσν; 
eQu, αὐτὸς $4) Go abies, P x&x Tro f, Gro ἄξια. 

. ς΄, Mé& δὲ T ἐν Πλα]αιαῖς XT Μήδων γένομϑῥην 
γίκζου, «oig ἀμφ᾽ αὐτὸν ὠχέλευσε τὸ “ωρϑητοιμιασμονον 
Περσικὸν δέγπῖνον «9-9. ivau! TéTy δὲ ϑαυμαφὴν Ὡόλυ- 
τέλειαν ἔχοντος, Νὴ Tes Duis, ἔφη, λίχνος M Iléoxe, 


QT! τοσαῦτα, ἔχων "On T ἡμετέραν »A9a ua at. 


que Olympicis ludis cum re- 
nunciarctur victor, a folis A- 
thenienfibus fuiffe exfibila- 
tum: Quid vero putatis, in- 
quit, qui beneficio accepto. me 
exfibilaverunt, facturos fi le- 
dantur ? 

III. Quarenti cur Tyr- 
tzum poetam Spartani donaí- 
fent civitate, refpondit: Ve un- 
quam videremur peregrino ufi 

ce. 

IV. Imbecillo homini terra 
marique decertandum effe fua- 


denti, Pifne, inquit, veffibus te 


exuere, et offendere qualis bomo 
pugnam nobis fuadeas ? 

. Mirantibus nonnullis 
inter fpolia barbarorum fump- 
tuofas veftes, dixit: Prajtat 
aliquem ipfum magni effe pre- 


tit quam res po[fidere pretia 
VI. Poft Plataicam de Me- 


dis victoriam, mandavit fuis 
ut praeparatam Períae coenam 
fibi apponerent : quae cum εἰ- 
fet admirabili luxu adornata, 
Per deos, inquit, gule deditus 
fuit. Perfa, qui tot rerum com- 
pos, noflram appetiit mazam, 
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ς΄, Τὸ δὲ ἰατροῦ εὐπόντος αὐτῷ, Γέρων γύγονας, 
Διότι, ἕξπεν, Οὔκ ἔχρησούμϊευ σοὶ ἰατεῷ. 


ζ. Κρρίτιςον δὲ ἔλεγε τῶτον ἰατρὸν Vr) τὸν μὴ 
Xa oio, τὰς doo di) δλλὰ τάλχιςοι Su adoY(.. 


IIAIAAPHTOT. 

B αἱ, Ila pros, Afyorrüs τινος ὅτι “πολλοί εἰσιν οἱ 
“πολέμιοι, Οὐκοιῦ, ἔφη, ἡμεῖς εὐκλεόζεροι ἐσόμεϑα: 
πλείος 5) ἀσυκτενῦρϑυ. 

B. ᾿Ιδὼν δὲ τινα τῇ 4M QUod μαλαχὸν, δὲ ἔλι- 
εἰκέιαν δὲ ἐχαινάμϑμον αἰ χοῦ aX) wok), ἔφη, Οὔτε 
ἄνδρας “κωαιξὶν ὁμοίας OYdu, ἐπαινδὶν dui, ἅτε "κωαῖχᾳς 
dxd'egai, ἐὰν μὴ lo “κιναῖχᾳ asta. τις Xo gag en. 

y. Οὐκ ἐγκριϑεὶς J' ἐς τὰς τριακοσίοις, Tis 
οὐ τὴ πόλει "evo, τιμὴ τῇ ταΐξει lw, ἱλαρϑς 
19) μειδιῶν ὠπήει' ἀναχᾳλεσαρϑέων δ᾽ αὐτὸν v) Ἔ- 
φόρων χὰ τιωϑθανόνδϑνων διότι γελᾷ, tere, Διότι 
συγχαύρω τὴ wn τφμαχοσῖοις χρενήονάς μου τσολίζῃις 

ο ἐχούσῃ. P | 


VI. Et dicenti medico, $^- 
nex es factus: refpondit, uia 


fe non adbibu: medicum. 


VII. Obptimum dicebat effe 


medicum, qui egrotos non con- 

ffeeret. putrefcendo, fed quam- 

primum. fepeliret, 
PJXDARETI. 

I. Psedaretus dicente quo- 
dam magnum effe hoftium nu- 
merum : Zante, inquit, majer 
mei gleria, quia. plures 
anterficiemus. 

. Videns quendam natu- 
ra mollem a civibus propter 


placidos mores laudari, dixit: 
Neque viros mulierum fimiles 
debere laudari, neque mulieres 
virorum fimiles, mfi earum ali- 
quis ufus incidat. 

. Non alle&us in tre- 
centorum numerum (qui pri- 
mus in civitate erat honoris 
gradus) hilaris ac renidens e 
comitiis diíceflit: revocatuf- 
que ab Ephoris, et caufam ri- 
fus fui in : Hec, in- 
quit, 7/?, qued gratulor civitati, 
jo trecentos quam ego frm me- 

eres babet cives. 
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τοῖς ἐσγϑρϑις συχνὰ; Οὐ cuvims, ἔφη, τὸ πλέιςον χα.- 
γαλίσχων τῆς τιμωρίας ; | 
z  [. 'Ef4yorms δ᾽ dwg τὸ ςράτονμα, "Oi Μεσ- 
σϊωϊω, ἤρετό τις; Εἰ τοῖς ἀδελφοῖς pay epa μέλλει, 
Οὐχ, ἔφη, Σλλ᾽ ἔλι τίω ἀκλήρωτον “ὃ χώρας βαδίζει. 
y. ᾿Αργείων δὲ πάλιν ut T T τοιαχοσίων μώχίω 
C ωδατάξεως πανδημεὶ χρᾳτηϑέντων, τὸν Πολύδωρον 
οἱ σύμμαχοι παρεκελεύοντο μι poo, τὸν χαιρὸν, DUX 
ἐπελθόντα τῷ τεύχει “ΚΓ πολεμίων, clu “πόλιν αἱρδιν" 
pats 2p ἔσεργα!. d) mv aida ᾿πολωλότων, qj 
uua δὲ ἀπολελειμρϑῥύων ἔφη δὸς αὐτὸς, Τὸ 
LU cx τῷ ἴσου μαχόμδμον Wxay τὸς ογαγτιθρϑῥες, tsi 
pu χαλίν' τὸ δ᾽ αἰ Ζυὲρ Ὁ ὅρων ὃ χώρας pupa iov 
T πόλιν ἔλϑυμᾶιν Ag ev, καὶ δίχαιον aÜsugi ey »ASoy 
F jo χώραν Σπολαξέιν αὶ χαταλαξέαζ, πόλιν. 
δ΄, ᾿Ἐρωτηλεὶς δὲ 2g. τί Σπαρτιά) xY^ πόλεμον 
χινδυευεύουσιν ἀνδρείως, “Ὅτι; ἔφη, aida τὸς ἡγεμόνας 
ἔμαϑον, ὶ φοξειοϑαι. 


lius cuidam crebro hoftibus τεῦ, urbemque occuparet: quod 


minanti, Jom animadvertis, 
inquit, zaximam te vindicle 
partem fic infumere ? 

II. Cum exercitum duce- 
ret contra Meflenios, inter- 
roganti cuidam an pugnare 
cum fratribus vellet : Aon /fa- 
ne, inquit, fed ad bereditatem 
xendum divifam proficifcor. 

III. Cum Argivi poft tre- 
centorum pugnam denuo in- 
genti pugna univerfi eflent 
victi, hortabantur Polydorum 
ret; fed recta ad Argos duce- 


fore aiebant facillimum, viris 
occifis, folifque fuperftitibus 
mulieribus: refpondit: Colla- 
tis fignis boflem fuperare ego 
pulcbrum judico: ut autem ur. 
bem eccupem qui de finibus di- 
tionis dimicaverim, injuflum 
mibi videtur : veni emim mon 
urbis capiende, fed agri reci- 
piendi gratia. 

IV. Quzrenti cur in bel. 
lis Spartani pericula fortiter 
adirent, refpondit: Quia reve- 
reri duces didicerunt. fuos, run 
metuere. 
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, ^ 
ναντῶν “πιοντῶν, QGUTOY 
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Ἰλὶ πᾶσι χαταξάντα, x94 mea 


ῥανάμϑνον, ἔτι «ΚΓ πολεμίων παρόντων, ἐπελθεῖν, χαὶ 
aw Y eot χαταογέιν ὡς μὴ “πόνται. 
THAEKPOT. 

α΄. Ἰήλεκρος τῆς τὸν eemüvrE, ὅτι ὁ πατὴρ λέγᾷ 
χαχῶς αὐτὸν, E! μὴ auro, ἔφη, λεχτὸν lo, sx ἂν ἔλεϊεν. 

β΄. Εἰπόντος δὲ τῷ ἀδελφὰ ὅτι ὄχ ὁμοίως αὐτῷ 
“αδλσφέρον οἱ “πολ ὡς ἐκείνῳ, δή] ἐκ T auTO, ἀγγω- 
μιονέφερον δὲ, ever, Σὺ “ὃ ἀκ ois ἀδικόαζ, ἐγὼ δέ. 

γ΄. ᾿Ερωτυλεὶς δὲ αἱ αὶ τί ἔδος παρ αὐτοῖς 62i τὸς 
γεωτέρὲς Τοῖς Ὡρεσξυτέροις ὀξανίξαοϑαι, Ὅπως, ἔφη, 
«EA τὸς μὴ “ποροσήκοίζαι, ius ἔχοντες TIAS, μᾶλλον 


τιμῶσι τῦς γρνέας. 


δ΄. Illis δέ τινος πόσϊω xxt) ὀσιαν ; ἔφη, 


Οὐ πλείω ὃ nghe. 


ΧΑΡΙΛΛΟΥ͂. | 
α΄. Χάρυλθ’ ἐρωτηϑεὶς afe d! τοὺς νόμοις ὃ 


B. 13. Χάριλλος] [ὃ libris re&ius eft Xapao ut Kylander reddidit: et alias 


hoc nomen fcribitur. 


autem fitim cohibente, omni- 
bufque bibentibus, poftremum 
ipfum defcendiffe, feque aqua 
coníperfifle, et przefentibus ad. 
huc hoftibus difceffiffe, ditio- 
nemque ut qui non bibiffet, 
obtinuiffe. 
TELECRI. 

]. Telecrus narranti, male 
de te loquitur pater tuus : Nea 
faceret, inquit, β non effet fa- 
ciundum. 

II. Fratti querenti non 
eadem fe benevolentia qua ip- 


C 


ortum parentibus, refpondit : 
Non emm item, ut. ego, ferre 
nofli injurias. 

ΠῚ. Interrogatus caufam 
confuetudinis S artanz qua 
fenioribus juniores affurgunt : 
refpondit, Eo id fieri, ut dd- 
futt. δος bonoris deferre alie- 
Ἢ) tanto magis venerentur 
parentes. 

IV. Quzrenti quantas 
poffideret opes, refpondit, Non 
majeres quam fatis eff. 

CHARILAI. 


I, Charilaus interrogatus 
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AI A9$€ OP A 
ΤΩΝ EN ΤΟΙ͂Σ ΛΑΚΩΣΙΝ AAOSQON 


ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ. 


α΄. Σαμίων ope durus μακρολργοῦσιν ἔφασαν οἱ 
Σπαρτιάται, Τὰ 490 Ὀρῷτω Ἐλιλελάθαμες, τὰ δὲ 
ὕσερᾳ ἃ σιυυΐχαιμες, Δ’ τὸ TU. ρῷτα VIAE Ra 
z β΄. Πρὸς QwGaiss δέ τινων ἀντιλέγρονζας; Ἢ 
φΦρονξιν;, &^rw, d ἔλασσον; καὶ δωαύαν ior. 


« 


γ΄. Λάκων ἐρωτηθεὶς δὲ Ll ata τὰς τῷ πώγωνος 
Tenes Ὀλὶ “πολὺ κοριώταρ ἔχει, une, Ἵνα βλέπων 
qus πολιὰς, μηδὲν ἀνάξιον αὐτὴν "este. 
δ΄. 'Emuwouzrós τινος Ws ἀρίφους μαιχητοῖς, Aá- 
κῶν ἀχύσας ume, Ἔν Tesi. 


€. “Ἕτερος ἀκούσας δὲνπνήσοωιντοίς Τίνας βιάζεσθαι 
7 PU 
“πίνειν, Ma xà ecu, εἰπε, βιάζοντα ; 


D. à. ΔΙΑΦΟΡΑ--ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ.] Hic infcriptio abeft in Ald. Βαΐ, Xyl, 
Venet. VofI. ubi priora fequentibus continuantur, Adeft in Anom 


et reliquis, 


SPARTANORUM ET LACONUM 
APOPHTHEGMATA 
OMISSI$ AUCTORUM NOMINIBUS. 


I. Samiorum legatis longa 
ufis oratione Spartani refpon- 
derunt: Primerum obliti fu- 
mus : eamque ob rem pofferiora 
nen intelleximus. 

II. 'T'hebanis controverfiam 
quibufdam de rebus moventi- 
bus dixerunt: /fut fubmiffores 

ortet ueflros animos, aut ma- 
jorem effe potentiam. 

III. Laco quidam interro- 


tus cur tam prolixam aleret 
Barbam, refpondit: Uf canos 
videns, nibil iis indignum in 
me admittam. 

IV. Laudante quodam op- 
timos bellatores, Laco, 4 
Trojam, ait, fuerunt. 

V. Alius cum audiret quof- 
dam in ccena fe ad bibendum 
invicem coegiffe, dixit: ^w 
etiam ad edendum? - 


ΑΠΟΦΘΕΓΜΑΤΑ AAK QNIKA. 


929 


J Sore ὅτι Χῖοι ἐΐησαν, ἐκήρυξαι, Τοῖς Χίοις ἐφιάσιν 


ἀσελγαίνειν 


ιβ΄. Ἐπὲ δὲ τις τὰς ἀμωυγδαλᾷς TRÀ. σχλυρῶν 
ἑώρα δυπλασίῳ πολορϑύας, M απάνοι, ἔφη, οἱ λίθοι; 

ry. ὙΤίλας τἷς ἀηδόνα, xg) βοουχέιαν πάνυ Cox. 
εὑρὼν, ἔπε, Dew τὺ Tis ἐοσὶ, xe) φὐϑὲν ἄλλο. 

ιδ΄, Ἰδών τις Λάχων Διογένϊω ὃ xa. πἴδϑαλαμ- 
(άνοντου ἀνδριάντα, “ούλκχεον, ψύχοοες ὄντος σφοδρῷ, ἐπύ- 
9o εἰ prydw ἀρνησουμδύα δὲ, Τί ὅν, ἔφη, μέγα rois s 

μ΄. Ονειδιοϑείς τις T. ἹΜετοωπονήων εἰς δειλίαν ὑπὸ 


p Λάχωνος, ᾿Αλλὰ μήν, ἔφη, ἀκ 


ὀλίγα “ὃ δλλοτοίας foul" 


ὃ δὶ, Ov μόνον eg; ἔφη, δειλοὶ, Sd x2) ἄδιυχοι ἐφέ, 
κ΄. Καὶ Ἐλιδημίαν τἷς c. Σπάρτη κρηπιϑούμϑμος 

ὀρθὸς Ἐλὶ ϑατέρα σκέλους, εἶπε χοροὺς Λάκωνα, Οὐκ ἂν 

οἶμαι! σε, ὦ Λάκων, τοσοῦτον Ago Ἰλὶ av ie 


ὅσον ἐγώ, qim. Καὶ oc ὑπολαβὼν, Οὐ 32, ἔφη 
υϑύτοι sonat Οὔκ. ἔσιν ὅσις ὅ ὅ. 


ves effent: fed ubi fenferunt 
Éphori Chios effe, edixerunt 
publice, Chis permiffum effe 
turpiter agere. 

XII. Quidam amy 
duras videns duplo vendi, 7fs, 
inquit rari ; funt lapides ? 

cum plumis 
lufcinizm SN ac parum 
admodum carnis reperiret, dix- 
it: Pox tu es, et nibil prete- 
rea. 

XIV. Laco Diogenem ca- 
nem videns ftatuam zneam 
amplecti cum eflet acre frigus, 
interrogavit, “ἴα riges? ne- 


VOL. I. 


3 


ganti, Aid ergo, inquit, mag- 


mum (utis Y 

Laco Metapontino 
cuidam timiditatem obj iciebat. 
Qui cum diceret, /tgu; 

tum agri alieni nos po[fidemus : 

refpondit Laco, Ergo mon ti- 
midi falum, fed injufli etiam 
e 

XV I Peregrinus quidam 
$ uno 


Poli infiftere : r ponds 
Co: Gane : fed nullus vr anfe- 
rum, qui boc non. po[fit. 


20 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 
ιζ΄, Μεγαλιινομδῥα τυὸς CA τῇ prropoos ey". 
emi τις Λάκων, ᾿Αλλὰ νὴ τὼ Xu, TÉY dyé) 37V 
ἀλυϑείας ἤφϑαι» ὅτε "olv, ὅτε μὴ ποτε γένηται. 
m. ᾿Αργεία ποτὲ ἐὐπόντος, ἸΠολλοὶ τάφοι παρ᾿ ἡμῶν C 
ὦσι Σπαρτιαῦδκι, Λάκων ame, ᾿Αλλὰ μίω map ἡμῶν 
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᾿Αργείων σἐδὲ us ὡς curri) f πολλάκις " 


s Ἶχι- 


(εξ γκώτων, ᾿Αργείων δὲ τῆς Σπάρτης σέϑεποτε. 
ιϑ΄, Λάκων αἰχμαλωτιοϑεὶς χα πιωδασχόμϑρος, 
τ΄ χήρυχκος Ἀέγοντος; Λάκωνα πωλῶ, ἐποιόμισεν, εἰπών, 


Αὐχμάλωτον χρυοσε. 


x. "Tav QR Λυσιμάχῳ φρατάϊομϑῥων ἐρωτηθείς 
τις ^ta οὐ μή τις ΚΓ edm 691, Σὺ δ᾽ od, ἔφη, 
"6i τὸ «9. coU τετρώρολον Λάκωνα ἥξεο ; 


/ ^v / | , 
xa. Ὅπ Θηβαῖοι νικῆσαγτες τς Λάχωνας 


Cc 


t t - . / / 

Λεύκτξοις «aes αὐτὸν ταρῆσαν τὸν Ἑὠρῶταν, χα τις 
"o Ὁ e » / 

μεγαλφᾳυλχων ἐιπε, ΠΕ νωῦ εἰσιν οἱ Λάκωνες; Xuan 
E] , / 3 2 ^ e. 

ληφθεὶς Nix αὐτὴν, Οὐ παρεισὶν; ew 8 » ἂν ὑμεῖς P 


Yves ἤλθετε. 


XVII. Ja&anti fe ob ar- 
tem oratoriam, Laco quidam: 
Per Caflores, inquit, neque 2f, 
neque erit. ars. ulla fine veri- 
tate. 

XVIII. Argivo dicenti a- 
pud Argos multa effe Sparta- 
norum fepulchra, refpondit La- 
co: 4t Sparte Jfrgivorum 
nulla funt : fignificans, Spar- 
tanos fzpe Argos adiviffe, Ar- 
givos Lacedemonem nun- 
quam. 

XIX. Laco captivus cum 
venderetur, przconi clamanti 
Laconem fe vendere, os obtu- 


ravit, Captivum, inquiens, 
proclama. 

XX. /Era apud Lyfima- 
chum merentium quidam ab 
ipfo interrogatus an ex Hei- 
lotibus unus effet: Putas ve- 
ro, inquit, Laconem aliquem ad 
tuum denarii [em oen m 

XXI. 'Thebani victis ad 
Leuctra Spartanis cum ad ip- 
fum Eurotam acceffiffent, ac 
quidam gloriabundus diceret, 
Ubi funt Lacones? quidam 
Spartanus ab iis captus, /fj- 
funt, inquit: aequ: vos buc 
non veniffetis. 
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xB. ᾿Αϑίωαίων ἀξιοιωύτων, ὅτε παρέδωχαν τὸ ἄςυ, 
Σάμων αὐτοῖς μόνον ἐᾶσαι, ἔνπον,  Olay αὐτου οὔκ. ὅτε, 
τότε 494 ἄλλες ἔχειν ζπειτε ; ᾽ΑΦ X94 » παροιμία, 

Ὃς αὐτὸς αὑτὸν οὐκ ἔχει, Σώμον ϑέλει. | 

xy. Πόλιν τινὰ xp χράτος ἑλόντων Λαχεδαιμο- 
γίων, οἱ ἜἜΦορϑι eczrov, Οἴχεται τὸ πάλαισμα Tb) νέων' 
οσὔχ. ἔτι ἕξεσιν ἀνταγωνιςάς. 

xd. ἸΑλλίω “πόλιν αἰ σιορζνθμδμα βασιλέως αὐτὸν 
τέλεον ἀφανιξὶν Ll) cuu e mua “Ὡράγματω “πολλάχις 
ταρεοζλογα! τοῖς Λάκωσιν, οὔκ ἐπέτξεψαν, Quoi, 
Μιδαμῶς ἀφανίσης qud ἀνέλης τῶν ἀχόναν TUO 
γέων. 

E κε. 'Los παλαίοσι παιδυτοίξας ΟΥ̓Χ, (Qiquyov, ἵνα, 
μὴ τέχνης 2A. ἀρετῆς ἡ φιλοτιμία γένηται. Διὸ xs) 
Aüswdpos ἐρωτώμϑμος ὅπως ὃ Χάρων οὐίκησεν αὐτὸν; 


€ Y 
Ta, “πολυμνιγοινίᾳ,, εἰπε. 


xg/. Φιλίππου "yesqorros, ὅτε εἰς lu) “χώραν αὐὖ- 


XXII. Athenienfibus Spar- 
tani urbem dedentibus ac Sa- 
mum duntaxat fibi relinqui 
poftulantibus, refponderunt : 
Quo tempore veftri juris non 
eftis, alios vobis dari pofcitis : 
hinc proverbium : 


Qui sm babet feipfum, babere ult 
Samum. 


XXIII. Cum Lacedzmo- 
nii urbem quandam vi cepif- 
fent, Ephori dixerunt: Periit 
paleftra jwvenum, non. babi- 
$urorum concertatores. 


XXIV. Aliam urbem, 


quz fepe negotium exhibue- 
rat Spartanis, rege ipforum 
pollicente fe funditus deletu- 
rum, non permiferunt, inqui- 
entes: Noli abolere aut delere 
cotem juventutis. 

XXV. In palzítra fe ex- 
ercentibus nullos adjunxerunt 
pedotribas; ut ne artis, fed 
virtutis iftud effet certamen. 
Itaque Lyfander etiam inter- 
rogatus quomodo effet victus 
a Charonte, refpondit, /frt;fi- 
cii varietate. 

XXVI. Philippo, cum in 
agrum Laconicum veniffet, 
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es εἶπε, «Ges av ὁ “ὃ δέιαιον᾽ χα “ὃ ἂν ἐγὼ ἐποίησα, 
τῦτο, εἰ (Quo. xg4 ἀγαϑὸς ἐγενόμζω. 

AB. "Emes παιδοίριον, ἐπεὶ up ὃ Xsuegs Οὗ ᾧ 
χλόην νενόμιςυ τὸς ἐλσυϑέρας nudus ὅ, τι τὶς δύναίζ, 


χα μὴ λαθεῖν aiyes Ἰώ, 


ὡς οἱ Qu) αὐτῷ παῖδες ζὼν 


ἔκλεψαν ἀλωπέχιον, χα ἔδυσαν αὐτῷ φυλα ῆειν᾽ o. 
γενομϑέων P. ᾿ὠπολωλεκότων Ἐλὶ ζήτησιν, ἔτυχεν 15 


“ἰπιξαλὼν πὸ ἀλωπέχιον “αἰ πὸ 


L 


f / . 
τὸ αὐτῷ ἱμώτιον 


ἀχοιαίνοντος δὲ τῷ ϑηρία xs) τί πλευρϑὶν ow χᾳτεσ- 
! / / 4.» el | 4 
OiovTos μέχρι qaid QUAG "yy Yuv, Ἠρέμει, iy, uA "yevwT O4 
χαταφανίς. Ὥς δὲ ὕχερον ὠχείνων ἀπελθόντων ἐθεά- 
Βσαγτο τὸ γεγονὸς οἱ uide χα ἐμέμφοντο, λέγοντες 
" * ^ bo f "d 

ἄμεινον  Eo4 Φανερον cromou] τὸ ἀλωπέχιον ἢ ey p 
ϑανάτν χρύπϊεν, Οὔμϑμοωυ, &m, XA xpérilow τοῖς 
ἀλγηδόσιν mA Ur, 3 “τἰράφωρον γενόμϑμον, DV μα- 
λαχίαν τὸ « αἰογρῶς “ἰδ “ποιήσαοϑαι. 

λγ΄. Περντυχόντες τινὲς Λάχωσι χαϑ᾽ ὁδὺν, εἶπον, 
Εὐτυχίκατε, dps οὐτεῦλεν ληφῶν: ὠπιόντων. Οἱ δὲ, 


enim ipfe fatclurus eram, f 
firenuus | fuiffem, εἰ antever- 
tiffem. 

XXXII. Alius pufio, cum 
appetiiffet tempus quo lege ju- 
bebantur ingenui pueri furari 
quicquid pollent, turpe autem 
habebatur deprehendi: fociis 
vulpeculam furatis, ipfique ut 
adíervaret tradentibus, ubi 
queftum venerunt qui per- 

Iderant, fubter tunica abdi- 
derat beftiam. Quae cum ef- 
ferata latus ejus ufque ad vif- 
cera corroderet, tamen fe con- 
tinuit, ne furüvam rem pro- 


deret. Illis deinde digreffis 
cum zquales viderent quid 
effet perpeffus, reprehende-. 
ftare di- 


cultare : Meguaquam, inquit : 
nam moriendum potius fuit in 
doloribus, quam furti comper- 
tum ob mollitiem vita turpiter 


potiri. 

XXXIII. Obvii quidam 
in itinere facti Laconibus di- 
cebant, Fav:it vobis fortuna ; 
jam enim latrones binc difceffe- 


runt ; rciponderunt ; Nen ger 
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λη, Λάκων ἔλὶ τὴς ἀαυΐδος μίαν ἔχων Ἐλίσημον, 
Ὁ χαὶ ταὐτίω s μέζω qs ἀλυϑιῆς, ὡς χαταγολῶντες 
τινες ἔλθου Art τῷ λαϑανειν τῷτο πεποιήκει, “ἵνα 
p) oup, Gm, φανερὸς o^ ὅτω yo τοῖς πολεμίοις πλη- 
σῖον qae grt y ous ὥτε τὸ "Gkiowuoy ἡλίκον "£v Ata 
auTk) oeg«Quy. 
AS. “Ἕτερος, οὐ συμποσίῳ cegreiey duows. λύρας, 
Οὐ Aaxawxów, εἶπε, τὸ φλυαρέιν. 
μ΄. Σπαρτιώτης ἐρωτηθεὶς εἰ ἀσφαλὴς ἡ εἰς Xm 
ql ὁδὺς, πεν, Ὁποῖος χαϑίσησ᾽ οἱ jp “Ὁ λέοντες 
βαδίζοντες ἐποκλαίοντι, τὸς δὲ λαγὼς ἔχ! τᾷ σκηνξ 
ϑηρεύομες. . 
μα΄. Ἐν Y eesodia τἴδιοιρόοντος τῷ “αοϑεραχηλί- 
E ζοντος χενοαπούδως, x9) ᾿χαᾳτοιασῶντος Ga πίω yl, 
ἐπειδὴ τῷ σώματι ἐλείπετο 0 “υρϑασεσῶν, ἔδοικε. τὸν 
βραχίονα" κ ὃ ἕτερος ἔπε, Adxwjs, ὦ Λάκων, ὥασερ cà 
uuaix&g! Οὐμϑνδν, ἐἰπεν ἅτερος, 2X. ὥασερ οἱ λέαντεσ- 
D. 9. καϑίσεις--τ-ἀποκλαίοντι} Malim ὠποκλεώνται, Pro καϑίσεις verius fit xa9- 


iftc, ἃ καϑίκω deícendo. ]. habet καϑίσης---ἀποκαλέοντι. Difficile 
eft ftatuere. 


L * 


XXXVIII. Laco quidam 
clypeum -mufca infigniverat, 
non excedente vive muíce 
quantitatem. Cum deridentes 
eum nonnulli dicerent latendi 
caufa ab eo factum hoc effe: 
Immo, inquit, ut agnofcar ; ita 
enim prope ad bofles accedo, ut 
"cernere po[fint infignis mei quan- 
titatem. 

XXXIX. Alius allata in 
convivio lyra dixit: Nom ef 
Laconicum nugari. ἢ 


XL. Spartanus interroga- 


tus an tuta effet Spartam via, 
refpondit: Pro eo atque defcen- 
deris: Leones emim venatum 
prodimus, lepores in latebris 
venamur. 

XLI. Inlu&ta quidam cum 
apprehenfus collo ad terram 
detraheretur, neque corpus fuf- 
tinere poffet, colluctantis bra- 
chium momordit: cumque hic 
diceret, AMordes, O Laco, ficut. 
mulieres :. reípondit, Nequa- 
quam, fed ut leones. 
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- “59 / M / "v 3 ὴν 
roy Οὐχ ἡδιώατο; ΝᾺ Δία, exe, ἔνδον τὶ εἰναὶ 


δὰ. 


μ᾽. "Tuowyos, Θρασυξόλε τῷ παιδὺς ἀποθανόντος, 


Τὸν Πιτάναν Θρασύδυλος ἐπ᾿ ἀσπίδος ἔλυϑιν ἄπτυς, 
'Eslà «πρὸς ᾿Αργείων τραύματα διξάμενος, 


Δεικνὺς ἀντία earra* τὸν αἱμωτόεντα δ᾽ ὁ πρίσθυς 
Θεὶς ἐπὶ πυρκαϊὴν Tómxos ales τάδε, 
Δειλοὶ χλαίεσθωσαν᾽ ἐγὼ δὲ σε, τέκνον, ἄδαικρυς 
Θάψυ, τὸν καὶ ἐμὸν X Λακεδαιμόνιον. 
μϑ΄. ᾿Αλκχιξιάδη τῷ ᾿Αϑίωαίῳ βαλανέως "Cn 
aM ardore ὕδωρ, Λάκων m, αἱ sim ὡς οὐ 
e / à c (t ev ^ / 
Wsjupw, σφόδρα, δὲ ὡς ρυπάρῳ “πλέιον κυ δύχει: 
Y. Φίλιππος ὅτε οὐέξαλον dis τίω Λακωνοιζω, 


5 Xe) ἐδύχοωυ ἅπαντες Σσπολέιοϑτι, εἰπε οῦς Tw Ὁ 
Ξ; παρ] αν, Τί κῶ ποιήσετε, ὦ Λάκωνες; ΤΊ 3» ἔφη, 
do ἢ ἀνδρείως ᾿δ'πιϑανόμεα, ; μόνοι δ nuts Ἑλλἱούων 


ἐλεύθεροι ir) αὶ μὴ αἰ Ζνακόειν ἄλλοις ua Sogl. 


A. 8. «apa 


non fuccederet, Profectojinquit, 
eportebat aliquid intus dr. a 
XLVIII. T ynnichus 
[ybuli filii mortem magno tu- 
lt animo: extatque in hunc 
tale epigramma : 
Exanimis Pitanam Tbrofybulus in. af- 
ide «enit, 
disi feptem vulnera cui dederant, 
pete 


T ynnicbus imponens protulit ifla fe- 
mex : 
Phorestur timidi : te. fili fccus. bumabo 


wmind, qui megs es, qui 
 monius., 


XLIX. Cum Alcibiadi A- 


xlovre—tmapdyo] Ita recepi ex Voff. T. P. Vulgo eapixerri— 
«παρέχει. eed dii non fatis.expedita fententia. "ix 


thenienfi plurimum aquz prz- 
beret balneator, Laco dixit ; 
Cur buic velut immundo et ad- 
modum fordido plus aque af- 
fundit 

L. Philippus cum in La- 
conicam irrupiffet, Spartanif- 
que univerfis videretur exi- 
tium imminere, dixit cuidam 
Spartano, Quid nunc facietis, 
Lacones ? refpondit is, uid 
aliud, quam meriemur fortiter? 
foli enim Grascorum nos. liberi 
effe, et non. obedire aliis didi- 
cimus, 
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^ Κινήσας πολιόν τε κάρη “σολιόν τε γένειον; 

Ὁ χαὶ δακρύσας, Οἴζωι a χαχῦν, φησὶν, ὡς ἅπαντες mw 
οἱ Ἕλλζωνες "ékiguyra, τὼ χαλᾷ, “λοώνται δ᾽ αὐτοῖς 
μόνοι Λαχεδαιμόνιο. Φασὶ δὲ τινες ὅτι χα ᾿Αϑήωησι 
τὸ αὐτὸ ἐγένετο᾽ ἸΠαναϑηναίων yp ὄντων οἱ ᾿Α΄Πικοὶ 
γέρϑντω πυρϑεπηλάκιζον, ταρϑσκαλέμϑμοι f ὡς οἷδα- 

— Ayo, εἰ δὲ οἰ δγένοιτο, ὁ “ξϑσδυχόμδϑμοι ὡς δὲ 
διεξιὼν oiov dudo, ἔγένετο XU τὸς TOÀ Aaxehu- 
μιονίων ϑεωρᾶς, ἅπαντες TU) βάϑρων ἀναςαίντες, TU τό- 
ποὺ τῦαρεχώραν' ἀγαοϑεὶς δὲ ὁ ὄχλος Ὀχὶ τῷ γογνότι, 
ἐχρότυσε uf, “πολλῆς ᾿ὁχισυμασίας, x44 τις tre T. Σπαρ- 
qur, Νὴ τὼ Σιὼ, ἴσασι μϑὺ οἱ ᾿Αϑίωαϊοι τοὶ X922, 

x ὁ “Ὀρᾳοσ οὖσι δὲ. 

vy. ᾿Ἐπαίτης rw Λάχωνα᾽ ᾿Αλλὰ εἰ δῴζΐου σοι, 
ἔφη, μᾶλλον “Ἰωχεύσἠς “ὃ δὲ ἀογημοσωωΐης σου ταύτης, 


6 "QesTos μεταδοὺς, αἴτιος, ἀργόν σε “ποιήσω. 
vd'.— Λάχων ἰδὼν ἀγείροντοί τινα 9εοῖς, Οὐδὲν, εἰπε; 
Fr / e Ὁ 
φροντίζειν jua “Πωχοτέρων ἑαυτῷ. 


Concutiens canam barbamque et tempora 
cana, 

Prob, inquit, calamitatem ! 
norunt emnes Greci quid fit 
boneflum, [ed eo foh utuntur 
Ópartani. [dem aiunt Athenis 
quoque evenifle. Cum enim 
agerentur Panathenza, Attici 
fenem. contumeliofe vexabant 
vocantes ut locum daturi, ne- 
que tamen fi acceffiffet, reci- 
pientes : qui cum poene prz- 
ter omnes iviffet, ut venit ad 
eos qui Lacedzmone fpecta- 
tum miffi erant, univerfi re- 


licis fubfelliis locum dederunt 


ei. Quod factum cum populus 
magno cum plaufu et admi- 
ratione approbaffet, Spartanus 
quidam, Per Caflores, inquit, 
norunt /ftbenienfes quid fit bo- 
neflum, [ed non agunt. 

LIII. Mendicus a Lacone 
ftipem petebat: hic vero, δὲ 
darem, inquit, tibi, eo. magis 
mendicares , nam buic tue& de- 


fermitati caufam prebuit i5 qui 


frimus tibi. dedit, eoque te 1g- 
navum reddidit. 

LIV. Laco videns quendam 
diis ftipem colligentem, Non 
curo, ait deos tme pauperiores. 
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ν΄, Aa Gv τις μοιχὸν ἐπ᾿ αἰογρξξ, γευαιχὶ, " A92us, 
aT, τίς τοι ἀνάγχᾳ 5 

κ΄. "Axes ἀχούων prese μεγάλας ςρέφοντ Ὁ’ 
αἰϑιόδος, ᾿Αλλὰ và τὼ Sab, rw, ἀνδρξιός γε ὁ dy- 
ϑρῶπος “δὸς Οὐδὲν αἰ πυκείμϑμον εὖ φροξιλὰ πίω 


λώοταν. 


νζ΄. Εἰς Λακεδαίμονα «οὐ υγενόμϑνός τις, καὶ τίω 
“δὺς τὸς Ὡρεσξύζῳν, aX) νέων Tul ϑκασοίμϑμος, Ἐν 
Σπάρτη uiv, εἰπε, Aur A γηρφσχειν. 
ν΄. Ἐρωτηθεὶς Λάκων δποός δι Τυρταιος 0 “ποοῦι- 
Y 3 Y ^ 7 
τῆς, Αγαϑος, εἰπε, χαχανεῖν νέων «ψυχαῖς» 
v9". Ἕτερος ἀλγῶν τος ὀφθαλμοὺς cese λὶ πό- 


λεμον" 


λργόντων δὲ avr τινῶν, Iloo ἄπει ὅτως ἔχηι, 


à 4i mur; Kd» μυϑὲν ἕτερον cGegba, ἔφη, πολε- 
μία δὲ μάχαιραν ἀμξλωνῶ. 
E. Bos xs) Σπέρτις Λακεδαιμόνιοι τοορευθέντες 


F. 5. κακανεῖν} Vereor ut fanum fit verbum. In eodem dicto ap. Plutarch. 


Solert. Animal. p. 959. A. eft χαλλύνειν. Cleomen, p. $05. E. αἰκάλ- 
Atv. Hoc loco Venet, κακύνειν. Verum, aut proximum vero, cft 


Mez. xaxxovti, acuere. 


F. 8. πολεμίῳ ti] Mez. δὲ mutat in ys, reCtius vulgato. Voff. plane omittit, 


LV. Quidam cum depre- 
hendiffet adulterum cum uxore 
deformi, /nfelix, inquit, que 
te boc coegit neceffitas ἢ 

LVI. Alius rhetorem au- 
diens magnas torquentem con- 
verfiones orationis, /Ecaflor, 
inquit, fortis ifle bomo eft, nulla 
ve propofita tam bene volvens 
linguam. 

LVII. Quidam cum ve- 
niffet Spartam, ac cerneret 
quem honorem fenibus junio- 


res haberent, Jac fcja in urbe 


dixit expedire fieri fenem. 

LVIII. Laco interrogatus 
qualis eflet "'yrtzus, Utilis, 
refpondit, ad blande ducendes 
juvenum animos. 

LIX. Alius ex oculis labo- 
rans ad pugnam ibat: inter- 
rogatus quo iret, aut quid fac- 
turus, qui hoc modo effet af- 
fectus: δὲ mbil aliud agam, 
inquit, bofis faltem gladium 
bebetabo. 

LX. Buris et Spertis La- 
cedemonii fponte fua profecti 
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ἐθελονταὶ «ves Ἐξρξίων Ὁ ΤΠερσὼν βασιλέα. "£A τιμω- 
ο΄ pe hà ὥφειλεν ἡ Λακεδαίμων x^ γουσμὸν, Yi xi- 
236 ρυκᾶς πεμφθέναις ἀπὸ τῷ Πέρσου ὡς αὐτὸς ἀπία]εναν 
ἐλθόντες caes τὸν Hülle, ὠκέλαον ᾧ βόλεν) τρόπῳ 
αἰ χρήσασθαι αὐτὸς Nt ario Λακεδαιμονίων. Ὡς δὲ 
ἐχδνί’ ἀγασθεὶς ἀπέλυσε τὸς ἄνδρας, xs ἠξίου μϑῥεσν 
παρ aur, Καὶ πῶς ἂν, ἔφασαν, διωαίμϑα m ο»- 
ταῖϑδα, πατρίδα, χαταλιπόντες χαὶ νόμος, Xg4 τύτους 
τῆς dydpde “κ᾿ “σὶρ ὧν τοσοιύτίυν ἤλθομδν ὁδὸν Σαστθα- 
γάρμδροι ; "ups δὲ τὸ Gp To "Gi πλέον dou op, 
χρὴ Λέγοντος τεύξεαγαι αὐτὸς τὴς ἰσὴς τιμῆς TOS μεί- 
Augu, οὐ “ορϑαγωγὴ φίλοις τῷ βασιλέως, ἔφασαν, A- 
oot ἡμῶν δοκεῖς ἡλίκον ᾿δαὶ τὸ τῆς ἐλόυϑερίας, ἧς Οὔκ 
» ἂν )ϑδλάξαιτό τις νοι ἔχων τοῦ ἹΠερσῶν βασιλείαν. 
ξα΄. Λάκων, ἐπεὶ τῇ μϑὺ χυοϑτέρῳ ἡμέρᾳ, ὃ ξένος 
αὐτὸν Jaw, τῇ ϑ' ἑξῆς phai sev one uli 
Ads ὑπεδέχετο, Ἐλιξὰς τοῖς ςρώμασι, xg Texte, Ἶἴχι- 
λέγων, διὰ ταῦτα ἐχθὲς dd" ἐπὶ ψιάϑου tarnen. 


funt ad Xerxem Perfaruin re- 
gem, poenas perfoluturi quas 
ex oraculo debebat Lacede- 
mon ob interfe&tos praecones 
Perfe ad civitatem milies Ut 
regem venerunt, juflerunt 
eum ipfos quo vellit modo 
pro Lacedaemoniis interficere. 
Abfoluti a rege virtutem eo- 
rum admi rogatique ut 
fecum manerent, dixerunt: /ft 
£^ offemus bic vivere, patria 
Vis d relicis, ifque viris 
fr^» quibus morituri. tantum 
£enfecimus iter ? Indarno duce 


jmpenfius orante, ac promit- 

tente aequali eos in honore fo- 

re cum primariis regis amicis, 

refponderunt: Pidere nobis ig- 

norare, quanta res fit libertas, 
uam qui fapit, nen permutaret 
erfarum regno. 

XI. Lacon holpite, qui 
pridie ipfum  declinaverat, 
fplendide eum precario fumps 
ta vefte ftragula excipiente, 
pedibus veftem ftragulam cal- 
cavit, inquiens: Zrofter i/la 
beri ne in, florea quidem dor- 
mii. 
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ζϑ'. Adxani τινι γήορδῥῳ ἐν ᾿Ολυμπίᾳ, ἐπέ τις, 
Ὁ ἀδαγωνιφὴς, ὦ Λάχων, ἐγίνετό σου κρείσσων, Οὔμϑυ- 
σιν, ἔφη, ϑϑλὰ xa oux me. 
LXIX. Laco quidam ad lior, Neqmaguam, inquit, Jed 


Olympiam vi&us, dicenti, dejiciendi peritior. 
Collu&tator tuus tc fuit me- 4 pn 
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el ΩΝ δὲ εἰσιόντων εἰς τοὶ cvosiTit, Exgro doc 
γύων ὃ ᾿ρεσξύτατος ταὶς. ϑύρᾳς, Διὰ τῴτων, 
φησὶν, φέϑεὶς creat λύγος. 

β' . Δοχιμαζομϑῥε μάλιςα παρ αὑτοῖς TV μέλανος 
λεγορϑύε ζωμᾶ, ὧτε μὴ κραδία δῴοσιιι τὸς Ὡρεσξυ- 
diese, οοδαχωρδιν δὲ τὸς νεανίσκοις, λέγεται Διονύσιος 
F. 2. TA—ETIITHAEYMATA] Abeft infcriptio, et initium libelli cum antece- 


dentis fine continuatur in Ald. Baf. Voff. At Xyl. infcriptionem 
habet νόμιμα Λακώνων. 


I. [Neredientium in fyffitia — II. Maxime apud eos pro- 

unicuique maximus na- — babatur jus atrum quod voca-. 

tu oftendens januam: Per bant, ita ut feniorés carnem 

bas, aiebat, nullus effertur fer- — non requirerent, fed eam ado- 

mo. . lefcentibus concederent. Ejus 
3P2 
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ς΄. Ἐχαϑαῦδον δὲ οἱ νέοι ὁμοῦ XT iw χῳ XT 
ἀγέλζωυ ἐπὶ φιδάδων ἃς αὐτοὶ στινεφόραν, τῷ oT τῷ 
Ἑὐρώτᾳ τοεφυχότος χαλάμε τοὶ ἄχρᾳ τοῖς χερσὶν dvd 
σιδήρου χαᾳτακλάσαντες οὗ δὲ τῷ χειμῶνι τῦς Ae9- 
plots λυχοφώνας "t Ζγεδάλλοντο x, χατεμίγνυσοιν Tuis 
σιξάσι, ϑερμαντικχὸν ἔχειν qi πῆς ὕλης δυχέσης. 

ζ ᾿., Ἐρᾷν 230. τίω ψυχίώ απουδαίων παίδων ἐφί- 
«το τὸ δὲ dnd Ce, αἰογρὸν γενόμιςυ ὡς τῷ σώματος 
ἐρῶ, 2 s τὴς duy ὁ δὲ ἐγκλυλεὶς ὡς ἐπ᾽ 
αἰργωΐη πλυσιάζων, ἄτιμος αἱ δ βία tu. 

* Ἔθος ἰὼ χαὶ τὸς νεωτέροως αἰ χῦὸ v) Ὡρεσζυ- 
τέρων ἐρωτῶοϑαι ara πορεύονται, χοὶ ἘχῚ «i xg) τὸν μὴ 
Ὡποχρινόρϑμον, ἢ “ροφάσᾳς “πλέκοντα, "CrtzAWHe o 
δὲ μὴ "Errare παρόντος ὧν ἁμανρτοίνοντα, ἐνογος 
Lo τῷ ἴσῳ Ἐλειτιμίῳ Bart χαὴ ὃ ἁμαρτών xg) ὃ δυσ- 
“ιραίνων δὲ, à "nma, οὐ μεγάλῳ ὀνείδει ζῶ. 

9'. Ej τις QueaDsn. ἁμουρτανων, ἔδει τοῦτον βω- 


VI. Simul dormiebant ado- 
lefcentes im ac turma- 
tim in toris, quos ipfi conge- 
rebant arundinum quas Euto- 
ms fert fumma manibus fine 

o defringentes. e ly- 
cophonas quos vocant δέει 
nebant, et toris permifcebant, 
quod ifta materra vim calefa- 
ciendi putabatur habere. 

VII. Permiffum erat amare 
pueros przclara indole prz- 
ditos: fed turpe judicabatur, 
fi quis ab animo ad corpus 
amorem transferret : et qui 


polluiffe aliquem crederetur, 
is infamis per omnem vitam 
habebatur. 

VIII. Mos erat porro ut 
juniores a fenioribus interro» 
garentur, quorfum irent, et 
cujus rei gratia: ac qui non 
relbonderet, vel praetextus nec- 
teret, objurgaretur. Qui fe 


praefente peccantem non cafti- 


garet verbis, in eadem erat cul- 

pa cum delinquente: et qui 

mgre ferret fe increpari, in 

magno erat probro. ' 
l 


Qui in aliquo delicto 


9} 3 


"ἢ 


ἘΠΙΤΗΔΕΎΜΑΤΑ ΛΑΚΩΝΙΚΑ. 951 


ιβ΄. KAélum δὲ οἱ νέοι x94 TU. σμίων 0, τι dy 
διωύαντα... μαϑιάνοντες εὐφυῶς "Gare τοῖς χαθτύ- 
dor, 5 ἑαλύμως φυλάοσεσι: τῷ. δὲ ἁλόντι ζημία 
πληγαὶ Xo4 τὸ ure. PAlorey Jo αὑτοῖς "691 δέγπνον;, 
ὕπως δὲ evrk) ἀμωιυόμϑμοι lo) ἔνϑειαν ἀγαγχάζωνται 
τολμᾷν χαὶ πανοργέϊν. 

"y. Τὸ δὲ ἔργον πῆς oro, aj τὰ τοῦτα, 
vM» ἴω jo, ἵν Care und Errem γνοόϑαι “πλήρεις, 
δωθασδοη δὲ τοεινῆν ime y2p dor xg Οὗ πολέμῳ 
“ονσιμωτέρεις ena, εἰ | Juurm X9) ἀσυτήσαντες Ἐχι- 
qvo χαὶ ἐγχρατετέρες δὲ xg) εὐτελεφύρας, εἰ πλείω 
xo ajd oper 2mm μικρᾶς δαπάνης abo δ᾽ ἀν 
zampe, ᾧ βρώμα Ó Tur “αξησφέρεαθαι à ᾧοντο ὕγιει- 
ὅτερᾳ τοὶ σώμαποι xm τῆς nr “ποιειν τροφῆς, 
xo αὔξειν εἰ εἰς βάθος xg) πλάτος, μὴ “ππιεζόμϑμον ἐ ἐπαίρειν 


E 9. Τὸ δὲ ἔργον---σώματα  Οοπιρίυτ exciderunt fupplenda ex loco unde com- 
pilata funt. Vit. Lycurg. p. 5o. F. Catera ita corrigenda : τὴν δ᾽ 


ἀνοψίαν αὖ φέρειν, ὡς βρῶμα T. T. πρσφίρισϑαι --ἰ μὴ αὔξειν εἷς βάϑος 
καὶ πλάτος πιε ὄμανον, ἐπαίρειν δὲ εἰς ὕψος τὰ eara. 


XII. Furabantur adolef- 
centes etiam cibi quidqui 
terant, difcentes callide infidi- 
ari dormientibus, aut negli- 
genter fua adfervantibus. De- 
prehenfi poena erant plage et 
fames. Coena enim tenuis da- 
batur, ut fuapte opera inopiam 
profligare coacti, auderent et 
aftuti fierent. 

XIII. Cum hac de caufa 
parce cibus dabatur, tum ut 
adfueícerent nunquam repleri, 
fed famem poffe ferre. Sic e- 


nim exiflimabant eos et in 
bello majori fore ufui, fi etiam 
poft inediam noffent laborare: 
et temperantiores atque fru- 
iores, fi in longius tempus 
umptus exiguus fufficeret. Et 
fi abfque ob bionio cibus prox- 
imus quifque ufurparetur, id 
ad augendam corporum fapi- 
tatem  cenfebant conducere, 
cum corpora poffent in altum 
ac profundum ali, neque ob- 
flaret nutrimentum incremen- 
to in alütudinem : quin et ad 


3?4 
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ἐς ὕψος τὸ φώματα" χα χαλὰ δὲ wav τὰς jp 
ἰνὰς χαὶ Αἰ οικένος ἕξεις Caracteres luo 2 gio- 
ϑιρῶσιν; qus δὲ πολυτεύφες, ajo βάρος axriGalvea. 
ιδ΄. Ἐασέδαζον ἢ καὶ ἰδὲ τὼ μέλη καὶ τοὺς ὡδὰς udi 
γον χενῆρον δ᾽ ἔχε (aua. ἐγερ]ικὸν 9uua x, Φρονημαΐος, 
ἡ o Dyer ὁρμῆς οὐθουσιώδοις X) /GegXcTDUMÁ ἢ ἡ 
λέξις [ὦ ἀφελὴς χαὶ a.) pulos" οὐδὲν δ᾽ ἕτερον er - 
T γενικῶς ζυσεώντων, αὶ ὑπὲρ ? Σπάρτης 2mja- 
γόντων X9) εὐδαιμωονιζομϑύων' ἡ ψίγες T τπξεσοίντων, ὡς 
ἀλ νὸν x, xaxodtuüpuva, βιοωύτων βίον ἐπαγίελία, τε ἡ 


b) / 
€7101Y856 


μεγαλαυχία “δὸς ἀρετίω πρέπουσα, τοῖς ἅληαις. 
d. Τριῶν QUU χορῶν YT Y 103 τοὺς τϑεις ὅλριίας, 
χα σιωυιςπι υϑέύων c» ταῖς ἑορταῖς» o μὸν d) γερόντων, 


ἀρχόμϑμος: 14v, 


* Apig ποτ᾿ ἦμες ἄλκιμοι νεανίαι" 
ἢ € 4 / 4 Ων 4 7 
&T ὃ TX) aX ua CAT OY ado, TIT 447; 773 


" Aus y ἐσμέν" αἱ δὲ λῆς, αὐγασδιο. 


pulchritudinem corporum hoc 
conferre: gracilem enim et 
laxum corporis habitum for- 
mandis artubus efle obfequen- 
tem: cum alimento multo ufa 
ob molem refiftant. 

XIV. Modulationibus quo- 
que et cantilenis non minus 
impenderunt ftudii, quz fti- 
mulum haberent ad excitan- 
dum augendumque animum, 
impetumque et quafi inftinc- 
tum quendam ad agendum in- 
generarent. Dictio fimplex e- 
rat minimeque fucata: mate- 
ria, laudes eorum qui praclare 
vixiflent, ac pro Sparta occu- 


buiffent, et beati przedicaren- 
tur: item vituperationes eo- 
rum qui timide fe geffiflent, 
quippe vitam miferam infeli- 
cemque degentium : tum ex- 
hortatio ad virtutem, et glo- 
riatio zetatibus confentanea. 

XV. 'Tres enim chori erant 
in feftivitatibus pro triplicis 
ratione ztatis, quorum prin- 
ceps fenum fic canebat : 


Olim jic«vertutem ros. firemuam egin us : 


cui refpondebat virorum aetate 
vigentium chorus :: 


Fortis. fumus noi : fac) fi vis, pericte 
(un, 


o 


EHITHAEYMATA AAKAONIKA. 
"Apas δί γ ἰσσόμεσϑα πολλῷ καξῥονες. 
α΄. Καὶ οἱ ἐμξατήριοι δὲ ῥυϑμοὶ τυαρορμαιτοιοὶ 
(69s ἀνδρείαν 1 ϑαῤραλεὄτητου χαὴ αἰ ζφοϑνησιν 3a- 
WiTV, οἷς ἔχρῶντο ἔν Te opis χαὴ «aes αὐλὸν ἐπά- 
γρντες TOig πολεμίοις. Ὁ yp Λυχοῦργος παρέζαυξε 
Τὴ XT “πόλεμον ἀσχῆσᾳ t φιλομοουσίαν, ὅπως τὸ ἄγαν 
πολεμριῶὼν τῷ ἐμμελέι χερμοϑὲν, συμφωνίαν Xy) ἄρμο- 
Vas ἔχη. Διὸ gs οὐ τοῖς μάχαις “ροϑθ)ύετο ταῖς 
μούσαις ὃ βασιλεὺς, ἵνα λόγου ἀξίας ττωρέχωσι τὰς 
Ὄξάξεις οἱ μαχόυϑμοι Xs μνῆμος εὐκλεῶς. 
κζ΄, Εἰ δέ τις osea ἡ τὴς ἀρχαίας μεσιχῖς 
Οὔκ ἐπέτρεπον Dod, χαὴ τὸν Τέρπανδρον ἀρχαϊκώτερον 
ὄντα, x94 ἄριζον Ὁ χαϑ᾽ ἑαυτὸν χιϑαρῳδῶν, χαὴ Ἢ Ay. 
"aes Len ἐπαινέτίων, ὅμως οἱ Eqopot ἐζημίωσαν, καὶ alo 
χιϑάραν dub προθσιπαπάλόζσων Qíesrns ὅτι pay 
pinu) χορδίωυ ογέτερε «ἰξμοσοτέραν, τῷ “ποικίλι Tis 
Φωνγὴς χέριν. Μόνα ) τὰ deg. qi) μελῶν 
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tertius puerorum cantabat : memorabiles actiones, bona- 
Nos erimus bis preeflantiores plurimo. que dignze fama. 
XVI. Embaterii quoque XVII. Neque patiebantur 
moduli ad fortitudinem, auda- — quenquam priícze muficze mo- 


ciam, mortifque contemptum 
animabant, quibus utebantur 
cum choris et ad tibiam du- 
centes in hoftem. Lycurgus 
enim bellicz exercitationi mu- 
fici adjunxerat ftudium, ut 
nimium belli ftudium modu- 
latione temperatum concinni- 
tatem nancifceretur. Itaque 
ante pugram Mufis immola- 
bat rex, ut pugnantium forent 


um egredi : fed et T'erpan- 
drum admodum vetuftum εἷς 
tharcedum ac fua zetate fidici- 
num principem, heroicorum- 
que facinorum laudatorem, 
mul&taverunt Ephori, citha- 
ramque ei ademptam in publi- 
co affixerunt, quod una chor- 
da amplius intendiffet vocis 
variandz gratia. Sola enim 
fimplicia probabant carmina. 


$^ 


"RBAOTTAPXOT 


ἐδαίμκζκ "Toute δὲ ἀγωπξορδύο τὰ Καυρνώα, ἧς 
m. Τῶν δὲ τάφων ἀνέλο cl δωσδιιμοίαν ἅπα- 


αἰ άρχασι" 


παίδων ἀγωγϊοὺ, οὐ μετεῖχε Ὁ τῆς πόλεως διχσίων. 


certaret, unus E ar- 
repto cultro quaefivit ab utra 
parte vellet abícindi nervos 


qui fe eflent plures. 

XVIIL Univerfam de fe- 
pulchris fuperftiionem Ly- 
curgus abftulit, conceffo ut in 
urbe mortui fepelirentur, et 
monimenta effent templis vi- 
cing Suftulit et pollutiones, 
et nihil permifit cum cadavere 
bumari, verum illud in puni- 
cea vefte ac foliis olez& com- 
poni eodem ab omnibus modo 
δ Infcriptiones quoque 


monimentorum, nifi fi quis in 
bello cecidiffet, et luctus eju- 
ue abolevit. 

XIX. Peregrinando Spar- 
tanis interdixit, ne ores 
regrinos, vitzeque - 
tutam rationem addifcerent. 

XX. Quin et arcuit Sparta 
peregrinos, ne in urbem illi 
fe infinuantes malum aliquid 
cives docerent. 

XXL Si quis civium nog 

puerorum inftitutio- 
nem, is jure civitatis exclu- 
debatur. 
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- xB. "Ewa δὲ ἔφασαν ὅτι xs 330 ξένων ὃς ἂν 
eUam curi alu ἄσχησιν τὴς πολιτέίας, XT qi 
βόλημα τῷ Λυκάργε ueris τὴς ἀρχῆθεν 2 gmency- 
μδίης μοίρα" πώλδν δ᾽ οὐκ cEbo. 

xy. Tos “9 πλησίον οἰκέταις ὡς ἰδίοις Aen 

F ἴθος ἰῶ, ὄπα δέοιντο, χαὶ κύσι X94 ἵπποις, & μὴ οἱ δὲα- 

πότοι γεήζοιεν. Καὶ οὖ ἀγρῷ δὲ & τις τινὸς PX 
γενόμϑμος Juin, ἀνοίξας χρὴ agros τὰ ᾿ὀλιτήδεια τῷ 
ἔχοντος, τὸ ταμέϊα, συμηνάμδμος χατέλειπεν. 

χϑδ΄, Ἐν τοῖς “πολέῤιοις Φοινισιν ἐχρῶντο. "Apt 
υδὺ y» ἡ χοθα ἐδόκει αὐτοῖς ἀνδροιὰ ir) ἅμα δὲ τὸ 
αἱματῶδες TW ἡεώματος πλείονα, τοῖς ὠπεέρϑις φόθον 
τα Ῥέἔχ a χαὶ τὸ μὴ εὐ φωρον δὲ τοῖς πολεμίοις 
ἢ ἐάν τις αὐγαὶ πληγὴ, 3a 2j λανθάνειν ΟΥ̓ τὸ 
ὁμώύχιρϑαυ, Lepus 

χε, Ὅταν ςρατηγήμωτι τὰς τοολεμίας νικήσωσι, 
E. το. πωλεῖν Y ὑκ Pm] Videtur, ut peculiare Inftitutum, a proximis disjun- 


gendum. 


F. 8. εὑπερίφωρον)] Sic libri, Stephanus errore εὐπερίφορον quod. propagatum eft 
in tribus Graieco-Latinis. 


XXIL Sunt qui dicant pe- pene inde neceffaria aufere- 


regrinos quoque huic fe infti- — bat, penuque obfignatum re- 
tioni 


tes, ad-  linquebat. 
miffos a Lycurgo fuiffe in par- XXIV. Punicea vefte in 
tem civitatis ab initio deftina- — bellis utebantur. Nam et €olor 
tàm. "Vendere autem nonli- virilis videbatur, et ob fimili- 
cuiffe. tudinem fanguinis formidinem 


XXIII Vicinorum fervis 
itemque canibus et equis, nifi 
domini ufu eorum indigerent, 
uti licebat tanquam propriis. 
Sed et rure fi quis aliqua re 
opus haberet, aperto vicini 


imperitis oblaturus, utilifque 
ad fallendum hoftem ob ean- 
dem rem, fi quis vulnus ac- 


cepiffet. 
XXV. Cum callido con- 
filio ho&en viciffent, bovem 


xd. "Apes οἴδισι «i ciunt 19) ix 7c 
δὲ τὸς ϑεὼς ϑέλεοις xj ἄξειας λόγχας yof de πιχῶ- 


Al. τας τσαισὶν ἐποδεξονυον τὸς Gud, μιϑϑόσαν-ἔ 


(G4, eis ᾿ἐποτροπίω φολυοιΐαρ, | 
i; pud χόλον τὸς αὐλέίους 


λα΄. "E9os ὦ αὐτὰ 
θύρας, 3x ἔξωϑεν Boa. 


Marti maCtabant: fi aperte, 
gallum : duces adíuefacientes, 


idi etiam fierent. 
XXVI. Votis hoc annec- 


. Venerem cole- 


bant armatam, omneíque alios ni 


deos, tam mares quam foemi- 


nas, haftatos faciebant: omnes 1 


fignificantes. 


XXIX. Proverbio jacta- 

ut non pugnaces modo, fed bant, 

Poffquem sanum operi Gdmnris, Forta- 
HUC ; 


. e j 
dum non effe, nifi rem aggref- 
fus ipfe ἃ fis, aliquidque e egeris. 


4086 virtute militari prseeditos 0s 
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5 AB. Στλογγίσιν οὐ cdWegis Dd χαλαμίναις 


λγ΄. Κοωμῳδίας χοὴ τραίῳδία, Οὔκ, ἠκροῶντο, ὅπως 
qum o» ασωϑῇ μήτε οὐ ad ἀκέωσι TX. ἀντιλε- 


γόντων τοῖς νόμοις. 
AP. ᾿Αρχέλοχον 


Y τροηγτίω c» Λαχεδαίμονι γε- 


νόμϑμον, αὐτῆς ὥρας ἐδίωξαν, διότι ἐπέγνωσαν αὐτὸν 
πεποιικότω ὡς xperilv fot» Σσολαθδιν τῷ ὅπλα, ἣ 


2g uve 


᾿Ασπίδι μὲν Σαΐων τις ἀγάλλεται, ἣν περὶ ϑάμνῳ 
᾿Εντὸς ἀμώμητον κάλλιπον οὐκ ἰϑίλων. 
— ἀσπὶς ἐκείνη 
᾿Εῤῥέτω'" ἰξαῦϑις κτήσομαι οὐ κακίων. 


λέ, Κόρᾳις xg χόροις χοινὰ ταὶ ἱαρφᾷ, 
Ag". Σχιραᾳφίδαν ἐζημίωσαν οἱ ἜἜφοροι ὅτι αἰ ποὺ 


“πολλῶν ἤδιχεῖτο. 


AC. Σακχοφόρον ἀνέίλον, διότι παρυφίωὼ εἰς τὸν 


σοίχχον ογέδαλε. 


B. 12. demie ius] Verfus apud alios veteres integer, ut notatum a Mez. 
φυχὶν V ἱξισέωσα φυγών" ἄσαις ἐκείνης. 


.  XXXII. Strigilibus non 
ferreis, fed e calamo factis u- 
tebantur. 

XXXIII — Comoedias et 
tragoedias non audiebant, ne 
vel ferio vel joco contra leges 
dicentibus aures przberent. 

XXXIV. Archilochum po- 
etam, cum is veniffet Spar- 
tam, eadem hora expulerunt, 
quod in carmine quodam eum 
fcripfiffe intellexiffent, prz- 
ftare arma abjicere, quam mo- 
ri. 


Nunc aliquis nofira fe ex boflibus a[pide 
a&iet, 
$2 vepre quam. reliqui invitus in- 
Ilia μέρα ναίει ὁ nunc ipfe a clade 
Emain foe son deteriorem tempore. 
XXXV. Pueris et puellis 
communia erant facra. 
XXXVI. Sciraphidan e- 
phori mulétarunt, quod multi 
ipfum injuria afficerent. 


XXVII. Saccos folitum 
bajulare necarunt, quod prz- 
inferuiffet. 


. textam facco i 
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ἐργωδὴ χὰ “οραγματείας, οὐ δ᾽ oTwuo ἔδει; 2jo- τὸ 

E ΧΟμΑΘδῪ τὸν tg ATO ἄζηλον πεποιηκένοα χαὶ ἄτιμων. Οἱ 
δὲ ἅλωτες αὐτοῖς εἰργάζοντο alo γίῶ, mpeg alui 
ἄνωθεν ἱξαρμϑῥίω.  "Exmteo(ov δὲ ἰῷ πλειονός τινα μισ- 
ϑῶσαι!, ἵνα, εὐχδίνοι pp κερδοιίνοντες, ἡδέως ^ «γηρετῶσιν, 
wo δὲ μὴ τὐλέον "Gina. 

μβ. ᾿Απείρητο δὲ αὐτοῖς ναύτοις er) χαὶ ναυμα.- 

y ur ὕχερον οϑύτοι ογαυμάχησαν, χαὶ τὴς ϑαλάοσης 
χρᾳτήσαντες,; WdAW ἀπίςησαν, αἰ σφλφοϑμδνα τὰ 
ἤθη dd «ori ϑεωροιῶτες. ᾿Αλλὰ wal μετε- 
(ξάλοντο χαϑάπερ οὐ τοῖς ἄλλοις πᾶσι' χαὶ yp Aer | 

F μώτων σιυαγδέντων τοῖς Λακεδαιμονίοις, οἱ σμυαγα- 
5orres δινάτῳ χατεδιχβοθγσοιν. ᾿Αλχαρϑύει 3p. xg) 
Θιεοπύμπῷῳ τοῖς βασιλεῦσι γοησμὸς ἐδόθη, 
E. 3. Ἰραριένιν] Recepi ex E, Vulgo ἐξαμένην. Deeft prseterea ἀποφόροντα 


«ολῦντες τ quorum hoc in eodem argumento exftat in Vit. Lycurg. 
P. Σ᾿ E. et Bryanus hic reponendum, aut corrigendum ἰς ἄρεῖγοι 
cenfet. 


c vel 


E. 3. Ἐπάρατον) Sic E. Voff. Venet. T. P. Vulgo dwdpamos, diris interdilum 
erat. Poterat etiam fcriptum fuifTe ἀπόῤῥητον wtitum. 


riofa aut negotiofa :pecunize 
acquifitione, cum plane om- 
nem honorem et admirationem 
divitiis jam ademiffet. Heilo- 
tes agros colebant, ac antiqui- 
tus conftitutos reditus pende- 
bant: cum diris agendum fta- 
tuiffent fi quis pluris predium 
locaffet, Caufa erat, ut et hei- 
lotes lucrum facientes eo li- 
bentius o navarent, et 
domini folito amplius non re- 
irerent. 


ALIL Cavit etiam lege, 


ne Spartani vel nautze fierent, 
vel navali proelio pugnarent. 
Pofterioribus tamen tempori- 
bus, navalibus pugnis decer- 
taverunt : marifque imperio 
potiti, rurfum deltiterunt, vi- 
dentes mores civium corrum- 
pi. Sed et in hac re, et in aliis, 
inconftantes fuerunt. Áliquan- . 
do enim qui pecunias Sparta- 
nis collegerant, morti fuerunt 
adjudicati; quod Alcameni et 

heopompo regibus oracu- 
Jum erat ; 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


"A φιλοχρηματία. Σπάρταν δλεῖ. 
᾿Αλλ᾽ ὅμως Λύσανδρος ἑλὼν ᾿Αϑίωαζις, «ολιώ ae- 
σὺν χαὶ ἄργυρον εἰσήγαγε, χϑὰ παρεδέξαντο qs) ἐτίμεσαν 
τὸν ἄνδρα. Τοῖς μδὺ oup Λυκούργου γιφωρδίύη νόμοις ἡ 
πόλις, χαὶ Toig ὅρχοις ἐμμείνασαι, ἐωρϑταῦε τῆς EA- 
Adde, εὐνομίᾳ, xs δύξη, yg» erkí  arerraxoowv 
xT ὀλίγον δὲ οἷδοαξαινομδίων, χαὶ φιλοπλιουνίας YU 
τὐλεονεξίας τωρεισδυομδῥης, χὰ τὼ τὴς δωαυάμεως we 
Modem" χαὴ οἱ σύμμαγοι 2Js ταῦτα, δυσμενῶς ἔγχον 
“δὸς αὐτός. ᾿Αλλ᾽ ὅμως οὕτως ἔχοντες prm τίώ 
Φιλίππου τῷ Maxelbvs c» Χαιρωνείᾳ, γίχζου, -πτάντων 
αὐτὸν ΑΓ Ἑλλϊώώων ἡγεμόνα χατά τε γίὦ x9) 9uAga- 
σαν ἀναηγρρόῦσαντων, x9) μεταξὺ δὲ ᾿Αλέξανδρον T ὑν 
ut Y. Θηνϑαΐων χα τουφροφίωθ, μόνοι Λακεδαιμόνιοι (χαί- 
σερ ἀτείχιφον “πόλιν ἔχοντες, x9) ὀλΐγρι πάνυ ὄντες, “5 
TVs- σωμυεχεῖς πολέμες, X94 τσολὺ ἀοϑενέςξεροι, χαὶ εὐχεί- 
ρώτοι γενόμϑμοι) πάνυ Beg. τινὰ ζώπυρα διασώζοντες 


fo 


minutz funt, tum animi foci- 
orum majorem in modum aba- 
lienati. Et tamen ifto rerum 
fuarum ftatu, cum Philippum 


Nil Spartam. perdet, mfi cara. pecunia 
fatta. 


Nihilominus Lyfander captis 


Athenis, multum auri argen- 
tique intulit Lacedzmoni, pro- 
batumque ejus id factum et 
honor ei habitus fuit. Enim- 
vero Sparta, quamdiu inftitutis 
Lycurgi ftetit, jurejurandum- 
que ratum fervavit: per an- 
nos quingentos princeps Grz- 
ciz fuit, cum legum bonitate, 
tum gloria reliquis fuperior 
urbibus. Paulatim vero defcif- 
centibus civibus, divitiarum- 
que ftudio et iniqua avaritia 
urepentibus: cum vires de- 


Macedonem victoria ad Chz- 
roneam potitum, omnes Grz- 
ci terra marique ducem renun- 
ciaffent, itemque Alexandrum 
ejus filium poft fubactos 'The- 
banos: Lacedaemonii quan- 
quam et muris carentem ur- 
bem incolerent, et continenti- 
bus bellis ad parvum effent 
redacti numerum, multoque 
imbecilliores et oppreffu faci- 
liores redditi, paucas admo- 
dum a Lycurgo latarum le- 
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Β τῆς Λυκαύργα νομοθεσίας, οὔτε σωυνεςράτουσοιν ὅτε τό- 
τοῖς ὅτε τοῖς μετουξὺ Μακεδονικοῖς βασιλεῦσιν, οὔτε εἰς 
cuuédpioy χοινὸν εἰσήλθογ, Θόδὲ Φόρον Wwyxgr Ἑως οὗ 
παντάπασιν ιἰωρριϑόντες τω Λυκχούργει νομιοθεσίαν, ὑπὸ 
ΙΓ ἰδίων πολιῦκί ἐτυρᾳννεύθησαν,. pud ἔτι σώζοντες 
τὴς πάτο α ἀγωγῆς" x94 οδωπλήσιοι τοῖς ἄλλοις jt- 
vélo, alu) παρόοϑεν εὔκλειαν xg) τοαῤῥησῖαν ἀπέϑεντο 
χα às δουλείαν μετέφησοιν, xo) Yun αἰ “πὸ Ῥωμαίοις, 
χαϑάπερ οἱ ἄλλοι “Ελλζίωες, ἐγένοντο. 


gum fervantes reliquias, ne- 
dre im neque aliis deinceps 

edonum regibus focios fe 
expeditionum przbuerunt, aut 
in commune concilium fe ad- 
junxerunt, aut tributum con- 
tulerunt, donec prorfum poft- 
habitis Lycurgi legibus, ty- 
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rannidi fuorum civium fub- 
ject nihilque prifcorum infti- 
tutorum  fervantes, priftina 
gloria et libertate amiffis, reli- 
quorum fimiles funt facti, in- 
que fervitutem redacti. Et 
nunc Romanis, ficut et caeteri 
Graci, obediunt. 


34. 
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IIAOYTAPXOY 


AAKAINQN AIIOOGGET'MATA. 





PLUTARCHI 


LACIEENARUM APOPHTHEGMATA. 





APTIAEQNIAOE. 
ΡΓΙΛΕΩΝΙΣ ἡ Βρασίδου μήτηρ, mA m- 
^ “Ἁ — tv € / / 
guyTos duTM TW UH, ὡς «o δαγενόνϑμοί τινες adj 
᾿Αμφιυπολιῦκ! εἰς Σπάρτζω, ἴχον τοὺς αὐτί, ἡρώτη- 
σεν εἰ χαλῶς χαὶ ἀξίως τῆς Σπάρτης ὃ ws ἐτελεύτα. 
ἹΜεγαλωυόντων δ᾽ cator, xgà λεγόντων digo) οὐ τοῖς 
/ 9, c 4ᾳῳ 7 a Ψ 
τοιοῦτοις ἔργρις ἀπαντῶν Λαχεδιχιμιογίων ἐινα!, MT, 


ARGILEONIDIS. 
RGILEO NIS Brafidze 
mater, cum occubuiffet 
filius ipfius, et ab Amphipoli 
Spartam nonnulli profecti ip- 
fam conveniífent, quafivit ex 


eis, an honefte et Spartze con- 
venienter Brafidas mortem op- 
petiiffet. Magnifice eum prz- 
dicantibus, affirmantibufque 
preftantiffimum eum  Lace- 
dzmoniorum in id genus re- 


3«.3 
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HAOTTAPXOT 


"O Ebor, X906 m M χρὴ ἀγαϑὺς 0 παὶς μϑ, “πολλὲς 
δὲ ἄνδρας Λαχεδοιίμων ἔχει alu/u χάξῥονας. 


ΤΟΡΓΟΥ͂Σ. 

α΄. Toe βασιλέως Κλεορϑύες θυγάτηρ, ᾿Δριςα- 
yope τῷ Μιλυσίε δυκαλοιῶτος αὐτὸν ἸΔῚ τὸν ποὺς 
βασιλέα. “πόλεμον Lato ᾿Ιώνων, «κ᾽ χυιοζνρϑῥει Ae 
μάτων πλῆθος, x24 cQ ἀντέλεγε, “πλείονα πυοϑεθενίος, 
Καταφθαρεὶ σε, EQ", ὼ πάτερ; τὸ ξενύλλιον, ἐχν μὴ 
τοίχιον αὐτὸν πὩς οἰκίας ὠχξάλης. 

β΄. Ylescu£arns δὲ πυτε αὐτῇ τῷ πατεὺς ϑοῦναι 
τινι GiTOy εἰς μιοθϑ Avv, χα cessere, Ἔδιῥαξε 
ΟἿ μὲ τὸν οἶνον Δονηὸν ami Οὐκοιῶ, ὦ πάτερ, ἔφη, 


/ 3 / 1 ΄ / 
0, τέ οἶνος σ' λειὼν C/X πο ησετου» x94 οἱ “σιγοντές ϑρυπη- E 
/ l / » 
"Té Tepol X94 "X epoves £€0oYT ou. 


y. Τὸν δὲ ᾿Αριξαψραν A aa TUO" vy) oxeri) 
αἰ χυοδούμϑνον Θεασαρϑύη, Πάτερ, ἔφη, ὃ ξϑος χείρας 


Οὔχ ἔχει. 


bus gerendis fuiffe, refpondit: 
Fuit, bofpites, vir. preeclarus 
;neus filius, fed multos Lacedee- 
mon babet viros eo fortiores. 
GORGONIS. 

I. Gorgo regis Cleomenis 
filia, cum patrem Ariftagoras 
Milefius magnz pecuniz pol- 
licitatione k bellum pro Io- 
nibus contra regem Perfarum 
fufcipiendum hortaretur, et 
Quanto magis repugnabat ver- 
bis, tanto plura adderet, Cor- 
rumpet te, dixit, zt pater, bu- 
muncio bic peregrinus, nift eum 


quam primum domo exturbas. 

II. Mandanti patri aliquan- 
do ut frumentum cuidam mer- 
cedis loco daret, dicentique 
eum fibi tradidiffe rationem, 

ua vinum mite redderetur, 
Proind, inquit, zu pater, et 
vini plus exbaurietur, et. bi- 
bentes magis luxuriabunt, ἐ- 
runtque deteriores. 

III. Calceos videns Arif- 
tagorz a fervo fubnecti, Pa- 
ter, inquit, Pbofpes bic manus 
non babet. ) 
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J' . Ξένε δὲ τινος | Aguas ςολϊοὼ mesa yanpos, 
-τἀρασουμδῥη αὐτὸν, Οὐκ ἄπει οὐτεῦϑεν, εἶπεν, ὅτε τὰ 
“κιωαικὸς διυάμϑμος : | 

ΤΎΡΤΙΑΔΟΣ. 

α΄. Γυρτιὰς, ᾿Αχροτοῖτν ποτὲ τῷ ϑυγατοιδοὺ αὐ- 
τὴς ἔχ, τινος δ᾽ παίδων uas πολλὰς πληγᾶς λᾷ- 
(ὄντος, xoi ἀπενεχγϑέντος οἴκαδε ὡς τεϑγηχότος, κλαι- 
ὄντων «κ᾽ οἰκείων τε xg) γνωρίμων, Οὐ σιωπήσετε; ἔφη, 

F ἔδειξε ὙῈΡ οἷα αἵματος leo, x94 GéX. ἔφη δὲν τὸς ἀγα- 
θοὺς βοὰν, 3X. ἰατρεύεοϑαι. 

β΄. "Ove ἄγίξλος ἦλθεν ex Κρήτης τὸν 'Axes- 
τῶτν θαάγατον ἀπαγγέλλων, Οὐκ ἔμελλεν, ἔφη, (es 

τὸς πολεμίας ἥκων, ἢ αὐτὸς sum juvaoje,, ἢ χατα- 
χαίνειν C/x&vus ; ἥδιον δὲ ἀχούειν ὅτι ἀπέθανε χα ἑαυ- 
τὴς X94 τῆς πόλεως ἄξιος x94 Τὴ πυρϑγόνων, ἣ εἰ ἔζη 
τὸν ἅπαντα xe» Xxxos ὦν. 


E. 6. μαλακῶς ςολὴν erporayayórre] Στολὲν Stephano debetur. Ald. Baf. Xyl. 


et. et duo fcripti, quibus hoc in libello utimur, Venet, Voff. habent 
σχολῆ. Probo ςολὴν et reddo, Hofpite quodam difficulter flolam ami- 


ciente. 


F. 6. ἑαυτῆς] Xyl. vertit ac fi legeret ἑαυτῶ. Correxi verfionem ; quam item 
meliorem jam attulerant Raphael. et Amiot, 


IV. Peregrinum quendam 
molliter ac lente accedentem 
depulit, inquiens : Non tu binc 
te aufers, Qui ne ea quidem 
potes, que mulieres preflant ? 

GYRTIADIS. 

I. Gyrtias, cum quodam 
tempore Acrotatus nepos ip- 
fius in puerorum conflictu 
multis acceptis plagis pro mor- 
tuo domum referretur, dome- 
fticis et familiaribus ploranti- 
bus, AVem, inquit, tacebitis ? 


Offendit quo fanguine ortus fit : 
neque vociferari debent boni, 
fed. medicinam applicare. 

II. Cum e Creta nuncius 
effet de morte Acrotati alla- 
tus, dixit illa: 7f» non debuit 
cum ad bofles veniffet, aut illos 
interficere, aut ipfe mori ? Mi- 
bi quidem jucundius efl audire 
eum, me ipfa, patria, majeri- 
bu/que dignam mortem oppeti- 
iffe quam babuiffe eum diu ig- 
nominiofe viventem. 


3Q.4 
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carre, χαχᾷ ἀνδράποδα. ; ἣ δῶρο ὅ9εν ὠξέδυτε 

χατοαδυσύμϑμοι; ἀνασυραμϑῥη χα ᾿λιδείξασο, αὐτὸς 

ἰοὺ χοιλίαν. 
J*. Προσοζγρονταί τις τὸν Uy φεασουμϑῥη, ἐπύϑετο 

di Gegoru » τρατρίς εἰπόντος δὲ, Πάντες Σπολώ- 

λᾶσι, χεραμίδων ἄρασο,, ἐπαφῆχεν aur, Xy) ἀνξιλεν, 

εἰποῦσα, ΣῈ οἷν χαχαγίελον ἔπεμψαν ἁμὰν ; | 

e. Δινηρυρϑύου τινὸς ΤῊ μητοὶ γενναῖον θαγατον 
τῷ adAQUu, Εἶτ᾽ Οὔχ, αἰργρϑν; εἰπε, τοιαύτης στιυοδίας 
meyer ; 

C ς΄, Ἐχπίμψασώ τις τὸς dés αὑτῆς πέντε Kd, 
"kl πόλεμον, οὐ τοῖς χορϑακείοις eiu, χαραϑοχοῦσοι 
di ὧκ πῆς μάχες Σπορήσοιίζ' ὡς δὲ αὐ δωγενόυϑμός τις 
αυθομϑύῥης, ἀπήγίειλε, τὸς mud ἅπαΐζω, τετελευτη- 
χένα!, ᾿Αλλ ἃ τῦτο ἐπυθόμζευ, εἰπε, χαχὸν ἀνδιοφυποδὸν, 
Jd 4t Gegoxu ἡ waeis, Φήσωντος δὲ ὅτι vx, 


B. 5. τὴν κοιλίαν] Non fine elegantia abeft in Voff. Venet. P. 
B. 9. κακάγίελον] Sumpfi a Voff. P. Jun. Mez, Vulgo κατάγἤλον-. 


voluiffis mala mancipia? an 
buc (fimul vefle fublata ven- 
irem nudatum εἰς offendebat) 
unde exifhis, redituri? 

IV. Quzdam fiium ad- 
. ventantem cernens, interroga- 
vit quo loco res patriz effent, 
cumque reiponderet occidio- 
ne cives efle occifos, fublata 
eum tegula petiit atque inter- 
fecit, dicens: Ergo te infaufle 
res nuncium illi miferunt πος 
bis? 

V. Cum quidam matri nar- 


raret fratrem honefta morte 
obiiffe, Non, inquit ea, furpe 
efl talis te comitatus occafionem 


dime ? 

. Quadam cum quin- 
ue filios in bellum emififfet, 
fans in fuburbio expectabat 
pugna exitum: cumque ei 
quidam adveniens fcitanti quid 
rei ageretur, renunciaret filios 
omnes occubuiffe: Pravum, 
inquit, mancipium, non boc 
querebam, fed quo loco. effent 
res patrie. Cum refponde- 
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ΠἹΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


᾿Ασυϑέη τοίνωυ; ἔπε, δέχομαι x τὸν τὴν σαίδων Sa- 


Yo, TOY. 
ἵ 


! 1 j| Y 
. Θάχεσα τις τὸν ww, ὡς γραΐδιον εὐτελές 


“οϑσελθὺν αὐτὴ, ᾿Ὦ "us τὰς τύχας, ἔπε, Νὴ τὦ 
Σιὼ qus χαλᾶς γε, ἔφη" Ὁ yp αὐτὸν ἕνεκεν ἔτεχον, 
ἵνα, ὑπὲρ Tus Σπάρζμ, suum, τῦτό μοι σωνέξη. D 
X3. Σεμνυνομϑῥης usamos τινος " lovncts "624 Tm T 
ἑαυτῆς ὑφασμάτων ὄντι πολυτελᾷ, Λάχαινα, ἔλιδείξασα, 
τὸς τέοσαρας Uds δος, κοσμιωτώτως, τοιαῦτα ἔφη δὲν 
ἘΠ) τῶ τῆς χαλὴς χαὶ ἀγαθῆς χιωαικῶς ἔργα, χὰ Gi 


τύτοις ἐπαίρεογαι «αὶ μεγαλαυχέιν. 
93΄, "Axa ἀχούσασα, "EA τῷ ὑοῦ ὡς χακῶς Ὧι 
τῆς ξένης ἀναςρέφοιτο, ἔγραψε, Καχᾷ τοι φάμα, xgx- 
/ e / » ἢ E i» 
x£yrTay ταύταν 230)ku, ἢ μὴ ἔσο. 
il. Παραπλησίως δὲ χρὴ Χίων φυγάδες ἐλϑόντες 
εἰς Σπαρτίων “πολλὰ llam xemyesust μετα- 
πεμψαρμϑύη δὲ αὐτὸς » μήτηρ Τελώτια, x, ἀκούσασα E 


Ὁ. ὃ. τῆς ξένης Recepi ex Voff, et Venet. T. P. Vulgo τοῖς ξένοις. 


ret, victoria fuos potiri: Er- 
£o, inquit, mortem quoque fi- 
liorum non invita audio. 

VII. Ad quandam, quz 
filium fepeliebat, anicula ac- 
cedens dicebat, ZTeu fortunam! 
tum illa, Per Caffores, inquit, 
fropitiam : cujus enim rei gra- 
fia eum peperi, ut pro Sparta 
moreretur, id fum confecuta. 

VIII. Ionice cuidam mu- 
lieri glorianti de fuo quodam 
pretiofo texto, Laczena com- 
monítlratis quatuor fuis filiis 


elegantiffimis : Z7ujufmodi, in- 
quit, effe oportet bonefle muli- 
eris opera, bifque eas fefe jac- 
tarte. 

IX. Alia, cum auditu ac- 
cepiffet filium peregre male fe 
gerere, fcripfit ei: σία de 
te fpargitur fama, aut abole 
eam, aut vivere defme. 

X. Affine huic eft illud. 
Chii exfules cum veniffent 
Spartam, multa de Pedarc : 
vulgabant crimina.  Accivit 
eos T'eleutia mater, crimini- 
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Yo ! Uo»wvy - l ιν 
ἂν ογεχάλοων, ἐπεὶ ἐδόχει αὐτῇ ἁμαρτονειν ὃ Ws; 
/ / ἡ / / 
ἐπέσειλεν, A uam Yladprre. Ἢ βελτίονα 'aeso- 


edv σε, 
ci. 
ια΄. 
"Tewov, 
Aur. 


ig. 


et 


? AX χωλὺν 


Ψ ET L| 4, 
δίπεν, Ἡ τῶς αἰτίας ἢ 


UoY 


* i d / 3 l 5 / 
3» au9i μϑῥε, ιτογγοὺς ταν ἐς Σπάρταν σω- 


Ἑτέρα en ἀδικήματι τῷ aui χρινουϑύῳ, 


à UN PI ΕΝ 
ἢ σεαυτον TW ζν 2- 


(2: «Seren em 


2402, Τέκνον, εἰπε, XT βημα T d peris μέμνησο. 
ry. "AN, τῷ παιδὸς αὐτὴ ἀφικομϑύε 30 y 
τάξεως τετξωμϑἕα τὸν πόδα, ταὶ σφόδρα. ἀληρίτος; 


4 Y feo 4 (s kd / Ψ J | 5 3) 
F Ἐκν τὴς aperüs, εἰπε, μεμνη» ὦ "TEXYOY, X, GL7TOYOS EO 


χρὴ γαῤῥήσές. 


ιδ΄, Λάκων 6a sis ἐν πολέμῳ, X94 βαδίζειν gd δὺυ- 
γάρμϑμος, τετραποδιοὶ ὠὥϑόνεν" αἰογωνομδύῳ δ᾽ αὐτῷ οὐ 
γελοίῳ, 1 μήτηρ, Kod πύσῳ βέλτιον, à TOXY0Y; ES, 


μᾶλλον Ὀλὶ τῇ ἀνδρείᾳ, γεγηθένωι ἣ αἰομώεαγαι "Él γέ- 


/ 
Ae! àyorro 5 


bufque auditis, cum fontem 
judicaret filium, ita per epif- 
tolam compellavit: — Mater 
Pedareto: aut vive rectius, 
aut iflbic, defperato in Spartam 
reditu, mane, 

XI. Altera filio criminis 
alicujus caufa in judicium vo- 
cato, dixit: /fut crimen armo- 
lire, aut vitam. 

XII. Alia claudum filium 
in pugnam emittens, Fi/;, in- 
quit, ad /ingules greffus vir- 
tutis recordare. 


XIII. Alia filio revertenti 


a pugna, in qua vulnus in pe- 
de acceperat, et ex eo mag- 
num percipiebat dolorem : ji 
inquit, fili, virtutis fts memor, 
et dolore levaberis et bono eris 
animo. 

XIV. Laco in bello ita 
erat fauciatus, ut cum aliter 
nequiret, quadrupes cogeretur 
incedere. Ei, cum puderet ip- 
fum ita effe deridiculum, ma- 
ter: Quanto, inquit, pre/lat 
de virtute gaudere, quam ob 


rifum fataum pudore affici ? 
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/ a4 ἃ ^w |. l / X 
φεφανον, δλλαὰ σεμνωυθεισα, re9s Us τολησῖον, εἰπεν, 
ς eC [4 Ψ |. 9 / 

ὥς “πολλῳ XeXuov, o φίλω,» δεῖν οὗ παραταξει yi- 

^ “«ᾳἰ«έ ! . 
»ϑτο τελόταν 3 τὰ ᾿Ολύμπια “ἰδιεγινόνϑμον ζ ». 

xa. Amps τινὸς Τῇ ἀδελφη γενναῖον θάνατον 

e 1 » e . ἡ a ecd »5»5 " / 
TW παιδὸς αὐτῆς, (xam εἰπεν, on, Ocov ἐπ’ ἐχείνῳ γ8- 

“ / 7] 2 » 
yifju, τοσοῦτον ἔπι σοι a. Dough; οϑαρέτῳ συοδίας Ἔττο- 


λειφθέντι. 


xB. Aaxgim Tis πωρϑσέπεμψεν εἰ φθορᾷ σαωυεπι- 
γεύε x δ᾽ ἔφη, Παῖς μϑὲὺ ὅσα ἔμαϑον τῷ πατρὶ πεί- 
jew, xs) τῶτο ἔωραξα᾽ jussi δὲ γενομδύη, τῷ ἀνδρί 
εἰ οἷν δίχαιά, με τραραχᾳλέι, τύτῳ φανερὸν “ποιησοίτω 


ὌρΦ»τον. 


xy. Παρθένος πενεχρᾷ ἐρωτηθεισα wa δίδωσι Q 
γαμουῦτι παρϑῖκα, "luo πάτριον, εἶπε, σωφοοσαωύϊω. 

xd. Λάχᾳινα ἐρωτηθεῖσα εἰ ἀνδρὶ χυρϑσελήλυϑεν, ἡ 
Οὐκ ἐγὼ, ETE, DAN ὁ ἀνὴρ ἐμωϊ. 

xé. Κρύφα τὶς 2..9.παρϑενευθεῖσα, χοὴ 21a Φθείρασα, 
τὸ βρέφος, ὅτως chers μηδεμίαν “ξλσενεγχα- 


detracto ferto, fed jactabunda 
proximis mulieribus dixit : 
Multopulchrius eff, amice, vin- 
centem in acie mortem ofpetere, 
uam fuperflitem. vincere. O- 
mx 

XI. Cum quidam forori 
narraret fuz, filium ejus mor- 
tem generofe obiiffe: refpon- 
dit ea: Quantum ejus nomine 
gaudii, tantum tui gratia mibi 
doloris accidit, qui comitatum 
1am boneflum non affecutus fis. 


XXII. Ad Lacenam mit- . 


tebat quidam percunctatum, 
an vitio vellet adíentiri. Re- 


fpondit ea, puellam fe didiciffe 
patri. obtemperare, idque j^ 
o. : mulierem. autem. viro, 

roinde fi quid beneftrum pe- 
teret, primum id viro decla- 
raret, 

XXIII. Virgo inops in- 
terrogata quid dotis effet fpon- 
fo allatura: Paternam, inquit, 
pudicitiam, 

XXIV. Lacana interro- 
gata an virum adiviffet : Non, 
inquit, fed vir rne. 

XXV. Quedam occulte 
compreffa virgo, cum focetuin 
interfeciífet, tanta patientia do- 








